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Qoa : iam post Kusterum etiam librum 
Tamblichi de Pythagorica vita denuo typis 
 exscribendum curauimus, hoc quanquam 
non ea ratione defendere possumus, qua 
vti licebat, quum ante biennium eiusdem 
philosophi λόγον προτρεπτεκὸν edebamus, 
si quidem illius libri tum exstabat et vna 
et eadem vitiosissima editio Arcerii; hu- 
ius tamen instituti non causam afferre 
possuznus nullam, quam viris doctis pro- 
batum iri aos. Kusteriana enim 
editio quemadmodum. iam in rarioribus 
librorum veterum editionibus numerari 
coepit, ita eadem, quum multis iisque 
egregiis ad accuratiorem graecae linguae 

cognitionem pertinentibus obseruationi- 

bus conspicua sit, philologi aegre carent. 

Huc accedit , quod etiam philosophiae 

v tudiosi non possunt non optare, . 

vt facil copiam habeant ipsius Iambli- 







chei opusculi. Quod licet dignissimum 
si 


t reprehensionibus, quibus a Mei- 
nersio in libro: Geschichte der JFissen- 



















vi PRAEFATIO, 
schaften in Griechenland und Rom, 'Tom. 


Í. pag. 271. exagitatur, quum reuera ma- 


teria in eo coaceruata rudis sit indigesta- . 


que moles, neque certo consilio collecta, 
quum singulae partes ne formularum qui- 
dem connectendi vinculo colligentur, er- 
roresque ab exscriptis auctoribus tum in 
rebus, quae narrantur, tum in temporum 
computatione commissi non magis corri- 
gantur, quam differentiae diuersorum scri- 
ptorum tollantur, adeoque plurimae res 
diuersis locis αὐτολεξεὶ repetantur; quae 
res Kusterum in eam opinionem adduxe- 
rat, vt existimaret, vitae huic Pythagori- 
» cae non esse ab Iamblicho vltimanm manum 
impositam, sed varia tantum collectanea 
ad hoc argumentum pertinentia confuse, 
vt fit, in schedas ab eo coniecta, vnde 
ali postea vitam hanc consarcinauerint; 
licet igitur tam nulla arte et diligentia hic 
liber corrasus sit, idem tamen cum Por- 
phyri libro eiusdem argumenti, deperdi- 
tis maximam partem his scriptoribus, e 
quibus sua Porphyrius et Iamblichus ex- 
scripserunt, in primariis fontibus est ha- 
bendus, vnde accuratior et plenior Pytha- 
gorici sodalitii cognitio hauriatur. 
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Kusterus de sua editione, quam anno - 
1707. Amstelodami vulgatam loenni Mo- 
ro, Episcopo Noruicensi, inscripsit, in 
praefatione haec refert: ,,Iamblichum No- 
,strum eg? Πυϑαγορεκοῦ βίου primus pu- 
,blici iuris fecit (anno 1598. in 4. apud 
,Commelinum) Arcerius Frisius; sed par- 
tim iniuria temporis, partim librariorum 
negligentia et imperitia adeo corruptum 
,et deformatum, vt nesciam, an a renatis 
literis vllus scriptorum veterum pluribus 
mendis scatens in lucem vnquam exierit. 
»Quare mirum. forsan cuipiam videbitur, 
toto illo temporis spatio, quod a prima 
editione iam effluxit, neminem inter eru- 
,ditos scriptori huic tam male affecto ante 
nos medicam manum admouisse. Spem 
»quidem nouae meliorisque editionis Orbi 
,Erudito fecerant Viri quondam Exruditis- 
simi Vlricus Obrechtus, et Thomas Ga- 
,leus: sed illorum conatibus irneluctabile 
»fatum intercessit. Quare cum prouin- 
,ciam hanc, illorum morte vacuam reli- 
ctam, a nemine occupari viderem, operae 
»pretium me facturum putaui, si nouam 
,lamblichi editionem aggrederer, instru- 
,ctus ad id collatione MS.. quam debeo 
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»singulari fadori et humanitati Virorum 
Claris. Clementii et Boiuinii, qui instra- 
jctissimae Bibliothecae Regiae Parisiensi 
»praesunt, mihique, cum ante annos cir- 
;jciter octo Parisiis versarer, tanta comi- 
jjtate et facilitate aditum ad eam concesse- 
,runt, vt Musarum fores, quod prouerbio 
jdicitur, nusquam alibi magis apertas esse 
»viderim. Huius codicis ope plurimas, 
»easque foedissimas maculas ex lamblicho 
5detersi, et lacunas non paucas in eo sup- 
» pleui ; adeo vt, qui hanc Edit. cum priore 
,comparare voluerit, immane inter vtram- 
sque discrimen deprehensurüs sit. Prae- 
j»terea, ex Illustriss. Ezechielis Spanhemii 
»bibliotheca, «uae Berolini est, nactus 
»sum exemplar lamblichi, ad cuius mar- 
»ginem Nicol. Rigaltius, celebre quondam 
jinter eruditos nomen, adscripserat varias 
jlectiones eiusdem, de quo dixi, Msti Pa- 
jrisiensis; et praeterea coniecturas quas- 
dam et emendationes viri docti. ( Iosephi 
»Scaligeri, vt puto,) quibus. me- in locis 
nonnullis. difficilioribus non / parum adiu- 
jtum esse profiteor. Adhaec cum. de con- 
5silio meo edendi Iamblichum certior fa- 
,ctus esset Vir Clariss. et de literis Graecis 
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| PRAEFATIO. IX 
Optime meritus, loannes Hudsonus, Bi- 
,bliothecae Bodleianae apud Oxonienses 
, Praefectus; misit ad me varias lectiones 
,et emendationes in eundem scriptorem, 
,quae in duorum Codicum impressorum 
margine calamo exaratae erant. Hae au- 
»tem licet serius aliquanto et editione pene 
,iam absoluta ad manus meas peruenerint; 
et praeterea non essent diuersae, cum ἃ 
»variis lectionibus Msti Parisiensis, tum 
ja caeteris coniecturis, quas Nic. Rigal- 
tius, vt dixi, margini Codicis Spanhe- 
,,Iniani alleuerat (vt ex vno fonte vtrasque 
»profluxisse appareret); non tamen ideo 
,eruditissimi huius viri voluntas et bene 
»de me merendi studium minus gratum 
»mihi fuit. "Vti vero hisce subsidiis ple- 
»rorumque locorum Iamblichi emendatio- 
,uem debeo; sic ad caetera, vbi ea spem 
,meam destituerent, illustranda et inte- 
»gritati suae restituenda qualescunque in- 
,genii mei vires aduocaui; qua quidem in - 
,re an successus voto meo  responderit,. 
,, penes doctiores iudicium esto. Quod si 
»forte quaedam: diligentiam meam effuge- 
,Tunt, neminem id miraturum puto, qui 
»Sciuerit, me tempore breuissimo, aliis- 
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j»que vrgentibus negotiis, operis huius te- 
,lam detexuisse.^ ^ Hactenus Kusterus, 
quem hunc omnem laborem valde prope- 
rasse, testantur tum multa loca male af- 
fecta, quae intacta reliquit, tum ipsae 
δεύτεραε φροντίδες, quibus in praefatione 
nonnulla loca retractauit, quas viri egregii 
obseruationes suo quamque loco reliquis 
inseruimus. Atque hae ipsae curae secun- 
dae Kusterique aliunde satis cognita prae- 
stantia dubitari non sinunt, quin, si suae 
editioni maiorem curam impendere vel 
potuisset vel voluisset, textum is sic resti- 
tuturus fuisset, vt posteris editoribus pau- 
ca emaculanda relinqueret. Sed iam nobis 
absque arrogantia affirmare licet, textum 
in nostra editione, quam in Kusteri, quam 
plurimis locis esse emendatiorem. In qua 
textus recognoscendi et emendandi cura 
adiuti sumus tum eodem codice Cazensi, 
quem in praefatione ad lamblichi λόγον 
προτρεπτικὸν pluribus descripsimus, tum 
eiusdem codicis Parisiensis, e quo Kusteri 
editio facta est, lectionibus, quae eadem 
via ad nos peruenerunt, qua eiusdem co- 
dicis lectiones in λόγον προτρεπτεκὸν nacti 
eramus; in quibus quum plures optimae 
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notae, a Kustero non memoratas, .depre- 
henderimus, hinc quoque intelligitur, 
quam, non dicam negligenter,. festinanter 
certe Kusterus codicem Parisiensem: con- 
tulerit. Item in vsum nostrum contulimus 
praeter Desiderii Heraldi in hunc Iambli- 
chi librum animaduersiones, adiunctas il- 
las huius viri docti Aduersariorum libris 
duobus (Parisiis 1599. in 8.) et iam a Ku- 
stero excussas, obseruationes Cuperi, Lo- 
gani, Schwarzii, aliorum, quarum nobis 
fuit copia, easque omnes auctorum verbis 
aut plane non, aut leuiter mutatis reddi- 
dimus. Quanquam hic metuimus, ne, 
quandoquidem hic lIamblichi liber a viris 
doctis multo frequentius, quam reliqui, - 
lectus, illustratus et emendatus est, pro- 
barum obseruationum per varios libros 
dispersarum satis largum spicilegium reli- 
querimus. Nonnullis locis iam Schaeferus, 
vir omni humanitate inter paucos insignis, 
pro suo literis bonis omni modo inseruien- 
di studio et in me beneuolentia, quae me 
effugerant, docta manu suppleuit: id quod 
iis qui nostra editione vtentur, non minus, 
quam mihi, iucundum accidet. Porro con- 
silium, quaecunque a viris doctis de hoc. 
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libro passim monita essent, quantum pos- 
semus, omnia in hanc an onem congeren- 
di, nos commouit, vt etiam Meinersii com- 
mentationem, insertam libro supra laudato 
Tom. I. p. 975 — 288. qua cum probabili- 
tate efficere studet, quibus auctoribus sin- 
gulae huius operis musiui partes sint assi- 
gnandae, totam latine conuersam ita reci- 
peremus, vt eius particulas singulis lam- 
blichi locis, ad quos pertinerent, prae- 
mitteremus, neque ea omitteremus, quae 
Wyttenbachius in Bibliotheca critica de 
nonnullis Meinersii opinionibus et Iam- 
blichi locis pronuntiauit. Atque hic multi 
mecum dolebunt, quod Wyttenbachius, 
quippe qui cum paucis in hoc doctrinae 
genere regnet, non totius operis lamblichei 
censuram egit. In Obrechti versione latina, 
quam et ipsam, ne vlla Kusterianae edi- 
ionis pars desideraretur, recudendam cu- 
rauimus, non ea religione vsi sumus, qua 
Kusterus, vt qui eam, quamuis interdum 
ab orationis latinae puritate discedentem, 
talem prorsus, qualis ab auctoris manu 
profecta esset, non vero interpolatam le- 
ctori exhibendam censuerit. Mutauimus 
enini non solum illos locos, vbi Obrechtus 





PRAEFATIO. XIII 


inuitis legibus grammaticis non accusati- 
vum cum infinitiuo, sed quod cum verbo 
finito posuerat, sed passim etiam barbaris 
vocabulis bene latina substituimus, neque 
manum emendatricem ab iis locis cohibui- 
mus, vbi Obrechtum, quem cum Kustero 
. boni quidem et docti interpretis laude mi- 
nime defraudamus, ab auctoris mente ab- 
errasse manifestum esset. Quae libertas i in 
nullius, opinor, reprehensionem incurret, 
quum haec interpretatio non eo loco possit 


haberi, quo habentur veteres nonnullae 


graecorum scriptorum interpretationes, 
quae, e codicibus factae, ipsae quoque pro- 
 pemodum codicum numero sunt habendae. 
Neque tamen tam multa in ea mutauimus, 
vt tota sit nostra, Obrechti esse desierit. 


Iun notis, quae nouae Kusterianis acces» 


΄ 


serunt, hoc potissimum egi, vt indicarem - 


tum varias lectiones codicis Cizensis, non 
omissis vel apertis librarii vitiis, $i quidem 
et haec in re critica non sunt nullius mo- 
menti; silentio tamen fere praetermisi, sic- 
vbi noster codex veras lectiones a Kustero 
e Parisiensi receptas comprobaret; tum ea, 
quae in margine lamblichi exemplaris ex 
editione Arcerii, a Kustero nomine codicis 
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Spanhemiani insigniti, a Rigaltio notata 
sunt, quorum complura Kusterus omiserat ; 
denique diligenter rationem redderem, si 
quibus inlocis, idoneis ductus argumentis, 
lectionem mutandam censerem. Quanquam 
enim auctoris textum non recensui, sed re- 
cognoui, saepius tamen huius editionis le- 


. ctio a Kusteriana recedit, quod, qui vtram- 


que inter se contulerint, facile animaduer- 
tent. In quamplurimis vero locis, et iis 
quidem deprauatissimis, quum codices ad- 
huc collati in vulgata labe conspirarent, in 
eo acquiescendum fuit, vt probabilem cor- 
rigendi rationem simpliciter in notis signi- 
ficarem. Et sanesi in quoquam libro, in hoc 
lamblichi saepissime incertissimum est, de 
lectionis veritate vel probabiliter pronun- 
ciare; nam non vnum hic scriptorem legi- 
mus, argumentum quoddam ratione ac via 
explicantem et certum scribendi genus, 
certum loquendi vsum sequentem, sed plu- 
rium scriptorum fragmenta inter se male 
cohaerentia et oratione dissimillima. Hinc 
fit, vt eo adminiculo, quod, si alios bonos 
auctores tractes, laborantibus locis in bene 
sanis paratum est, criticus hic prorsus de- 
stituatur. Interpretis denique partes fere 
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non egi, nisi in'iis locis, vbi ad tuendum 
iudicium, quod in variis lectionibus conie- 
cturisue siue probandis siue repudiandis 
sequeremur, vnice id necessarium esse vi- 
deretur. Nec facile aliae possunt esse partes 
interpretis libri eius generis, cuius hic est, 
quam quas Meinersius, "Tiedemannus et 
ali, qui res Pythagorae eiusque scholae 
accurate et copiose explicarunt, summa 
cum laude egerunt. Horum igitur libros 
diligenter euolui suisque locis citaui. 
Cum lamblicho nos quoque e Kuste- 
riana editione coniunximus ob argumenti 
et materiae similitudinem (Kusteri verbis 
vtor) Porphyrium *) itemque Anonymum 
apud Photium de vita Pythagorae cum No- 
tis in Porphyrium, quas vberes et amplas 
scripserunt Conradus hittershusius et Lu- 
cas Holstenius. Rittershusii notas, a Ku- 
stero diu frustra quaesitas in variis Bata- 
viae bibliothecis, tandem I. Alb. Fabricius 
ex exemplari Bibliothecae publicae Ham- 
burgensis descriptas ad eum miserat. In 
limine notarum suarum quum hittershu- 


*) Hunc primus in lucem edidit Conrad. Rittershusius, 
Altorf. 1610. 8. Eam Edit. secuta est Romana, a. 1650. 
quam Lucae Holstenio debemus. Denique Cantabri- 
gienses Editionem Holstenii (quae praeter Vitam Py- 


thagorae, et alia Porphyrii opusoeula continet) recudi 
curarunt, ἃ, 36585. Kus, 
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sius confudisset Malchum, alias Porphy- 
rium dictum, cum Malcho Philadelphensi, 
rerum Byzantinarum scriptore, cuius Sui- 
das et Photius mentionem fecerunt: postea 
errorem illum in iisdem notis ad Num. 57. 
ipse correxit, recteque Vitam Pythagorae 
ad Malchum Tyrium, siue Porphyrium, 
celebrem illum philosophum Platonicum, 
referendam esse vidit. | 
Nos denique appendicis loco huic edi- 
tioni adiunximus varias lectiones codicis 
Cizensis. in librum Iambilichi tertium περὲ 
τῆς κοινῆς μαϑηματεκῆς, ex quartum aeg? τῆς 
Νικομάχου ἀρεϑιμητεκῆς εἰσαγωγῆς, vt, $i quis 
in posterum hos libros editurus esset, ne 


" boni illius codicis auxilio destitueretur. 


INos enim Iamblicho, qui diu nos exercuit, 


iam vale dicimus: teque tamen nos operae 


in hoc. scriptore qualicunque collocatae 
poenitet, quum eam a viris doctis non 
inutilem iudicatam esse cognouerimus. | 
]ta vale, Lector Beneuole, nostrisque 
conatibus etiam in posterum faue, et si 
animaduerteris, inoffenso pede vbiuis fere 
'Te in Iamblicho progredi posse, scito, id 


etiam Schaefero, qui operas rexit, deberi. 


Scr. Cizae, d. xxv. April. cror2cccxv. 
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i v peveleoi T) uy δὴ παρὰ τοῖς πλείστοις 
(5) Μνησάρχου γεγενῆσϑαε παῖς περὲ δὲ τοῦ γέ- 


vovg τοῦ Μονησάρχον διαπεφώνηται. o£ uiv. 


γὰρ Σάμιον αὐτὸν εἶναε φασί. Κλεάνϑης δὲ 
ἕν τῷ πέμπτῳ τῶν μυϑεκῶν, Xvgov, 3) ἐκ Tv- 
ρον τῆς Συρίας. σετοδείας δὲ καταλα βούσης 
τοὺς Σαμίους, προσπλεύσωντα τὸν Μνήσαρχον 


κατ᾽ ἐμπορίαν μετὰ σίτου τῇ νήσῳ, καὶ ἀἅπο- 


δόμενον, τεμηϑῆναι πολετείᾳ. Πυϑαγόρου δ᾽ 
, 

1) Sopgovdin 2i δὴ} Principium operis mutilum 
esse quis non videt, cum Pythagorae nomen nuspiam 
compareat? puto prooemium operis desiderari, ad 
cuius hnem haec verba referenda. 


,»c€ 


2) ἐκ Τύρου] [τὰ restitui pro Πύῤῥου et πιύῤῥαν voci- 

us nihili, Similis quoque error Num. 10. vbi 

| Jivjówór pro Τυῤῥηνὸν ante legebatur. — Et ecce tibi 
praeter Diogenem Laertium, Dionysium Halic. et 
Plutarchum,. testes fide dignos, Clementem Alex. v. 
Strom. Euseb. Praepar. 19. cap. 4. et Theodoret. 1, 
Therap. 770» δὲ Πυϑαγόραν ᾿Αριστόξενος καὶ ᾿Ἡρίσταρχος 


καὶ Θεόπομπος Τυῤῥηγὸν εἶγαι φασίν. ὁ δὲ Ἰγεάνϑης Τύριον. 
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(Donsentiens quidem ea plurimorum,est opi- 
nio, Pythagoram Mnesarehi filium fuisse: 
at de Mnesarchi genere non omnibus con- 
venit. Nonnulli enim Samium eum fuisse 
affirmant. Cleanthes. vero libro v. BHerum 
Fabulosarum Syrum fuisse prodidit, ex Tyro 
Syriae vrbe. Sed fame magna exorta in 
Samo, Mnesarchum mercaturae causa ap- 
pulisse ad insulam, et praemii loco ciuitate 
donatum fuisse. Pythagoram autem, cui a 


ὀνομάξει. vbi ex Neanthe adduci iiu d quae noster ex 
Cleanthe citat: ita apud alios quoque vtriusque nomen 
ἐναλλὰξ poni obseruo, Nam quod Aristophanis Schol, 
ad Equites ex Cleanthe refert de tribus ciuitatibus, 
quae Themistocli frumentum, vinum, et obsonium 
praebuerunt, id Neanthis Cyziceni auctoritate affirmat 
' — Plutarchus in Themistocle. Nihil tamen hic pronun- 
tiare ausim : cum et infra noster Neanthis testimonio | 
vtatur; Cleanthis autem μυϑικὰ Athenaeus lib. 15. 
-- Jaudet. 
A a 


N 
Á- PORPHYRIUS 


| 1 - ὦ » ws I 
&x παίδων εἰς πᾶσαν μάϑησεν ovrog 3) svqvots, 


( τὸν Μινήσαρχον ἀπαγαγεῖν αὐτὸν εἰς Τύρον, 
ἐχεῖ δὲ τοῖς Χαλδαίοες συστώντα, μετασχεῖν 
τούτων ἐπεπλεῖον ποιῆσαι. ἐπανελθόντα δ᾽ εἰς 
τὴν loviav ἐντεῦϑεν τὸν Πυϑαγόραν πρῶτον 
μὲν 4) Φῷερεκύδη τῷ Συρίῳ ὁμελῆσαε, δεύτερον 
δ᾽ Ἑρμοδώμαντε τῷ Κρεοφυλέῳ, ἐν Σάμῳ δὴ 

2 γηράσχοντε. ..Δέγεε δὲ ὁ Κλεάνϑης ἄλλους &- 
γαε, οἱ τὸν πατέρα αὐτοῦ Τυῤῥηνὸν ἀποφαί- 
vovrat, τῶν τὴν ZÍnuvov ἀποεκησάντων! ἐν-- 
᾿φεῦϑεν δὲ κατὰ πρᾶξεν εἰς Σώμον ἐλθόντα 
καταμεῖναε, καὶ ἀστὸν γενέσθαι. πλέοντος δὲ 

(9 τοῦ Μνησάρχου. εἷς τὴν Ἰταλέαν, συμπλεύσαντα 


- 8 εὐφυοῦς Ingenii praestantiam εὐφυΐαν Plato, caete- 
| rique proprie dixere: eaque praeditum εὐφυῆ: vt ἀφυΐαν, 
et ἀφυῆ, qui cadem destituitur. Plato praeclare virum- 
que explicat v. Polit. pe οὕτως Ἔλεγες τὸν “μὲν εὐφυῆ 
- φρός τι εἶναι, τὸν δὲ ἀφυῆ, ἐν ᾧ ὁ μὲν ῥαδίως τὶ μανϑάνοι, 
ὃ δὲ χαλεπῶς" καὶ ὃ μὲν ἀπὸ βραχείας μαϑήσεως ini πολὺ 
εὑρητικὸς εἴη, οὗ ἔμαϑεν" ὃ δὲ πολλῆς liba: τυχὼν xa 
“μελέτης; ed: ἃ ἔμαϑε σώζοιτο, etc. Stoici dehniebant 
: εὐφυΐαν ἕξιν; ἐκ φύσεως, ἢ ἐκ κατασκευῆς, οἰκεέαν πρὸς 
ἀρετὴν; καϑ' ἣν εὐανάληπτοι ἀρετῆς εἰσί τινες. ^ Hinc Plu- 
tarchus Symp. lib. IX. q. 34. animam δέ εὐφυΐαν facile 
ad rerum coelestium recordationem et amorem conci- 
tari aààt. Herodotus de Homero: *Eoga τὸν παῖδα ὄντα 
συνετὸν καὶ κάρτα tUqvéa. Ibid. Φύσιν ἀγαθὴν vocat; vt 
^ Ζεπο in Epist. ad Antig. φύσιν εὐγενῆ: quem locum vi- 
dere operae pretium est. De Socrate Porphyrii verba 
5^ suht apud Theodor. Ser. 1. Aff. Gr. δἶναι αὐτὸν πρὸς oi— 
"Co δὲν aqui. | Sed. de ἀφυΐα vid. Epictet. cap. 65. et Sim- 
εἰ plicium : : et imprimis Arnianum lib. 5, cap. 6. vbi 
δοκιμαστήριον τῶν εὐφυῶν καὶ ἀφυῶν ex Rufo ponit. Gel- 
lius lib. XIX. cap. 9. Asiaticum adolescentem ait fuisse 
ad rem musicam. facili ingenio ac lubenti. Apuleius in 
Florid. de Pythagora: ir ingenio ingenti, ac profecto 

δι 
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pueris ingenium ad omnes disciplinas aptis- 
simum inerat, "Tyrum postea a Mnesarcho 
fuisse abductum, et Chaldaeis ibidem com- 
mendatum, quorum doctrina. imbui in. pri- 
mis cupiebat.  Heuersum autení inde in 
loniam Pythagoram, primum Pherecydi Sy- 
rio sese adinnxisse; deinceps Hermodamanti 
Creophylio, qui senex in Samo tum degebat, 
Nee tamen deesse scribit Cleanthes, qui pa- 
trem eius Tyrrhenum affirment, ex illorum 
genere, qui Lemnum incolebant: cumque 
negotiorum causa inde in Samum venisset, 
permansisse isthic, ciuemque factum fuisse, 


Mnesarcho autem in Italiam nàuigante, Py- 


szpra captum hominis animi augustior. Et alibi de Pla- 
tone: Pueri eius acre in percipiendo ingenium, Sed haec 
(opotins ὀξύτης , pars εὐμαϑείας de qua infra, " Hac enim 
à et Platonem maxime valuisse Arnobius 
quoque testatur lib. 11. Platonica licet aut Pythagorica 
progenies, aut horum alicuius, qui acuminis perhibentur 
4) Φερεκύδη τῷ Συρίῳ Ex Syro maris Aegei insula 
oriundus fujt, non ex Syria orientis prouincia. Hino 
^ enim gentile Syrus, inde Syrius. Sexcenties hac in re 
peccotum video apud Clementem Alex. Euscb, de Praep, 
"Theodoretum, Diogenem Laértium, et alios: vbi inter- 
pretes Syrum semper reddunt. Apud hune Serm, 1. 
Gr. Af. male legitur, ó μὲν γὰρ Φερεκύδης Τύριος ἣν, 
οὐχ “ϑηναῖος. Apud Diogenem quoque Laértium vitiose, 
dv Σύρᾳ τῇ γήσῳ.. pro Σύρῳ: vt et apud Suidam v. 
ἐστὶ δὲ γῆσος μία τῶν Κυκλάδων ἡ Σύρα, πληπ 
σίον Δήλου. vbi leg. Σύρος, Hic error levis: principes 
. ἔδιπει eruditorum in maiorem induxit; .qui omnem: 
-— sapientiam ex Syria in Graeciam delatam hoc argumento 
— —€ontendunt, quod Pythagoras primns philosophorum 
o Syró praeceptore fuerit vsus, | 


« 


| 


6 PORPHYHRIUS 


σὸν Πυϑαγόραν νέον ὄντα, πομεδὴ ; σφόδρα 
οὖσαν εὐδαίμονα, καὶ τόϑ' ὕστερον εἰς αὐτὴν 
ἀποπλεῦσαε" καταλέγεε δ᾽ αὐτοῦ καὶ ἀδελ- 
φοὺς δύο, ἘΕὔνοστον καὶ Τυῤῥηνὸν πρεσβυτέ-- 
ρους. ““πολλώνιος δ᾽ ἐν τοῖς mgl ᾿νϑαγό- 
ρου, καὶ μητέρα ἀναγράφει Πυϑαίδα, ἀπό-- 
yovov ᾿γκαίον, τοῦ οἰκιστοῦ τῆς Σάμου, τε- 


 v&c δὲ ᾿πόλλωνος αὐτὸν ἱστορεῖν καὶ Πυϑαΐ- 


δος τῷ γόνῷ, λόγῳ δὲ Μινησώρχου φησὶν ᾿Ἵπολ-: 
λώνεος. τῶν γοῦν γῆν. ν τῶν be εἰπεῖν 
τειν" 


B Ἡυϑαγόραν ϑ᾽, ὃν ἔτικτε “ἃ φίλον "Amilo 
 Πυϑαῖς, ἣ κάλλος πλεῖστον ἔχεν Σαμίων, 


Διακοῦσωι δ᾽ οὐ μόνον Φερεκύδου, ἀλλὰ f) 
καὶ Ἑρμοδάμαντος , ἀλλὰ καὶ ᾿ἀναξιμάνδρου 


5 φησὶν οὗτος. Δοῦρις δ᾽ ὁ Σάμιος ἕν δευτέρῳ 


τῶν ὡρῶν, παῖδά τ᾿ αὐτοῦ ἀναγρέφεε ᾿ἀρέμνη-- 
στον, καὶ διδάσκαλόν quot γενέσϑαε ΖΙημο-- 
κρίτου. τὸν δ᾽ ᾿ἀρέμνηστον κατελϑόντ᾽ ἀπὸ 


τῆς φυγῆς, χαλκοῦν 6) ἀνάϑημα τῷ ἑερῷ τῆς 


..8) ἀλλὰ καὶ Ἕριιοδ. ^ Particulam ἀλλὰ rectius tolles. 
. Qum Mermodamantem iam ante commemorarit vna 
cum Pherecyde, quibus nunc Anaximandrum addit. 


6) χαλκοῦν ἀνάϑημα Artium et Scientiarum inuenta 
olim in.columnis cippisque et tabulis aeneis, ad po- 
steritatis memoriam publice descripta fuisse, non vno 
loco veteres testantur. Plinius lib XXXIV. cap. 9. 
Vsus aeris ad perpetuitatem monumentorum iam pridem 

translatus est, is aeneis, in. quibus publicae consti- 
"Co tutiones. incidun Idem lib. XIII. cap. 11. Publica 
| mouumenta plumbeis voluminibus confici coepta. . Ve- 
fustissimum huius rei exemplum de Sethi filiis refert 
Iosephus, Antiq. Iud. lib. I. qui astrorum scientiam 


4 
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thagoram admodum  adolescentulum vna 
cum ipso eodem profectum: cumque opi- 
bus ea terra maxime floreret, ipsum dein- 
ceps naui eam repetiise. Hecenset prae- 
terea- duos ipsius fratres, Eunostum, et 
Tyrrhenum, natu maiores. Apollonius au- 
tem lib. de Fita Pythagorae, matrem quo- 
que eius prodidit Pythaidem, quae ab An- 
caeo Sami conditore genus ducebat, Quin 
et idem Apollonius affirmat, nónnullos eum 
reipsa Apollinis et Pythaidis, verbo autem 
Mnesarchi filium prodidisse; ideoque Poé- 
tam quendam Samium dicere ; 


Pythats ex. Samiis peperit pulcherrima Phoebo 
Pythagoram , curam deliciasque Iouis. 


Nec solum Pherecydem audiuisse, sed et 
 Hermodamanti atque Anaximandro operam 
dedisse idem testatur. Duris autem Samius 
libro IL. Horarum filium illi fuisse scribit 
Arimnestum: 'eoque magistro vsum Demo- 
critum.  Arimnestum vero "postliminio ab 
exilio reuersum donarium ex aere in TIuno- 


duabus colummis, lateritiae alteri, alteri sáxeae, in- 
scripserunt: vt altera diluuio, altera incendio super- 
οὐ esset. Apud Aegyptios testatur Proclus lib. 1, in 
Timaeum, p. 51. omnia admiranda ingemii reperta et 
praeclare facta fcolumnis incisa ad. posteros fuisse 
transmissa. Αἰγυπτίοις καὶ τὰ γεγονότα διὰ τῆς μνήμης 
ἀεὶ νέα πάρεόδτιν" ἣ δὲ μνήμη διὰ τῆς ἱστορίας, αὕτη δὲ 
ἀπὸ τῶν στηλῶν, ἐν αἷς ἀνεγράφοντο τὰ παράδοξα, xoi τὰ 
ϑαύματος ἄξια τῶν πραγμάτων, εἴ τε £v πράξεσιν, ἐΐ τε ἐν 
εὑρέοεσιν, Quin terrae marisque situm amibitumque 





"PORPHYRIUS 


(6) Ἥρας ἀναϊεῖναε ; τὴν διάμετρον ἔχον ἐγγὺς 


δύο πηχέων, οὗ dnd ἦν ἐγγεγραμμένον 


τόδε" ? 


IIvOayogéo φίλος vlog (t p^ ἀνέϑηκε, , 
.. 4lohÀàg ἐξευρὼν sivi λόγοις σοφίας. 


C) Τοῦτο δ᾽ ἀνελόντα 7) δῆμον τὸν ρμονεκὸν, 
xal 3) τὸν κανόνα σφετερεσάμενον ἐξενεγκεῖν 


vniuer iisdem 7 TNUIN auctor est Appllosina - 


Bhodisgitb. IV. vers. 270. 


Qt δὴ τοι. ᾿γράπτυς πατέρων ϑεν εἰρύονται, 
,Κύρβιᾳς, οἷς ἐνὶ πᾶσαι ὅδοὲ καὶ πείρατὶ ἔασιν 
“7γρῆς τε τραφερῆς τὸ pigs ἐπινεισομένοισιν, 


Vbi forte rectius γραπτοὺς κύρβιας legeretur. Nam 
quod Scholiastes hoc loco γράπτυς, rob; νόμους expli- 
cat, id auctoris menti minime conuenire existimo. 
Commodius inscriptiones quascunque lapidibus incisas 
intelligas.  Iamblichus quoque de Mysteriis Aegypt. 


'. Sect. I. cap. 2. omnia sapientiae inuenta antiquis Mer- 


curii columnis iuscripta fuisse refert. Quas cum Plato 
olim et Pythagora» legissent , philosophiam instituerunt, 
Sed nemo melius quam vetus et incognitus auctor 


admirandi operis de diuina sapientia secundum Aegy- 


ptios , lib. XIV. cap. 14. Sapientes Babylonii et Ae- 


" gyptii mentis acumine ad illa supremi mundi abdita pene- 
τ trantes, animorum conceptus, sicut ipsi oculati testes 


sumus , - in lapidibus per figuras describebant. | Idemque 


"in omnibus artibus et scientiis faciebant. Deinde lapides, 


in quibus illa descripta erant, in templis collocabant, et 
quasi paginas perlegendas exhibebant, talesque librorum 
loco illis erant in. vsu... De-Babyloniis quoque Plinius 


. lib VIL cap.:/56. Épigenes apud Babylonios DCCXX 


annorum. obseruationes syderam. coctilibus laterculis in- 
scriptas docet... Idem quoque mos in Graeciam transiit: 
vbi leges, edicta, proscriptiones, foedera, «et caetera 
publica acta columnis cippisque saxeis, hoc est, στήλαις 
καὶ χύρβεσιν inscribebantur; qua de re Harpocration, 
Apollonii Scholiastes , caeterique Grammatici veteres 
consulendi, Quin et.aeri incisa fuisse'ex Platonis Mi- 


- ds aff 
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nis aede statuisse, cuius diameter duorum 
fere cubitorum erat, hoc Nerd uu 

scripto: Y: 
Qui tulit in lucem multa et praeclara reperta, | 
Gnatus . Arimnestus Pythagorae hoc posuit, . 


— — Áo EN 
^1 


᾿ "f 
| Simum vero Harmonicum hoc ipsum sustue 
|  lisée, et canonem musicum sibimet attribuisse, 


noe constat: vbi refert, Talum circumtulisse Jeges 

scriptas ἐν χαλκοῖς γφαμματείοις. Artium quoque et in- 

genii monumenta a temporis iniuria simili ratione 
vindicasse testatur vetustissima tabula chronologica 

| Arundelliana, nuper magno bono publico ἃ viris eru- 
| - ditissimis in lucem prolata : : tum etiam Hippolyti Por-* 

| tuensis canom Paschalis, qui eiusdem statuae adscriptus 
| in Vaticana bibliotheca visitur. Hanno Carthaginiensis 
Libycae circumnauigotionis descriptionem in Sarurni 

templo posteritati legendam proposuit: neo dubito quin 

ἀγάϑημα illud aere vel marmore fuerit expressum. Ro- 

manos quoque fastos consulares , et calendaria diuersa, 
tum vrbis vniuersae ἔχγογραφίαν, cum regionibus, vicis, 

viis, atque aedificiis omnibus, marmoreis tabulis cip- 

pisque spectanda propoetase » fragmenta a viris doctis 

colleeta testantur. e qu uid de legibus XII. tabularum, 

; et Legis Regiae a dicam, qnae in Capitolio spe- 
ctantur: ea enim legum scribendarum ratio noh ἃ Ro-. 

manis aut Graecis, sed ab ipso Deo Opt, Max. origi- 

nem ducit: qui legem digito proprio lapideis tabulis 

| inscriptam bus per Moysen promulgauit : j sane 
optime hunc scribendi modum exprimunt S. literae, 

lob, cap. XIX. v. 24. Quis mihi tribuat, vt scribantur 
sermones mei stylo ferreo, aut plumbi lamina : vel certe 
sculpantur in silice, De foederibus quoque tabulis aereis 
perscriptis exempla habes. 1. Macchab. cap, VIII, v. 22, 

et cap. XV. v. 15. 

7) Xiuov] Simum Postlloiatonh Pythagoricum Iambli- 
chus commemorat: nescio tamen an illi hoc tribuen- 
dum, ob reuerentiam, qua praeceptorem colebant E 
thagorici. 

8) τὸν κανόνα  Musicum scilicet :- qüod et án versione 


— 






















οὖν AS ἑπτὰ τὰς ὠναγε- 
δὲ τὴν μέαν, ἣν Xi- 
x hes καὶ τὰς ἄλλας 
μμένας. ἊΑλλοε δ᾽ 
Θεανο απτος,, τὸ γένος Κρήσ-- 
ey Í- í υῶν Ty ^ i »)ῆ: Πυϑαγόρου ἀναγράφουσε, 
"γγατέρα, Xv* οἱ δὲ καὶ ᾿Τριγνώτην" ] 
v y ϑαγόρεια σώζεσθαιε. | 


















ἡμματα II 
ems ϑαγό ον ϑυγατέρα | 
ουσαν" d ἡγεῖσϑαε τῶ παρϑέ- | 
z 4 T VOL GV. 
| e taam ὑοῦ - 
E μ᾿ E TE 
RC tionís causa addidi: i Laértius | testatur Py- 
e ri or ur chordae inuenisse. . Meminit 
t . Enchirid. Harm. pag 79. 
V. "e x cuius. diuisionem 
ἢ ἜΣ Ea D we] for d siue norma est, 
᾿ | et. proportiones continens. 
N Pyth zora innenta erit, yide apud 
| comachit ». 69. et Iam l lib. I. c. 26. 
| | ta ad τήριον in omni harmonica 
bendum docet Ptolemaeus lib. I. 
E -.» ] piv οὖν ὄργανον d cuc ἐφόδου 
| . 1 γικὸς, ἀπὸ τῆς ας, xai 
JUN | j ς τὴν ἀλὴή- 
| scum, ^ 
"1 | ρ96 το bu peii συμμ ἢ 
p / μέτρον ὀρϑότητος τῶ ET toic ψόφοις a e- 
Muay » E li ϑεωροῦνται ἐ ἐν λόγοις eg Ita MS. Codex 
^ ν᾿ aecorum Musicorum, quem trissimi Card. Bar- 
20 berini instructissima mihi suppeditavit : 
vnde etiam τὰ μονόχ trumenta musica, Pandu- 
| ras vulgo dictas, Pythago E appellabant, teste 
? ames. lax. p 67. | 
9) ἑπτὰ — σοφίας 1 Σοφίαν Pythagorae et Platonis Schola 
v proprie vocabat, τὴν τῶν νοητῶν καὶ ὄντως ὄντων ἐπιστή- 
53 
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ac venditasse pro suo. Fuisse autem septem 
artes adscriptas: sed vna a Simo sublata, 
eaeteras quóque, quae donario erant sub- 
scriptae, fuisse deletas. Ali ex Theano 
Pythanactis filia, genere Cressa, Telaugen 
filum, et Myiam filiam Pythagoram susce- 
pisse scribunt: quibus Arignotam nonnulli 
addunt; quorum scripta Pythagorica super- 
sunt. "Timaeus vero auctor est, Pythago- 
rae filiam, virginem adhuc virginei, mulie- 
rem vero muliebris chori agmen duxisse: 
Crotoniatas autem domum illius in Cereris 


4 ^ ᾿ 


μην, καὶ μόνην τὴν ἐν τούτοις κατάληψιν καὶ γνῶσιν τῆς 
ἀληθείας.  Promiscue tamen omnis ars et scientia ita 


. dicitur; idque auctore etiam Homero, quem τὴν texro- 
yonjr hoc nomine appellasse Hesychius, Suidas, alii- 
que obseruant ^ Quemadmodum etiam σοφιστὴς, qui- 
vis artifex. Hic artes liberales hoc nomine intellgi 
ex adiuncto numero septenario apparet, 







10) ἢ τῶν παρϑένων ἢ  Iamblichus idem refert 
lib. I. eap. 50. Τήμαντα δὲ τὴν γιννηϑεῖσαν αὐτῷ ϑυγα- 


: μετὰ ταῦτα δὲ Μένωνι τῷ Κροτωνιμέτῃ συνοικήσασαν, 
yf» οὕτως, ὥστε παρϑένον μὲν οὖσαν ἡγεῖσϑαι τῶν 
X γυναῖχα δὲ γενομένην πρώτην προσιέναι τοῖς βωμοῖς, 
um "mutem vrorem duxisset filiam ex ea susceptam, 
quae Menoni Crotoniatae postea nupsit, ita educasse, 
wt virgo quidem duceret choros, nupta vero prima ad 
eras accederet. [τὰ locus ille constituendus. — Choros 
autem duxisse, qui honore et dignitate caeteros omnes 
)raecederent, tam notum est, vt et prouerbio locum 
.- (n Diana apud Homerum in hymno, 
Μουσῶν καὶ Χαρίτων καλὸν χορὸν ἀρτυνέουσα, 
e ᾿Ἡχεῖται χαρίεντα περὶ χροὶ κόσμον ἔχουσα, 
᾿Εξάρχουσα χορούς. 
Hinc χορηγὸς et χοροδέκτης. 
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à inibi ναλεῖν Mov- 


δ᾽ ἐν τῇ τέτα 






ἀφωνούντων 
» pd οὖν ads 
| γε πολέτην τ τὸν ὧν 

TOUT: βέβηκε: 7E τυγχάνῃς cose 
m p λέγουσι γὰρ αὐτὸν o£ 
48V οὐ (Qv, οἱ δὲ 13) Φλεάσιον,. oí δὲ 
“Μεταπονεῖνον. Ere δὲ ql περὶ τῆς διδασκα-- 
Mass t FOU οἱ πλείους, ΣᾺ μὲν, τῶν gue) tet. 
τικῶν “καλουμένων ἐπιστημῶν, παρ᾽ «Αἰγυπτίων 
τε καὶ “Χαλδαίων , καὶ evitan quoi éxua- 
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τ dod ἐμούς τὲ er uie; max d XaA- 

J- “1 : P 4 aM 
p 4 Ὁ de dum | dogii re E ridem 
Oyivi c Ἢ simi, D ag Tacficn hitorien a p 


| quos A hrs Caeterum qu e de 






^ "esse Pythagorae patriam indicare atque ue 
^32) ἡλιάσιο: "Vide Paus. lib. 2. Mneisrchi pater ὃν 
᾿ | phron, auus Hippasus, qui occupata a Doribus PI 


'te in Samum ua. Er vam alia et sagen serie 
recenset, E 






διὰ τοῦ 1 v προῦ ις καὶ ἀφαιφρέσεις. Sic enim 

| gendum, "Vnus ustar omnium erit ad hunc locum 
illustrandum Proclus in Euclid. lib. IL. cap. Cui 
addas Iulianum ita de inuentoribus artium E 

tem ipud Cpiill. lib. V. 'Z μὲν περὶ τὰ φαινόμενα ϑεὼω- 
ρία παρὰ τοῖς “ἔλλησιν ἐτελειώϑη, τῶν πρώτων τηρήσεων 
παρὰ τοῖς βαρβάροις γενομένων £v Βαβυλῶνι. 'H δὲ περὶ 
τὴν γεωμετρίαν ἀπὸ τῆς. γεωδαισίας τῆς 5» αἱγύπτῳ τὴν 


y τῶν ἑστο--. 


(9 ϑεῖν. 53) γεωμετρίας μὲν γὰρ. ἐκ παλαιῶν 
. A ὀνῶν᾽" ἐπιμεληθῆναι" “Τἰγθπείουρ" νι ora δὲ περὲ 


Phi lo ophi pets referebat, idem quoque Flav. 
Sos? affirmat ib. IT. contra Appion. Aeque diíhcile - 


o8) e 1 Caus; » explicat Iamblich. l a. c. 1 


seren- . 


QM 


E 
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aedem. conmertisse; : ar tun ! 
seum indigitasse.. At Lycus. H li stc 
quarto commemorat. diuersas de. ipsi 
tria. quorundam sentent  esse,. diim iit sh 
Patriam itaque et ciuitatem; roy virum 
hunc esse contigit, nisi ipse * d 

tua int du quidam enim | ni 
dicunt, alii vero iig. ^ s om 
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νυϊρ σον, ipsuin Mathematic 
vocant scientias, ab Ae is Chaldae: 
et ;Phoenicibus didicisse. . Ge netriae enim 
ab tiquis vsque uerdibuá studiosissimos — — 
fuisse Aegyptios; numerorum et proportio- 
num Phonnigés, Astronomiae : autem mo- ᾿ 





οι πρὸς epteeidbén mien τὸ δὲ περὶ 






ον ποὺς. ἀρυϑμδὺς ἀπὸ τῶν doiwixem ἐμπόρων à yov τέως 
| (^. SR Necin: παρὰ τοῖς Ἕλλησι κατέστη πρ . τὰ δὲ 
I τρία μετὰ τῆς συναρίϑμου μουσικῆς Ἕλληνες. εἰς ἕν συνῆψαν, 
ἱ | ἀστρονομίαν γεωμετρέᾳ προσι /tec. ἀμφοῖν δὲ τοὺς 


ἀριϑμοὺς προσαρμόσαντες., xai 1 ἐν τούτοις ἐναρμόνιον 
ο Ὁ καταστήσαντες , ED ἔϑε ) τὴν παρὰ σφίσε μ μουσικήν" 
: ποὺς ὕρους εὑρόντες τῶν ἁρμονικῶν λόγων πρὸς τῶν. τῆς ἀκοῆς 
αὔσϑησιν ἄπταιστον ὅμολογίαν, ἢ ἢ ὅτι μάλιστα τούτῳ ἐγγὺς. 
. De Chaldaeorum Astrologicis Praedictionibus idem Cy- - 
ril. l c. - Iuliam. Aeliam. de Anim. lib, L. cap. 22. 
. Sextus Empir. lib. V. adv. Mathem. Diogen. b. m | 
- . Prooemio: Τοὺς, Χαλδαίους περὶ ἀστρονομίαν καὶ 
| » ἀυχολεῖσϑαι" τοὺς δὲ Μάγους περί τε τ iin o ϑεῶν 
rsen καὶ ϑυσίας, καὶ εὐχάς. Vide et 'sequentia de 
veste victusque ratione: quae manifeste imitatus - 
ythagoras. His adde. εἰ Theophrasti testimonium 
ex : iore de Signis, Ἀρμὰ Proclum lib. IV. in Ti- 
maeum p. 285. 
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an οἰ E τ τὸν ὁ οὐρανὸν, ϑεωρήματα᾽ 
x ne ced τὰς τῶν ϑεῶν ἁγιστείας, καὶ τὰ λοιπὰ 
; mp τὸν Biov- ἐπιτηδευμάτων, παρὰ τῶν 
᾿ 

| 


e σὲ διακοῦσαέ, TÉ "αὶ λαβεῖν. Καὶ 
3 ove σχεδὸν. πολλοὺς ἐπεγενώσάειν , διὰ 


γηγοάγϑαι M) ev ὑπομνήμασι. 3 ἃ δὲ λοι- 
πεῖ ευμάτων. ἥττον εἶγι ὥρεμα. 

n γε. ἁγνείᾳ, φησὶν Εὔδοξος ἐν τῇ 

δόμῃ τῆς γῆς π Du, χεχρῆσϑαι, καὶ τῇ 
"s v φόνους φυγῇ. καὶ τῶν φονευόντων, 

ὡς md. c ἐμψύχων. ἀπέχεσθϑαε, ἀλλὰ 

- atn ϑηράτορσι μηδέποτε πλη- 

» "^ i cMMrrpó δ᾽ ἐν τῷ περὶ τοῦ βιουισῶν 
(10) ἐπ᾿ orn πρωτευσάντων, καὶ 15) τὴν καρτε-- 
(11) ρίαν αὐτοῦ. τὴν ἐν «Αἰγύπτῳ διηγεῖται λέγων" 
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14) ἐν ὑπομνήμασι Illos forte intelligit commentarios, 
quos a Pythagoreis relictos. memorat. infra pag. 40. 
9 νυ. et Jambl lib. I. cap. 29.  Citantur etiam τὰ 
JI γορικὰ ὑπομνήματα ἃ Diogen. Laértio ex  Alexan- 
dro de Successionibus Philosophorum : quae morien- 
tem Pythagoram. apud filiam Damo dee Lysi- 

Lad testimonio affirmat. 
15) τὴν καρτερίαν τὴν ἐν «4ϊγύπτῳ Non ex maligno 
et subdolo Sacerdotum ingenio factum. arbitror, quo- 
: minus homines exteri ad arcana sacra Aegyptiorum 
admitterentur, sed ex solenni initiationis ritu, et quod 
amysteria ila aliter non constarent.  Nám cum in 
ipso recessu nihil sacrum vel admirandum continerent, 
externo caeremoniarum apparatu. religiosa quaedam 
veneratio iis concilianda fuit: me, si absque sipario 
'  euiuis paterent, iocus et ludus vulgo fierent: cum 
non solum pulchra diíficilia sint, sed et difficilia 
pulchra habeantur. — Nihil ego de sanctis et adoran- 
dis Ecclesiae mysteriis dicam: a quorum non solum 
participatione, sed conspectu etiam profani et ἀμύητοι 
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tuumque itecm : δ um 


"vero sacra et c 
stituta ex Magorum i ns tit u 
pisse aiunt. Atque δὲ 





esse cognita, quandoquidem "arum mo- - 


numentis Porioripas sunt: 
eius instituta minus esse « ompert εὐ μῆς 5:[6- 
, "tt Y 


rum Eudoxus, lib. br Or 
hai, um vsum. Li Gbirj 
ab omni caede. atque vetere D us 8 
^ ruisse, vt'non tantum. anim bs; 
sed neo coquis | mee venatori us. 
appropinquarit. . Antiphon autem or 
Fita Firorum virtute illustrium, € 
tolerantiam in "Aegypto foem 


| L " 


VET arcebantur, De gentium eicrá expl 
m uod de Mithrae initiis ^ Suidam 
illi deo consecrari potuisse , nisi t er 
ν suppliciorum | gradus sacrum et passi jilem 5686 
ostenderet. — Verba baec sunt : "Aloe γομίζουσιν oí 
Πέρσαι εἶναι τὸν ἥλιον, etc. οὐκ ἂν οὗν εἰς αὐτὸν δυνή- 
σαιτό τις τελεσϑῆναι, εἶ μὴ διά τινων βαϑμῶν παρελϑὼν 
| χῶν χολάσεων δείξῃ ἑαυτὸν ὕσιον καὶ ἀπαϑῆ. Et Gregor. 
Nazianz. Orat. I. cont. Iulian. et in $8. Lumina, 
τὰς ἐν Míitoov βασάνους καὶ καύσεις ἐνδίκους τὰς μυστικὰς 
commemorat. Quo loco Elias Cretensis annotat, ini- 
tiandos per XII. cruciatus duci solitos: nimirum per 
ignem, per frigus, per famem, per sitim, per flagra, 
per itineris molestiam ,- aliaque id genus. nus 
autem in συναγωγῇ historiarum cap. V. suppliciorum 
gradus LXXX fuisse scribit, partim remíissiores, par- 
"im intentiores. Primum enim, inquit, levioribus sup- 
pliciis , — deinde ptrocioribus afficiuntur : atque ita post 
decursa omnia tormenta ipsius sacris imbuuntur. — Igni 
quippe et aqua alque huiusmodi suppliciorum Séüipribus 
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e ἐῶν 
θασανταὰ Tt μετασχεῖν 


ἰεγράοτω Pythagoras 
te blicho lib. I. C. 17. 
lem, Kinos moresque discipulorum 
1e selon triennium integrum eos 
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A uk solebat reiic vt constantiani probaret: admissis 
- 07 ogandem ontubernium qninquennii tium ὡς γα- ἢ 
r ἢ ἐπώτατο m γάτευμα iniungebat. | Ea ique - consuetu- 


s translatam fuisse expresse notat: 
um. deinde philos um ac sophi- 


F ἃ chol sertim, recepta fuit. Ad 
Ἢ ξ LES * dis referendum , quod de 


-— 










ras * p ἦν των 3 Olympiodorus apud Pho- 
otium od. go. eg. Naz. Orat, i in Basilinm. M, 
NE videndus Vir Cl. Herib. Roswe- 
Vitis Patrum. |. In quibusdam Ger- 
iademiis similes ritus cum ipsis literis, mi 
juid falle D introducti pertinaciter retinentur, quam 
dep: id: onem - vulgo vocant: tum protéruae diuexa- 
io1 ; quibus anno integro recentiores literarum can- 
: n " " prouectioribus exagitantur, Quin et merca- 

1 collegia nonnulla in septentrionali | Germania 
vera imiles suppliciorum gradus, ílagra inquam, ignem 
iquam tirones récipiunt. Sed vt ad Pythagoram 
deamus ; in hisce probationum generibus circumcei- 
sir quoque ab eo susceptam autumo: quod Clem, 
| Strom. testatur. — Caeterum non solum 
ceni probationes hasce in suas. ipbolas transtu- 
- lerunt: sed nascentis Ecclesiae. tem "icons in mona- 
τ chorum quoque cocnobia per intefiorem Aegyptum 
. . Zeceptae fuerunt. Cuius rei testem oculatum habes, 
Ioann. Cassianum lib. IV. Iustitut, c. 5. 4mbiens quis, 

Anquit, in. coenobii recipi disciplinam non ante prorsus 

"admittitur, quam. diebus decem wel eo amplius pro fori- 

bus excubans indicium. perseuerantiae ac desiderii sui, 

pariterque. humilitatis ac patientiae dederit; iniuriis quo-. 

que et exprobrationibus multis a[fectus experimentum de- 

- . derit constantiae suae: qualisque futurus sit in tentatio- 

. nibus opprobriorum tolerantia declaraverit, Dein cap. 7. 
ait hac perseuerantia comprobatum. nom statim con- 
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ait, Pythagoram Aegyptiorum Sacerdotum 
instituta suscepturum, cum omni studio id 
ageret qui eorum particeps fieret, rogasse 


gregationi fratrum commisceri, sed deputari seniori, 

qui haud longe a vestibulo monasterii curam habet 

peregrinorum et aduenientium. —Cuinque ibidem, in- 

quit, integro anno deseruiens absque vlla querela suum 

erga peregrinos exhibuerit famulatum, -admiscendus. ex 

hoc congregationi fratrum alii' traditur. seniori, qui de- 

cem iunioribus praeest. — Hic illi semper imperare curabit, 

vt ait cap. 8. quae senserit animo eius esse contraria: 

Quin plura etiam superflua, minusque necessaria, vel 

impossibilia frequentius iniungebantur. Cuius rei, si 

| vis, exempla vide cap. 24. 27. et 29. Causas deinde 

huius difficultatis et refutationis exponit, cap. 55. et 

seqq. Similia instituta omnes ferme ascetici ordines 

ab Aegyptiis accepta scruant, et tanto quidem magis, 

quanto minus ἃ districto primitiuae conuersationis. 

 Xigore discedunt.  Essaeos quoque ludaeorum philo- 

sophos per similes probationum gradus olim in con- 

tubernium receptos fuisse ipse Porphyrius prolixe 

docet, lib. IV. de Abst. ex Fl. Iosepho. Qui et alia 

. multa cum Pythagoreis communia habuere, silentium, 

bonorum communionem, vestem candidam, dogmatum 

suorum occultationem, abstinentiam ab animatorum 

esu, et similia. Quae et ipsi haud dubie ab Aegyptiis 

vt alia multa accepere. Nec miretur quisquam, quod 

a Iudaeis et Gentilibus sacrae conuersationis et perfe-- 

ctioris vitae instituta in Ecclesiam deriuata dixerim; 

cum et ipsum φιλοσοφίας atque ἀσκήσεως nomen reli- 

giosa vita inde traxerit, Nec minori iure Christiani 

3 saniora Gentilium instituta in suos vsus conuertere po- 

- tuerunt, quam Hebraei Aegyptiorum spolia. Hoc enim 

SEP argumento manifeste liquet, extitisse in singulis natio- 

io nibus, qui agnita naturae humanae corruptione, strictio- 

| xi genere viuendi ad perfectiorem aliquem pietatis gra- 

D. dum supra vulgus eniterentur: vnde Clementi Alexan- 

drino haec Gentilium et ludaeorum instituta. epo: 

Σ . καὶ ὑποβάϑραι τῆς κατὰ Χριστὸν φιλοσοφίας ἀϊουπιιτ: 

| tantum abest, vt hoc nomine religiosam vitam mostri 
"T om. 11. P. II. n 


| 
E 
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ταύτης, δεηϑῆναε Πολυκράτους τοῦ τυρώννου . 
γρώψαε πρὸς Ἄμασιν τὸν βασιλέα τῆς Aiyv- 
πτον, φίλον ὄντα καὶ δένον, ἵνα κοενωγήσῃ 
τῆς τῶν προεερημένων παιδείας. ἀφικόμενον 
(12) δὲ πρὸς "άμασεν, λαβεῖν γράμματα πρὸς τοὺς 
ἑερέας" καὶ συμμίξαντα τοῖς Ἡλιεουπολίταες, 
ἐχπεμφϑῆναε μὲν εἰς Μέμφεν ὡς πρὸς πρεσβυ- 
τέρους᾽ τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ σκηπτομένων τῶν Ἤλεου-- 
πολιτῶν τὰ τοιαῦτα ἐκ δὲ Μέμφεως κατὰ τὴν 
..8 ὁμοίαν σχῆψεν πρὸς Διοσπολίτας ἐλϑεῖν. Τῶν 
δ᾽ οὐ δυναμένων προϊσχεσϑαε αἰτέας, δεὰ τὸ. 
δέος τοῦ βασιλέως, νομισάντων δὲ ἐν τῷ με-- 
᾿γέϑεε τῆς κακοπαϑείας ἀποστήσειν αὐτὸν τῆς 
ἐπεβολῆς, προστάγματα σκληρὰ καὶ κεχωρι-- 
'σμένα τῆς ἑλληνεκὴς ἀγωγῆς κελεῦσαε ὑπομεῖς-- 
νας αὐτόν. τὸν δὲ ταῦτα ἐκτελέσαντα προ- 
ϑύμως, οὕτως ϑαυμασϑηναε, ὡς ἐξουσίαν λα- 
βεῖν ϑύεεν τοῖς ϑεοῖς καὶ προσεέναε ταῖς TOU— 


E , "V. 32» , E QW 
τῶν ἐπεμελείαις᾽ ὅπερ ἐπ᾿ ἄλλου ξένου ysyovos . 
9 οὐχ᾽ εὑρίσκεται. Ἐπανελϑόντα δ᾽ sig τὴν Ἴω--. 


γίαν, κατασχευάσαε ἐν τῇ πατρίδε 55) διδα-- 


seculi more condemmaret. Nec dubito, si quis altius 
haec vellet peruestigare, quin a Nazaraeis et priscis 
Hebraeorum Patriarchis, hoc est, ex ipso veritatis 
fonte repeti possent. Sed haec obiter et in excursu 
fieri nequeunt, Addo τὴν καρτερίαν, cuius hoc loco 
meminit, intelligi posse promiscue de omnibus mole- 
stis ac difficultatibus, quas sane maximas sacerdotia 
Aegyptiorum adiunctas habebant. De his ipse Por- 
phyrius lib. IV. de Ast. Πολλὰ κατὰ τὰς ἱερουργίας 
ἐγεδέχοντο βάρη, καὶ ὑπηρετήματα τῆς κοινῆς ἰσχύος μείζω. 
Et postquhm vigilias ac meditationes continuas, $tatas- 


Am 


i ' 
μα 
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Polycratem tyrannum, vt Ámasi Aegyptio- 
rum regi amico atque hospiti scriberet, vt 
ad doctrinam sacerdotum, quos diximus, 


admitteretur. Verum cum ad Amasim per- 


venisset, literas ab ipso ad sacerdotes ac- 
cepisse: ab Heliopolitis autem, in quos pri- 
mum inciderat, Memphin tanquam ad se- 
niores fuisse ablegatum: atque id vere He- 
liopolitas praetendisse: Memphi eodem prae- 
textu dunissuum, ad Diospolitas accessisse. 

Illos vero, cum 1netu regis causam nullam 
obtendere possent, existimasse ipsum labo- 
ris et aerumnarum Mane gem proposito 
recessurum: ideoque dura admodum, et a 
Graecorum religione prorsus aliena iniun- 

'^ xise. At illum, cum promptissime ea exe- 
queretur, vsque adeo admirationi ipsis fuis- 

se, vt et sacrificare, et studiis illorum 1in- 
teresse ei liceret: quod nulli vnquam extero 
homini contigisse reperitur. leuersum au- 

| 


tem in loniam, ludum in patria aperuisse, 


que preces recensuit, addit: ó μὲν δὴ πόνος ὃ ἄτρυτός 

; τε καὶ διηνεκὴς καρτερία ἀπομαρτυρεῖ τοῖς ἀνδράσι. 
16) διδασκαλεῖον  Ττὰ etiam alibi. Nam Pythagorae scho- 
'lam proprie διδασκαλεῖον appellant, vt Platonis Acade- 
miam, Aristotelis Lyceum vel περίπατον, Epicuri hor- 
tos, Zenonis porticum. Hinc sectatores Pythagorae, 
οἱ ἀπὸ τοῦ IIvOayogixoU διδασχαλείου, Nicomacho lib. I. 
Harm, et Iambl. lib, I. cap. 23. et 28, atque alibi. Sed 
vt a docendo διδασκαλεῖον, ita ab audiendo seu auscul- 
tando τὴν ἀκρόασιν τοῦ Πυϑαγόρου vocat, cap. 29. et 

saepius óuaxóiov: de quo infra, 


Ba 
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σκαλεῖον, τὸ Πυϑαγόρου καλούμενον trt καὶ 
^ T : E ^ " 
γῶν ἡμικύκλιον" ἐν Q Σάμεοε περὶ τῶν ποενῶν 


συνιόντες βουλεύονται. ἔξω δὲ τῆς πόλεως. 


(18) 17) ἄντρον οἰκεῖον τῆς ἑαυτοῦ φελοσοφίας ποεη-- 
σαντα, ἐν τούτῳ τὰ πολλὰ τῆς ἡμέρας καὶ τῆς 
γυκτὸς διατρίβειν, συνόντα λόγοες τῶν ἑταί-- 
ρων" γεγονότα δ᾽ ἐτῶν τεσσαράκοντα, φησὶν 


ε 


ὃ ᾿ἀριστόξενος, καὶ ὁρῶντα τὴν τρῦ 15) Πολυ-᾿ 


κράτους τυραννίδα συντονωτέραν οὖσαν, ὥςτε 
καλῶς ἔχειν ἐλευϑέρῳ ἀνδρὶ τὴν ἐπιστασίαν τϑ 
καὶ δεσποτείαν μὴ ὑπομένειν, οὕτως δὴ τὴν 
10 εἰς Ἰταλίαν, ἄπαρσεν ποιήσασϑαι. 159) Δεογέ-- 
vovc δ᾽ ἐν τοῖς ὑπὲρ Θούλην ἀπίστοις τὰ κα-- 
Σὰ τὸν φιλόσοφον ἀκριβῶς διελϑόντος, ἔκρινα 
μηδαμῶς τὰ τούτου παρελϑεῖν. φησὶ δὴ Mwvi- 
σαρχον Τυῤῥηνὸν ὄντα κατὰ γένος, τῶν “1ῆἢ-- 


vov καὶ Οὔμβρον καὶ Σύρον κατοικησάνγ- 


roy 39) Τυῤῥηνῶν, κἀκεῖϑεν μεταστάντα, πολ-- 
λὰς μὲν πόλεις, πολλὰ δὲ χωρία ἐπεόντα, ἐπε-- 
τυχεῖν ποτε παιδὲ νηπίῳ, ὑπὸ Aevxm μεγάλῃ 
καὶ εὐφυεῖ κειμένῳ" ἐπιστάντα δὲ ϑεώσασθϑαε 


17) ἄντρον οἰκεῖον] Hac quoque in re Magos imitatus 


videtur, qui sacra $ua in antris et spelaois colebant, 
Credo, vt secrerum loci, ct sacer horror doctrinae reli- 
gionem aliquam conciliaret. Quam ob causam a Minoe 


" — era Numa antra frequentata legimus. Aliter vero Dio- 


genes ex Hermippo in aedicula subterranea eum habi- 
tasse aliquandiu refert, vt ab inferis se rediisse vulgo 
persuaderet. Sed de his abuuide libro de Nympharum 
antro ipse Porphyrius agit. 

18) Πολυκράτους τυραννίδα ] Vide hanc ad rem lucu- 
lentam narrationem Apuleii in Floridis, quae totam Py- 
thagorae vitam mirum in modum illustrat. 
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quem Pythagorae Hemicyclum nunc 
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que- 


que appellant: vbi Samii de publicis rebus 
consulturi congregantur. Antrum quoque 
propriun extra vrbem philosophiae suae 
constituisse , et in illo vt plurimum dies 
| noctesque versatum fuisse, et amicorum 
| colloquiis vacasse. Aristoxenus refert, eum, 
cum iam annos quadraginta natus esset, et 
Polycratis tyrannidem yehementiorem cer- 


cum Diogenes libro. de 7ncredibilibus 


remitto. 


Vnde Pelargi siue Pel 
hinc inde vagarentur. 





Π] — 


e" 


neret, quam yt sibi ingenuo homini impe- 
rium dominatumque illius ferre liceret, hac 
occasione -in Italiam discessisse, Caeterum 


vltra 


Thulen accurate. de philosophi huius rebus 
exposuerit, illius quoque sententiam neuti- 
quam mihi praetereundam censui. RHefert 
15, Mnesarchum 'Tyrrhenum fuisse ex eorum 
genere, qui Lemnum, Imbrum, et Scyrum 
: incoluere, cumque inde discedens multas 
vrbes variasque regiones circuiret, inuenisse 
aliquando infantulum sub magna et pro- 
cera. populo collocatum, iuxtaque adstan- 


19) 4ιογένους δ᾽ iv τοῖς ὑπὲρ Θούλην] | Huius excerpta 
habemus apud Photium, cod. CLXVI, quo lectorem 


20) Τυῤῥηνῶν] De Tynlienorum erroribus per Aegei 

- maris insulas vide Cluuerium Ital. Ant, lib, IJ. cap. 1. 

gi dicti, quod ciconiarunm more 

Sed ex Tyrrhenis Italis Pytha- 

goram matum fuisse. Lucius quidam Pythagoricus pro- 

bare conatur, apud Plutarchum $vmpos. hb. VIIJ. 
Quaest. 7. rationibus sane haud magui moment. 
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ὕπτιον εἰς τὸν οὐρανὸν ἀναβλέποντα πρὸς 


[24 5 ! m r ΑἹ [4 | 
ἥλιον ἀσχαρδαμυκτεὶ, καὶ τῷ στόματε ἐνόντα 


κάλαμον σμικρὸν καὶ λεπτὸν, καϑάπερ αὐλόν, 
G4 ϑαυμάσαντα δὲ καὶ δρόσῳ £x “τῆς λεύκης κατ 
τασταζούσῃ ϑεασάμενον τρειρόμενον, ἀναλα- 
fiv, ϑείαν τενὰ νομίζοντα τὴν τοῦ παιδίον 


εἶναε γένεσεν, ἀνδρωϑὲν δ᾽ ἐν Σώμῳ ἀναληφϑῆς-' 


γαε ὑπὸ τοῦ πο δλδϑονξ ἐπιχωρίου, ὃς τὴν 
ἐπεμέλεεαν αὐτῷ τῆς οἰκίας ἐνεχεέρεσεν. βεοῦν-- 
τα δ᾽ ἐν ἀϑόνδες ; ἀνατρέφεεν τὸ παιδίον, 
᾿στραῖον καλέσαντα, μετὰ τῶν αὐτοῦ παίδων, 
τρεῶν ὄντων, Εὐνόστου, καὶ Τυῤῥηνοῦ, καὶ 
Πυϑαγόρου" ὃν καὶ υἱὸν ἔϑετο ᾿ἀνδροκλῆς 
11 ὄντα νεώτατου. Παῖδα μὲν οὖν ὄντα ἔπεμπεν 
ο΄ gie τε κεϑαριστοῦ, καὶ παιδοτρέβουν, καὶ ζω-- 
γράφου" νεανέων δὲ γενόμενον sig Μίλητον 


πρὸς ᾿ἀναξίμανδρον, μαϑησόμενον τὰ γεωμε-- S 
| vQux& καὶ ἀστρονομεκά. ἀφίκετο δὲ καὶ πρὸς. 


«Αϊγυπτίους, φησὶν, ὃ Πυϑαγόρας, καὶ πρὸς 
᾿ἥραβας, καὶ Χαλδαίους, καὶ 37) Ἕ βραίους, 


21) xai Ἕβραίους Apud Cyrillum lib. X. c. Iuliam. 
hae duae voces desunt, Rectius tamen adesse existi- 
| mo, cum Clem. Alex, Eusebius, D. Augustinus, alii- 
que testentur, Pythagoram cum Hebraeis quoque fuisse 
conuersatum, et ab iis dogmata quaedam accepisse. 
Quin etiam genus ex iisdem duxisse plerique arbi- 
trabantur, teste D. Ambrosio lib. I. quaest. 6. De 
/ somniorum interpretationibus exempla non pauca sa- 
crae literae suggerunt, Sed ex diuina reuelatione, 
non peculiari gentis scientia profectas eaedem docent, 
quamuis nullam non curiosam artem ludaeos exco- 
luisse constet. De Aegyptiorum et Chaldaeorum axio- 
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tem spectasse puerum supino in coelum 
vultu, solemque inconniuentibus oculis in- 
tuentem; et calàmum exiguum tenerumque 
instar fistulae ori insertum: et cum non 
sine admiratione rore ex populo destillante 
nutriri videret, sustulisse puerum, quod di- 
vino quodam genere prosatum crederet; 
(hune, cum virilem aetatem attigisset EM 
Samo ab Androcle indigena in familiam 
cooptatum aiunt, qui rei familiaris admi- 
nistrationem illi commisit:)  Mnésarchum 
vero, cum opibus abundaret, educasse pue- 
rum, indito Astraei nomine, vnà cum pro- 
pris tribus filiis, Eunosto, T'yrrheno, et Py- 
thagora: quem, vt dixi, puerum adhuc Àn-- 
drocles filium sibi adoptauit. ^ Puerulum 
iaque ad citharoedum, palaestram, et pi- 
ctorem misit: at iuuenem postea Miletum 
δὰ Anaximandrum ablegauit , vt geome- 
tram atque astronomiam addisceret.  Py- 
thaigoras autem, inquit, ad Aegyptios quo- 


qus et » Arabes Chaldaees , €t Hebraeos ac- 


lis et coniectoribus 'vide Genes. cap. 41. et Daniel, 
cap. 2. Ad priorem locum síc habet Catena Graeca 
interpr. Lipomano:  Zegyptii ab antiquo diuinationi- 
νας et superstitiosis artibus: intenti fuerunt. Quas qui 
- («braham- illos docuisse dicunt, graui iniuria a ficiunt 
anctum , dum stulti illum laadara contendunt arrogantia 
kdaiíca. Similia Nicolaus Damascenus de Abrahamo 
podidit, vt videre est apud Fl Iosephum, et Euseb. 
Pxep. lib. IX. cap. 16, et 17. quamuis nulla isthic 
' peuliaris mentio de Oncirocriticis. 


/ 
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παρ᾽ ὧν καὶ τὴν περὲ ὀνείρων, γνῶσεν ἠκριβώ- 


(15) σατο᾽ καὶ a2) τῇ διὰ λεβανωτοῦ μαντείᾳ noo- 


..32 


τος ἐχρήσατο᾽ καὶ ἐν Αἰγύπτῳ; μὲν τοῖς ἑερεῦσε 


συνῆν καὶ τὴν σοφίαν ἐξέμαϑε , «mh τὴν i- 


γυπτίων φωνήν. ζΖραμμάτων δὲ τρεσσὰς δέω- 


φορὰς, ἐπιστολογραφεχῶν τε, καὶ ἑερογλυφε-- 


᾿ 2ῶν, καὶ duplo Maa" τῶν μὲν zowoloyov- 


μένων κατὰ μέμησεν, τῶν δὲ ἀλληγορουμένων. 


κατε ruveg αἰνεγμιούς. καὶ περὸ ϑεῶν πλέον. 
TL Sua sy, ἔν τε ᾿ἡραβέᾳ τῷ βασιλεῖ συγὴν, 
ἕν τε Βαβυλῶνε τοῖς τ᾿ ἄλλοις Χαλδαίοες ovve- 
γένετο, καὶ πρὸς 335) Ζώβρατον ἀφίκετο, παρ΄. 


οὗ καὶ ἐχαϑάρϑη τὰ τοῦ προτέρου βίου λύ- 
ματα, καὶ ἐδιδάχϑη ἀφ᾽ οὗ ἁγνεύεεν προσήχερ 
τοὺς σπουδαίους" τόν τε περὶ φύσεως, λόγον 


ἤκουσε, καὶ τίνες αἱ τῶν ὅλων ἀρχαί: ἐκ γὰρ 


τῆς περὶ ταῦτα τὰ ἔϑνη 34) πλάνης ὁ ἤυϑα- 
γόρας τὸ πλεῖστον τῆς σοφίας ἐνεπορεύσωτο. 


22) τὴ διὰ λιβαγωτοῦ μαντείᾳ ] Idem testatur Laértiis. 
Qui:hoc diuinandi genere vtebantur apud veteres, li- 
cebantur ϑυοσκόαι. Homer, lliad. 4. J^ | 

“Ἢ οἵ μάντεές εἰσι ϑυουκόοι, ἢ ἱερῆες. 
Quo loco Eustathius: εἰσὲ δὲ ϑυοσκύοι μὲν κατὰ "DUC 

. παλαιοὺς oí διά τὼν ἐπυϑυμιωμένων μαντευόμενοι, οἵ καὶ 
ἐμπυροσκόποι. καὶ λιβανομάντεις. Similia apud IHsy- 
chium exstànt, 


| 25) Ζάβρατον] Idem Clem. Alexandr. Strom. I. exAle- 
xandri libro de Symbolis Pythagoricis prodidit, Ταξα- 
ράτῳ τῷ "4aavgln μαϑητεῦσαι τὸν πυϑαγόραν. — Vb pri- 
mam syllabam ex praecedenti voce male repfitam 
existimo, Apud Cyrill. lib. IV. c. Iulian. qui εἰ Cle- 
mente sua transcripsit ,. Zaran editum video. /t non 
dubitem, quin idem quoque Plutarchi Zegároc it, lib, 


/ 
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cessit; apud quos et somniorum interpre- 
tandorum scientiae accuratisime operam 
dedit; tum diuinatione, quae fit thure, pri- 
mus ipse ysus est. Et in Aegypto quidem 
cum sacerdotibus vixit, et sapientiam, ac 
linguam Aegyptiorum perdidicit, atque tri- 
plex literarum genus, epistolicum scilicet, 
hieroglyphicum, et symbolicum, Quorum 
illud propriam et communem loquendi con- 
suetudinem imitatur; reliqua per allegorias 
sub quibusdam aenigmatum inuolucris sen- 
sum exprimunt. 'lum etiam de diis accu- 
ratiorem perfectioremque. quandam doctri- 
nam hausit. In Arabia cum rege versabatur. 
Babylone cum alis Chaldaeis vixit: tum 
Zabratum quoque frequentabat; cuius ope 
a prioris yitae sordibus expurgatus fuit, et 
quibus rebus homini serio abstinendum, di- 
dicit, tum de rerum naturae et principiis 
vniuersi docentem audiuit, nam ex peregri- 
natione ad hasce gentes Pythagoras potissi- 
mam sapientiae partem acquisiuit, Astraeum 


de Generi Anim. in Timaeo: quem Theodoretus 
Therap. IX. nomine Zaradam, gente Persam vocat. 
Ab hoc Chaldaeo- Pythagoram didicisse existimo τοὺς 
πελεστικοὺς καὶ τὴν ἱερατικὴν ἀναγωγὴν τῆς ψυ- 
χῆς- De quibus Hierocles agit ad Aureum Carmen, 
Pe $05. eade 


24) ia T. πλάνης Ee Haud aliter Éuse- 
bius lib. lib. X. Praep. cap. 4. postquam Pythagorae er- 
VHPPRERNApopiione recensuit, addit: καὶ ἄλλα παρ᾽ 


J ν 9 
| . ! 4 
, , 96 S PORPHYRIUS 
ἢ ἡ σαν y, ς ἣν ᾿ 
a5 Τὸν δὴ ᾿Αστραῖον τῷ Πυϑαγόρᾳ χαρίζεται 
Τ᾿ ΡΥ νν ὦ 
(16) Μνήσαρχος" ὁ δὲ λαβὼν καὶ φυσεογνωμονήσας, 
p xul τὰς κενήσεις, καὶ τὰς mospiag τοῦ σώμα- 
ἐ- , «ὦ ΝΣ oux n 03 , ' j 
"m i τος ἐπεσκειψάμενος ἐπαίδευσες ταύτην γὰρ 
P axotflov πρῶτος τὴν περὲ ἀνθρώπων ἐπιστή- 
μὴν, ὁποῖος τὴν φύσεν ἕκαστος ἐκμανϑάνων. 
«ul οὔτ᾽. dv φίλον οὔτε γνώρεμον ἐποιήσατο 
οὐδένα, πρὶν πρότερον φυσεογνωμονῆσαε 35) 
9 M 4 v t -, P a2 We. , 5 R2 ) -— c 
" 1& τὸν ἄνδρα, ὁποῖός ποτ᾽ ἐστίν. ἤν δ᾽ avrov 
«cl ἕτερον μειρώκεον, ὃ ἐκ Θράκης ἐκτήσατο, 
o 35) Ζάμολξις ἣν ὄνομα" ἐπεὶ γεννηϑέντε 
| » ^ τ OA 4 ' 1 ^ » ^ 
| αὐτῷ δορὰ ἄρκτου ἐπεβλήϑη. τὴν y&Q δορὰν 
oí Θρᾶκες ξζαλμὸν. καλοῦσεν. ᾿“γαπῶν Ó «v- 
^ di 1 ES d x , ᾿ , 
τὸν ὁ ΠΠυϑαγόρας, τὴν μετέωρον ϑεωρέαν 
ἐπαίδευσε, τὰ τὲ περὲ ἱερουργίας, καὶ τὰς ἀλ-- 
(17) λας εἰς ϑεοὺς ϑρησκεέας, τινὲς δὲ καὶ Θαλὴν 
| Ib. : ΜΝ L7 ] ' 
: ἮΝ [3 ν 
ἄλλων συλλεξάμενος μόνον παρὰ τῶν σοφῶν “Ελλήνων ἔσχεν. 
| οὐδὲν, πενίᾳ σοφίας καὶ ἀπορίᾳ συνοικούντων. ἔμπαλιν δ᾽ 
v οὖν τῶν ἔξωϑεν αὐτῷ πεπορισμένων αἴτιος αὐτὸς μαϑήσεως 
κατέστη τοῖς “λλησιν.  lbidem quoque Platonem fateri 
ait; Sese τὰ κάλλιστα ἐμπορευϑῆναι εἰς φιλοσοφίαν παρὰ 
3 τῶν Βαρβάρων. Quin adeo de omnibus philosophis 
IN ^u allirmat, illos hinc inde toto vitae tempore oberrantes 
alienis "plumis sese exornasse: ὥστε αὐτοῖς ἤδη τὴν πᾶ- 
σαν φιλοσοφίαν ἐξ ἐράνου συστῆναι. De peregrinationibus - 
autem philosopliorum deinde cap. 8. ex 1. lib. Bibl, 
pec prolixe tractat. Caeterum vt hi collectas pe- 
| Yegrinatione sapientiae opes ἐμπορίαν et ἔρανον vocant; 
v ; ἄτα Thales, qui Pythagorae peregrinandi consilium de- 
dit, ἐφόδιον simili ratione dixit, apud Iambl. 1. I. c. 2. 


b. f. "cap. 17, et Max. Tyx. Dissert. 15. vbi de Zo- 
yro et huius coniecturalis scientiae incertitudine 


κ΄ φυσιογγνωμονῆσαι Vide infra, Num. 54. et Iambl. 
"o ^ praeclare tractat. De Socrate quoque idem prodidit 
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vero Mnesarchus Pythagorae dono dedit, 
qui recepti naturam  explorauit: . et post- 
quam corporis motum ac quietem probe 
considerasset, doctrina eum imbuit: primus 
enim hano artem explorandi hominum in- 
genia excoluit, naturam vniuscuiusque per- 
spiciens. Neo quenquam amicum aut fa- 
miliarem sibi adsciuit, quin prius, quo inge- 
nio esset, de exteriori vultus corporisque 
habitu coniectasset, Erat ipsi et alius puer, 
quem ex 'Thracia sibi comparauerat, cui 
nomen Zamolxis; quod recens nato pellis 
vrsina fuisset iniecta. Pellem enim "Thraces 
zalmum vocant. Hunc quia charissimum 
sibi Pythagoras habebat, sublimiorem illam 
contemplationem, tum sacrorum ritus, cae- 
terumque deorum cultum edocuit. Nonnulli 


Apuleius: Qui vbi Platonem puerum adspexit, ingenium 
intimum de exteriori conspicatus est facie. 


26) ZiuoAE] Extat hie locus apud Cyrillum lib, VI. 
ς. Iulian. Ὡς Zamolxi autem praeter Herodotum et 
Diogenem Laért. vide Eustathium ad Dionys. pag. 45. 
vt et Suidam, et Etymologum, h. v. vbi Mnaseae et 
Hellaniei antiquissimorum auctorum de eo testimonia 
habes. Meminit eiusdem Aeneas Gazaeus in Theophr. 
vbi Ζαλμόξις vitiose scribitur. Locus enim ille ex 
Herodoti lib, IV. expressus est. Hi tamen omnes non 
pro Hercule, sed Saturno cultum fuisse scribunt. Quod 
autem de fronte inusta seu literata subiungit, seruili 
genere natum fuisse ostendit. Hinc eleganti ioco 
Bion Borysthenites patrem suum oU πρόσωπον, ἀλλὰ 

- συγγραφὴν ἐπὶ τοῦ προσώπου habuisse dicebat, testo 
Laértio. 
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robrov pude voient, ὡς Ἡρακλέα δ᾽ 


15 αὐτὸν προσχυνοῦσεν οὗ βάρβαροι. “Ζμονυσε-- 


φάνης δὲ λέγει, δουλεῦσαε μὲν αὐτὸν τῷ Πυ- 
GRE ἐμπεσόντα δ᾽ εἰς «λῃστὰς καὶ στιχϑέν- 

ὅτε κατὲ στασιάσϑη ὃ o Πυϑαγόρας. καὶ Ἔ- 
φεῦγε, δῆσαε τὸ μέτωπον δεὰ τὰ στίγματα. 
: δ᾽ ἑρμηνεύεσϑαε. τὸ ὄνομα φασὶ Ζάώμολ-- 
ο δὲν , δένος vio. Νοσήσαντα δὲ τὸν Φερεκύ-- 
δὴν ἐν Δήλῳ ϑεραπεύσας ὁ Πυϑαγόρας, καὶ 
᾿ἀποϑανόντα ϑάψας, εἰς Σάμον ἐπανῆλϑε πό-- 
ϑῳ τοῦ y συγγενέσθαν Ερμοδάμαντε 37) τῷ Κρεο-- 
gui: aedvor δέ reve αὐτοῦ διατρίβων, Ev- 
| evusvovs τοῦ Σαμίου ἀϑλητοῦ ἐπεμελεῖτο " 
3) ὃς τῇ Πυϑαγόρου σοφίᾳ, καίτοι σμεκρὸς 
τὸ σῶμα ὧν, πολλῶν καὶ μεγάλων ἐχράτεε, 
καὶ ἐνίκα Ὀλυμπεάσεν. τῶν γὰρ ἄλλων ἀϑιλη-- 
ζῶν κατὰ τὸν ἀρχαῖον ἔτε τρόπον τυρὸν καὶ 
σῦκα σετουμέγων, οὗτος Πυϑαγόρου πυϑόμε-- 
»ος; πρῶτος χρέως τεταγμένον ἐσϑίων ép. éxa- 
στην τὴν ἡμέραν, ἰσχὺν τῷ σώματε περεξποεή-- 


(.8) σατο. καΐτοι γε προϊὼν τῇ σοφίᾳ ὁ Πυϑα- 


γόρας, Lor μὲν παρήνες y Vi GV δὲ μη" ὡς 


27) Ἑρμοδάμαντι τῷ ΚρεοφυλιῳῚ Ita legendum, vt 
—— Num. 1. non Κρεοφύλῳ.. Ali Κρεώφυλον et Κρεώφιλον 
Scribunt. De quo praeter Strab. lib. XIV. vide Pla- 
tonem X. Pol Euseb. Praep. l XII, c. "49. et Eustath. 

ad 2. Iliad. * 


28) i ὃς τὴ Πυϑαγόρου coqíu] Alins hic a a phi- 

- ^. losopho fuit: licer multi male confundant. De quo vide 
lamblichum lib. I. cap. 5. prolixe narrantem. . Et Pli- 
nius lib. XIII. cap. 7. exercitatorem, non philosophum 
vocat, qui primus. athletas ad carnem transtulit. Quod 
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'Thaletis nomen huie puero fuisse affirmant: 
quem Herculis instar. barbari venerantur, 
Dionysiphanes vero seruum quidem Pytha- 
goráe eum fuisse ait: sed quod stigmatis 
notatus esset a latronibus, in quos inciderat, 
cum Pythagoras seditiosorum factionibus 
exagitatus solum verteret, ideo frontem ob 
inustas notas obuelasse: ali Zamolxis no- 
men virüm peregrinum significare aiunt. 
Caeterum Pythagoras, mi. Pherecydae - 
in Delo aegrotanti opem suam in morbo 
praestiterat, mortuumque humarat; in Sa- 
mum deinde rediit, quod Hermodamantis 
Creophylii contubernio frui aueret. Cum- 
que aliquamdiu. cum eodem vixisset, Eury- 
meni Samio athletae operam impendit: is 
licet statura exigua esset, Pythagorae sa- 


pientia multos; procero corpore, superauit, 


et Olympia vicit. Nam cum caeteri athle- 
tae adhue ex veteri instituto caseo et ficu- 


, 


bus vescerentur, hic de Pythagorae consi- 


lo primus certum quotidie carnis pondus 
comedens, magnum. sibi corporis robur pa- 
rauit. Quem et sapientia sua sensim im-. 
buens Pythagoras, hortabatur quidem, vt 
certaret, ita tamen, ne vinceret: quod la- 


et Diogenes Laértius confirmat. — Nam philosophus 
non solum esu, sed et mactatione animantium suos 
asbstnere, et, vt Hierocles ait, τὴν ἀϑλητικὴν ἀγωγὴν 
καὶ πᾶσαν τὴν Aeyoutruy σωμασκίαν fugere iubebat. 


- 


- 


ἤ 
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So 


(^ PORPHYRIUS 


᾿δέον τοὺς μὲν πόνους ὑπομένειν, τοὺς δ᾽ ἐκ 
τοῦ νιχᾷν 35) φϑόνους φεύγειν. συμ βωένεε 
γὰρ καὶ ἄλλως μηδ᾽ εὐαγεῖς sivo τοὺς νεκῶν-- 
16 τὰς καὶ φυλλοβολουμένους. Μεεὰ δὲ ταῦτα 
τῆς Πολυκράτους τυραννίδος Σαμίους κατα- 
λαβούσης, 39) οὐ πρέπον ἡγούμενος ὃ Πυϑα- 
γόρας ἐν τοιαύτῃ πολετείςς βεοῦν ἀνδρὲ φελο--: 
σόφῳ, διενοήϑη εἰς Ἰταλέαν ἀπαέρεεν" 31) ὡς 
δὲ πλέων Δελφοῖς προσέσχετο, ἐλεγεῖον τῷ τοῦ 
(19) «ἀπόλλωνος τάφῳ ἐπέγραψε, δε ov ἐδήλου, ὡς 
Σιλήνου μὲν ἣν υἱὸς ὃ ᾿Απόλλων, ἀνῃρέϑη δὲ 
ὑπὸ Πύϑωνος, ἐχηδεύϑη δὲ ἐν τῷ καλουμένῳ 


“Τρίποδε, ὃς ταύτης ἔτυχε τῆς ἐπωνυμίας, Ou 


Ts 
4^ * 
4 


h 


29) gÜovovc φεύγειν]  Inuidiam omnium maxime fu- 


 giendam non hoc solum loco praecipit Pythagoras, 
sed et alibi: item in Aureo Carmine vers, 56. 


Καὶ πιφύλαξό γε ταῦτα ποιεῖν, ὅπόσα φϑόνον ἴοχει. 
.Quaecunque inuidiam pariunt, facere illo caueto. 


Δεῖ γὰρ, ὅσον ἐφ᾽ ἡμῖν, τῶν ἐπιφϑόνων ἀπέχεσϑαι τῆς 


ἡσυχίας ἐρῶντα, καὶ μὴ ἐρεθίζειν ὥσπέρ τὸ ϑηρίον τὸν 


φϑόνον, ἵνα ἀϑορύβως ἐξῇ προκόπτειν τοῖς καλοῖς. 
lis quae inuidiam , pariunt, quantum fieri potest, tran- 
quillitatis amatorem abstinere oportet, neque illam | in- 
star ferae irritare: vt absque vlla perturbatione in rebut 
hónestis proficere liceat; ait Hierocles. — Vnde et Co- 
micus sapienter ita vitam instituendam monet, vt fa- 
cillime sine inuidia inuenias laudem, δὲ amicos pares. 
Inuidia enim et aemulatio siue contendendi studiut 
ἔχϑρας γονιμώτατα πάϑη, vt Plutarchi verbis νίαν. Sed 
contra sentiunt ill, qui omnem virtutem et felicita- 
tem ex inuidia, tanquam corpus ex vmbra, metiuntur: 


; queis inuidiam meruisse felicitatis apex est. Quia, v& 


veterum quidam dixit, apud Stob. Serm. 58, 


͵ * 
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bores quidem sustinendos, i inuidiam autem, 
quae victoria paratur, fugiendam existima- 
ret. Contingit. enim fere victores, eosque 
qui frondibus sparguntur pollutos esse, Post- 
ea vero cum Samii Polycratis tyrannide op- 
pres tenerentur, Pythagoras indecorum 
sibi viro philosopho arbitratus in eiusmodi 
republ viuere, in ltaliam cogitare coepit. 
Cumque inter nauigandum Delphos appu- 
Wsset, elegos quosdam Apollinis sepulchro 
inscripsit: queis indicabat, Apollinem filium 
quidem Sileni fuisse, interfectum autem a 

Pythone, et in Tripode, vti vocant, con- 

ditum fuisse: cui hoc nomen obtigit, quod 


τοῖς οὐδὲν οὖσιν οὐδὲ εἷς ὅλως φϑονεῖ" 
"dei τὰ σεμνὰ πώντα κέκτηται φϑόνον. 
Exstant ibidem elegantissimi versus Epicharmi : quo- 


. yum primus Írustra a doctis viris tentatus, restitui 
debet in eandem sententiam : 


Τίς δὲ βουλοίη 7ενέσϑαι μὴ φϑονουμένοις φίλος, 

δῆλον ὡς ἀνὴρ γὰρ οὐδείς ἐσϑ᾽ ὃ μὴ φϑονούμενος. 
Quis, inquit, amicus esse cupiat iis quibus nemo inuie 
det? certum enim est hominem nihili esse, cui a nullo 
imuidetur. Simili argutia Plautinus adolescens optat, 
ne quis inuidus suis inuideat. ^ Cacterum ad praece- 
proris sui mentem Xystus Pythagoricus quoque dixit 
cap. 44. Sataze magnus quidem esse apud deum, apud 
homines vero inuidiam fuge. 


50) ov οὐ πρέπον] Cyrill MS. οὐ πρέπειν. 


5:) ὡς δὲ πλέων Hunc locum ex Cyrillo Cl. P. Sir- 

, mondi et MS. Vaticano suppleui. Vnde Hesychii ver- 
ba explicanda: Tgíow, ὁ ὑπὸ τῶν Πυϑαγορικῶν ἐν Δελ- 
995 τρίπου, 








Le 


"Lo 


22 | POHPHYHRIUS 


τς 


τὸ τρεῖς κόρας τὰς Τριόπου ϑυγατέρας &y- 
17 ταῦϑα ϑρηνῆσαι ᾿Απόλλωνα. Κρήτης δ᾽ ἐπε- 
E cs Bap Mógyov: μύσταις, προσήεε ἑνὸς τῶν 
E *71) Ἰδαίων “ακτύλων, vqQ' ov καὶ ἐκαϑαρϑὴ 
| (20) 34) γῇ χεραυνίᾳ λέϑῳ, ἕωϑεν μὲν παρὰ ϑα-- 
ΟΝ λάττῃ πρηνὴς Pera eis νύκτωρ δὲ παρὰ πο-- 
TOU , fbi μέλανος. ἡμμλξας ἐστεφανω- 


g P te 


ὡς" 


"Put. 








" δὼ 278 dis Μέργου μύσταις],  Repraesentani MP n 


anuscripti Vaticani ; quamuis mihi tam Morgi quam 


- Morgorum. miystae aeque ignoti. Morgi tamen nescio 
RE. cuius memiuit Stephanus v. P'uiagiva. Suidae autem 
3 Mog/ol δὲ "Auogyoi , uos etiam ολγοὺς et -4uoAyobe, 
£ ὡς ἀμέλγοντας τὰ idi, Hesychius et Aristophanis 
z Schol. appellant, nihil ad hunc locum faciunt. 

; ^ 53) * Ἰδαίων “ακτύλων De Idaeis Dactylis consulenda 
* | Strabonis digressio libro 10, de Curetibus, aliisque 


Iouis, Magnae Deum matris, et Liberi patris ministris 
, * àc sacerdotibus: vbi varias antiquorum sententias de 
ipsorum. nomine, numero ac patria refert. — Neque - 
enim satis constat, vtrum a Phrygiae vel Cretae mon- 
te sic dicti fuerint, teste Hesycliio. Sed nemo rectius 
B^ quam Apollonius Rhodius lib. I. v. 1129. et erudi- 
E. tissimus eius Scholiastes; vbi aliquot versus ex Pho- 
' ronidis auctore de iisdem adducit. His adde Lylium 
v . Gyraldum .Syntagm. I. et Histor. Deor. qui omnia 
ferme veterum loca congessit. - 


84) τὴ κεραυνίᾳ λίϑῳ ] Ceraunius lapis vna cum ful- 


d esse creditur, quae obstantia quaeque magno impetu 
4 e| o, €t vi prorsus 'admiranda diíhindit et comminuit. De 
x ᾿ quo Ansel Boetius lib. II. cap. 5861. — Cur autem in 
Touis fulminatoris initiationibus Curetes illum adhi- 
, bnerint, vel ex ipso nomine colligi potest. Nec enim... 
mirum lapidem a Ioue ex nubibus demissum eisdem 

^: "sacris adhibitum fuisse, propter symbola mysteriis il- 

T lis apta. Vnde etiam Poéta Barbarus apud Boétium 
' oco citato ad fulminis ictus auertendos gestari soli- 

tum refert, — Ex huiusmodi enim sympathia Seleni- 
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e. mine de coelo decidere, vel potius trisulci teli cuspis — 
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tres puellae, 'Triopi filiae, Apollinem ist- 
hinc eluxerint. | Verum vbi Cretam attigit, 
Morgi, vnius ex Idaeis Dactylis, sacerdotes 
accessit, a quibus Ceraunio lapide fuit pur- 
, gatus: mane quidem pronus extensus iuxta 
mare, noctu autem iuxta flumen, agni nigri 
| 
| 


tes, Heliotropius, Hephaestites, aliique lapides nomen 

' inuenere, Multa autem similia vetustatis superstitiosa 
deliramenta legere est apud Plutarchum de. Flumini- 
bus, praesertim de Cylindro, Cryphio, Sicyono, et 
aliis. Quae autem sequuntur de lustrandi ritu per 
limuacrum marinum aut viuum flumen, nota sunt ex 
Cicerone De Nat. Deor. Apuleio lib. IT. Milesior. et 
"Virgilio 2. Aeneid. Idem quoque poéta non vno loco 
nigrae pecudis meminit, Georg. 4. et Aeneid. 8. et 
lib. 5. 


— — — — — Ipse atri velleris agnam 


Aeneas matri. Éumenidum , magnaeque sorori 


Ense ferit. 


Tum etiam caput in sacris velari solitum ex eodem 
constat, Aeneid. 5. 


Purpureo velare comas adopertus amictu, 
Et paulo post: 
" — Et capite ante aras Phrygio velamur amictu. 


| Niger autem amictus in seriis conuenit et funebribus, 
] ac subterraneis sacris, qua de re viri docti ad citata 
poétae loca: et ipse Porphyrius apud Euseb. Praeparat. 
Euang. lib. IV. cap. 9. Oraculi versum adducit: 
Φαιδρὰ μὲν οὐρανίοις, χϑονίοις δ᾽ ἐναλίγκια zoo. 
Hoc est μέλανα,“ vt Eusebius deinde explicat: Τοιαύτη 
γὰρ ἡ γῆ φύσει σκοτεινλ. Quod addit de ter nouenis 
diebus, id quoque ad eadem sacra pertinet. Nam, vt 
Eusebius statim. subiungit, τοῦ σωματικοῦ καὶ γεώδους 
τὰ τρία. σύμβολα. De nouenario autem numero Proclus 
lib. I. in Timaeum pag. 45. Καὶ τοῖς τεθνηκόσιν ἔννατα᾽ 
ποιοῦσι, καὶ τοῖς γενγωμένοις ὁμοίως τὰ ὀνόματα τἰϑενταὶ 


Tom, II. P. II. C 
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μένος. εἰς δὲ τὸ Ἰδαῖον 35) καλούμενον à ἄντρον 
καταβὰς, ἕρεα rov μέλανα 36) τὰς νενο μεε-- 
σμένας τρίττας ἐννέα ἡμέρας ἐχεῖ διέτρεψε, 
καὶ καϑήγισδε τῷ Zu, τὸν τὲ στορνύμενον 
αὐτῷ κατ᾽ ἔτος ϑρόνον ἐθεώσατο᾽ 37) ἐπίγραμε-- 
μι τ᾽ ἐνεχάραξεν ἐπὶ τῷ τώφῳ, ἐπεγράψας,. 
ΠΥΘΑΖΤΟΡΑ͂Σ Τ1Τμ)ε 411: οὗ ἡ ἀρχὴ, 


.^ ὯΩδε ϑανὼν κεῖται Ζᾶν, ὃν Δία κικλήσκουσιν. 


10 Ἐπεὶ δὲ τῆς Ἰταλίας ἐπεθὰς ἐν Κρότωνε ἐγέ-- 


γετο, φησὶν ὁ “Δικαίαρχος, ὡς ἀνδρὸς «quxo- 
μένου πολυπλώνου τὲ καὶ περιττοῦ,. καὶ κατὰ 
τὴν ἰδίαν φύσεν ὑπὸ τῆς τύχης εὖ κεχορηγη-- 
pévov, (τήν τε γὰρ ἰδέαν εἶναι ἐλευϑέριον καὶ 
μέγαν, χάρεν τε πλείστην, Ζαὲ κόσμον ἐπέ τὲ 


τιγὲς ἐν τῇ ἐννάτῃ"  Mortuis sacra nouenario numero [α- 
^ — elunt, et recens natis nomina nono die nonnulli impo- 
nunt. Sic Virgilius 4. Georg. 


Post vbi nona suos Jurora induxerat ortus, 
dejes Orphei mittit. 


(85) τὸ »γδαῖον &vroov] A Curetibus id antrum Ioui 
'consecratum fuisse testatur lib. de 4ntro Nympharum: 
scilicet quod lupiter isthic editus, et a Curetibus 
absconditus, et ab Adrastea Curetum sorore et api- 
culis enutritus esset. Vt inter alios testatur Apollo- 
mius Rhodius lib. IT, v. 1257. ct lib. IIT. v. 134. 
Posteriori autem hoc loco dubitat Scholiastes, vtrum 
& Cretae an vero a Troiae monte Ida nomen habue- 

. rit, quia et Troiani, inquit, lonis incunabula sibi 
vendicant. Apollonius sane non dubitauit, qui priori 
loco Ἀρηταῖον ἄντρον simpliciter appellat. Apiculis fo- 
vis nutricibus hoc antrum consecratum fuisse narrat 
Antoninus Liber, cap. ig. qui de huius antri natura 
consulendus. | 
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vdlre redimitus, — Inde vbi in Idaeum 
anrum nigrà lana  amüictus descendit, et 
ternouenos dies ex mmore recepto isthic eXe-. 
gt, et loui parentauit, et puluinar vidit, 
quod quotannis εἰ sternitur. Quin et Epi- 
gramma sepulchro illius inscripsit, hoc titu- 
lo: PXXHMINBLAS JOVI: cuius p 


visdbsddbe diddo: qui vulgo lapsi: andit 


Ast vbi ad Italiam aecedens Crotonem de- 
venit, ait Dicaearchus, quasi aduentante 
viro plurimarum regionum peragratione cla- 
ro, et eximio, atque peculiari naturae be- 
| neficio fortunam prosperrimam ducem na- 
cto, (quod et facie esset liberali, et statura 
procera, gratiaeque plurimum et decoris 


56) τὰς νεφομισμένας τριττὰς Tta hunc locum ex Cy- 

rillo restitui, quod commodior "e videretur. Ex 

quo etiam sequentia suppleui, accedente insuper Va- 

ticano ἀν , | 

n |] Meminit eiusdem inscriptionis Chry- 

5.'in Ep. ad Titum: Οἱ Κρῆτες τάφον 
| p zhós ἐπιγράφοντα τοῦτο" ἐνταῦθα Ζᾶν κεῖται, 

| dia πικλήσκουσι. “ιὰ ταύτην οὖν τὴν ἐπιγραφὴν ó ποιη- 

᾿ mi. “ποὺς Κρῆτας κωμῳδῶν», etc, — Aliter refert 

iastes: "Ey Κρήτῃ ἐπὶ τῷ τάφῳ τοῦ Mi- 

| , MINA0X TOY 4IOX ΤΆΦΟΣ. 170 

rue δὲ τὸ τοῦ "Mivuos ἀπηλείφϑη, ὥστε περιλειφϑῆναι, 

“Διὸς τάφος, ix τούτου οὖν ἔχειν λέγουσι Κρῆτες τὸν τώ- 
γον Τοῦ χίιός. Im Creta Minois sepulchro. inscriptum: 

IMMENOIS F. IOVIS SEPULCHRUM. XExtinctum autein 
jit progressu temporis nomen Minois, ita vt remaneret, 
 A4OVIS SEPULCHRUM. Hinc Cretenses se Iouis sepul- 


ehrum habere aiunt, Ὁ ir 
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τῆς φωνῆς καὶ τοῦ ἤϑους καὶ exl τῶν ἄλλων 
ἁπάντων ἔχειν) οὕτως διατεϑῆναι τὴν Κροτω- 
γεάξῶν πόλεν, ὥστ᾽ ἐπεὶ τὸ τῶν γερύντων ἀρ-- 


aeiov ἐψυχαγώγησε, πολλὰ καὶ καλὰ δίέαλε-. 


χϑεὶς τοῖς νέοις, πάώλεν ἡ βητεκὰς ἐποιήσατο 
παραινέσεις, ὑπὸ τῶν ἀρχόντων κελευσϑείς. 
μετὰ δὲ ταῦτα, τοῖς παεσὶν ἐκ τῶν δεδασκα-- 
λείων ἀϑρόως συνελϑοῦσεν" εἶτα ταῖς γυναιξὶ), 
. xal γυναικῶν σύλλογος αὐτῷ “ατεσκευάσϑη. 
19.7 ἐνομένων δὲ τούτων Mépdds: περὶ αὐτὸν ηὐ- 
£n δόξα, καὶ πολλοὺς μὲν ἔλαβεν ἐξ αὐτῆς 
τῆς πόλεως ὁμελητὰς , οὐ μόνον ἄνδρας, ἀλλὰ 
καὶ γυναῖκας" ὧν μεᾶς γε 38) Θεανοῦς za 


᾿ 58) Θεανοῦς De hac nihil habeo quod post acburatam. 


Rittershusii diligentiam notem,  Videndi tamen prae- 
ter ipsum Plutarch. in Praec. Coniug. Clem. Alexandr, 
Paedag. lib, I. cap. 10. Stromat. lib. IV. Theon iz 
Progymnas. pag. 52. nna Commnena lib. VII. pag. 
162, et Suidas. | Apud Stobaeum in Eclogis Phys. 
cap. 2. extat locus in Theanus libro περὲ εὐσεβείας de 





numeris Pythagorae Dorice scriptus, vt caetera ferme 


omnia veterum Pythagoreorum. Aliam fuisse duco 


.poétriam Lyricam Locrensem, cuius Suidas et Eusta-- 


thius ad lliad. . p. 327. meminerunt.  Subiungam 
IV epistolas, quas sub 'CTheanus nomine in MS, 
quodam Vaticano reperi.  Antiquissimae illi Pytha- 
goreae tribui non posse, vltima manifeste ostendit, 
Nisi potius sophistae cuiusdam μελέται. sint, vt ple- 

 yaeque Graecanicae epistólae, quae veterum philoso- 
phorum nomen praeferunt. 


᾿Επιστολαὲ πρός τινας τῆς σοφωτάτης Θεανοῦς: 
Εὐρυδίκῃ τῇ ϑαυμασίᾳ. 


Τίς λύπη κατέχει τὴν ψυχὴν; ; ἀϑυμεῖ δὲ δι᾿ οὐδὲν ἄλλο, ἢ 


ᾧ συνοικεῖς ἐπὶ ἑταίραν ἥ ἥκει, καὶ ταύτῃ τὴν᾽ ἡδονὴν λαμ- 
βάνει τοῦ σώματος. ᾿Αλλ᾽ οὐχ οὕτω σε δεῖ ἔχειν, ὦ ϑαυ- 


astu Ds - 


" —— δ. τ-- “ 


᾿ 
2 " 
- ἃ c 
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cum in moribus, tum caeteris corporis ge-: 
stibus inesset:) ita Crotoniatarum ciuitas 
alfecta fuit, vt, postquam seniorum, ex qui- 
bus vrbis illius magistratus constabat, ani- 
mos cepisset , habita longa et praeclara 
quadam apud adolescentulos dissertatione, 
rursus inssu magistratus adhortationes δᾶ 
iuuentutem instituerit; postea ad pueros 
certatim e ludis lidiariis ad ipsum con- 
| fluentes; tandem etiam ad foeminas: nam 
et muliebris coetus eius gratia cogebatur. 
Hoc. facto magna de eo fama percrebuit, 
inultosque nactus est auditores; partim ex 
ea ciuitate, non viros solum, sed et foe- 
| minas; ex quibus vnius Theanus nomen 
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- ; e 
μασία τῶν γυναικῶν, ἤδη ϑαῦμα μᾶλλον καὶ μάλα. οὐχ᾽ 
ὁρᾶς γὰρ, ὅτι καὶ ἀκοὴ ὅτε πλησϑῇ ἡδονῆς ὀργάνου καὶ 

| μουσικῆς μελῳδίας πληροῦται, ὅτε δὲ κόρος γένηται ταύτῃ, 
αὐλοῦ ἐρᾷ, καὶ δόνακος ἀχροᾶται ἡδέως, Καὶ τοι ποία 
κοινωνία αὐλῷ καὶ χορδαῖς μουσικαΐῖς, καὶ 570i ϑαυμασίᾳ 
τῆς ὀργάνου μελιχροτάτης ποιότητος ; οὕτω δὲ κἀπὶ σοῦ 
οἴου καπὶ τῆς ἑταίρας, ἢ συνοικεῖ ὃ σὸς ἀγήρ. σοῦ μὲν γὰρ, 
σχέσει, καὶ φύσει καὶ λόγῳ φροντιεῖ ὃ ἀνὴρ. ὅτε δέ noe) 
κόρον λήψεται κατὰ πάροδον τῇ ἑταίρᾳ συνοικήσει, ὅτι καὶ 
οἷς χυμὸς φϑυοροποιὸς ἐναπόκειται, τῶν τροφῶν ἔρως ξατὲ 
τις τῶν οὐκ. ἀγαθῶν. ἐῤῥωμένως διαβιώης, 


Theanus Epistolae quaedam ad familiares, 


Eurydicae salutem. 


| | A Quis dolor animum tuum inuasit ? non enim alio 

discruciatur, quam quod is, in cuius contubernio 
viuis, ad meretriculam accedit, atque δὰ corporis vo- 
luptatem explet. Sed nequaquam ita te affectam esse. 


decet , o mulierum decus, aut verjus miraculum, 





(ο)διεβοήϑη τοὔνομα" πολλοὺς δ᾽ ἀπὸ τἧς: σύνεγ- 
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yvs Med χώρας" asp TS καὶ Üvva- 


-47 


centu expletur; vbi autem 
amar, et fistulam libenter audit. Et -qnid tibia com- 


Nonga enim vwd quod et 
menti iucunditate implet 


auris, vbi musici. instru- 
t, musico quoque con- 
atletas eam cepit, tibiam 






mune habet cum fidibus musicis, et admirando sua- 
vissimi instrumenti sono? ldem quoque de te existi- 


mes et de meretrice, qua maritus tuus fruitur. Nam 
.te et officii maritalis, et naturae et rationis instinctu 


cufabit vir tuus. Sed si quando satietas eum ceperit, 
tuin ad meretricis contuberrium diuertet: nam queis 


ciborum gustus corruptus est, eriam nime quaedam 


appetere solent. 


᾿ 


| T ὑμαφωνέδῃ, 
Καὶ τίς ἐμοὶ κοινωνία καὶ gol ; διὰ τί δὲ ἡμᾶς διαβάλλεις 
ἀεὶ; ἢ οὐκ οἶσθα. ὅτι ἐπὶ πάντων ἡμεῖς ἐπαινοῦμέν σε, εἶ 


gei σὺ τοὐναντίον ποιεῖς ; ἀλλὰ γίνωσκε πάλιν, ὅτε, κἂν 
ἡμεῖς ἐπαινῶμεν, οὐδείς ἐστιν ὃ πιστεύων" κἀν σὺ διαβάλ- 


Aye , οὐδεὶς ἐστιν ὃ ἀκούων. καὶ χαίρω διὰ τοῦτο, ὅτι οὕτω 
ϑεὸς ὁρᾷ καὶ δικάζει μάλιστα ἡ ἀλήϑεια. 


| Timaeonidi, 
Et quid mihi tecum negotii est? quid me perpetuo 
calummniaris ?. an nescis, nos vbique te laudare, etiamsi 
tu contra facias? Sed et hoc scias: licet nos te lau- 
demus, nemo tamen mobis credit; et licer tu calu- 
mnieris, nemo tamen tibi aurem praebet. Ideoque 


gaudeo, quod et deus ita nos intuetur, et veritas po-- 


tissimum | diiudicat. 


Εὐκλείδῃ ἰατρῷ. 
(TÓ σκέλος τὶς ἐπεπήρωτο χϑὲς, καὶ ὅ καλέσων ἦλϑε πρὸς 
σέ. παρῆν δὲ καὶ αὐτὴ, τῶν συνήϑων γὰρ nr ὃ τρωϑεῖς" 
ἅμα δὲ τάχει ἀπήντησε λέγων, ὡς καὶ ὃ ἰατρὸς πονήρως ἔχει, 
καὶ ἀλγεὶ τὸ σῶμα, "o jv λύπην ἐγὼ (ὄμνυμες τοὺς ϑεοὺς) 
ἀφεῖσα τοῦ συνήϑους ἔχείνου, τὸν ἰατρὸν κατὰ νοῦν, εἶχον, 
καὶ ἠντιβόλουν τὴν Πανάκειαν, καὶ τὸν Κλυτότοξον ᾿4πόλ-- 


᾿λωνα, μὴ τι συμβαίη τῷ ἑατρῷ ἀνιαρόν. καὶ ὕμως ἀϑυ- 
μοῦσα, «τέμνω σοι συλλαβὰς, μαϑεῖν ἐθέλουσα, ὕπως ἔχεις, 


"" 
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anaxime illustre est: partün ex vicina barba- 
rorum regione: quinimo reges ipsos. atque 


εἶ μὴτε κεκάκωταί σοι τὸ cái τῆς γαστρὸς, εἶ τὰ ποτε 
τὸ ἧπαρ τῆς ϑέρμης ἠλάττωται, εἰ μὴ ποτε ὀργανική σον 
γέγονε βλάβη. ὡς ἐγὼ πολλῶν σκελῶν, καταφρονήσασα τῶν 
συνήϑων, ἀσπάσομαΐ σοὺ τὴν φίλην ὑγίειαν, ὦ ἀγαϑὲ ἰατρέ. 


Euclidi medico. 


Hesterna die cum quis crus fregisset, e accersitum 
aliquis accessit: aderam enim et ipsa, | 10d amicus 
mihi esset qui vulnus acceperat. Sed mox re- 
versus ipsum quoque medicum male habere, et cor- 
poris aegritudine infestari affirmauit. ibi ego, deos 
testor, amici illius dolore omisso, de medico solli- 
| cita esse coepi: ft Panaceam, pharetraque celebrem 
Apollinem obtestabar, mne quid sequius medico eue- 

Tnixet: et nunc animo afíllcta has ad te scribo, certior 

fieri desiderans, vt valeas: numquid ventriculi orifi- 

cium male affectum sit, numquid hepatis calor im- 

minutus, an aliqua pars corporis ministerio inseruiens 

sit laesa. Ita ego multa amicorum crura negligens, 
tuam, o optime medicorum, amicam sanitatem prae- 
feram. 





“Ροδόπῃ φιλοσ όφῳ, 

| ᾿ϑυμεῖς σὺ; ἀλλὰ καὶ αὐτὴ ἀϑυμῶ, δυσφορεῖς, ὅτι μήπω 
; σοι τὸ Πλάτωνος. βιβ Mor, ὃ οὕτως ἐπιγέγραπται, ᾿Ἰδέαι, ἢ 
Παρμενίδου, ἀλλὰ καὶ αὐτὴ μάλιστα ἀνιῶμαι, ὅτι μήπω τὶς 
| ἀπήντησε περὶ Κέωτος ἡμῖν διαλεξόμενος: οὐ πρώην 7 ἀρ ἂν 
ἀποστεϊλαὶ μοι τὸ βιβλίον, πρὶν ἂν ἀφίκηταί τις περὶ τῶν 
τοιοῦδε σαφηνίσων. ἀνδρὸς, ὡς λίαν γὰρ ἐρῶ τῆς ἐκείνου 
ψυχῆς, τοῦτο μὲν ὡς φιλοσόφου, τοῦτο δὲ ὡς φοβούμενος 
. ποὺς χαταχϑονίους ϑεοὺς, καὶ μὴ ἄλλως λόγον οἰηϑὴῆς τὸ 
λεγόμενον. ἩἩμίϑνητος γάρ εἶμι καὶ τὸ ἠεροφαὲς ἄστρον 

τοῦτο οὐ gégo βλέπειν, 





| 
i 


Rhodopae philosopho, 


Animo discruciaris? discrucior et ipsa. Aegre fers, 
me nondum tibi misisse Platonis librum , qui de Ideis, : 
siue Parmenides inscribitur; sed δὲ ipsa aegerrime 
Íero neminem adhuc a QCeo:e venisse, qui mecum 





ÁO EONEMMRIUS 


ΐ 
crac. Ἃ uiv οὖν ἔλεγε τοῖς συνοῦσιν; οὐδὲ εἷς | 
ἔχει φράσας βεβαίως. καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἡ τύχο Uoc 

(23) jv παρ᾽ αὐτοῖς 35) σιωπή. μάλεστα μέντοι 
(24) γνώρεμα παρὰ πᾶσεν ἐγένετο᾽ πρῶτον μὲν ὡς 
40) ἀϑάνατον εἶναε φησὶ τὴν ψυχήν" εἶτα, 
^Y) μετα άλλουσαν εἰς ἄλλα γένη ζώων" πρὸς 





ΠΥ, ΕΝ neque enim librum ante ad te mittere 

, possum, quam venerit qui de illo viro indicium mihi 

! faciat. Amo enim efflictim ipsius animam, partim 

quidem vt viri sapientis, partim vero vt qui bene 

agere nunquam cessat, partim etiam quod terrenos 

deos metuam, Nec mera verba esse existimes id quod: 

dico: nam semimortua sum, mec diurni huius sideris 
aspectum fero. 2 


59) σιωπή] De silentio Pythagorico Rittersh, satis 
multa hoc loco, et Cl. And. Schottus lib. 2. de Bono 
silentii. Hinc etiam prouerbium, καὶ σιωπηλότερος ἔσο-- : 
μαι τῶν Πυϑαγόρᾳ τελεσϑέντων, de hominibus admodum 
taciturnis, apud Suidam.  Quinquennale silentium ex 
Pythagorae veteri instituto ab Apollonio Tyaneo ser- 
vatum fuisse scribit Philostratus lib. I. c. 5. et c. 9. - 
cuius difhicultatem hisce elegantissimis verbis testatur, 
τοῦτον ἐπιπονώτατον αὐτῷ Quoi γενέσϑαι βίον, ὅλων πέντε 
ἔτων ἀσκηϑέντα " πολλὰ μὲν εἰπεῖν ἔχοντα μὴ εἰπεῖν " πολλὰ 
δὲ πρὸς ὀργὴν ἀκούσαντα μὴ ἀκοῦσαι" πολλοῖς δὲ ἐπιπλῆξαι 
προαχϑέντια, τέιλαϑι' δὴ τὲ καὶ γλῶττα πρὸς ἑαυτὸν φάναι" 
λόγων τε προσχρουσάντων αὐτῷ παρεῖναι τὰς ἐλέγξεις τότε. 
Vbi et hoc refert, eum tempore ἐχιμυϑίας per signa 
nutusque capitis cum amicis versari et colloqui soli- 
tum, .Xenocratem quoque philosophum singulis die- 
bus horam silentio et meditationi dedicasse refert 
Laértius,  Pythagoricum hoc institutum praedicat et- 
iam D. Ambrosius in luculento commentario ad Psalm. 
ὌΧΙΣ. 9. 


4o) ἀϑάνατον τὴν ψυχήν] Sic ipse Porphyrius apud 
' Stobaeum in Eclogis Physicis cap. de Statu Animar. 
post exitum: 'H δὲ 9e ψυχῆς διαμονὴ καὶ ἀϊδιότης ἐν τοῖς 
μάλιστα τῶν Ππυϑαγορικῶν δογμάτων γνώριμόν ἔστι πᾶσιν 
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magnates. Caeterum quid auditoribus suis 
tradiderit, nemo certo affirmare potest, Ma- 
gnum enim et accuratum inter eos seruaba- 
tur silentium. . Sed haec apud omnes per- 
vulgata sunt: primo quidem, quod animam 
immortalem esse affirmauerit: deinde diver- 
sa eam animantium genera subire: adhaec, 


xai περιβόητον. Ὅν γε πρὸς τὸν εἰπόντα, ἔδοξα κατὰ τοὺς 
ὕπνους ἰδεῖν τεϑγεῶτα τὸν πατέρα, φασὶν εἰπεῖν, oUx ἔδο- 
ξας, ἀλλ᾽ εἶδες. — Animam permanere et sempiternam esse 
inter praecipua Pythagorae dogmata cuiuis notum est. 
Quem etiam cuidam dicenti, patrem vita functum in 
somnis videre mihi videbar, respondisse ferunt: mon vi- 
dere visus es," sed vidisti. De eodem Pythagorae do- 
gmata Diodorus Sio. princ. lib. XVIII, πυϑαγόρας ó 
“Σάμιος καὶ τινες ἕτεροι τῶν παλαιῶν φυσικῶν ἀπεφήναντο 
τὰς ψυχὰς τῶν ἀνθρώπων ὑπάρχειν ἀϑανάτους. etc. Cicer. 
Y. Tusc. Quaest, Pherecydem Syrum primum hoc apud 
Graecos afhrmasse ait. Sed a Magis et Aegyptiis Py- 
thagoram hoc quoque dogma cum sequentibus hausisse 
mox Herodoti auctoritate ostendam, 


41) μεταβάλλουσαν εἰς ἄλλα γένη ζώων Sic MS. Vatic. 
quod magis probo quam ἄλλα σώματα ἀνθρώπων.  Ne- 
que enim alis duntaxat humanis, sed et brutorum 
animantium corporibus animas insinuari credebat Py- 
thagoras et Plato: quod praeter alios ipse Porphyrius 
apud Stobaeum loco citato. etiam auctoritate Homeri 
conüxmat: vbi Vlyssis socios in sues mutatos refert. 
Cui etam Macrobium addas lib. I. im Somm. Scip. 
Cap. 9. Inter posteriores Pythagoricos et Platonicos 
diuerticula sententiarum, de quibus Proclus lib. V. 
in Timaeum, pag. 829. Quaeri, inquit, solet, quomo- 
do animae in bruta animantia descendere dicantur: et ali 
quidem hominum ad animantia similitudines quasdam esse 
petant, quas vitas ferinas appellant. Nam substantiam 
rationalem nequaquam feri animalis animam fieri posse. 
Alii autem. ipsis quoque brutis eam. immitti concedunt: 
animas enim omnes vnius eiusdemque generis esse: vt et 


Á2 mr! ᾿ποπραγκαυς, 


(25) 02. τούτοις, ᾿ ὅτε ε 43) αὶ χατὰ περιόδους. τινὰς τὰ 
γινόμενα ποτὲ ad π verat, viov δ᾽ οὐδὲν 
ἁπλῶς ἐστέ" καὶ ὅτε α τὰ γενόμενα 42) ἔμε-- 
ne ὁμογενῆ. δεῖ νομέξειν, φαένεταε γὰρ εἰς 

A 


e Chpis et pardi, et iehnübmones fiant. Vera autem ratio 
"o animam. m brutis quidem imunitti asserit, ita tamen 
A. mt propriam m vitam illa obtineant, et anima immissa 
quasi aeu oscar et affectus propensione ac 
similitudine m ea sit colligata. Eit hoc multis rationi- 
E a nobis probatum est in commentariis in Phaedrum : 
olus hic insinuationis modus sit. Si autem et illud 
nere oporteat , Platonis hanc sententiam esse, subiun- 
dum, quod in  Politia Thersitae animam. simiam in- 
cat, non autem. corpus simige: et in Phaedro, 
"nde "re in vitam - Jerinam, non autem in corpus feri- 
Tn vita enim cun propria anima coniuncta est: et hoc 
utari in. ferinam naturam: nam ferina natura 
mor us Jferinum, sed vita ferina. Sed hoc, vt dixi, 
e exa mnmentariis in Phaedrum petendum est, Haec Latine 
adscripsi, quod admirandum illud opus a paucis legi, 
a paucioribus intelligi sciam, Hebraeorum Rabbini 
. eandem sententiam de animae incorporatione, seu reci- 
diuatu tenent, quae in libro Talmudico Baua Meziha 
non vno loco asseritur: et ipse audini mordicus hanc 
Ὃ opinionem. tuentes historia Nabuchodonozoris, et ver- 
bis Psalmi XXI. v. 2a. et de manu canis »nicam meam : 
quibus verbis Proph m id a Deo expetere aílirmabant, 
ne anima corpore soluta in canem aliudue brutum ani- 
amaliteruni demergeretur; dignum sane istis nugatori- 
bus commentum, Caeterum Herodotus lib. 2. auctor 
est, Aegyptios primos affirmasse, animam hominis esse 
immortalem, et subinde aliud atque aliud animal immi- 
.grare, atque vbi per omnia circuisset terrestria , mari- 
na, volucria, rursus humanum corpus subire: atque 
hunc circuitum ab ea expleri intra annorum tria millia: 
ybi et hoc addit, quosdam ex Graecis hasce opiniones ab 
Aegyptiis mutuatos pro suis venditasse: animae circui- 
"c tum alii alio, temporis spatio definiebant, Proclus ex 
Porphyrio decem millium annorum esse tradidit lib. I. 
in Tim. pag. 45. Adde Macrob. lib. I. in Somn. Scip. 
cap. 9. 
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post certos temporum eircuitus idem. quod 
olim fuerat rursus fieri, et nihil omnino 
nouum existere: et animata omnia- cognata 
inter se eiusdemque generis asini dne esse, 


: 

42) κατὰ περιόδους 7 Haec a Magis Miaicisse videtur 
Pythagoras, quibus Laértius id dogma tribuit, auctore 
Theopompo. Sic enim ille in praefatione operis sui: 
ὃς καὶ ἀναβιώσεσϑαι κατὰ τοὺς Μάγους φησὶ τοὺς ἀνϑρώς 
πους, καὶ ἔσεσϑαι ἀϑανάτους καὶ τὰ ὄντα ταῖς αὐτῶν ἐπι- 
κυχλήσεσι διαμένειν, — Qui etiam homines reuiuiscere ex 
Magorum sententia, et immortales futuros asserit: δὲ 
res omnes suis reuolutionibus permanere, Ita hic locus 
legendus: nam ἐπικλήσεσι, quod in vulgatis codicibus 
extat, putidissimum est. Proclus lib, 1, in Timaeum 
p?s&- 59. ἐπὶ ἑ τοῦ παντὸς τὸ αὐτὸ ϑεωρήσειας ἂν, ἐνῚθυ- 
μηϑεὶς, ὅτι τὰ γενόμενᾳ πάντα καὶ φϑείρεται" καὶ ταῖς 
περιόδοις ἐΐκει ταῖς χοσμικαῖς, καὶ ταῖς ἀνακυκλήσεσι τῆς 

᾿ ὅλης ζ ἧς" καὶ ὅ ὅτε συνάπτουσιν ἀλλήλαις αἷ περίοδοι, καὶ 
pia» καὶ συνεχῆ ζωὴν ἀποτελοῦσι. — Vide | eundem pag- 9. 

— Stoici oque similes yerum periodos magni znuni cir- 
cuitu fieri statuerunt: de quibus praeter alios Euseb, 
Praep. lib. XV. cap. 19. M. Antoninus Imp. lib. XI. 
τὴν περιοδικὴν παλιγγενεσίαν τῶν ὅλων appellat. . 


43) τὰ ἔμψυχα ὅμογενῇ ] Hoc fundamentum Pythago- 
ricae ἀποχῆς, qua philosophos sectatores snos ad iu- 
stitiae obseruationem καὶ πᾶσαν τὴν τοῦ συγγενοῦς τιμὴν 
adhortabatur, teste lamblicho lib. 2. quod argumen- 
tum latissime pertractatur ab ipso Porphyrio, opere 
de abstinentia ab esu animalium: praesertim lib. 5, 
vbi probare conatur ex. mente Pythagorae, vt ait, 
omnem animam; sensus ac memoriae participem, ratio- 
nabilem esse: et animantium animas nostris ὁμοουσίους 
non differre secundum substantiam, sed tantum secun- 
dui quod magis et minus de ratione participant. 
Idemque argumentum Plutarchus libro de JSolertia 
Animalium tractat. Qui ctiam lib. IV. de Plac. Phi. 
cap. 7. inter Pythagorae decreta refert, τὴν ψυχὴν ἐξι- 
οὖσαν tic τὴν τοῦ παντὸς ἀναχωρεῖν πρὸς τὸ ὁμογενές. 





AT E PORPHYHBRIUS 


τὴν Ἑλλάδα τὰ δόγματα πρῶτος κομίσαε ταῦ-- 
20 τὰ Πυϑαγόρας.. θὕτως δὲ πάντας εἰς ἑαυτὸν 
ἐπέστρεψεν, ὥστε ui μόνον ἀκροάσεε, ὡς φησὲ 
Νικόμαχος , ἣν ἐπεβὰς τῆς Ἰταλίας πεποίηταε, 
πλέον ἢ δισχελέους ἑλεῖν τοῖς λόγοες" ὡς unx- 
τε οἰκαδ᾽ ἀἁποστῆναε, ἀλλ᾽ ὁμοῦ σὺν nau 
(26) καὶ γυναιξὶν 55) Operi TL ταμμέγεϑες ἐδρυ--' 
σαμένους, πολίσαε τὴν πρὸς πάντων ἐπικλη-- 
ϑεῖσαν μεγάλην Ἑλλάδα ἐν Ἰταλέμ' νόμους re 
παρ᾽ αὐτοῦ δεξαμένους καὶ προστάγμωτε, 
ὡσανεὶ ϑείας ὑποϑήκας, ἐκτὸς τούτων SQUE rer 


μηδέν, OUTOL καὶ τὰς 45) ϑυῦξες κοενὰς ἔϑεν-- 

E 
44) ὅμακόϊον Ita proprie Pythagoreorum schola dicta. 
FO Clem. Alex. I. Strom, de Pythagora: xai τὴν ἐκκλησίαν 
m viv οὕτω καλουμένην τὸ παρ᾽ αὐτῷ ὁμακχόϊον αἰνίττεται. 
ierocles sub finem commentar. Pythag. ait, Aureum 


- Carmen mon vnius cuiusdam Pythagprei ἀπομνημύνευμα » 


esse, ὅλου δὲ τοῦ ἱεροῦ συλλόγου, καὶ, ὡς ἂν αὐτοὶ εἴποιεν, 
óuaxotov παντὸς ἀπόφϑεγμα κοινόν. Ita enim χεοῖο in- 
terpretes pro ὁμαΐου legit. Et Proclus lib. I, in Timaeum: 
πῶς δὲ oU Ἡυϑαγόρειον τὸ διάφορα μέτρα τῶν ἀκροάσεων 
ἀφωρίσϑαι, καὶ 7ὰρ τῶν εἰς τὸ ὁμακόϊον φοιτώντων, οἱ μὲν 
βαϑυτέρων, oi δὲ ἐπιπολαιοτέρων ἥπτοντο δογμάτων, 
Nonne et hoc Pythagoricum est, diuersos auscultatio- 
num gradus distinctos fuisse? nam qui commune audi- 
torium frequentabant, alii profundiora , alii leuiora do- 
"0 gmata percipiebant. Hinc insi auditores Pythagorae 
communi nomine ὁμάκοοι dicti , teste Iambl, lib. I. 
cap. 17. οὕτω γὰρ ἐκαλοῦντο πάντες οἱ περὲ τὸν ἄνδρα. 
Ita enim legendum pro ἐλαλοῦντο, quod sensum vitiat. 


* 


45) τὰς οὐσίας κοινὰς ἢ Hoc quoque institutum a bare 
baris ad suam διαγωγὴν transtulit. Nam quotquot ferme 


perfectius aliquod vitae genus supra vulgus hominum - 


in quacunque natione aífectarunt, priuato bonorum 
vsu sese abdicantes, communia illa cum aliis fecerunt: 


cuius rei exempla ac rationes ex sácra et profana an- 
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Primus enim omnium Pythagoras haee do- 
gmata in Graeciam intulisse videtur. Atque 
ita omnes in se conuertit, vt vnica disser- 
tatione, referente Nicomacho, quam: pri- 
mo ad dEtaliam aduentu instituit, plusquam 
duo millia hominum oratione sua ceperit. 
Qui ne domo amplius abessent, vna cum 
liberis atque coniugibus commune quoddam 
auditorium ingenti magnitudine statuerunt; 
et eam Italiae partem, quae Magna Graecia. 
vulgo dicitur, conditis vrbibus occuparunt; 
leges quoque atque statuta ab ipso vt di-. 
vina praecepta accipientes, praeter quas 
quidquam facere nefas erat. Iidem bona sua 


tiquitate suppetunt. Ἐπ quidem, si a fabulis incipien- 
dum, poétae inter caetera aurei seculi commoda id 
quoque numerant, quod communis vsus omnium re- 
rum fuit, neque is sub argenteo louis seculo plane 
sublatus. Vnde etiam lupiter princcps ac praeses esse 
creditur τῶν πολιτικῶς ζώντων κατὰ τὴν ἀρίστην πολιτείαν 
τὴν πάντα κοινὰ τιϑεμέγην, teste Proclo ad Hesiod. ἔργ. 4. 
Philosophi haud procul discedunt ab opinione posta- 
rum: mam JDicaearchus apud Porphyrium lib.-IV. - 
Abst. triplex vitae genus eodem modo recenset. Quo- 
rum primum et ipse aureum vocat; alterum τὸ voua- 
δικὸν, tertium vero τὸ γεωργικόν. Sed licet in secundo : 
genere habendi cupidinem publicas opes priuatas fe- 
cisse afhrmet: constat tamen, multas Nomadicas gentes 
promiscuum rerum vsum liabuisse. 106 Scythis vltra 
Maecotin pulchri versus sunt Scymmi Chii vetusti geo- 
graphi, cum multis aliis hactenus non editi: 


Τὸν Παντικάπη διαβάντι λιμναίων ἔϑγος, | 
Ἵτερώ τε πλείον᾽, οὐ διωνομασμένα, 
ΤΝομαδικὰ δ᾽ ἐπικαλούμεν᾽, εὐσεβῆ πώνυ, 
Jis οὐδὲν ἐμψύχων ἀδικῆσαι nor ἄν" ^ c 


Γ᾿ 


46 


' ρον PORPHYHBIUS 


(29 το, cel ce 46) τῶν ὅδ. τὸν dinberieen 


- * 


᾿δίμμως δ᾽ δὰ ἄρηκε, καὶ σιτούμενα 

Τάλακτι ταῖς Σκυϑικαῖς τε Bisipol ole: 

Ζῶσι δὲ τὴν τε κτῆσιν ἀναδεδειχότες 

Κοινὴν ἁπάντων, τὴν τε ὅλην οὐσίαν" 

Kai τὸν σοφὸν δ᾽ : Ἀνάχαρσιν ἐκ τῶν Noua 
Φησὶ γενέσϑαι τῶν eas: PODNNM- 


ca sic verti: 


᾿ς Ftraque Panticapen paludis iiu m 

. Aliique uh nomine haud moti suo; 
Vulgus | omadicos dicit, admodum pii, 
Ft nec animantibus afferant. iniuriam : 
Praed τα vt asserit, vasas trahunt domos : 


que thico lacte equarum - victitant: 


| 51 de communibus bonis. agunt, ὦ 


Opesque cunctas publicas cunctis ne ii 
Ex his Nomadicis, gente quam piissima, 
" Anacharsis ortus dicitur sapiens homo. 


De Éssaeis ipse Porphyrius lib. IV. de 4bst. ex Fla- 


vio Iosepho. : Diuitias, inquit, contemnunt, et admi- 
randa inter eos. rérüum omnium communio, nec vllum re- 
perias, qui caeteros opibus antecellat. | | Nam qui sectam 
ingreditur, ex lege bona sua publicare iubetur, Vnde fit 

vt nec paupertatis sorde$, nec diuitiarum splendor in iis 
appareat, cum permixtis singulorum facultatibus vna 
eademque omnibus tanquam fratribus sit possessio; Nec 


| dissimilia fuere Samanaeorum apud Indos et Aegyptio- 


rum sacerdotum instituta, de quibus noster dicto. loco, 


alique consulendi, / Inter Graecos bonorum, si non 


communionem , mem possessionem aequalem intro- 
duxit Lycurgus, vti etiam conuictum pnblieum. et 
commuriem , quae συοσέτια et φιδίτια dicebantur, ὥστε 


| δειπνεῖν ner" ἀλλήλων ουνιόντας ἐπὲ κοινοῖς καὶ τεταγμένοις 
᾿ς ὄψοις καὶ curio: , inquit Porphyrius. Φιδέτια autem 


eodem testé vocabantar, ὡς φιλέας xai φιλοφροσύνης 


ὑπάρχοντα etu : quo singulis mensibus de suis bo- 


nis singuli aequaliter conferebant, Sed Plato, cum 

Pythagorae doctrinam ct instituta in omnibus ferme 

sibi imitanda proposuisset , enam bonorum commu- 

fionem in suam remp, hoc est in hominum sapientiae 
» 
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^ 


in commune conferebant; et Pytbágontinimem 
d 
studiis deditorum societatem, | ad dài ΩΣ 
et totius vniuersi similitudinem instit 
Falluntur enim qui Platonem in voe ae com. 
munem vsum rerum ommium i ere voluisse 
existimant. Falluntur, inquam, cum Platoni proposi- 
- . tum fuerit exemplar vitae quam felicissimae et deo 
simillimae animi cogitationibus conceptum mortalibus 
proponere, ldeoque cum deum non solum t ἃ 
contentum, ac sibi ipsi. sufficientem , nec indige 
vlla re externa, hoc est, bonorum omnium fontem 
vberrimum esse didicisset; sed diffundere se a& bona 
$ua et aliis, vt ipse in Timaeo loquitur, absque i in- 
vidia communicare; ita hominem PL ac priuatim 
credebat fore beatissimum, si ad diuinae bonitatis 
exemplum conformaretur, et ὙΦ sua cum | quamplu- 





vinae vnitatis similitudinem quam proxime accedere 
existimabat. A qua tanto longius disceditur, quanto 
magis vnusquisque ad particulare ac Pops aliquod 
bonum fertur. [τὰ Proclus l. 1. Tim. p. 14. Zh τό 
οὖν παρ᾽ ἀνϑρώποις μεριστῶς ταῦτα σπουδάζεται; διότο 
ζωὴν ἔχουσιν ἔνυλον, καὶ πρὸς τὸ μερικὸν ἀποτείνοντάι τοῦ 
ὕλου ἀποστάντες. Διὰ γὰρ τοῦτο. τὸ ἐμὸν καὶ οὐκ ἐμὸν 
πολὺ παρ᾿ αὐτοῖς, ἕνωσις δὲ καὶ κοινωνία ζωῆς ἐωλέλριπεν. 
Cur particularibus bonis acquirendis homines student? 
quia vitam obtinent rebus materialibus immersam, et ab 
"eniuerso deficientes ad particulare feruntur. ^ Hac enim 
de causa. frequens apud illos est, meum et non meum: 
vnio autem et communio vitae defecit. Plura apud ipsum 
legi possunt, quibus Platonis mens luculenter explica- 
tur. Et sane si rem recte expendamus ,- videbimus  pro- 
fecto, omnem hominum societatem eo feliciorem esse ac 





tanquilliorem, quanto maior inter omnes bonorum 


aequalitas et communio vigét; vbi non pauci aliqnot 
opibus affluunt, caeteris egestate oppressis: quae iniqui 


, et tyrannici inipetii nota certissima esse solet. De vxo- 


rum communione nihil dico, "Operae pretium tamen 
erit videre quae Bessarion Card. scripsit, lib. IV. cap. 
5. nunquam satis laudati operis contra Trapezuntüium 
| Πλατωνομάστιγα. | Cacterum inter Christianos haud dis- 
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rimis haberet communia: et hac communione ad di- 


ej 


POHPHYHIUS 


(29) vepidgehi nde t» ré τῶν παρ᾽ αὐτοῖς 
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£ 
| bonorum communio, nón introducta postmo- 
ed vna cum religione ipsa nata videtur, cum 
sit Christum seruatorem nostrum cum discipu- 
is t vitae subsidia communia habuisse. At- 
que ide juae Ecclesiae institutum, sacrae literae 
u^ cep tes ; *Cuius communionis vsus, vel simi- 
. Jitudo, remi itt te charitatis feruore, inter solos asce- 
ticos remansit. Nec xubitauerim affirmare, communio» 
nem illam. non minus religionis nostrae, quam Pytha- 
goricae. -schólae fundamentum esse; qui proximum eo- 
: ionis affectu quo nosmetipsos prosequi iubemux: 
et orum tam possessores quam dispensatores a deo 


P n nstitutos credimus , et piam erga alios liberalita- 


Ls 


€ ds tem professionis nostrae caput, ac virtutem praecipuam 
ponimus. Nec sane aliam originem causamque tot piae 


fundationes habent, et tot egregia charitatis Christianae 


“- monumenta , quibus religio nostra prae caeteris gloria- 
tur. Sed hoc fortasse est ὑπὲρ βαϑμῶν πόδα ῥίπτειν, 


juxt a prouerbium Graecorum. [Ιὰ profecto nemo infi- ΄“ 
cias iuerit, Pythagoreos quam proxime ad religionem 


nostram hac bonorum communione accessisse, si quis 
.€a legat quae lamblichus lib. 1. cap. 55. retulit. Epi- 


.curum Pythagoricum hoc institutum improbasse testa- 
. tur Laértius lib. X. quod non tam amicorum quam dif- 


fidentium id esse videretur. T» zs ᾿Επίχουρον μὴ ἀξιοῦν 
tig τὸ κοινὸν κατατίϑεσθαι τὰς οὐσίας, καϑάπερ τὸν IIv- 
ϑαγόραν, κοινὰ τὰ τῶν φίλων λέγοντα. ἀπιστούντων γὰρ εἷ-- 
vat τοιοῦτον, εἰ δ᾽ ἀπίστων, οὐ φίλων. Cuius argumenti 
vim non satis me perspicere fateor: couferebant enim 
sua in commune, vt omnibus promiscue vtendi facul- 
tas esset, non vt publica fide depositi instar seruaren- 
tur: nam qui alteri difidit, vt Comicus Euclio, domi 
$ua premit, et draconis instar solus thesauris incubat. 


- 46) μετὰ τῶν ϑεῶν τὸν Πυϑαγόραν] Viros sapientiae 


laude celebres pro diis habitos a rudiori vulgo vel 


disciplinae suae sectatoribus, Zamolxis, Abaris, Or- 


phei, Lini, aliorumque exempla testantur: et Lucre- 
tius lib. V. potiori iure diuinos honores sapientiae in- 


ventoribus deberi ostendit, quam Ceteri, Baccho, vel 


Herculi, ac similibus. De Pythagora idem testetur 
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deos numeraábant. Ideoque quotiescunque 


| Philostratus principio operis de vita Apoll. Koi ὅτε ἀπο- 
« geo Πυϑαγόρας, νόμον τοῦτο οἱ ὁμιληταὶ ἡγοῦντο, καὶ 
| ἐτίμων αὐτὸν ὡς ἐκ Διὸς ἥκοντα, Caeterum de iuramento 
Pythagoreorum per praeceptorem sic scribit Hierocles 
in Aureum Carm. pag. 225. "ἔπειτα καὶ ὃ ὅρκος αὐτῷ yí- 
γεται δόγμα, ὅτι τὸν διδάσκαλον τῆς ἀληϑείας οὕτω δέοι 
τιμᾷν, ὡς καὶ ὀμνύναι αὐτὸν, εἴ zov δέοι πρὸς βεβαίωσιν 
τῶν δογμάτων. καὶ μὴ μόνον τὸ Αὐτὸς ἔφα περὶ αὐτοῦ. λέ- 
γειν, ἀλλὰ καὶ ταῦτα οὕτως ἔχει, Νὴ τὸν αὐτόν. Porro et 
iusiurandum ipsi pro. dogmate habetur: nam veritatis 
magistro is honor tribuendus, vt per ipsum iuretur, si 
quando ad dogmatum confirmationem opus sit: nec tan- 
tum Ipse dixit, de eo vsurpare: sed rem ita se habere per 
ipsum affirmare, Et pag. 250. ait, Pythagoreos singu- 
lari religione coluisse iutfamenta per deos immortales : 
peculiariter vero iurasse per magistrum, qüi quatere 
narium ipsis tradiderat: licet neque ex deorum, neque 
ex heroum numero esset, ἀλλ᾽ ἄγϑρωπος ὁμοιώσει ϑεοῦ 
κοσμηϑεὶς, καὶ πρὸς τοὺς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ ϑείαν ἀποσώζων εἰκόνα. 
Et hoc iuramento, inquit, tacite innui, in quanta ve- 
meratione apud auditores suos fuerit Pythagoras, quan- 
. tumqne dignitatis sibi peperisset disciplinis quas tradi- 
| dit. Sed cum Hierocles expresse dicat, discipulos iurasse 
κατὰ TOU παραδόντος αὐτοῖς τὴν τετρακτὺν διδασκάλου, 
quod et lamblichus confirmat, lib, I. 28. putabam ver- 
su 53. legendum δι᾽ αὐτοῦ pro δι᾽ αὐτῆς, quod sensus 
loci manifeste requirere videtur. Bed ne quid mutem, 
facit Plutarchi, Luciani, Macrobii, aliorumque aucto- 
ritas, qui per quaternarium, non autem per Pythago- 
ram eos iurasse afhirmant, de quo dissidio veterum vide 
Marcilium Comment. ad Aureum Carm. quod compo- 
nere nititur Nicetas Gregorii Nazianzeni Scholiastes 
- Hom. v. in Pentecosten, Et per vtrumque iurasse Theon 
Platonicus affirmat, libro de Locis Mathematicis in Tim. 
Plat. capite περὶ τετρακτύος xai δεκάδος, quem manu- 
scriptum legi in Illustriss. Cardinalis Barberini biblio- 
theca, Postquam enim ostendit, intra quaternarium 
omnes consonantias reperiri, addit, οὐ διὰ τοῦτο δὲ 
μόνον πᾶσι τοῖς Πυϑαγορικοῖς προτετέμηται, ἀλλ᾽ ἐπεὶ καὶ 
| δοκεῖ τὴν τῶν ὅλων φύσιν συνέχειν. διὸ καὶ ὅρκος ἦν αὖ- 
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ἐν τοῖς μαϑήμασιν ἀποῤῥήτων προχειρισώμενοι, 
γλαφυρὸν ἀλλως γὰρ πρὸς πολλὰ διατεῖνον 
φυσικὰ συντελέσματα, τὴν vs λεγομένην τε- 
τρακτὺν, διε αὐτῆς ἐπώμνυον, ὡς ϑεόν τενὰ 
τὸν Πυϑαγόραν ἐπερϑεγγόμενοι πάντες. ἐπεὶ 
φασὶ τοῖς ὑπ᾿ αὐτῶν βεβαιουμένοεις, ως 5 
Οὐ μὰ τὸν ἁμετέρᾳ ψιυχᾷ παραδόντα τετρακιῦν, 
— Παγὰν ἀεννάου φύσιος διζώματ᾽ ἔχουσαν. 
21754c δ᾽ ἐπιδημήσας Ἰταλίᾳ τε καὶ Σικελίᾳ κα-- 
τέλαβε πόλεις δεδουλωμένας ὑπ᾽ ἀλλήλων, τὰς 
μὲν πολλῶν ἐτῶν, τὰς δὲ νεωστὶ, φρονήματος 
ἐξελευϑερίου πλήσας διὰ τῶν ἐφ᾽ ἑκάστης ἀ- 
᾿χκουστῶν αὐτοῦ, ἠλευϑέρωσε, Κρότωνα, καὶ 
Σύβαριν, καὶ Κατώνην, καὶ Ῥήγιον; καὶ Tus- 
ραν, καὶ ᾿χράγαντα, καὶ 47) Ταυρομένην, . 
(so καὶ ἄλλας τινὰς, αἷς καὶ νόμους ἔϑετο à 
Χαρώνδα τὲ τοῦ Κατανείου, καὶ Ζαλεύκου 


"zu ams" P — E" EE — REF m —— P 


E — - 


- 


τοῖς, οὗ μὰ τὸν etc. τὸν παραδόντα Ππυϑαγόραν λέγουσιν, 
ἐπεὶ δοκεῖ τοῦτο εὕρημα ὃ περὶ αὐτῆς λύγος. De ipso au- 
tem quaternario nihil mihi dicendum superest post cu- ^——— 
riosissimam eiusdem Marcilii diligentiam, et Hiero- 
clem | Pythagorici carminis commentatorem, qui post 
longam de huius numeri proprietatibus dissertationem 
tandem pag. 229. haec addit, καὶ ἁπλῶς, τὰ ὄντα πάν--: 
τὰ ἡ τετρὰς ἀνεδήσατο, στοιχείων ἀριϑμὺν, ὡρῶν τοῦ ἔτους, 
ἡλικιῶν, συγοικισμῶν. Hoc est: Denique, vt vxo verbo 
dicam, quaternarius omnia quae in rerum natura existunt, 
complectitur: numérum elementorum» tempestatum anni, 
»aetatum , et contuberniorum siue societatum. Jta enim  . 
locus partim corruptus, parüm male ab interpretibus 
intellectus restitui debet. Quos autem συγοικισμοὺς in- 
telligat, ex eodem Theonis libro didici; cuius haec . 
verba. sunt: Ἑβδόμη δὲ τετρακτὺς ἡ τῶν κοινωνιῶν" ἀρχὴ — 
μὲν καὶ οἷον μογὰς » ἄνϑρῶπος " «δυὰς δὲν οἶκος" πριὰς δὲ, 
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ex scientiae suae secretis scitum aliquid 
et elegans aliis essent tradituri, et ex quo 


multae physicae conclusiones deducerentur, 


tum inprimis tetractyn, quam vocant, siue 
quaternionem ,. iurabant per eam, et Pytha- 
goram dei instar, veluti testem iurisiurandi 
appellantes, omnibus abs se confirmatis ad- 
debant: . 

luro tibi hunc, a quo datus ille quaternio menti 

Nostrae, ex quo natura fluit ceu fonte perenni. 
Quascunque vero ciuitates in itinere suo 
per Italiam atque Siciliam, partim quidem 
lam a multis annis, partim recens adeo, ser- 
Vitute a se inuicem oppressas offendit, ani- 
mo ad libertatem adspirante complens, per 
auditores suos, quos e singulis ciuitatibus 
habebat, in libertatem asseruit: Crotonem 
scilicet, et Sybarin, Catanam, HRhegium, Hi- 
meram, Agrigentum, et Tauromenium, alias- 
que nonnullas: quibus etiam leges sciuit 
per Charondam Catanaeum et Zaleucum 


᾿ κόμη" τετρὰς δὲ, πόλις" τὸ γὰρ ἔϑνος ix τούτων σύγκειται. 

ti: vat (u$ est societatum. Principium qui- 

dem σὲ quasi vnitas est homo: binarius est domus: ter- 

marius, pagus: Quaternarius, ciuitas: nam ex hisce gens 

» .imtegra consistit, MS. Vaticanus priorem versum Py- 

"Mhagorici iuramenti sic legit: Οὐ μὰ τὸν ἡμετέρᾳ γενεᾷ 

(ew. pro yuzds 000 

 Tavoouévny Sic ex eiusdem MS. fide edidi: qua 

o in v recentioribus notitiis huius ciui- 
| datis nomen scriptum reperi. 
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TOU 4loxQov, δι᾽ ὧν ἀξιοξήλωτοε τοῖς περεοί- 
xoig ἄχρε πολλοῦ γεγόνασε. ^9) Σύμεχος δ᾽ ὁ 
Κεντοροπέων τύραννος ἀκούσας αὐτοῦ, τήν T 
ἀρχὴν ἀπέϑετο, καὶ τῶν χρημάτων τὰ μὲν τῇ 


22 ἀδελφῇ, τὰ δὲ τοῖς πολέταες ἔδωκε. 1Π]ροσὴλ-- 
ϑον δ᾽ αὐτῷ, ὡς φησὶν ᾿ἀριστόξενος, καὶ “ευ-- 
 zeavol, καὶ ΜΜεσσάπεοε, καὶ Πευκέτεοε, καὶ 


Ῥωμαῖοι. ἀνεῖλε δ᾽ ἄρδην στάώσεν, οὐ μόνον 
ἀπὸ τῶν γνωρέμων, αλλὰ καὶ τῶν ἀπογόνων 
αὐτῶν ἄχρε πολλῶν γενεῶν, καὶ καϑόλου ἀπὸ 
τῶν ἐν Trag τε καὶ Σικελίᾳ πόλεων πασῶν, 
πρός τε ἑαυτὰς , καὶ πρὸς ἀλλήλας. πυκνὸν 
γὰρ ἦν πρὸς. ἅπαντας αὐτῷ πολλοὺς καὶ ὀλέ- 
yovc τόδε τὸ ἀπόφϑεγμα᾽ φυγαδευτέον πάσῃ 
μηχανῇ, καὶ περεκοπείον πυρὶ καὶ σεδήρῳ καὲ 
μηχαναῖς παντοίχες ἀπὸ μὲν σώματος νόσον, 
ἀπὸ δὲ ψυχῆς ἀμαϑίαν, χοελίας δὲ πολυτέ-- 
λείαν , πόλεως δὲ στάσεν, οἴκου δὲ διχοφρο-- 
25 σύνην" ὁμοῦ δὲ πάντων. ἀμετρίαν. Ei δὲ δεῖ 
πιστεύειν τοῖς ἑστορήσασε adi αὐτοῦ, παλαιοῖς 
(31) δὲ οὐσε καὶ ἀξεολόγοες, μέχρε καὶ τῶν. ἀλόγων 
ξώων δεϊκνεῖτο αὐτοῦ ἡ νουϑέτησες. τὴν μὲν 
γὰρ “αυνέαν ἄρχτον λυμαενομένην τοὺς &voc- 
«ove κατασχὼν, ὥς φασε, καὶ ἐπωιρησάμενος 
χρόνον συχνὸν, ψωμέσας τε μάξῃ καὶ ἀκρο-- 


48) Σύμιγος ὃ Κεντοροπίων τύραννος ] Centorupini 
Siciliae populi Plinio sunt: oppidum ipsum Κεντόρπα: 
de quo vide Cluuerium, In quatuor antiquis num- 
mis Philippi Parutae legitur KENTOPIHINÍLN: at- 
que ita forte hoc quoque loco scribendum,  Sequen- 
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Loerum; quarum gratia vicini longo tem- 
pore ipsarum instituta sequi ac aemulari 
voluerunt. Symichus vero Centorupinorum 
tyrannus, ipso audito, imperium deposuit: 
opesque suas partim sorori, partim ciuibus 
donauit. Venere autem ad ipsum, vt Ari- 
stoxenus refert, et Lucani, et Messapii, et 
Picentini, et Homani: sustulitque penitus 
omnes discordias, non a notis solum et fa- 
miliaribus, eorumque posteris ad aliquot 
secula, sed ab omnibus omnino Italiae at- 
que Siciliae ciuitatibus, tam intestinas quam 
externas. COrebro enim ei in ore erat apud 
quosuis, siue plures ii simul essent siue pau- 
ci, hoc apophthegma: fugandum omni co- 
natu, et igni atque ferro, et quibuscunque 
denique machinis praescindendum a corpore 
quidem morbum, ab anima ignorantiam, a 
ventre luxuriam, a ciuitate seditionem, a 
familia discordiam, a cunctis denique rebus 
excessum. Quod si illis fides adhibenda, qui 
de eo scripsere, auctoribus sane antiquis et 
praejudicatae auctoritatis, etiam ad bruta 
animalia vsque praecepta admonitionesque 
eius sese extendebant.  Vrsam enim Dau- 


niam, quae incolas maximo damno afficie- 


bat, comprehensam, et diu contrectatam, 

panis quoque offulis et pomis quibusdam 
tia ex Vaticano Codice suppleui: quae totidem ver- 
bis Iamblichus transcripsit. 
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 OgVomg, ὁρχκωώσας vt μηπέτε ἐμψύχου ἐςράπτε-- 
σϑαε, ἀπέλυσεν. ἡ δ᾽ εὐϑὺς εἰς τὰ ὄρη xc 
E. τοὺς δρυμοὺς ἀπαλλαγεῖσα, 
24 ράπαν ἐπιοῦσα οὐδ᾽ ἀλόγῳ ξζώῳ. .Bovr δ᾽ ἐν! 
R- Τάῤαντε ἰδὼν παμμιγεῖ »uj “υώμων χλωρῶν 
ἐφαπτόμενον, τῷ βουκόλῳ παραστὰς, συνε-- 
ra. - - Lo f. SERA RI. S. 
βούλευσεν εἰπεῖν τῷ βοὲ τῶν ud αποσχέ-- 
σϑαε᾽ προσπαίξαντος δ᾽ αὐτῷ τοῦ βουκόλου, | 
E καὶ φήσαντος οὐκ εἰδέναι 49) Boiori λαλεῖν, | 
προσελϑόντα, xal tig τὸ οὖς προσψιϑυρίσαντω 
τῷ ταύρῳ, οὐ μόνον TOT ἀποστῆσαε τοῦ κυα-- 
“-- , iU τ , ' , 
μῶνος, ἀλλὰ. καὶ αυὐϑὲς μηδέποτε κυάμων ὃ έ- 
γεν" μαχροχρονεώτατον δ᾽ ἐν Τάραντε κατα 
τὸ τῆς Ἥρας (egÓv .ynuoOvra διαμεμενηκέναε, 
τὸν ἱερὸν καλούμενον βοῦν, τροφὰς σετούμε-- 
25 vov, ἃς οἱ ἀπαντῶντες ὥρεγον. ᾿Δετὸν δ᾽ ὑπερ-- 
ἐπτάμενον Ὀλυμπεώσε, προσομελοῦντος αὐτοῦ 
τοῖς γνωρέμοες ἀπὸ τύχης τε nsQl οἰωνῶν, καὶ 
, ^ er A - 
συμβόλων, καὶ διοσημειῶν, Orc παρὰ ϑεῶν 
ti , Ἂ . 3 "" € 3 ^ 
᾿ς ἀγγδλέαε τινὲς, καὶ αὐταὶ τος ὡς αἀληϑῶς 
(52) ϑεοφελέσε τῶν ἀνθρώπων, καταγαγεῖν λέγεταε, 
καὶ καταψήσαντα πάλεν ἀφεῖναι. διεκτνουλ-- 
χοῖς v' ἐπιστάντα, ἕτε τῆς σαγήνης ἐκ βυϑοῦ 
; πολὺν φόρτον ἐπεσυρομένης, ὅσον πλῆϑος ἐπε-- 
σπῶνταε προειπεῖν, τῶν ἐχϑύων ὁρέσαντα τὸν 
ἀρεϑιμόν" καὶ τῶν ἀνδρῶν ὑπομεινάντων ὅτε. 


xér ὠφϑη πα- 
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49) βοϊστὶ λαλεῖν] Ιρ56 Porphyrius lib. 3. de Αδεεῖη, Ὁ 
κυνιχῶς ἢ βοϊκῶς loqui dixit, pro eo quod vulgo dici- 
mus.canum vel boum vocem proferre. —Aristophani 
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 pastam, adiuratamque, ne quicquam anima- 


tum amplius attingeret, rur$um dimisit, Illa 
vero in morités syluasque se abdidit, nullum- 
que postea ne brutum quidem animali inua- 
dere visa fuit. Cumque bouem iuxta Taren- 


tum temere et promiscue pascentem fabas 


virides attigisse videret, bubulcum' accessit, 
suasitque boui edicere, vt a fabis abstineret. 
At cum bubulcus eum irridens responderet, 
nescire se bouinari: ipse accessit, et boui in 
aurem insusurrauit, adeo .vt non solum agro 
fabis consito abscederet,. sed nunquam in 


: posterum fabas attingeret: qui postea pluri- 
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mis annis Tarenti circa Iunonis templum ob- 
versatus consenuit, Bos sacer vulgo appella- 
tus, cibis vescens, quos obuius quisque offer- 
ret. Aquilam vero in ludis Olympicis caput 
eius superuolitantem , cum forte fortuna de 
auguriis et symbolis signisque diuinis ad fami- 
liares dissereret, quodque dii hominibus vera 
pietate praeditis quaedam significent, atque 
praenuncient, ex aére deduxisse, manuque 
pertractatam rursum dimisisse dicitur. Cum- 
que piscatoribus adstaret verriculum bene . 
onustum e fundo extrahentibus, quantam 
piscium copiam attraherent, praedixit, ipsum 
quoque numerum expresse.definiens. Cuin- 
que illi facturos se promitterent, quodcun- 


βόεια A Ait verba grandia. Malvi bouinari,. quam 
boare vertero , vel boere , vt Varro loquitur, 


L 
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ἂν νελεύῃ πρᾶξεν, εἴϑ᾽ οὕτως ἀποβαίη , δῶν- 
τὰς ἀφεῖναε πάλεν κελεῦσαι τοὺς ἐχϑύας, noó- 


πτερόν γε ἀχριβῶς διαρεϑμήσαντα " καὶ τὸ 


ϑαυμασιώτερον, ὅτε οὐδεὶς ἐν τοσούτῳ τῆς 
ἀρεϑμήσεως χρόνῳ τῶν ἰχϑύων ἐχτὸς ὕδατος 


26 μεενάντων ἀπέπνευσεν, ἐφεστῶτος αὐτοῦ. Π|ολ-- 


λοὺς δὲ τῶν ἐντυγχανόντων ἀνεμέμνησκε τοῦ 
προτέρου βίον, ὃν αὐτῶν ἡ ψυχὴ πρὸ τοῦ 


τῷδε τῷ σώματε CvOsÓ ven πάλαε ποτ᾽ ἐβέωσε. 
καὶ ἑαυτὸν δὲ ἀναμφελέκτοες τεκμηρίοες ἀπέ-ι᾽ 
 quve Εὔφορβον τὸν Πάνϑου vióv, καὶ τῶν 
Ὁμηρεκῶν στίχων ἐκείνους μάλεστω uve, 


wal μετὰ λύρας ἐμμελέστατα ἀπέπεμιπεν , 


Alueti οἱ δεύοντο κόμαι χαρίτεσσιν ὅμοῖαι, 
Πλοχμηὶ 9', o? χρυσῷ τὸ καὶ ἀργύρῳ ἐσφήκωντο, 
Οἷον δὲ τρέφει ἔρνος ἀνὴρ ἐριϑηλὲς ἐλαίης 

Χώρῳ ἐν οἰοπόλῳ, ὅϑ᾽ ἅλις ἀναβέβρυχεν᾽ ὕδωρ, 


(55) Καλὸν, τηλεϑάον! τόδε τε πνοιαὲ δονέουσι 


ἸΠαντοίων ἀνέμων, καὶ τε βρύει ἀνϑεὶ λευκῷ" 
᾿Ελϑὼν δ᾽ ἐξαπίνης ἄνεμος σὺν λαΐλαπι πολλῇ 
Βόϑρου τ᾽ ἐξέστρεψε, καὶ ἐξετάγυσσ᾽ ἐπὶ γαίης" 
Τοῖον Πάνθου υἱὸν 59) ἐνμμελίην Εὔφορβον 
᾿Ατρείδης ενέλαος, ἐπεὶ κτάνε, τεύχε᾽ ἐσύλα. 


50) Hm Εὔφορβον] Facere non possum, quin 
oraculum Oenomao datum apud Euseb. Praep. Éuang. 
lib. V. cap. 25. quod interpres doctissimus pro despee 
rato et conelamato reliqnit, hoc loco emendem, Le-. 


gendum enim, 
"Ev τε τοῖσιν εὐμελέεσσιν ἤδ᾽ ᾿Αἡχαιοῖς τὸ χρέος 
Θήσεται, τὸ δ᾽ ἐκτεκμαρϑὲν οὐδὲ μικρὸν ἕξεται, 


, Nam εὐμελέεσσιν pro voce nihili εὐπελέεσσιν substituen- 
dum sensus loci manifeste ostendit: nam Oenomaus 
oraculum vt ineptum et ἄκαιρον fidet, quod cum. 

' ipse quaesiisset, quam potissimum gentem adiret, vt 
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que tandem imperaret, si haec ita se habe- 
rent, praecepit, vt pisces viuos mari redde- 
rent, prius tamen exacte eos dinumerans: 
et quod multo magis mirandum, toto illo 
tempore, quo numerabantur, nullus ex pisci- 
bus extra aquam degentibus ipso adstante 


expirauit, Multis quoque, qui eum accede- . 


bant, in memoriam reuocauit priorem vitam; 
quam anima ipsorum, antequam. isti cor- 
pori illigaretur, olim vixerat: et irrefraga- 
bilibus argumentis ostendebat, se ipsum Eu- 
phorbum Panthi filium fuisse, Et ex Ho- 
mericis versibus illos maxime praedicabat, 
et snauissime ad lyram accinebat:- 


 Grataque caesaries maduit conspersa cruore, 
Atque auro rutili cinni argentoque decori. 
Quale per aestatem viridantis germen oliuae 
Sedulus agricola in campo producit amoeno, 
Quam rigat allapsu vicinae riuulus vndae, 

Et blandae mulcent animae clementibus auris, 
Laetaque canenti vestit sese vndique flore; 

“Δὲ si forte ruat vehementi turbine ventus, 
Sternit humi. affligitque ima de stirpe reuulsam; 
Talem Panthoidem deiectum vulnere acerbo, —— 
Atrides vita exutum spoliabat et armis. 


lucrum mercimoniis faceret, Apollo respondisset, ἐν 
εὐμελέεσσιν ᾿Αχαιοῖς, hoc est, inter concinno corpore 
4chiuos: mam si statuarius, inquit, cut pictor rogas- 
set de magistro, vbi artem recte addisceret, non male 
in ista verba respondisset: quippe cum artifices isti- 
uwsmodi corpora maxime concinna quaerant, quae 
fingendo vel pingendo imitentur: quae ad lucrum et 
mercaturam nihil faciunt. | Sed quia semel Apollinis 
oracula explicare coepi: addam et alterum ex prae- 


᾿. 
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Τὰ γὰρ ἱστορούμενα περὶ τῆς ἐν δΙυκήναις 
ἀνακειμένης σὺν Τρωϊκοῖς λαφύροις τῇ Aoytie 


, Ἥρᾳ Εὐφόρβου τοῦ Φρυγὸς rovrov ἀσπέδος, 


20 


παρίεμεν ὡς πάνυ δημώδη. Καύκασον δ᾽ ἔφα-- 


(54) σαν τὸν ποταμὸν σὺν πολλοῖς τῶν ἑταίρων 


διαβαίνοντά mors προσειπεῖν" καὶ Ó ποταμὸς 
γεγωνός τε καὶ τρανὸν ἀπεφϑέγξατο, πάντων 
ἀκουόντων Χαῖρε Πυϑαγόρα & τὲ xal τῇ 

€ » 9 " ut ?: 7: ' ἢ 


— αὐτῇ ἡμέρᾳ ἕν vs Μεταποντίῳ τῆς Ἰταλίας καὶ 
: | 


ἐν "TavQousvío τῆς Σεκελέας συγγεγονέναε, καὶ 
διεελέχϑαε κοινῇ τοῖς ἑχλατέρωϑε ἑταίροις. αὐὖ-- 
τῷ διωβεβαιοῦνταε σχεδὸν ἅπαντες, σταδίων 
ἐν μεταιχμίῳ παμπόλλων καὶ κατὰ γὴν, καὶ 
κατὰ ϑάλατταν ὑπαρχόντων, οὐδ᾽ ἡμέραες 
avvotuov πώνυ πολλαῖς. Τὸ μὲν γὰρ, ὅτε τὸν 
μηρὸν χρυσοῦν ἐπέδειξεν ᾿4Θάρεδε τῷ ὑπερβὸο-- 
, : , 3 xc , T 5 Y , 
ρέω, εἰκάσαντε αὐτὸν πολλωνὰ stvaL TOV EV 
ὑπερβορέοις, οὗπερ 5v ἑρεὺς O feque, βε- 
- c - 2 * , : E 
βαιοῦντα ὡς τοῦτο ἀληϑὲς, τεϑρύλληταε" καὶ 
ὅτε νεὼς καταπλεούσης, καὶ τῶν φίλων tUyo- 


μένων τὰ κομεζόμενα γενέσθαε αὐτοῖς, ὁ liv- 


ϑαγόρας εἶπεν, ἔσταε τοίνυν ὑμῖν νεκρός" καὶ 
ἢ ναῦς κατέπλευσεν ἔχουσα νεκρόν. μυρία δ᾽ 
ἕτερα ϑαυμασεύτερα καὶ ϑειότερε περὶ τ᾿ ἀν-- 


cedenti cap. 22. eiusdem libri, quod versibus tro- 
chaicis editum, ita constituendum puto: 
Ἔστιν £v Τρηχῖνος αἴη κῆπος "HoaxArioc, 
πάντ᾽ ἔχων ϑάλλοντα, πᾶσι δρεπόμενος πανημαδὸν, 
—. Οὐδ᾽ ὀλιζοῦται. βέβοιϑε δ᾽ ὕδασι διηνεκές. 
Addo et tertium lib. VI. cap. 7. eiusdem operis Alc- 
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Ea enim, quae de Euphorbi Phrygis scuto, 

Mycenis in honorem Argiuae Junonis cum 

aliis spoliis Troianis. suspenso, referuntur, 

vt nimis peruulgata praeterimus.. Caucasus | 
quoque fluuius transeuntem cum multis ami- 
corum allocutus, et clara atque liquida voce 
cunctis audientibus dixisse fertur: Salue Py- 
thagora. (Quin etiam vna eademque die et - 
Metaponti in Italia, et Tauromenii in Sici- - 
la, amicis quos vtrobique habebat adfuisse, 
et in publico coetu adlocutum fuissé, omnes 
propemodum affirmant; cum multorum sta- 
diorum, qua terra qua mari, interuallum 
intercedat, non nisi complurium dierum iti- 
nere [cO dum. Quod enim Abaridi 

Hyperboreo, qui Apollinem Hyperboreum 

eum esse credebat, cuius sacerdos Abaris 

erat, aureum ostenderit femur, qui verum 

id esse confirmaret, nemo non nouit. Quod- 


que naui quadam appellente, et amicis pre- 


cantibus sibi merces quas vehebat obtingere, 
Pythagoras dixerit* ergo mortuus vobis erit: 
nauisque accedens mortuum tulerit; et sex- 
centa alia multo admirabiliora atque diui- 
niora de hoc viro constanter atque vno 


΄ 
* 


maeoni Amphiarai 'llio datum: qui "Auqugrbinc pa- 
tronymica voce appellatur. Neque enim Alcmaeon de 
Arcadia, quod loci nomen nusquam terrarum exstat, 
quaesierat: wt eruditissimus interpres accepit: sed ora- 
culorum ambagibus falli humanum est. 
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δρὸς ὁμαλῶς καὶ συμφώνως εἴρηται, ὡς ἁπλῶς 
εἰπεῖν, χατ᾽ οὐδενὸς ὑπενοήϑη πλείονα, οὐδὲ 
29 περεττότερα. Προῤῥήσεες τε γὰρ ἀπαράβατοι 
σεισμῶν δεωμνημονεύονταε αὐτοῦ, καὶ λοιμῶν 
ἀποτροπαὶ σὺν τάχεε, καὶ ἀνέμων βιαίων χα- 
λαζῶν τ᾽ ἐχχιίΐσεως καταστολαὶ, χαὶ κυμάτων 
(55) ποταμίων τε καὶ ϑαλαττίων ὠπευδεασμοὶ πρὸς 
εὐμαρῆ τῶν ἑταίρων διώβασιν. ὧν μεταλα- 
βοντὰας Ἐμπεδοκλέα τε καὶ Ἐπεμενίέδην, καὶ 
“4βαρεν, πολλαχὴ ἐπετετελεκέναε τοιαῦτα᾽ Ón- 
λα δ᾽ αὐτῶν τὰ ποιήματα ὑπάρχειν. ἄλλως 
τε καὶ ἀλεξάνεμος μὲν ἣν τὸ ἐπώνυμον Eu- 
, πεδοκλέους" καϑαρτὴς δὲ, τὸ Ἐπεμενίδου" ai- 
ϑροβάτης δὲ, τὸ ᾿βώρεδος" ὅτε ἄρα ὀϊστῷ 
τοῦ ἐν Ὕπερ βορέοες ᾿πόλλωνος δωρηϑέντε cU 
τῷ ἐποχούμενος, ποταμούς τε καὶ πελάγη, καὶ 
τὰ ἄβατα διέβαινεν, ἀεροβατῶν τρόπον τενά. 
ὅπερ ὑπενόησαν καὶ Πυϑαγόραν τενὲς πεπον-- 
ϑέναι τότε, ἡνέχα ἐν “Μεταποντίῳ καὶ ἐν Ταυ- 
φομενίῳ τοῖς ἑχατέρωθε ἑταίροις ὠμέίλησε τῇ 
So αὐτῇ ἡμέρᾳ. Κατεκήλει δὲ ῥυθμοῖς, καὶ μέ-- 
A606, χκαὶ ἐπῳδαῖς τὰ ψυχεκὰ πάϑη καὶ τὰ 
σωματεκά. καὶ τοῖς μὲν ἑταίροις ἡρμόξετο 
ταῦτα" αὐτὸς δὲ τῆς τοῦ παντὸς ὡρμονέας 
ἠκροᾶτο, συνεὶς τῆς καϑολικῆς τῶν σφαιρῶν, 
xal τῶν κατὰ ταύτας κινουμένων ἀστέρων &o— 
μονίας, ἧς ἡμᾶς μὴ ἀκούειν, διὰ σμεκρότητα 
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ore affirmantur. Vt simplieiter loquendo 
de nemine quoquam plura et praeclariora 
credantur. lllius enim praedictiones terrae- 
anotuum certissimae commemorantur, et pe- 
stis auerruncationes praesentissimae: vento- 
rum quoque violentorum, grandinisque pro- 
fusissimae compressiones, et tempestatum, 
tam in fluminibus, quam in mari serenatio- 
nes, ad facilem et secundum amicorum tra- 
iectum. Empedoclem quoque et Epimeni- 
dem, atque Abarim, cum haec ab illo hau- 
sissent, talia passim perpetrasse aiunt: et 
poemata illorum hoc manifeste testari. Quin 


"t Empedocli cognomen erat Alexanemi siue 


Auerrunci ventorum; Epimenidi vero, Pur- 
gatoris; Abaridi, Aethrobatae siüe Áéram- 
bul Quandoquidem is sagittae Apollinis - 
Hyperborei, quam dono acceperat, inequi- 
tans, fluuios et maria, aliaque loca inaccessa, 
per aérem quasi volitans transibat: quod et 
Pythagoram fecisse nonnulli suspicantur, 
cum Metaponti et 'lTauromenii amicos vna 
eademque die vtrobique conueniret. Animi 
vero corporisque affectus rhythmis, carmini- 
busque et incantationibus sedabat. Et haec 
quidem adhibebat amicis: ipse vero vniuersi 
concentum auribus percipiebat. Intelligebat 
enim totam illam et generalem orbium coele- 
stium, stellarumque quae in orbibus istis mo- 
ventur haàrmoniam: quam nos ob naturae 


(56) 


*5 
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τῆς φύσεως. τούτοις καὶ Luat0oxAns μαρτυ- 


ἤρα; λέγων περὲ αὐτοῦ —— 
"Hy δέ τις ἐν κείνοισιν ἀνὴρ περιώσια εἰδὼς, 
Ὃς δὴ μήκιστον πραπίδων ἐκτήσατο πλοῦτον, 
ἹΑντοίων τὲ μάλιστα σοφῶν ἐπιήρανος ἔργων, 
'Onztárt γὰρ πάσῃσιν ὀρέξαιτο πραπίδεσοι, 
“Ῥεῖα γε, τῶν ὄντων πάντων λεύσεσκεν ἕχαστα, - 


La 


^ Kal τε δέκ — εν. καὶ τ᾽ εἴκοσιν αἰώγεσσι. 


Ἅ 


Τὸ γὰρ περεώσια , χαὶ τῶν ὄντων Abaacwe» 
ἕκαστω, “καὶ πραπίδων πλοῦτον, καὶ τὰ ἐσε-- 
κότα, ᾿ἐμφατικὰ μελεστα τῆς ἐξαιρέτου zal 


ἀκρεβεστέρας παρὰ τοὺς ἄλλους διοργανώσεως 


ἔν τε τῷ ὁρῶν, καὶ τῷ dem, καὶ τῷ νοεῖν 
τοῦ Πυϑαγόρου. τὰ δ᾽ οὖν τῶν ἑπτὰ ἀστέρων 
φϑέγματα , καὶ τῆς τῶν ἀπλανῶν, ἐπὶ ταύτης 
τε τῆς ὑπὲρ ἡμῶς, λεγομένης δὲ κατ᾽ αὐτοὺς 


ε 
| deir ovoc., τὰς ἐννέα Movoeg εἶναε Ousgs- 
᾿ς Θαιοῦτο. τὴν δὲ πασῶν. ἅμα σύγκρεσεν καὶ 


$a 


Gv upoviav ,- καὶ ὡσανεὶ σύνδεσμον, ἧσπερ ὡς 
ἀϊδίου τὲ χαὶ ἀγεννήτου μέρος ἑκάστη zal 
ἀπόῤῥοεα; Μνημοσύνην! ὠνόμαζεν, Τὴν δὲ 
καϑ' ἡμέραν αὐτοῦ διαγωγὴν ἀφηγούμενος ὁ 


Διογένης quem, ὡς ἅπασιν μὲν παρηγγύα, vd 


(52 


χρτεβίων φεύγεεν καὶ φιλοδοξίαν, τώπερ ud 
λεστα φῶόνον ἐργάζεσϑον.. ἐχερέπεσθαε δὲ 
τὰς μετὰ τῶν πολλῶν ὁμιλίας, τὰς γοῦν διεα-- 
τρεβὰς καὶ αὐτὸς. ἕωϑεν μὲν ἐπὶ τῆς οἰχέας 


ἐποιεῖτο, ἁρμοζόμενος πρὸς λύραν τὴν ἑαυτοῦ 


7^» 
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imbecillitatem non audimus. Haec Empedo- 


cles quoque de Pythagora hisce petias 
testatur: " 


Horum: de numero quidam. μος norat | 

Plurimd, mentis opes amplas sub pectore seruans, 

Omnia vestigans sapientum docta reperta. 

Nam quoties animi vires intenderet omnes, 

Solerti subito perspexit singula mente, 

Vsque decem aut viginti etiam: mortalia secla. 
Quod enim inquit, praestantia, et entia ΓΝ 
gula perspexit, et mentis siue sapientiae opes, 
et similia, indicant exquisitam et accura- 
tissimam in Pythagora prae aliis corporis 
animique constitutionem, in videndo, au- 
diendoque, et intelligendo. Sonos ergo illos, 
quos edunt septem stellae errantes, et orbis 
stellarum fixarum, tum terrá nostrae huic 
opposita, quam antichthona appellant, no- 
vem Musas esse affirmabat. Coetum vero 
et concentum omnium sunul, et veluti ne- 
xum mutuum, cuius vtpote aeterni et in- 
geniti pars. vnaquaeque est et portio, Mne- 
mosynem appellabat. .At Diogenes quoti- 
dianam eius viuendi, rationem exponens, 
refert, illum omnes admonuisse, vt ambitio- 
nem, gloriaeque cupidinem fugerent: quod 
his omnium maxime inuidia conflaretur: 
vulgique colloquia, . atque commercia de- 
vitarent. Quin et exercitationes matutinas 
domi propriae habebat, animum suum ad 
lyram componens, et yeteres quasdam 


-— — 
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ψυχὴν, καὶ ἄδων παιᾶνας ἀρχαίους. τέ τεγας 
Θάλητος. καὶ ἐπῇδε τῶν Ὁμήρου, καὶ Ἡσιό-- 
δου, ὅσα καϑημεροῦν τὴν ψυχὴν ἐδοκίμασε. 
καὶ ὀρχήσεις δέ τενας ὑπωρχεῖτο, ὁπόσας εὐ-- 
κινησίαν καὶ ὑγείαν τῷ σώματε παρασκευώ- 
2777 ᾧετο ' τοὺς δὲ περιπάτους οὐδ᾽ αὐτὸς 
ἐτιρϑόνως μετὰ πρλλῶν ἐποεεῖτο, ἀλλὰ δεύ- 
τέρος ἢ τρίτος ἔν ἑεροῖς ) ἄλσεσεν, ἐπελεγῦ-- 
μένος τῶν χωρίων τὰ ἡσυχιαέτατώ τε καὶ πε- 


55 ρεκαλλέστατα. Τοὺς δὲ φίλους ὑπερηγάπα, 


κοινὰ μὲν τὰ τῶν φέλων εἶναε πρῶτος ἀπο- 
φμνάμενος, 1 τὸν δὲ φίλον ἀλλον ἑαυτόν. καὶ 
ὑγεαίνουσι μὲν αὐτοῖς ἀεὶ συνδιέτρεβεν » xd 
μνοντὰς δὲ τὰ σώματα ἐθεράπευε, καὶ τὰς 
ψυχὰς δὲ νοσοῦντας παρεμυϑεῖτο, καϑάπερ 


ἔφαμεν, τοὺς μὲν ἐπῳδαῖς καὶ μαγείαες, τους 


94 


(588 “λεῖστα ὁπότε ϑεῶν ἀδύτοις ἐγκαταδίεσθαε, 


δὲ μουσεκῇ ᾿ ἦν γὰρ αὐτῷ μέλη καὶ πρὸς 
ψόσους σωμάτων παεώνια, ἃ ἐπάδων ἀνίστη 
τοὺς κώμνοντας. ἦν ἃ καὶ λύπης λήϑην εἶρ-- 
γάζετο, καὶ ὀργὰς ἐπράσνε, xai ἐπεϑυμίας 
ἀτύπους ἐξήρει. Τῆς δὲ διαίτης τὸ μὲν ἄρε-- 
στον ἦν κηρίον ἢ μέλε΄ δεῖπνον δ᾽ ἄρτος ἐκ 
κἔγχρων ΟΝ μάζα , καὶ λάχανα ἑφϑὰ καὶ 
ὠμά" σπανίως δὲ κρέας ἑερείων ϑυσέμων, zal 
τοῦτο οὐδ᾽ ἐκ παντὸς μέρους. τώ γε μὴν 
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'Thaletis Paeanas accinens./ Homeri quoque 


et Hesiodi carmina accinebat, quibus animus 


emolliri, atque tranquillior reddi videbatur. 
Quin et saltationes quasdam saltitabat, quas 
agilitatem, atque sanitatem corpori concilia- 
re existimabat. Nec deambulationes promi- 


. scue cum mults conficiebat, sed vno tan- 


tum vel altero comite in templis aut lucis; 
seligens sibi loca ab omni strepitu remotissima 
et amoenisima. ^ Amicorum amantissimus 
erat; quippe qui primus pronunciauit: Ami- 
corum omnia esse communia, et amicum esse 
alterum ipsum. Et dum quidem recte vale- 
rent, semper cum iis conuersabatur: si quo 
corporis morbo laborarent, eos-curabat; sin 
animo aegrotarent, solabatur, vt diximus, 
dolorem partim incantationibus, magicisque 
carminibus, partim vero musica. Erant enim 
ei peculiaria quaedam carmina, quibus cor- 
porum morbis medebatur: quae cum accine- 
ret, aegros pristinae sanitati restituebat. 
Erant enim quibüs doloris obliuionem indu- 
cebat, etiram mitigabat, et libidinem impor- 
tunam eximebat. Quod ad victum pertinet, 
prandium quidem eius fauo aut melle consta- 


"Y Dd i " *.* 
bat: coena vero pane ex milio, et pulte, et 


coctis erudisque oleribus: rarissime autem 

carne ex victimis sacrificiorum: neque ea 

promiscue ex quauis parte. Deorum penetra- 

lia subiturus , - ibique aliquandiu commoratu- 
Tom. II. P. II. E 
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μέλλοι, xal ἐνεαῦϑα χρόνου τενὸς ἐνδιατρί--: 
We , ἀλέμοες ἐχρῆτο καὶ ἀδέψοες rQog αἷς" 
34v uiv ἄλεμον συντεϑεὶς ἐκ μήκωνος σπέρ-- 
' ματος καὶ σησώμου, καὶ φλοιοῦ σκίλλης πλυν-- 
sono ἀκρεβῶς, ἕως τ᾽ ἂν τοῦ περὲ αὐτὴν ὁποῦ 
καϑαρϑείη" καὶ ἀσφοδέλων ἀνϑερεκῶν, καὶ 
μαλάχης φύλλων, καὶ ἀλφίτων , καὶ κρεϑῶν, 
p ἐρεβίνϑων" ἅπερ κατ ἔσον πάντα σταϑμὸν 
κοπέντα μέλετε ἀνέδευεν Ὑμεττίῳ. τὴν δ᾽ ἄδε-- 
“μον ἐφ dea σπέρματος, καὶ ἀσταφίδος λε-- 
παρᾶς; ἐξελὼν αὐτῆς τὰ γίψαρτα, καὶ ἄνϑους 
κορίου, καὶ μαλάχης ὁμοίως σπέρματος, καὶ 


. ἀνδράχνηςν. καὶ τυροῦ κνήστεως, καὶ ἀλεύρου 


"^ f , 2.29 , 2 . 
πάλης, καὶ ycÀcxrOg λίπους" ἅπερ mavra Gyvt— 


$5 μίγνυε μέλετε νησεωτεχῷς: Ταῦτα δ᾽ Ἡρακλέα 


παρὰ “ἤμητρος ἔφασκε μαϑεῖν, στελλόμενον 
εἰς τὴν “εβύην τὴν ἄνυδρον. ὅϑεν αὐτῷ καὶ 
τὸ σῶμα ὥσπερ ἐπὶ στάϑμῃ τὴν αὐτὴν ἕξειν 
διερύλαττεν" οὐ ποτὲ μὲν ὑγιαίνων, ποτὲ δὲ 
voGoUv* οὐδὲ: αὖ ποτὲ μὲν πιανόμενον καὶ 
αὐξανόμενον, ποτὲ δὲ λεπτυνόμενον καὶ ἐσχναε-- 
γόμενον. ἥ τὲ ψυχὴ τὸ ὅμοιον ἦϑος ἀεὶ δεὰ 
τῆς ὄψεως παρεδήλου. οὔτε γὰρ ὑφ᾽ ἡδονῆς διε-- 
χεῖτο πλέον, οὔϑ'᾽ ὑπ᾽ ἀνίας συνεστέλλετο᾽ οὐδ᾽ 
ἐπίδηλος ἣν χαρᾷ ἢ λύπῃ κάτοχος" ἀλλ οὐδὲ γε-- 


(59) λάσαντα ἢ κλαύσαντώάώ τίς ποτ ἐχεῖνον ἐϑεώσατο. 


56 Θύων τε ϑεοῖς ἀνεπωχϑὴς ἦν , ἀλφέτοις τὲ καὶ 
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rus, cibis famem sitimque arcentibus vt plu- 
rimum vtebatur. Et fami quidem arcen- 
dae componebat ex semine papaueris et 
sesamo, ac cortice scillae probe lotae, do- 
nec a succo exteriori repurgaretur; ex flo- 
ribus asphodelorum, et folis maluae; ex 
polenta, hordeo atque cicere. (Quae omnia 
aequali pondere minutim concisa Hymettio 
melle in massam redigebat. Contra sitim 
autem praeparabat ex semine cucumeris, 
et vua passa pinguiori, exemptis acinis, 
et flore coriandrl, item ex semine mal- 
vae et portulaca, ac casei ramentis, ex 
polline farinae, et pinguedine lactis: cun- 
cta baec melle insulano inter se com- 
miscebat. Eam rationem Herculem a Ce- 
rere edoctum affirmabat, cum in Libyam 
aridam mitteretur. "Vnde et corpus, qua- 
si in quodam aequilibrio, habitum eun- 
dem constanter seruabat; non vt modo 
sanum, inodo aegrum; modo pingue et 
crassum, modo tenue et macilentum es- 
set. Animi etiam similes semper mores ex 
vultu relucebant. Nec is voluptate lar- 
gius diffundebatur, nec moerore contra- 
hebatur: neque vnquam gaudio vel do- 
lore eeeupatus apparuit. At nec ridentem , 
illum vel flentem vnquam quis vidit. Cum- 
que diis sacrificaret, non molesta et inuidiosa 
| E ἃ 
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ποπάνῳ καὶ λεβανωτῷ. καὶ μύῤῥᾳ τοὺς Üsovc 
ἐξιλασκόμενος, ἐμψύχοις δ᾽ ἥκιστα πλὴν εἰ 
μή ποτε ἀλεκτορίσιν, καὶ τῶν χοίρων τοῖς ἁπα-- ὖ 
λώτάτοις.. deiode d δέ ποτὲ σταίτεγον, ὡς 
φασι, βοῦν, of ἀκριβέστεροι, , ἐξευρὼν τοῦ 
ὀρϑογωνίου τὴν ὑποτείνουσαν ἔσον δυναμένην 

᾿ φαῖς περεεχούσαες. ὅσα γέ μὴν τοῖς προσιοῦσε 
: διελέγετο, ἢ διεξοδικῶς, ἢ συμβολικῶς πα-- 
57 ρήνεε.. Διττὸν. γὰρ ἣν αὐτοῦ τῆς διδασκαλίας 
τὸ σχῆμα. καὶ τῶν προσιόντων οἱ μὲν éxa- 
λοῦντο μαϑηματεκοὶ, οἱ δ᾽ ἀκουσματικοί. 
καὶ μαϑηματικοὶ μὲν, oí τὸν περιττότερον 
καὶ πρὸς ἀκρέβειαν διαπεπονὴ μένον τῆς ἐπε-- 
στήμης λόγον ἐχμεμαϑηκότες: ἀκουσματιεκοὺ 
δ᾽, οἱ μόνας τὰς ᾿χκεφαλαιώδεις ὑποϑήχας τῶν 
γραμμάτων ἄνευ, ἀκρεβεστέρας διηγήσεως ἄκη-- 
58 χοότες.ς.  llegnves δὲ, περὶ μὲν τοῦ ϑείου zai 
δαιμονίου καὶ ἡρώον γένους εὔφημον εἶναι, 
καὶ ἀγαθὴν ἔχειν διάνοιαν" γονεῦσε δὲ καὶ 


- 


- εὐεργέταες &UvOUY. νόμοις δὲ πείϑεοϑαε, mQoc- 
πκυνεῖν δὲ E ἐχ΄ παρέργου τοὺς ϑεοὺς, ἀλλ᾽ 
οἴχοϑεν ἐπὶ τοῦτο ὡρμημένους. καὶ τοῖς μὲν 
οὐρανίοις ϑεοῖς περιττὰ Sue" τοῖς δὲ χϑο-. 
γίοις, ἄρτεα. ἐκώλει γὰρ τῶν ἀνζέκει, uévay 

(4o)OvrdutGv τὴν μὲν βελτίονα, μονάδα, xcd 
φῶς, καὶ δεξεὸν, ze ἴσον , καὶ μένον, καὶ, 
εὐϑύ' τὴν δὲ: χείρονα, δυάδα, καὶ σκότος, 
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profusione, sed farre, et libo, item thure 
atque myrrha deos placabat, nequaquam 
vero animalibus: nisi forte gallis gallinaceis, 


et porcellis tenellulis. Quin et bouem ex 


farina confectum, vt accuratiores affirmant, 
immolauit: cum πο μίας latus subtensum 
trianguli rectanguli lateribus continentibus 
aequiualere.- Quaecunque apud auditores 
disserebat, aut perspicua et copiosa oratione, 
aut obscure et per aenigmatum. inuolucra 
praecipiebat. Duplex enim illi docendi 
modus erat: atque ex discipulis alii mathe- 
matici, alii vero auscultatores vocabantur, 


 Mathematici quidem, quotquot pleniorem 


atque elaboratam scientiae rationem perci- 
piebant.  Auscultatores vero, qui summa 
tantum capita praeceptaque literarum sine 
aecuratiori enarratione audiebant.  Praeci- 
piebat autem, de deorum quidem daemo- 
numque a&que heroum genere summa cum 


reuerentia. loquendum, et quam optime sen» 


tiendum,. Parentibus atque benefactoribus 
beneuolentiam exhibendam: legibus obtem- 
perandum: deos obiter non adorandos, nec 
nisi domo eo animo egressus accedas. Diis 
coelestibus 1 imparia, terrestribus autem paria 


'sacrificanda. Oppositarum enim potentia- 


rum alteram quidem meliorem, vnitatem, 
lucem, dexterum, aequale, stabile, et rectum 
appellabat; deteriorem vero, binarium, tene- 


- 
* 
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καὶ ἀριστερὸν, καὶ ἄνισον, "καὶ περεφερὲς, καὶ 
25) φέρόμενον. Hagjvet δὲ καὶ τοιάδε, φυτὸν 
ἥμερον καὶ ἔγκαρπον, ἀλλὰ μηδὲ ζῶον, ὃ 
μηδὲ βλαβερὸν εἶναε πέφυκε τῷ ἀνϑρωπείῳ 
| yévst, μήτε Eon, μήτὲ βλάπτειν. παρα-- 
καταϑήκην δὲ μὴ χρημάτων. μόνον , ἀλλὰ καὶ 


— alm σιν. aD. ὦ 


-- 


"ateditmed 75. δι. ams stis 


λόγων, πιστῶς τῷ παρακαταϑεμένῳ φυλάσσεεν, 
τρισσὰς δ᾽ ἡγεῖσθαε διαφορὰς τῶν ἀξίων σπου-- 
δῆς πραγμάτων, & καὶ μετετέον καὶ μεταζχει-- 
ρεστόον. πρῶτον μὲν τῶν εὐκλεῶν καὶ καλῶν" 
εἶτα τῶν πρὸς τὸν βίον συμφερόντων" τρέτην 
δὲ καὶ τελευταίων τὴν τῶν ἡδέων" ἡδονὴν δὲ 
οὐ προσίετο τὴν δημώδη καὶ γοητευτικὴν, ἀλ-- 
λὰ τὴν βέβαιον καὶ σεμνοτάτην, καὶ καϑα- 
ρεύουσαν διαβολῆς. Διττὴν γὰρ εἶναι δεα- 
φορὰν gÓovov' τὴν uiv γαστρὲ καὶ ἀφροδε-- 

᾿ σίοες διὰ πολυτελείας κεχαρεσμένην ἀπείκαξε 
ταῖς ἀνδροφόνοις τῶν Σειρήνων ὠδαῖς᾽ τὴν δ᾽ 
ἐπὶ καλοῖς καὶ δικαίοις, τοῖς πρὸς τὸ ζὴν 
ἀναγκαίοις, ὁμοίως καὶ παραχρῆμα ἡδεῖαν, 
καὶ εἰς τὸ ἐπεὸν ἀμεταμέλητον" ἣν ἕφασκεν 
&o ἐοικέναι μουσῶν τενε ἁρμονίᾳ. 4ύο τε μάλε-- 
στα καιροὺς παρηγγύα ἐν φροντίδι ϑέσθϑαε" 
(41) τὸν uiv, ὅτε εἰς ὕπνον τρέποιτο" τὸν δὲ, ὅτε 





ἐξ ὕπνου. διανίστατο. ἐπισχοπεῖν γὰρ προσή-- 
«tL ἐν ἑκατέρῳ τούτοιν, τώ v6 ἤδη πεπραγμένα, ] 


4 grum 
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bras, sinistrum, inaequale, instabile et mo- 
bile. Praeterea et haec praecipiebat, plan- 
tam satiuam atque fructiferam, tum et ani- 
malia bominum. generi innoxia, neo per- 
denda, nec laedenda. esse. Non solum pe- 
cuniarum, sed et sermonum depositum de- 
positori bona fide seruandum.  'Tria con- 


 stituenda genera rerum omni studio prose- . 


quendarum atque comparandarum. Primum 
quidem earum, quae gloriosae atque ho- 
nestae sunt: alterum vitae vsui inseruien- 
tium: tertium vero atque postremum rerum 
iucundarum, siue coniunctarum cum vo- 
luptate. Voluptatem autem non plebeiam 
atque fascinantem, sed solidam grauemque 
atque omni erimine puram admittebat. Du- 
plex enim voluptatum diserimen esse; qua- 
rum illam, quae ventri, et Veneris libidini- 
bus opum profusione indulget, Sirenum 
homicidis ecantionibus comparabat.  Alte- 
ram vero, quae in rebus bonestis atque 
iustis et ad vitam necessariis consistit, eam 
pariter et in praesentiarum iucundam esse, 
neque postmodum poenitentiam comitem ha- 
bere, Hanc ille musarum cuidam concentui 
similem esse dicebat. Duorum temporum po- 
tissimum curam rationemque habendam mo- 
nebat: eius scilicet, quo cubitum itur; et quo 
cubitu rursum $urgitur. Vtroque enim tem- 
pore cum animo perpendendum, et iam ante 
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Eu. καὶ τὰ μέλλοντα" τῶν AM γενομένων εὐθύνας, 
παρ᾽ ἑαυτοῦ ἕκαστον λαμβάνοντα" τῶν δὲ 
μάξλόνεαιν πρόνοιαν ποιούμενον. πρὸ μὲν οὖν. 
τοῦ ὕπνου ταῦτα ἑαυτῷ vd: ἔπη "— £xu- 
στον —— Am | ' 


Mx imo» ualagole d ἐπ᾽ ὄμμασι προσδέξασϑαι, 
Πρὶν ἡμερινῶν ἔργων τρὶς ἕκαστον ἐπελϑεῖν" 
In ἔβην; τί δ᾽ ἔρεξα; τέ μοι δέον οὐκ iion; 






πρὸ δὲ τῆς ἐξαναστάσεως ἐκεῖνα "ἡ 


Πρῶτα μὲν ἐξ ὕπνοιο μελίφρονος ἐξυπανιστὰς, 
Εὖ μάλα ποιπνεῦειν, ὅσ᾽ ἐν ἤματι ἔργα τελέσσεις. 


41 Τοιαῦτα παρήνεε" μάλεστα δ᾽ ἀληϑεύεεν, τοῦτο 
γὰρ μόνον δύνασθαι τοὺς ἀνθρώπους ποιεῖν 
ϑεῷ παραπλησίους" ἐπεὶ καὶ παρὰ τοῦ ϑεοῦ, 

Bcc M παρὰ τῶν μάγων ἐπυνϑώνετο, ὃν “2ρο-- 


μάζην καλοῦσεν ἐχεῖνοε, ἐοεκέναε τὸ μὲν σῶ-- 
μα φωτί" τὴν δὲ ψυχὴν ἀληϑείᾳ. καὶ ἄλλ᾽ 
ἄττα ἐπαίδευεν, ὅσα παρὰ ᾿ἀρεστοκλείας͵ τῆς 
ἐν “ελφοῖς ἔλεγεν ἀκηκοέναε: ἔλεγε δέ Teva 
xal μυστεκῷ τρόπῳ συμβολεκῶς, ἃ δὴ ἐπε- 

à. πλέον ᾿Τριστοτέλης ἀνέγραψεν, οἷον, ὅτε τὴν 
(42) ϑάλατταν μὲν ἐχάλεε εἶναε δώκρυον; τὰς δὲ 
ἄρκτους, Ῥέας χεῖρας" τὴν δὲ Πλειάδα, uov- 

| ' σῶν λύραν" τοὺς δὲ πλανήτας, κύνας τῆς Περ-- 
ins σεφύνης. τὸν δ᾽ ἐκ χαλκοῦ «ρουομέγου γενό-- 

ς ἕξνον ἦχον » φωγὴν εἶνε τενὸς τῶν δαιμόνων, 
42 ἐγαπεελημμένην τῷ χαλκῷ. Ἣν δὲ χαὶ ἄλλο 
εἶδος τῶν συμβόλων τοεοῦτον" L μὴ ὑπερ-- 





— — 
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perácta, et mox peragenda. Atque aéto- 
rum quidem rationes -vnicuique a semetipso 
exigendas: futuris autem caute prouiden- 
dum. Ideoque vnumquemque hos versus 
ante somnum sibi ipsi oceimere voluit: 

Nec fessa in. dulcem. declines lumina. somnum, | 


Quin ter cuncta prius reputaueris acta. diei; 
Quae. pui qi ge quid gessi in ral "i non? 


PI 


illos vero, antequam surgeret; 


E somno primum euigilans cum strata "Voli 
pou animo luce expedienda fame, i 


Tala praecipere solebat: inprimis autem 
veritati studendum. Solum enim illud ho- 
mines deo similes efficere posse. ^ Nam et 
deum i ipsum, vti ex magis cognouerat, quem 
illi Oromasdem appellant, corpore quidem 
lumini, anima autem veritati similem esse. 
Docebat et alia huiusmodi, quae Delphis 
ex Aristoclea se audiuisse dicebat,  Quae- 


| dam etiam arcano modo quasi per aeni- 


gmata proferebat ; quorum pleraque Aristo- 
teles perscripsit. Verbi gratia, cum mare 
lacrymam appellaret: |VrSas | vero polares, 
Hheae manus: Pleiadem, Musarum lyram: 
planetas, canes Proserpinae: sonum autem, 


. qui'aeris pereussu redditur, daemonis cuius- 


dam vocem esse in ipso aere inclusam. Erat 
et aliud quoddam symbolorum genus hu- 
iusmodi: Stateram non esse transiliendam: 
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po emt vOUr ἔστε, μὴ πλεονεκτεῖν. Μὴ τὸ 


πῦρ τῇ μαχαίρᾳ σχαλεύειεν" ὅπερ ἦν, μὴ τὸν 
ἀνοιδοῦντα καὶ ὀργεζόμενον κινεῖν λόγοις πα- 


ρατεϑηγμένοες, Στέφανόν τε μὴ τίλλειν" του- 


τέστε, τοὺς té pu: "n a irepl στέφανοε 
γὰρ πόλεων οὗτοι. πάλεν δ᾽ «v ἕτερα τοιαῦτα, 
οἷον, Μὴ καρδίαν ἐσϑέίξεν" οἷον, μὴ λυπεῖν 
ἑαυτὸν ἀνίαεςς Μηδ᾽ ἐπὶ χοίνεκος καϑέζεσθαις" 
οἷον, κὴ ἀργὸν ζῆν, Ma ἀποδημοῦντα ἐπε-- 
στρέφεσθαι᾽ μὴ ἔχεσθαι τοῦ βίου τούτον ἀπο-- 
ϑνήσχοντα. τὰς δὲ λεωφόρους μὴ βαδίζειν" δὲ 


“σιν - ^as | ^S ^ 
οὐ ταῖς τῶν πολλῶν ἕπεσϑαε γνώμαις ἐκώλνεν᾽ 


τάς τὲ τῶν ὀλίγων καὶ πεπαιδευμένων μετα- 
Dev. "Μηδὲ χελεδόνας ἐν οἰκέαες δέχεσθαε" vov- 
τέστε, λάλους ἀνθρώπους καὶ περὲ γλῶτταν 
ἀκρατεῖς ὁμωροφίους μὴ ποεεῖσϑιαε. φορτίον δὲ 
συνανατεϑέναε μὲν τοῖς βαστάζουσεν, συγκα- 
ϑαιρεῖν δὲ μή. δὲ οὗ παρήνει, μηδενὶ πρὸς Qa- 
στώνην, ἀλλὰ πρὸς ἀρετὴν καὶ πόνους óvu- 


(45) πράττειν, ἢ ϑεῶν τὲ εἰχόνας ἐν δακτυλίοες μὴ 


φορεῖν, τουτέστε, τὴν περὶ ϑεῶν δόξαν xal 
λόγον μὴ πρόχειρον μηδὲ φανερὸν ἔχειν, μηδ᾽ 
εἰς πολλοὺς φέρειν. Σπονδάς τε ποιεῖσϑαε τοῖς 
Üsoic κατὰ τὸ ovg τῶν ἐκπωμάτων" ἐντεῦϑεν 
γὰρ ἡνίττετο riv τοὺς ϑεοὺς καὶ ὑμνεῖν τῇ 
μουσικῇ. αὕτη γὰρ δεὰ ὥτων χωρεῖ. Μηδ᾽ ἐσϑέ- 
δέν ὅσα μὴ ϑέμες" γένεσεν, αὔξησιν, ἀρχὴν, 





-- M m 
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hoc est, auaritiam fugiendam. Ignem gla- | 
dio non fodiendum: id est, tumidum etira- 
cundum asperis verbis non commouendum. 
Coronam non vellicandam:- hoc est, leges 
non violandas: illae enim ciuitatum coro- 
nae sunt. Praeter haec et alia huiusmodi: 
Cor non comedendum: hoc est, non opor- 
tere seinetipsum moerore conficere, ^ Choe- 
nici seu modio non insidendum: siue non 
ignauiter viuendum.. Vbi profectus fue- 
ris, non reuertendum: hoc est, in mor- 
tis articulo vitam non desiderandam. Pu- 
blica via non incedendum: quo vulgi opi- 
niones sequi vetabat, sed paucorum at- 
que eruditorum sectandas.  Hirundines in 
aedes non recipiendas: hoc est, garrulos 
et intemperantioris linguae homines in con- 
tubernium non admittendos. Homines one- 
ra imponendo, non detrahendo, iuuandos: 
quo admonebat, non ad ignauiam, sed 
ad virtutem. operam aliis commodandam, 
Deorum imagines in annulis non ferendas: 
id est, sapientiam sermonemque de diis 
non temere passim in promptu habendum, 
nec in vulgus eífferendum.  Libamina diis 
facienda iuxta auriculam poculorum. Eo 
enim indicabat, deos musica honorandos ac 
celebrandos esse: ea enim aures penetrat. 
Nec edenda ea, quae nefas est edere; gene- 
rationem scilicet, incrementum, principium, 


uw 
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 vsàsurav, μηδ᾽ ἐξ ὧν ἡ πρώτη τῶν πάντων 
45 ὑπόϑεσες γίνεται. | “Ἔλεγε δ᾽ ἀπέχεσϑαι τῶν 
κἀταϑυομένων' ὀσρύος, καὶ διδύμων, καὶ 
αἰδοίων, καὶ μυελοῦ. x«l ποδῶν, καὶ κε- 
qai ὑπόϑεσεν. uiv γὰρ τὴν ὀσφὺν ἐκώλεε" 
διότε ἐπὲ ταύτῃ ὡς eni ϑεμελίῳ. συνίσταται 
τὰ ξῶα. γένεσεν δὲ τοὺς διδύμους καὶ αἰδοῖα" 
ἄνευ γὰρ τῆς τούτων. ἐνεργείας οὐ. γίνεταε 
ζῶον. αὔξησεν δὲ τὸν μνελὸν ἐκώλει, ὃς τοῦ 
αὔξεσθαι πῶσε D org αἴτεος. ἀρχὴν δὲ τοὺς 
' πόδας" P" δὲ κεφαλὴν τελευτήν" ἅπερ τὰς 
μεγίστας ἡγεμονίας ἔχέε TOU σώματος. ica δὲ 
κυάμων παρήνεε ἀπέχεσϑαε, zai unto ἀνϑρω-- 
44 πίγων σαρκῶν. Kronos: δ᾽ αὐτὸν ἀπαγο-- 
; ρεύεεν τὸ τοιοῦτο, ὅτε τὴς πρώτης ἀρχῆς καὶ 
γενέσεως ταραττο μένης, aa πολλῶν ἅμα συν-- 
| Eveyusvov καὶ συσπεερομένων, καὶ συσσηπο-- 
μένων ἐν τῇ γῇ , κατολίγον γένεσις καὶ δεά- 
eQuOig συνέστη, ζώων τε ὁμοῦ γενομένων, καὶ 
ET φυτῶν ἀναδεδομένων, , τότε δὴ ἀπὸ τῆς αὐτῆς 
σηπεδόνος dni συστῆναι, καὶ vag enia 
Baar jactu τούτου τὲ partos ἐπῆγε τεκμή-- 
Qua εἰ γάρ τες διατρώγων. κύαμον, καὶ τοῖς 
ὀδοῦσι λεώνας, ἐν ἀλέᾳ, τῆς τοῦ ἡλίου βολῆς 
καταϑείη πρὸς ολίγον, εἶτ᾽ ἀποστὰς ἐπανέλ-- 
ϑὸοι μετ᾽ οὐ πολὺ, εὗροε ἂν ὀδωδότα ἀνϑρω- 
'σείου φόνου" εἰ δὲ καὶ ἀνθοῦντος ἐν τῷ Θλα- 
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finem: neque ea ex quibus prima rerum 
omnium basis atque fundamentum constat. 
Abstinendum enim, dicebat a victimarum 
lumbis, testiculis, pudendis, medulla, pedi- 
bus atque capite; nam lumbos basin voca- 
bat, quod animalia eis tanquam fundamento 
innixa sübsistant: ortum vero siue genera- 
tionem , testiculos, atque pudenda: absque 
horum enim'opera nullum animal generatur. 
Incrementum appellabat medullam: quae 
cunctis animalibus incrementi causam prae- 
stat. Principium vocabat pedes; caput au- 
tem finem, quod iis potissimum corpus re- 
gatur.  Fabis vero aeque atque humanis 
carnibus abstinendum monebat. Heferunt 
autem ipsum. -huiusmodi ob causam hoc in- 
terdixisse. Cum primum rerum principium 
atque origo inuicem conturbata essent, mul- 
taque simul in terra confusa inter se coaluis- 
sent, simulque computruissent, paulatim sin- 
gula exorta arque discreta fuisse. Cumque 
simul et animalia nascerentur, et plantae 
producerentur; tum ex eadem putredine et 
homines extitisse, et fabas effloruisse. Cuius 
rei manifesta. adducebat argumenta. $i quis 
enim fabam arrodat, dentibusque comminu- 
tam feruentibus solis radiis paululum expo- 
nat, €t post exiguum temporis interual- 
Ium. redeat, "humani cruoris odorem in eo 


percipiet, Praeterea si quis. eo. tempore, 


" 
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στώνειν TOU κυώμου, λαβών τές περκάζοντος 
τοῦ Li βραχὺ,. ἐνθείη ἀγγείῳ ztQeuío, 
καὶ ἐπέϑεμα ἐπεϑεὶς ἐν γῇ κατορύξειεν, καὶ 
ἐννενήκοντα παραφυλάξειεν ἡμέρας μετὰ τὸ 
κατορυχϑῆναε, εἶτα uera ταῦτα ὀρύξας λά- 
ΠΑ καὶ b ird τὸ πῶμα, εὕροι ἂν ἀντὶ τοῦ 
“νάμου, ἢ παιδὸς κεφαλὴν συνεστῶσαν, ἢ yv- 
45 γαιπὸς αἰδοῖον. “ἀπέχεσθϑαε δὲ καὶ ἄλλων πα-- 
^ ρήνεε" οἷον μήτρας τε καὶ τρεγλίδος, καὶ coxa 
λήφης:. σχεδὸν δὲ καὶ τῶν ἄλλων ϑαλασσίων 
ξυμπάντων. ἀνέφερεν δ᾽ αὑτὸν εἰς τοὺς πρό-- 
τερον γεγονότας" πρῶτον μὲν Εὔφορβος λέγων 
γενέσθαε" δεύτερον δ᾽ Αἰϑαλίδης" τρίτον Ἕρ-- 
μοτεμος᾽ τέταρτον δὲ Πύῤῥος" νῦν δὲ Πυϑα-- 
γόρας" δὲ ὧν ἐδείκνυεν, ὡς ἀϑάνατος ἡ ψυχὴ, 
καὶ τοῖς κεκαϑαρμένοες͵ εἰς μνήμην τοῦ πα- 
λαιοῦ fiov ἀφεκνεῖταε. 
46 Φελοσοφέαν δ᾽ SauAgadip góow, ἧς ὁ σμόπορ,. 
(45) ῥύσασϑαε καὶ διελευϑερῶσαι τῶν τοιούτων 
εἰργμῶν τὸ καὶ συνδέσμων τὸν κατακέχωρε-- 
σμένον ἡμῖν νοῦν᾽ οὗ χωρὶς ὑγεὲς οὐδὲν ἄν 
τὶς οὐδ᾽ ἀληϑὲς τὸ παράπαν ἐχμάϑοε, οὐδ᾽ 
ἂν χκατίδοε δε ἡστενοσοῦν ἐνεργῶν αἰσϑήσεως" 
Νοῦς γὰρ, κατ᾽ αὐτὸν, πάνϑ᾽ ὁρᾷ καὶ πάντ 
ἀκούεε" τὰ δὲ ἄλλα χωλὰ καὶ τυφλά. κα- 
ϑαρϑέντε δὲ τότε δεῖ προσάγεεν τε τῶν ὀνησε-- 
φόρων. προσῆγε δὲ ταυτὰ μηχανὰς ἐπινοῶν " 
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cum fabae florem emittunt, paululum aliquid 
floris iam nigricantis accipiat, et in vas fictile 
immissum et operculo obtectum humi defo- 
diat, atque ita defossum dies nonaginta con- 
seruet, tumque eífossum rursum promat, at- 
que operculum. tollat, loco fabae, aut pue- 
ruli caput, aut pudendum muliebre enat 
videbit. Sed et aliis quibusdam abstinen 
praecipiebat, scilicet yulua, mullo, atque 
vrtica, caeterisque fere marinis omnibus. 


.. Quin et semetipsum ad quosdam iam vita 


functos referebat: primo quidem Euphorbum 
se fuisse asserens, deinde Aethalidem, tertio 
Hermotimum, quarto Pyrrhum, tandem vero 
Pythagoram: quibus ille animam immorta- 
lem esse ostendebat. Et queis animus erat 
rite perpurgatus, iis vitam iam olim exactam 
in memoriam reuocabat. 
Philosophiam autem profitebatur, cuius 
scopus erat, insitam nobis mentem ex huius- 
modi impedimentis vinculisque eruere atque 
in libertatem vindicare: sine qua nullus 
oinino sanum aliquid verümque, cuiuscun- 
que tandem sensus ope atque beneficio, di- 
scere atque perspicere potest. Nam mens, ex 
ipsius sententia, cuncta cernit, cunctaque audit : 
surda, caeca, caetera.  Perpurgatae autem 
deinde vtilia quaedam et profutura exhiben- 
da sunt. Exhibebat autem ea certis quibus- 
dam machinis rationibus excogitatis. Princi- 
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πρῶτον, μὲν “παιδαγωγῶν ἑαυτὸν ἠρέμα πρὸς 
τὴν. τῶν ἀϊδίων καὶ ὁμοφύλων αὐτῶν «GG 





μάτων deb χαὶ κατὰ ταυτὰ καὶ ὡσαύτως 
ἐχόντων Dia»: ἐκ τῶν κατολέγον προσβε-- 
P ^. )élov' μὴ συνταραχϑεὶς τῇ ἄφνω. καὶ 
| | Occ μεταβολῇ ἀποστραφῇ καὶ ἀπείπῃ, 








47 τροφῆς “κακίαν. Legi κεν τοίνυν, καὶ τοῖς 
ἐν μεταιχμέῳ, σωμάτων τε καὶ vesperi 
ϑεωρήμασε, (τριχῇ μὲν Yosora ὡς σώμα-- 

E. ΠΝ D ἄνευ δ᾽ ἀντετυπέας ὡς ἀσώματα) seat 


iuvet xark βραχὺ πρὸς τὰ ὄντως ὄντα, 


τως £v ταὐτῷ μηδ᾽ ἐφ᾽ ὁσονοῦν δεωμενόν-- 
TOV σωματικῶν, τὰ τῆς ἐνυχῆς ὄμματα μξ- 
τα τεχγεκὴς ἀγωγῆς εἰς τὴν ἕφεσεν τῶν τρο-- 
- φῶν προσάγων. δε ὧν ἀντεισάγων τὴν τῶν 
(46) ὄντως ὄντων ϑέαν, μακαρίους ἀπετέλει. 2 
μὲν οὖν περὶ τὰ μαϑήματα γυμνασία εἰς 

48 τοῦτο παρείληπτο. Ἢ δὲ περὶ τῶν ἀρειϑιῶν 
Βραγμρφεία; ὡς ᾿ἄλλοί τε φασὶ, καὶ Mo— 
δέρατος ὃ ἐκ Ζ7Ζαδείρων πάνυ συνετῶς ἂν 

᾿ς «γδεχα βιβλίοις συναγαγὼν τὸ ἀρέσκον τοῖς 
᾿ἀνδράσε, δια τοῦτο ἐσπουδάσθη. μὴ δυνώ-- 

7 pevoc “γὰρ, φησὶ, τὰ πρῶτα εἰδὴ καὶ τῶς 


πρώτως ἀρχὰς σαφῶς τῷ λόγῳ παραδοῦναε, 


ΕἾ τὴν τοσαύτην τὸ καὶ τοσούτῳ χρόνῳ 


ἀπὸ τῶν μηδέποτε κατὰ ταυτὰ . καὶ ὡσαύ- 
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pio quidem semetipsum sensim ad rerum ae- 
ternarum eiusdemque generis et incorporea- 
rum, perpetuo secunduin idem atque eodem 
modo se habentium contemplationem assue- 
faciens: a minutioribus ordine progrediens: 
ne subita, atque repentina mutatione auer- 
tatur atque renuat, ob tantam tamque diu- 
turnam nutrimenti prauitatem. Mathematicis 
itaque scientiis, et speculationibus illis, quae 
inter corpora atque incorporea mediae sunt, 
et quasi in vtrorumque confinio (triplicem 
enim dimensionem corporum instar habent, 
sed absque resistentia tanquam incorporea) 
veluti praeexercitationibus paulatim vteb atur, 
ad contemplationem eorum quae vere exi- 
stunt: artificiosa quadam ratione mentis ocu- 
los a rebus corporeis, nunquam secundum 
idem atque eodem modo in vno eodemque 
statu vel tantillulum permanentibus, ad ali- 
mentorum desiderium abducens. Quorum 
ope contemplationem eorum quae vere exi- 
stunt introducendo, homines beatos reddebat, 
Mathematiearum ergo artium vsus in huno 
finem adhibebatur. Doctrinam numerorum 
autem, vt inter alios Moderatus Gaditanus 
affirmat, qui Pythagoreorum plaeita. XI li- 
bris eruditissime complexus est, hane ob 
causam studiose excoluerunt: (Cum enim 
primas, inquit, formas, primaque principia 


oratione perspicue explicare nequirent, quod 
Tom. lI. P, Il, Ek 
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CET τε τὸ δυσπερενόητον αὐτῶν καὶ δυσέξοι-- 1 
στον, παρεγένοντο, &ni τοὺς ἀριϑμοὺς, εὐσή-- t 
pov διδασκαλίας χώρεν, μεμησώμενοι τοὺς γεω- 
μέτρας καὶ τοὺς γραμματεσεας. ὡς γὰρ ov- 
τος τὰς δυνώμεις τῶν στοιχείων καὶ αὐτὰ 
ταῦτα βουλόμενοι παραδοῦναι ; παρεγένοντο 
ἐπὶ τοὺς χαρακτῆρας , τούτους λέγοντες ὡς 
πρὸς τὴν πρώτην διδασκαλίαν στοιχεῖα εἶνᾶε" 
ὕστερον μέντοι 'διδάσκουσιν, ὅτε οὐχ οὗτοι 
στοιχεῖά εἰσεν οἱ χαρακτῆρες, ἀλλὰ δεὰ τού-- 
των EVVOLG paces τῶν πρὸς ἀλήϑειαν στοι-- 
ἀρ χείων. Καὶ oi γεωμέτραι μὴ ἰσχύοντες τὰ 
σωματοειδῆ λόγῳ παραστῆσαι," ,.᾿ παραγίνονταε 
ἐπὶ τὰς διαγραφὰς τῶν ὀχημάτων , λέγοντες 
εἶναι rpiyavov A τόδε: οὐ τοῦτο βουλόμενοι 
τρίγωνον εἶναι τὸ ὑπὸ τὴν. ὄψεν ὑποπέπτον᾽ 
ἀλλὰ τὸ τοιοῦτο, καὶ διὰ τούτον» τὴν ἔννοιαν 
τοῦ τριγώνου παριστᾷσι. m em τῶν πρώτων: 
ovv λόγων καὶ εἰδῶν τὸ αὐτὸ ἐποίησαν οὲ 
Πυϑαγόρειοε, μὴ ἰὀχύοντες λόγῳ παρὸ δοῦναε 
(47) τὰ ἀσώματα εἴδη καὶ τὰς πρώτας ἀρχὰς, πα- 
φεγένοντο ἐπὶ τὴν κατὰ τῶν ἀρεϑιμῶὼν δήλωσιν. 
— οὕτω τὸν μὲν τῆς ἑνότητος λόγον, ναὶ 
τὸν τῆς ταυτότητος καὶ τῆς ἰσότητος, καὶ τὸ 
αἴτιον τῆς συμπνοίας καὶ τῆς συμπαϑείας xal 
τῆς σωτηρίας τῶν ὅλων, τοῦ κατὰ ταυτὰ xal 
ὡσαύτως ἔχοντος, ἐν προσηγόρευσαν" καὶ γὰρ 
τὸ ἐν τοῖς κατὰ μέρος ἕν τοιοῦτον ὑπάρχει, 
ἡνωμένον τοῖς μέρεσιν, χαὶ σύμπνουν, κατὰ ——— | 
5o μετουσίαν τοῦ πρώτου αἰτίου. TOv δὲ τῆς | 
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et intellectu et prolatu difficillima sint; ad 
numeros, manifestioris doctrinae causa, con- 
fugere, geometras atque literatores imitati. 
Vt enim hi literas earumque potestatem tra- 
dituri, ad notas illas confugiunt; easque 
veluti prima docendi elementa esse dicunt. 
Nihilominus postea docent, notas illas non 
esse elementa; sed illarum opera vera ele- 
menta cognosci, Et geometrae cum for- 
mas incorporeas verbis proponere non va- 
leant, ad figurarum descriptiones confu- 
giunt : dicentes hoc A triangulum esse; 
mon quod hoc ipsum, quod sub aspectum 
dit, triangulum esse velint; sed istud, 
eiusmodi figuram obtinet, quodque 


huius ope conceptum atque cognitionem 


trianguli animo repraesentat. Idem ergo 
et Pythagorei in primis rationibus siue af- 
fectionibus formisque fecere. Cum enim 
incorporeas formas ac prima principia ver- 
bis tradere non possent, ad demonstratio- 
nem per numeros confugerunt: atque ita 
vnitatis quidem, et identitatis atque aequali- 
tatis rationem, causamque amicae conspira- 
tionis atque mutuae affectionis et conserua- 
tionis vniuersi, secundum idem atque eodem 
modo se habentis, vnum appellabant. Vnum 
enim illud, quod in particularibus conspici- 
tur, tale existit; partibus vnitum et conspi- 
rans, ob primae causae participationem. Di- 
F2 
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ἑτερότητος καὶ ἀνισύτητος, καὶ παντὸς τοῦ 
μεριστοῦ, καὶ ἕν μεταβολῇ , καὶ ἄλλοτε &À- 
λως ἔχοντος, δυοειδὴ λόγον, καὶ δυάδα προση- 
quoc τοιαύτη γὰρ «dr τοῖς κατὰ μέρος 
ἡ τῶν δύο φύσες. καὶ οὗτοε οἱ λόγοι οὐ κα- 
τὰ τούτους μέν εἶἰσε, κατὰ δὲ τοὺς λοιποὺς 
οὐκέτε᾽ ἀλλ᾽ Orc ἰδεῖν καὶ τοὺς ἄλλους φελο-- 
σόφους δυνώμεες τενὰς ἀπολιπόντας ἑνοποεοὺς 
“αὶ διακρατητεκὰς τῶν ὅλων οὔσας, καὶ εἰσέ 
τένες καὶ παρ᾽ ἐκείνοις λόγοε ἰσότητος, καὶ 
ἀγομοιότητος, καὶ ἑτερότητος. τούτους οὖν 
τοὺς λόγους, εὐσήμου χάριν διδασκαλίας, τῷ | 
TOU ἑνὸς ὀνόματε προσαγορεύουσεν, καὶ τι P 





τῆς δυάδος" οὐ διαφέρεε δέ γε τοῖς αὐτοῖς 7 
δυοειδὲς. 5 ἀνεσοειδὲς εἰπεῖν, ἢ ἑτεροειδές. 
δι Ὁμοίως δὲ ἐπὶ τῶν ἄλλων ἀρεϑμῶν ὃ αὐτὸς 
λόγος. πᾶς γὰρ κατὰ τενῶν δυνώμεων τέτα-- 
Go “ται. πάλεν γὰρ ἔστε rl ἐν τῇ φύσει TOV 
πραγμάτων ἕχον dor» καὶ μέσον καὶ τελευ-- 
τήν" κατὰ τοῦ τοιούτου εἴδους, καὶ κατὰ 
τῆς φύσεως, τὸν τρία ἀρεϑ μὸν κατηγόρησαν. 
διὸ καὶ πᾶν τὸ μεσύότητε προσπκεχρημόνον, 
τρεοειδὲς εἶναε φασίν. οὕτως δὲ καὶ πᾶν τὸ 
τέλειον προσηγόρευσαν. καὶ εἴ τε ἐστὴ τέ-- 
λεέον, τοῦτό φαῦσεν ἐκείνῃ τῇ ἀρχῇ προσζε-- 
χρήσθϑαε, καὶ κατ᾽ ἐχείνην κεκοσμῆσθαε" ἣν 
ἄλλως μὴ δυνάμενοι ὀνομάσαι, τῷ τῆς τριώ-! 
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versitatis autem atque inaequalitatis, omnis- 
que diuidui et in continua mutatione versan- 
tis, et modo hoc, modo illo modo sese haben- 
tis biformem rationem, binarium vocabant, 
Nam et binariüi in rebus. particularibus talis 
natura est Neque rationes istae a Pythago- 
᾿ ricis solum agnoscuntur, ab aliis vero non 
| item: sed et caeteros philosophos potentias 
qua vnitinas, atque vniuersa haec con- 
1 5. reliquisse videmus. Et extant apud 

eos rationes quaedam aequalitatis, dissimili- 
tudinis, atque diuersitatis. Hasce ergo ratio- 
nes, vt docendi modus magis perspicuus fo- 
ret, vnitatis atque binarii nomine appella- 
. Nihil autem apud eos diífert, siue bi- 

— forme, siue inaequaliforme, siue diuersimo- 
dum dicatur. Atque eadem ratio in caeteris 
᾿ quoque numeris obtinet. Singuli enim cer- 
| tarum potentiaruin locum. vi- 
| cemque sustinei Etenim in rerum natura 
| aliquid principio, medio, atque fine praedi- 
gum existit: tali re atque naturae terna- 

ui  attribuebant. Ideoque quod- 
medium aliquid habet, triforme di- 
| t esse. Ita etiam omne perfectum ap- 
I abant. . Et si quid perfectum sit atque 
olut m, illud ab hoc principio aliquid 

sum suum trahere, iuxtaque id ipsum 
n dicunt. Quod cum aliter ap- 
pellare nequirent, ternari nomine in ex- 
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86 PORPHYRIUS 
δος ὀνόματε ἐπ᾽ αὐτῆς ἐχρήσαντο" καὶ εἰς £v- 
ψοίαν αὐτῆς βουλόμενοι Ἐρα ρον ἡμῶς, δεὰ 
τοῦ εἴδους τούτου ταύτῃ ἤγαγον. καὶ ἐπὲ 
τῶν ἄλλων δ᾽ ἀριϑμῶν ὁ αὐτὸς λόγος. οὗ-- 
τος οὖν οἱ λόγοι, xa^ ὧν οἱ ῥηϑέντες ἀρι- 
52 ϑιμοὶ ἐτάγησαν. Καὶ οὐ ἑξῆς περιέχονται ὑπὸ 
|. qug τίνος ἐδέας καὶ 'δυνώμεως. ταύτην δὲ 
δεκάδα, οἷον δεχάδα ; προδηγορένδα διὸ 
καὶ τέλειον ἀρεϑμὸν. τὸν δέκα εἶναε λϑδυ- 
σιν" μᾶλλον δὲ τελεεότατον ἁπάντων, πᾶσαν 
διαφορὰν ἀρεϑμοῦ, καὶ πᾶν εἶδος λόγου, καὶ 
ἀναλογίαν ὃν ἑαυτῷ περιεεληφότα. “εἰ γὰρ ἢ 
τοῦ παντὸς φύσεις κατ᾽ ἀρειϑμῶν λόγους v8 
«ab ἀναλογέας περατοῦταε' wal πᾶν τὸ γενό-- 
EYOV, καὶ αὐξανόμενον , xai τελεεούμενον 
«ur ἀρεϑιμῶν λόγους διεξάγει' πάντα δὲ λόΞ 
γον, καὶ πᾶσαν ἀναλογίαν, καὶ πῶν εἶδος 
49) ἀρεϑμοῦ περεξχεε ἡ δεκάς" πῶς οὐ καὶ τέλειος 
55 ὁ δέκα ἀρεϑμὸς λέγοιτο αὕτη; Ἢ uiv δὴ πε-- 
ρὲ τῶν ἀριϑμῶν AN AMOR M τοιαύτη tel: 
Πυϑαγορείοις καὶ δεὰ ταύτην πρωτίστην οὖ-- 
σαν τὴν φιλοσοφίαν, ταύτην συνέβη σβεσϑὴ- 
γᾶς. πρῶτον μὲν διὰ τὸ αἰνεγματῶδες" ims 
τὰ διὰ τὸ καὶ τὰ γεγραμμένα Zoos ysyoa- 
φϑαε ἐχούσης τε καὶ ἀσαφὲς τῆς διαλέκτου" 
zal μηδὲν διὰ τοῦτο ὑπονοεῖσθαι, καὶ τὰ ὑπὶ 














itebantur: cumque ad illius 
nos perducere conarentur, per 
| formam eo ducebant. Atque eadem 
. de caeteris q guoneris ratio est. Hae 
igitur : cundum quas praedicti 
8 numeri ordine suo Un AREA Sed et se- 
quentes sub. vna quadam forma atque pote- 
€ 'om re enduntur; quam decadem, qua- 
m, siue comprehensionem appella- 
nt ldeoque denarium numerum perfe- 
pes cocco eit quinimo numerorum: 
omnium perfectissimum: omnem numerorum 
differentiam, omnemque rationem, species 
atque proportiones in se comprehendentem. 
Nam si vniuersi natura juxta numerorum ra- 
tiones, proportionesque definitur; atque id 
1 fit, quodque augetur, ac perficitur, 
iuxta numerorum rationes procedit: et dena- 
rius omnem numeri rationem, omnemque 
| proportionem eunctasque species comple- 
etitur; eur nom ipsa natura denarii numeri 
rfecti nomine appelletur? Atque huiusmodi 
quidem vsus erat arithmetices apud Pythago- 
05; quae cum prima quaedam philosophia 
eius causa ipsa tandem philosophia Py- 
fuit extincta. Primum quidem, 
iatibus inuoluta esset, Deinde 

































n yet ipsa dialectus nescio quid ob- 
habeat: atque hane ob causam nec 
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dbi " 


αὐτῆς ἀνιστορούμενα δόγματα, ὡς νόϑα καὶ 
παρηκουσμένω’ τῷ μὴ ἄντεχρυς Πυϑαγορεκοὺς p 
εἶναε τοὺς ἐκφέροντας ταῦτα. πρὸς δὲ τού-- 
τοις τὸν Πλάτωνα, καὶ "d Qtorovéhn, Σπεύσεπ-- 


“ιν, 


πόν τε καὶ “ριστόξενον, καὶ Ξενοκράτην, ὥς 
φασεν οἱ Πυϑαγόρειοε, τὰ μὲν κάρπὶμα σφε- 
τερίσασϑαε διὰ βραχείας ἐπισκευῆς" τὰ δ᾽ ἐπε-: 
πόλαια καὶ ἐλιφρὰ, καὶ ὅσα πρὸς διασκευὴν 
xal χλευασμὸν τοῦ διδασκαλείου ὑπὸ τῶν βα- ; 
σκώνως ὕστερον συκοφαντούντων προβάλλεται, ' 
συναγαγεῖν, καὶ. ὡς iue τῆς αἱρέσεως κατα- 
' χωρίσαε᾽ ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἀπέβη ὕστερον. 
54 Πυϑαγόρας δ᾽ ἄχρι πολλοῦ κατὰ τὴν Ira- 
λίαν οὕτως ἐϑαυμάζετο, αὐτός τε xcl οἱ συν- 
ὄντες αὐτῷ ἑταῖροι, ὥστε καὶ τὰς πολιτείας 
τοῖς ἀπ᾽ αὐτοῦ ἐπιτρέπειν τὰς πόλεις. ὀψὲ δέ 
ποτε ἐρϑονήϑησαν , καὶ συνόέστῃ κατ᾽ αὐτῶν 
ἐπεβουλὴ τοιάδε τες. Κύλων ἀνὴρ Κροτωγεά-- 
(5o) zc. κατὰ μὲν τὸ γένος, καὶ δύξαν προγονεκὴν, 
καὶ βίου περεουσίαν πάντας ὑπερβάλλων τοὺς 
πολίτας, χαλεπὸς δ᾽ ἄλλως καὶ τυραννεκὸς, τῇ 
. τὲ τῶν φίλων περιβολῇ, καὶ τῇ τοῦ πλούτου 
δυνώμεει πρὸς ἰσχὺν ἀδικημάτων χρώμενος. 
οὗτος τῶν τ᾿ ἄλλων ἁπάντων, & ἐδόκεε καλὰ, 
ἑαυτὸν ἠξίου" ἡγεῖτο δὲ καὶ τῆς Πυϑαγόρου | 
φελοσοφέας ἀξιότατον εἶναε μετασχεῖν, πρός-- S 
ect τῷ Πυϑαγόρᾳ ἑαυτὸν ἐπαινῶν, καὶ gov- —— 
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'eto digo, ὧς intelligi pos- 
Urs ale percepta; 
[in y ba, pro ferebant, 
eri Pyth: eat etiam, quod 
Plato, Aristot s, et Spe pus, item Arí- 
stoxenus et Xenocrates, ytha gorei affir- 
mant, vtilissima quidem pro suis venditarint, 
paucis quibusdam immutatis : vulgaria u-. 
| tem ac leuiora, et quaecunque ad sub γ- 
tendam atque irridendam Pythagoreorum 
scholam ab inuidis et calumniatoribus postea 
᾿ excogitata re, pAASRniArint et vt sectae 
















€ p. ES et ciuitates discipulis eius 
icas is regendas commiserint. "andem 
ia laborare coeperunt ,. . et seditio 
sus ipsos hae ratione concitata fuit, 

| Ilgater, genere quidem et maio- 
Eros opibusque facile totius ciuitatis 
princeps, caeterum asperis moribus, et do- 


M minandi « pidus: tum amicorum copia, di- 
| vitiarumq e 





adminiculo ad iniustitiam im- 
probitatemque abusus. Is cum oaeteris prae- 
claris rebus omnibus dignum sese existimaret: 
tum vero longe dignissimum iudicabat, qui 


.Pythagoricae philosophiae particeps esset, 
. Accedit Pythagoram. semetipsum .depraedi- 


---- 
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λόμενος ovvelvat αὐτῷ. ὁ δ᾽ εὐθὺς φυσιογνω-- 
μονήσας τὸν HEB, καὶ ὁποῖος ἣν συνιδὼν 
éx τῶν σημείων, ἃ διὰ τοῦ σώματος ἐθήρα 
τῶν προσιόντων , ἀπιέναε ἐχέλευσε, καὶ τὰ 
ἑαυτοῦ πράττειν. τοῦτο τὸν Κύλωνα οὐ με- 
τρίως ἐλύπησεν, ὥσπερ ὑβρεσμένον, καὶ τὰ 
ARE ἄλλα decani ὄντα καὶ ὀργῆς ἀκρατῆ. Συνα- 
γαγὼν. οὖν τοὺς φίλους διέβαλλε τὸν Πυϑα-- 

γόραν, καὶ παρεσκεύαζεν, ὡς ἐπεβουλεύσων 

αὐτῷ vs sal τοῖς γνωρέμοες: τοὐντεῦϑεν δ᾽ 
(oí μὲν φασὶ τῶν ἑταίρων τοῦ Πυϑαγόρου 
συνηγμένων ἐν τῇ Μίλωνος oizíg τοῦ ἀϑλη- 

τοῦ, παρὰ τὴν Πυϑαγόρου ἀποδημίαν (ὡς γὰρ 
Φερεκύδην τὸν Σύριον, αὑτοῦ διδάσκαλον γε-- 

γόμενον,. εἰς “λον ἐπεπόρευτο, νοσοκομήσων 

ἀὐτὸν περιπετὴ γενόμενον τῷ ἱστορουμένῳ τῆς 

φϑειρεώσεως πάϑει, καὶ κηδεύσων,) m«vrag 

. πανταχῆ ἐνέπρησαν αὐτοῦ τε, καὶ “κατέλευσαν, 
(61) δύο ἐρυχον ἐὼν ἐκ τῆς πυρᾶς, ἀῤχίππου τὸ 
καὶ “ύσεδος, ὡς qóu Νεάνθης, ὧν ὁ zou 


ἐν Ἑλλάδε ῴκησεν, ᾿Επαμενώνδᾳ τε συγγέγονεν, 


56 ov καὶ διδάσκαλος γέγονε. “Ιεκαίαρχος δὲ καὶ 
oí ἀχκρεβέστεροε, καὶ τὸν Πυϑαγόραν φασὲ 
παρεῖνας τῇ ἔἐπεβουλῇ. (ῷξερεκύδην γὰρ πρὸ τῆς 

| ἐκ Σάμου ἀἁπάρσεως τελευτῆσαε. τῶν δὲ éra(- 
ρων ἀϑρόους μὲν τετταράχοντα ἕν oixíe τενὸς 
παρεδρεύοντας ληγϑῆναι.. τοὺς δὲ πολλοὺς 


iln CR σαι νῶν. Δ... .. 
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cans, et conuersationem eius expetens. At 
ille cum naturam moresque hominis continuo 
explorasset, atque ex indiciis, quae ex ac- 
 cedentium corpore captabat, quali ingenio 
esset, perspexisset, iussit ipsum abire, et suas 
sibi res agere. Id non mediocri dolore Cy- 
lonem commouit, ac si contumelia affectus 
fuisset: virum alias satis asperum et animi 
impotentioris, Coactis ergo in vnum ami- 
cis, Pythagoram crüminari coepit, et insi- 
dias ipsi et amicis eius parare. Ac proinde, 
vt nonnulli referunt, Pythagorae familiares 
in Milonis athletae aedibus congregatos, 
absente tum Pythagora (nam ad Pherecy- 
dem Syrium, quo praeceptore olim fuerat 
vsus, in Delum discesserat, vt pediculari 
morbo, quam phthiriasin vocant, correpto 
adesset, curamque eius gereret) onmes igne 
immisso exusserunt, et lapidibus obruerunt; 
duobus tantum ex incendio elapsis, Ar- 
chippo et Lyside, vt NNeanthes prodidit. 
Ex hisce Lysis in Graecia habitauit, et ad 
Epaminondam se contulit, cuius olim prae- 
ceptor fuit. Sed Dicaearchus et accuratio- 
res auctores ipsum quoque Pythagoram ad- 
fuisse aiunt, cum insidiae illae struerentur, 
Pherecydem enim iam diem suum obiisse, 
antequam ex Samo discederet, Ex familia- 
ribus autem quadraginta quidem simul in do- 
mo quadam insidiis circeumuentos: plerosque 
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᾿ 
σποράδην κατὰ τὴν πόλεν ὡς ἔτυχον εἰς σεν 
διαιρϑαρῆναι. Πυϑαγόραν δὲ, χρατουμένων τῶν 
φίλων, τὸ μὲν πρῶτον εἰς Καυλωνίαν τὸν ὅρ-- 
ov σωθῆναε᾽ ἐχεῖϑεν δὲ πάλεν εἰς, “Ἰοκρούς. 
πυϑομέ 
τενὰς & à τὰ τῆς χώρας gua. ἀποστεῖλαε. τού-- 





δὲ τοὺς “ἀοκρδὺς τῶν γερόντων. 


τους δὲ πρὸς αὐτὸν CECI LOB caf εἰπεῖν" ἡμεῖς, 

' ὦ Πυϑαγόρα, σοφὸν μὲν ἄνδρα σὲ καὶ δεινὸν 
ἀχούομεν" ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῖς ἰδίοες γόμοες οὐϑὲν 
ἔχομεν ἐγκαλεῖν. αὐτοὶ μὲν ἐπὶ τῶν ὑπαρχόν-- 
τῶν πειρασόμεθα μένειν. σὺ δ᾽ ἑτέρωϑέ mov 
βάδιζε, λαβὼν παρ᾽ ἡμῶν εἴ rov κεχρημένος 
τῶν ἀναγκαίων τυγχάνεις. ἐπεὶ δ᾽ ἀπὸ τῆς 
τῶν “οκρῶν πόλεως τὸν εἰρημένον ἀπηλλάγη 
τρόπον, εἰς Τάραντα πλεῦσαι. πάλεν δὲ κακεξ 
παραπλήσια παϑόντα τοῖς περὲ Κρότωνα, εἰς 
"Μεταπόντιον ἐλϑεῖν. πανταχοῦ γὰρ ἐγένοντο 
(52) μεγάλαε στάσεις, ἃς ἔτε καὶ νῦν οἱ περὶ τοὺς 
τόπους μνημονεύουσέ τε καὶ διηγοῦνται, τὰς 
ἐπὶ τῶν. Πυϑαγορείων καλοῦντες. Πυϑαγό- 
eco. δ᾽ ἐκλήϑησαν. ἡ σύστασες ἅπασα, ἡ συνα-᾿ 
5; κολουϑήσασα αὐτῷ. "Ev δὲ τῇ περὶ εταπόν-- 
τιον καὶ Πυϑαγόραν αὐτὸν λέγουσε τελευτῆ-- | 
Gat, καταφυγόντα ἐπὶ τὸ Movoov ΡΟΝ σπέ-- 
Yee τῶν ἀναγκαίων τθάποῦνονσα ἡμέρας δεᾶ-- 
μεέναντα᾽ οἱ δέ φασιν, ὅτε τοῦ πυρὸς νεμο-- 
μένον τὴν οἴκησιν, ἐν » συνειλεγμένος ἐτύγ-- 





r 
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vero, cum ad vrbem accessissent, sparsim in 


ciuitate interemptos fuisse. Pythagoram au- 
tem, comprehensis amicis, primum in Cau- 
lonio portu seruatum, inde L;ocros rursum 
se contulisse. Locrenses autem ex seniori- 
bus aliquot ad limites suae regionis misisse 
pereunctatum: atque illos his verbis ipsi 
respondisse: Nos quidem, o Pythagora, te 
virum sapientem et magni ingenii esse audi- 
vimus: sed in legibus: nostris nihil habemus 
quod reprehendi possit: ideoque eas seruare 
conabimur. "Tu vero alio quocunque pla- 
euerit abito, accepto a nobis, si quo rerum 
necessariarum tibi vsus sit. Helicta autem 
hoc modo Ljocrensium :ciuitate, T'arentum 
nauigassee. Cumque isthic idem ei rursus 
eueniset, quod Crotone, Metapontum ve- 
nise. Vbique enim magnae seditiones con- 
citabantur: quarum etiam nunc locorum 
incolae meminere, et seditiones contra Py- 

fhagoreos, -vt voeant, commemorare 850- 

len. Pythagorei enim vocabantur tota il- 

la factio, quae Pythagorae partes seque- 

batur. Caeterum in Metapontina factione 
ipsum Pythagoram obiisse dicunt, cum ad 

Musarum aedem. confugiens, amicorum in- 

Opia quadraginta dies illic permansisset. 

Alu autem referunt, cum domus illa, in 
quam frequentes conuenerant, igne defla- | 


a 
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'χανον, ϑέντας αὑτοὺς εἰς τὸ πῦρ τοὺς ἑταίρους 


| δίοδον παρέχειν τῷ διδασχάλῳ, γεφυρωσανέας 


τὸ πῦρ τοῖς σφετέροις σώμασε. διεκπεσόνταω δ᾽ 
ἐκ τοῦ πυρὸς τὸν Πυϑαγόραν, Out τὴν ἐρη- 
μίαν τῶν συνήϑων ἀϑυμήσαντα ἑαυτὸν τοῦ 
βίου ἐξαγαγεῖν. τῆς δὲ συμφορῶς οὕτως κατα- 
σχούσης τοὺς ἄνδρας, συνεξέλιπε καὶ ἡ ἐπεστή-- 
px, ἄῤῥητος ἐν τοῖς στήϑεσεν ἔτε φυλαχϑεῖσα 
ἄχρε τότε, μόνων τῶν δυσσυνέτων παρὼ τοῖς 
ἔξω διωμνημονευομένῶων. οὔτε γὰρ τοῦ Πυϑα- 
γόρου σύγγραμμα 1 ἤν" οἵ vr ἐχφυγύντες z1vorg 
τε χα ἄρχιππος, καὶ ὅσοι ἀποδημοῦντες érvy- 
χανον, ὀλίγα διέσωσαν ζώπυρα τῆς φελοσοφέας, 


58 ἀμυδρώ τε καὶ δυσϑήρατα. ΜΜονωθέντες γὰρ 


καὶ ἐπὶ τῷ συμβώντε ἀϑυμήσαντες, διεσπάρη-- 
σαν ἄλλος ἀλλαχοῦ, τὴν πρὸς ἀνθρώπους κοι- 


(55) γωγέαν ἀποστραφέντες. διευλαβούμενοε δὲ μὴ 


παντελῶς ἐξ ἀνθρώπων ἀπόλοιτο τὸ φελοσοφίας 
ue καὶ Üsoig αὐτοῖς δεὰ τοῦτο ἀπεχϑάνων-. 
ται, ὑπομνήματα κεφαλαιώδη συνταξάμενοε, 
rd τὲ τῶν πρεσβυτέρων συγγράμματα, καὶ ὧν 
διεμέμνηντο, συναγαγόντες, κατέλειπεν ἕχα- 
στος δὐποῦ ἐτύγχανε, τελευτῶν" ἐπισχήψαντες 


^ vioig ἢ ϑυγατράσεν ἢ γυναεξὶ, μηδενὲ δοῦναε 
. φῶν ἐχτὸς τῆς οἰκίας αὲ δὲ μέχρε πολλοῦ 


χρόνου τοῦτο διετήρησαν, ἔκ διαδοχῆς τὴν 
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graret, familiares semetipsos in ignem mit- 
» sue exitum. -aperuisse, cor- 










per ignem strato: Pythago- à 


5 | destitutum, prae animi moerore 
st m e viuis sustulisse. "Viris autem 
itate oppressis, defecit etiam 
vna mns scientia, quam hucusque in 
pectoribus: arcanam reconditamque E 
ci- 


 dierant; pr à oter quaedam intellectu 


quae exterioris admissionis auditores 
memoria re petebant. Neque enim. vllum 
Pythagorae scriptum extabat. Lysis prae- 
terea atque Archippus, et quotcunque forte 
fortuna domo tum peregre aberant, exiguos 
quosdam gone igniculos conserua- 
runt, obscüros eos admodum, et peruesti- 
pero . Soli enim iam derelicti, et 
cs calm scelus exanimati, alius 
ps dispersi, humanam societatem auersa- 
bantur: verentes autem, ne philosophiae no- 
men inter homines penitus imteriret , atque 
eam ob. "Ὁ deos πους Ipsos haberent i In- 










Et d iU o quisque loco obiit reliquerunt: 
iecipientes filiis filiabusque, aut vxoribus, 
me cuiquam extra familiam eorum copiam fa- 


T cerent, Idque continua quadam successione 








πα -- PORPHYRIUS. 
* an» ἐνεβλὴν διαγγέλλουσαι τοῖς ἀπογόνοις. 
| τ Tex un à, qnoi Νωιόμαχος , περὴὲ τοῦ 
EJ παρέργως αὐτοὺς τὰς ws iiA ἐχπλένεεν 
gras, ἀλλὰ πάνυ σπουδαίως a; περεκώμπεεεν e 








τὰς ἣν καὶ φυλάττεσθαι: καὶ μὴν περὶ τοῦ μέχρε 
oL» γενεῶν τὸ φελεκὸν πρὸς. ἀλλήλους ἀνέν-" 


* δοτον αὐτοὺς διατετηρηκέναε" m ὧν "4ou— 


E. 
n. d a 
τὸς: 
τυράννου, ὅτ᾽ ἐχπεσὼν τῆς μοναςχόδε γράμ- 
quera: ἐν "Kooivüo: ἐδίδασκεν" φησὲ δ᾽ οὕτως" 


"Οἰκεῶν, καὶ δακρύων, , καὶ πάντων τῶν τοεού-- 


c ἐν τῷ περὶ τοῦ Πυϑαγόρου fiov αὐ- 






κηκοέναι φησὲ Διονυσίου τοῦ Σικελίας 


| τῶν εἴργεσθαε τοὺς ἄνδρας ἐχείνους, ὡς ἐνδέ- 
ζεται μιάλεστα. ὁ αὐτὸς δὲ λόγος καὶ περὶ Da 
πείας καὶ δεήσεως, καὶ Pris, καὶ mavrav 

*60 sop: τοιούτων. Βουλόμενος οὖν ποτὲ Διονύσιος 
(54) πεῖραν αὐτῶν λαβεῖν, λεγομένων τενῶν, ὡς δυλ-- 


λ δρῶν, oU ἐμμένουσε τῇ πρὸς ἀλλήλους πές 


* 


Gr&, τῷδ᾽ ἐποίησεν" συνελήφϑη uiv Φιντίας, 


χαὶ ἄνηχϑη πρὸς τὸν τύραννον. κατηγορεῖν δ᾽ 


αὐτὸν “πονύσεον ὡς ἐπιβουλεύοντα αὐτῷ" καὶ 
δὴ : τοῦτο Weine ἂς ; vedi pnt τ΄ ὠποϑγή- 
σχεεν αὐτόν. τὸν δὲ, ἐπεὶ οὕτως αὐτῷ δέδοκται, 
εἰπεῖν, δοϑῆναί y8 τὸ λοιπὸν vic ἡμέρας, ὅπως 
- οἰὐχονομήσηται τά τὲ καϑ' ἑαυτὸν, καὶ ra κατὰ 
“μωνα" εἶναι γὰρ αὐτῷ ἑταῖρον καὶ κοινωνόν. 
πρεσβύτερον δ᾽ αὐτὸν ὄντα, πολλὰ τῶν περὲ 
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priuatim posteris denunciantes, permulto 
tempore obseruarunt. Atque hinc, ait Ni- 
comachus, coniicimus, ipsos studiosissime 

| externas amicitias declinasse; et ad multas 
᾿ etiam aetates amicitiam inter se fidam at- 
que constantem conseruasse: praeterea ex 
iis, quae Aristoxenus, libro de vita Pytha- 
gorae, semetipsum ex Iionysio Siciliae ty- 
ranno audiuise testatur, cum Corinthi, 
postquam regno excidisset, literas doceret. 
Ait autem, viros istos luctibus, lacrymis, 
aliisque huiusmodi omnibus quam maxime 
absunuisse: eadem vero etiam ratio est de 
blanditiis, precibus, atque obsecratione, 
alisque id genus omnibus. Dionysius au- 
tem cum aliquando reipsa experiri eos cu- 
peret: quod nonnulli dicerent, Ipsos ne- 
quaquam fidem sibi inuicem seruaturos, si 
quis forte eorüm comprehensus foret: hoc 
modo rem. instituit. Phintias comprehensus, 

et coram tyranno adductus fuit. Diony- 
sius vero eum acoenusabat, quod vitae suae 
struxisset insidias: cuius rei conuictus, et 
morti adiudicatus fuit. Hic illum rogasse, 
quandoquidem ipsi ita visum fuisset, reli- 
quum diei sibi concedi, wt et propriam 

. rem familiarem et Djamonis constitueret : 
eum enim amicum fortunarumque parti- . 

,  eipem esse. Verum sese vtpote aetate 


prouectiorem potissima rei familiaris onera 
Tom, II. P. II. G 
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τὴν οἰκονομίαν sig αὑτὸν ἀνειληφέναι. ἠξίου 
δ᾽ ἀφεϑῆναε, ἐγγυητὴν παρασχὼν τὸν Zdcuo- 
γα. συγχωρήσαντος δὲ τοῦ “μονυσίου, μιξτα- 
πεμφϑεὶς ὁ “άμων , καὶ τὰ συμβάντα ἀπού-- 
σας, ἐνεγγυήσατο, καὶ ἔμεινεν, ἑῶς ἂν ἐπανέλ- 
ϑῃ ὁ Φιντίας, Ὁ μὲν ovv “μονύσεος ἐξεπλήτ-- 


τέτο ἐπὶ τοῖς γιγνομένοες.ς ἐκείνους δὲ τοὺς 


ἐξαρχῆς εἰσαγαγόντας τὴν διάπειραν, τὸν “1-- 
[4 ! ε ^,» 

puova χλευάζειν, ὡς ἐγκαταλειφϑησόμενον. 
ὄντος δὲ τοῦ ἡλίου περὶ δυσμὰς, "xtv τὸν 
duvríav ἀποϑανούμενον" ἐφ᾽ ᾧ πάντας ἐχπλα-- 
yuvat. ἁεονύσεον δὲ πέρεβαλόντα καὶ φελή-- 


σαντα τοὺς ἄνδρας, ἀξιῶσαε τρίτον αὐτὸν εἰς 


τὴν φελέίαν παραδέξασϑαε" τοὺς δὲ μηδενὶ τρό-- 
πῷ, καίτοε πολλὰ λεπαροῦντος αὐτοῦ, συγκα-: 


(55) ταϑεῖναε εἰς τοιοῦτο. καὶ ταῦτα μὲν ᾿“ρεστό-- 


ἕενος ὡς παρ᾽ αὐτοῦ ἀκούσας “ονυσίον ἀπηγ-- 
y&Às. [Ἱπποβότος. δὲ καὶ Νεάνϑης περὶ MvA— 
λέου καὶ Τεμεύχας ἑστοροῦσε. * * * ** 
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in semet recepisse. Hogauit ergo, vt Da- 
mone vade dato dimitteretur.  Permittente 
id ipsum Dionysio, Damon accersitus, au- 
dito quid acciderat, vadem se stitit, per- 
mansitque, donec Phintias rediret. Diony- 
sium quidem rei nouitate perculsum fuisse: 
illos vero, qui principio tentandi gratia haec 
instituerant, Damonem irrisisse, quasi in 
periculo derelinquendum. Sole autem in 
occasum iam vergente venisse Phintiam, wt 
mortem oppeteret. Ad id cunctos obstu- 
V ggg Dionysium vero complexum deoscu- 
umque viros rogasse, vt tertius in ami- 
reciperetur. Illos autem quamuis ob- 
nixe roganti nulla ratione ea in re consen- 
sisse. Atque haec quidem Aristoxenus vt 
ex ipso Dionysio audita prodidit. Hippo- 
botus autem "atque Neanthes de Myllia et 
'Timycha referunt. 
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1" 


am Os | évvergoc ἀπὸ Πυϑαγόρου διάδοχος γέ- 
yovt, goi, “Πλάτων , “ρχύτου τοῦ πρεσβυ-- 
τέρου μαϑητὴς γενόμενος" δέκατος δὲ ᾿άρε-- 
στοτέλης. τῶν δὲ Πυϑαγόρον, οἱ μὲν ἦσαν 
περὶ τὴν ϑεωρίαν “αταγενόμενδε, οἷπερ éxa—. 
λοῦντο Σεβαστεκοί" οἱ δὲ περὶ τὰ ἀνϑρώπενα, 

. οἵπερ ἐκαλοῦντο Πολετεκοί, οἱ δὲ περὶ τὰ 
μαϑήματα,. γεωμετρεκὰ, καὶ ἀστρονομιεκὰ, 
οἵπερ ἐχαλοῦντο δῆήΠαϑηματεκοί. καὶ σὺν μὲν 
αὐτῷ τῷ Π|υϑαγόρᾳς οἱ γενόμενος ἐκαλοῦντο 
Πυϑαγορεποέ' οἱ Boe μαϑηταὶ, Πυϑα- 
γόρειοε" oí δὲ ἄλλως ἔξωϑεν ῥηλωταὶ, Πυϑα-- 
γορεσταί, ἀπείχοντο δὲ ἐμψύχων, καὶ κατὰ 
καιρὸν μόνων ϑυσεῶν ἐγεύοντο, 

2 Ὅτε ἑκατὸν καὶ τεσσάρων ἐτῶν λέγεταε.. 
δξζηκέναε τὸν Πυϑαγόραν. καὶ ὃ uiv Μνή-: 
σαρχος sig τῶν υἱῶν αὐτοῦ λέγεταε νεώτερος 
τελευτῆσαε. Τηλαυγὴς δὲ ὃ ἕτερος διεδέξατο. 

(57) καὶ Σάρα, καὶ Μυία ei ϑυγατέρες. xol ἡ 
Θεανὼ δὲ λέγεται οὐ μαϑήτρια μόνον, ἀλλὰ 
καὶ uid τῶν ϑυγατέρων αὐτοῦ εἶναι. 


— —— — 





Piato, inquit, nonus successor fuit a Py- 
thagora, Arehytae senioris discipulus: de- 
cimus Aristoteles, Ex Pythagorae vero di- 
scipulis alii contemplationi dediti erant, qui 
Sebastici, siue Religiosi. vocabantur: alii res 
humanas tractabant, ii Politici dicebantur: 
ali eirca mathematicas scientias, geome- 
triam, €t astronomiam versabantur, qui 
Mathematici audiebant. Ipsius Pythagorae 
familiares Pythagorici dicuntur: horum di- 


 scipuli Pythagorei: exteri autem eius secta- 


tores Pythagoristae,  Animalibus abstine- 
bant, et ex solis victimis certo tempore 
gustabant. 


m 


E σι - 


Pythagoram centum et quatuor αὐτή οὐδεν 
vixisse aiunt, et alter filiorum eius Mnesar- 
chus etiamnum iuuenis obiisse dicitur.  Al- 
ter vero 'Telauges patris successor fuit. Fi- 
liae eius fuerunt Sara et Myia, Quin et 
'Theano non discipula modo, sed et filia- 
rum vna fuisse memoratur. 


^ 


5 


1οά -— ANONYMUS 


Ὅτε διαφέρειν ἔλεγον οὗ ἀπὸ Πυϑαγόρου 


, 4 €f A * ^ 3 2 - 
μονάδα xal tv. μονὰς uiv γὰρ παρ᾽ αὐτοῖς 


᾿ 


4 


ἐνομίζετο ἡ ἐν τοῖς νοητοῖς οὐσα᾿ ἕν δὲ, τὸ 
ἐν τοῖς ἀρεϑμοῖς" ὁμοίως δὲ καὶ δύο τὸ ἐν 
τοῖς ἀρεϑιμητοῖς". ἔλεγον 2 τὴν δνάδα ἀσρει-- 
στον. ξ | 

Ὅτε ἡ uiv uovdg κατὰ τὴν ἰσότητα καὶ 
τὸ μέτρον λαμβάνεται᾽ ἡ δὲ δυὰς xa' ὑπερ-- 


 ϑιοολὴν. χαὶ ἔλλεειψεν. μεσότης μὲν οὖν καὶ 


5 


μέτρον οὐ δύναταε μᾶλλον xal ἧττον γενέ- 
σϑαε" ἡ δὲ ὑπερβολὴ καὶ ἔλλεεψες, ἐπειδὴ ἐπ᾽ 
ἄπειρον προχωρεῖ, διὰ τοῦτο ἀόριστον αὐτὴν 
ἔλεγον δυάδα" καὶ ἐπειδὴ πάντα εἰς τοὺς ἀρε-- 
ϑμοὺς ἀνῆγον, ἔκ τε τῆς μονάδος καὶ τῆς 


δυώδος, καὶ τὰ ὄντα πάντα ἀρεϑμοὺς προση-- 


γόρευον, ὁ δὲ ἀρεϑμὸς συμπληροῦταε τοῖς 
δέκα ὁ δὲ δέκα σύνϑεσες τῶν τεσσάρων, κα 
τὰ τὸ ἑξῆς ἀρεϑμούντων ἡμῶν" καὶ διὰ τοῦτο 
τὸν ἀρεϑμὸν πάντα τετραχτὺν ἔλεγον, 
Ἔλεγον δὲ τὸν ἄνϑρωπον αὐτὸν ἑαυτοῦ 
βελτίω κατὰ τρεῖς τρόπους γίένεσίδαε, πρῶτον 
μὲν, τῇ ὁμιλίᾳ τῇ πρὸς τοὺς ϑεούς,. ἀνάγκη 


] , 2 EU Ὕ EV - 
γὰρ, προσιόντα αὐτοῖς, κατ᾽ ἐκεῖνο καεροῦ, 


em | χωρίζεσθαι αὐτὸν πάσης κακίας, εἰς δύναμεν 


E ὁμοιοῦντα ἑαυτὸν τῷ ϑεῷ. δεύτερον, ἐν τῷ 


εὖ ποιεῖν. ϑεοῦ γὰρ τοῦτο, καὶ ϑείας μεμή:- 
σεως. τρίτον, ἐν τῷ ἀποϑνήσκεεν. εἰ γὰρ 
κατὰ ποσόν τε ἡ uz 2 TOU σώματος , ὃν τῷ 
£xv τὸ Suo, χωρεξομένη βελτίων γένεταε ἑαυ-: 


φῆς᾽ ἕν τε τοῖς ὕπνοις κατὰ τοὺς οὀνεέρους, 


---ὀ- 
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Pythagorei aiebant differre vnitatem et 
vnum,  Vnitas enim ab iis existimabatur, 
quae in intellectualibus existit: vnum vero 
id quod in numeris, Eodem modo duo in 
numeris; dualitatem vero infinitum dicé- 
bant. | : x m Es. 

Vnitas quidem secundum aequalitatem 
modumque sumitur; dualitas autem secun- 
dum excessum et defectum. Itaque medium 
modusque non possunt recipere magis et 
minus. Sed excessus et defectus, cum im 
infinitum procedant, id recipiunt, Ideoque 
ipsam dualitatem vocabant infinitum, . Et 
cum omnia ex vnitate et dualitate ad nu- 
meros referant, omnia enim entia numeros 
appellabant. Numerus autem denario com- 


pletur. Denarius vero componitur, vbi or- 
dine quatuor numeramus. Ideoque omnem 


numerum quaternarium dicebant, 

"Tribus modis hominem seipso meliorem 
euadere affirmabant. Primo quidem, col- 
loquio deorum, Necesse enim est acceden- 
tem ad eos illo tempore ab omni se male- 
ficio abstinere, assimilantem. sese deo pro 
viribus. Secundo, benefaciendo. Hoc enim 
dei proprium est, et in eo deum imitatur, 
Tertio denique, moriendo. $i enim ani- 
mus, dum haec vita viuitur, paulum a cor- 
pore separatus, se ipso melior euadit: et 


in somnis per insomnia, et ecstasibus more 
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καὶ ἐν ταῖς ἐχστάσεσε τῶν νόσων petrus yi— 
γεταε᾽ πολλῷ μᾶλλον βελτιοῦται , ὅταν τέλεον 
χωρεσϑῇ ἀπὸ τοῦ σώματος. 

6 Ὅτε τὴν μονάδα πάντων ἀρχὴν ἔλεγον 
Πυϑαγόρειοε" ἐπεὶ τὸ μὲν σημέϊον ἀρχὴν ἔλε-- 
yov γραμμῆς" τὴν δὲ, ἐπιπέδου" τὸ δὲ, τοῦ 
TQLZ) διαστατοῦ, ἤτοι σώματος" τοῦ δὲ σημείου 
προεπενοεῖτοε 7 μονάς. ὥστε ἀρχὴ τῶν Geo pii 
τῶν ἣ μονώς. ὥστε τὰ σώματα πώντα ἐκ τῆς 
μονώδος γεγένηται,, o." 


7 Ὅτε oí Πυϑαγόρειοε τῶν ἐμινύχων ἀπεί-- 
Ζόντο, τὴν μετεριψύχωσεν ἀφρόνως ὡς ἀληϑῆ 
ὑπολαμβάνοντες. καὶ ὅτε τὰ τοιαῦτα τῶν 


βρωμάτων παχύνεε τὸν νοῦν, τροφεμώτερα 


ὄντα, καὶ πολλὴν ἀνάδοσεν ποιοῦντα" δεὰ τοῦ- 


TO καὶ τοῦ wvduot ἀπείχοντο, Ort φυσώδης, ᾿ 


καὶ τροφεμώτατος. καὶ ἄλλας δέ τενας αἰτίας 
πλείους ἀποδιδόασιν, «t αὐτοὺς sape ἀπέχε--: 
σϑαε τῶν πνάμοων. 
08^ Ὅτι τὸν Πυϑαγόραν πολλὰ φασὶ προειπεῦἥ3, 
καὶ πώντα ἐκβῆναι. Ὅτε τὴν μὲν ϑεωρητεκὴν 
καὶ φυσικὴν Πλώτωνα φασε παρὰ τῶν ἐν Ira- 
(59) λέᾳ Ππυϑαγορείων ἐχμαϑεῖν' τὴν δὲ ἠϑεχὴν 
μάλεστα παρὰ Σωκράτους" τῆς δὲ -λογεκῆς 
σπέρματα καταβαλεῖν αὐτῷ Ζήνωνα Jn Παρ- 
Ἁενέδην τοὺς ᾿Πλεάτας" καὶ οὗτοε δὲ τῆς Πυ- 
ϑαγορίου, ἦσαν διατριβῆς. 
9. Ὅτε ἡ Oye, κατὰ Πυϑαγόρων, καὶ Πλά-- 
τῶναὰ, καὶ ᾿Τριστοτέλην, τῶν δώδεκα χρωμά-- 
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borum diuinare incipit: multo sane fit prae-' 
stantior, vbi penitus a corpore seiungitur, 


— Pythagorei vnitatem principium omnium 
rerum vocabant. Punctum enim dicebant 
esse principium lineae, lineam superficiei, 
superficiem tripliciter extensi, siue corporis. 
Ante ipsum vero punctum vnitas praecon- 
cipitur, Quare principium corporum est 
vnitas; et omnia corpora ex vnitate ortum 
ducunt, 

lidem ab animatis abstinebant, propter 
transmigrationem animarum, quam stulta 

Opmione veram existimabant. 'Tum quod 
huusmodi cibi mentem reddant crassiorem; 

*) quod nimium nutrimenti atque digestio- 

Ei praebent.  Fabis quoque ob eandem 

causam abstinebant, quod inflent et pluri- 

mum nutriant. Sed et plures alias causas 
, ob quas fabarum esu abstinent. 

Plurima Pythagoram praedixisse aiunt, 

€t omnia euenisse. Philosophiam contem- 

plam et naturalem. Platonem a Pytha- 

gores in Italia didicisse ferunt: moralem a 

Socrate, T.ogices vero semina et principia 

Εἰ commissa fuisse a Zenone et Parmenide 

Eleatis qui et ipsi ex Pythagorae schola 
profecti sunt, 

Visus, ex Pythagorae, Platonis, et Ari- 
stotelis sententia, iudicat de duodecim co- 
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τῶν dGrh χριτεκή᾽ λευκοῦ καὶ μέλανος, καὶ 
τῶν μεταξὺ, ξανϑοῦ, φαιοῦ, ὠχροῦ, ἐρυϑροῦ, 
κυανοῦ, ἁλουργοῦ, λαμπροῦ, ὀρφνένου. ἡ δὲ 
ἀκοὴ κρετεκή ἔστε ὀξέος καὶ βαρέος. φϑόγγου. 
ἡ δὲ ὀσφρησες “ρετεκὴ εὐωδῶν ὀσμῶν, καὶ 
τῶν. μεταξὺ ἐξ ; σηπομένων τε καὶ βρεχομέ-- 
γῶν, ἢ «ἠκόμένων. 4j ϑυμεαζομένων. ἡ δὲ 
γεῦσις κρετεκη ἔστε γλυκέων τε καὶ πεχρῶν 
χυμῶν, καὶ τῶν μεταξὺ πέντε. ἑπτὰ yaQ εἰ- 
σεν :.0£ χυμοὶ πάντες" γλυκὺς, πεκρὸς, ὀξὺς, 
δριμεὺς, σομφὸς, ἁλυκὸς, στρυφνός. ἡ δὲ ἁφὴ 
πλεεόγων ἐστὲ κριτεκή" οἷον, βαρέων, κούφων, 
καὶ τῶν μεταξύ" ϑερμῶν τε καὶ ru oon , za 
Σῶν μεταξύ τραχέων, καὶ λείων, καὶ τῶν 
μεταξύ" ξηρῶν καὶ ὑγρῶν, καὶ τῶν μεταξύ. 
καὶ ab μὲν δ΄ αἰσϑήσεις ἕν τε τῇ κεφαλῇ εἰσὶ, 
καὶ ἐδοώζουσε περεκλείονταε ὀργάνοις, ἡ δὲ 


ἁφὴ δεὰ τῆς κειραλῆς, καὶ δε ὕλον τοῦ σώ-- 
ματος πεχώρηκε" καὶ ἔστε κοινὴ πάσης αἰσϑή-- 


TO 


σεως. μᾶλλον δὲ κατὰ τὰς χεῖρας ἐκεδηλοτέ-- 
ραν παρέχεταε τὴν κρέσεν, 
Ὅτε δώδεκα τάξεις ἐν τῷ οὐρανῷ φησιν 


(60) εἰναε" πρώτην καὶ ἐξωτάτην τὴν ἀπλανῆ Syd 


Quv' ἐν p &óriv ὅ, τε πρῶτος ϑεὸς, καὶ oé 
γοητοὶὲ Dol, ὡς ᾿Ἰριστοτέλεει δοκεῖ" κατὰ δὲ 
Πλάτωνα ci ἰδέα. μετὰ δὲ τὴν ἀπλανῆ O 


ποῦ Κρόνου τέτακταε ἀστὴρ, καὶ oí ἐφεξῆς 


. 


πλανήτων 8$, ὁ τοῦ Διὸς, φημὶ, ὁ τοῦ Ἤρεος, 
ὁ τῆς ᾿φροδίτης, ὁ τοῦ Ἑρμοῦ, ὁ τοῦ Ἡλίου, 


- 


ὁ τῆς Σελήνης. εἶτα ἡ τοῦ πυρὸς σφαῖρα: 
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loribus: : de albo et nigro, et de caeteris in- 
teriectis , flauo, fusco, pallido, rubro, cae- 
ruleo, purpureo, rutilo et luteo.  Auditus 


diiudicat vocem acutam et grauem.  Odo- 


ratus iudicat de odoribus bonis et malis, et 
sex interiectis, putridis, humidis, liquidis, 
et vaporatis, (Gustus discernit sapores dul- 
ces et amaros, et quinque medios. Septem 
enim sunt in vniuersum: dulcis, amarus, 
asper, acidus, mollis, salsus, austerus, Ta- 
ctus vero plurima diiudicat: scilicet grauia. 
et leuia, quaeque media intercedunt. Ca- 
lida et frigida, - et quae interiacent. Dura 
et mollia, δε horum media. Sicca et hu- 
mida, cum suis quoque mediis. Equidem 
reliqui quatuor sensus in solo capite statio- 
nem habent, et suis sibi organis circumscri- | 
buntur. 'lactus vero per caput et per vni- - 
versum corpus diffunditur: omnibusque sen- 
sibus communis est: in manibus autem vim 
discernendi manifestiorem exserit. 

-— Aiunt in coelo duodecim esse orbes or- 
dine listinctos. Quorum primus et extumus 
est Ὁ bilis siue firmamentum, in quo 
deus primus, et dii intellectuales, vt Aristo- 
teli pure aut ideae ex mente Platonis. 
Post i ilem ordine proximum et sidus 
Saturni, et deinde caeteri sex planetae: 








ec MT 
Iupiter, i , Mars, Venus, Mercurius, 
Sol, et Post hosce est sphaera ignis: 
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ε.-»" ε - » $ , δι. ἃ LS - € : 
ἑξῆς ἡ τοῦ ἀέρος μὲτ αὐτὸν jj TOV ὕδατος" 
λοιπὴ καὶ ἐπὶ πᾶσεν ἡ γῆ- δώδεκα δὲ τάξεων 
οὐσῶν, ἐν τῇ ἀπλανεῖ τὸ πρῶτον αἰτεόν ἐστε" 
5 ? ? - "m 
καὶ d, τὸ ἂν ἡ ἐγγὺς αὐτοῦ, ἐοῦτό φασε τε-- 
ἐν τάχϑαε βεβαίως καὶ ἀρίστως" τὰ δὲ πόῤῥωθεν, 
" ἧττον. τὴν δὲ τάξεων μέχρε Σελήνης͵ σώζεσϑαε. 
A] ^ € Ἃ (tis » , c , 
τὰ δὲ ὑπὸ Σελήνην, οὐκέτε ὁμοίως. 
' 03 $5 4 Pos A , , ι 
11 ἘΣ ἀνάγκης δέ ἐστε καὶ ἡ Ξαπια εἰς τὸν 
περὶ γὴν τόπον" ἅτε δὴ πυϑμένος λόγον ἔπε-- 
χούσης τῆς γῆς πρὸς πάντα τὸν κόσμον, Gl 
. πρὸς ὑποδοχὴν ὑποστάϑμης οὔσης ἐπιτηδείας" 
τς το χαὲ πάντα μὲν τὰ ἄλλα μέρη κατὰ τὴν πρό-: 
γοίαν, καὶ τὴν βεβαίαν τάξειεν, καὶ τὴν εἱμαρ-- 
^ μένην τοῦ ϑεοῦ, ἑπομένην αὐτῷ φασὶ διοε-- 
SUE κεῖσθαι" . τὰ δὲ μετὰ τὴν Σελήνην τέταρτον 
αἰτίας" κατὰ ϑεὸν, καϑ' εἱμαρμένην; κατὰ 
προαίρεσεν ἡμετέραν, κατὰ τύχην. οἷον" τὸ 
- E Ἁ ww EA * , - 
hs μὲν εἰοελϑεῖν εἰς τὴν ναῦν ἢ μὴ εἰσελϑεῖν, 
E (0 ἐφ᾽ ἡμῖν ἐστέ, τὸ μέντοι ἐν εὐδίᾳ χειμῶνα 
| (61) καὶ ζάλην ἐξαίφνης ἐπιγενέσϑαι, ex τύχης. 
: E “μέντοε βαπτεζομένην τὴν ναῦν παρ᾽ ἐλπέ- 
aJ , n * - - ^ c , 
δ δα σωθῆναι, προνοίας Ütov. τῆς δὲ εἱμαρμε-- 
vue πολλοί εἶσε τρόποι, καὶ διαφοραί. δεῶ-- 
φέρει δὲ τῆς τύχης" ὅτε ἡ μὲν εἱρμὸν ἔχει, καὶ 
"GE, καὶ ἀκολουθίαν" x δὲ τύχη τὸ αὐτό- 


τ 


παιδὸς εἰς μειράκιον ἐλϑεῖν, καὶ τὸς καϑ' 
ἑξῆς ἡλεκίας οἰκείως διελϑεῖν, τοῦτο ἑνὸς τρό- 
ποῦ τῆς εἱμαρμένης: : 


* 


* Κα 


querov, καὶ τὸ ὡς ἔτυχεν. οἷον, τὸ ἐκ τοῦ 





existit: quandoquidem ea ad 
; | fundi instar obtinet: pro- 
prium scilicet et commodissimum receptacu- 
| eorum quae in imo subsidunt. Et cae- 
ras quidem ommes partes prouidentia et 
abi ordine atque. fato, diuinae. voluntati 
n e, g bernári aiunt. Sed quae in- 

n sunt, ea a quatuor causis regi: 
| To consilio, et fortuna. Verbi 


















proce sells ot τ ἀραριμδ subito orir|, ex 

ma pendet. Nauem submersam praeter. 
Tl, id diuina fit prouidentia. 
i multi et diuersi sunt modi. 
δὰ fortuna: quoniam illud se- 
nque atque sequelam habet: 
. casu temerario contingit. 
1, € puero iuuenem euadere, 
M aetates ordine transire, 
i modo accidit. 
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2. "Or zog χἀξῶς πενεῖξαι, ὡς Eug 
|. σᾶς pei te "doiórosélns y ἕγεχεν τῆς yt— 

»ἔσεως τῶν περὶ yu τόπων, πρὸς ἀναπλήρωσιν 
| χοῦ παντός. εἰ γὰρ καταπαραλλήλως ἐχενεῖτο, 
ἀεὶ ἂν. μία; ὥρα ἦν TOU ἕτους, ἤτοι ϑέρος, " 
χειμὼν, ἢ ἄλλη τίς. νῦν δὲ ἐκ τοῦ τὸν ἥλεον 
. el τοὺς PLE 7 rS ED μεταβαίνειν ἀπὸ 
ζωδίου ἐπὶ ξώδιον, γίβονται c μεταβολαὶ τῶν 
ὡρῶν τέσσαρες" - καὶ ἐκ τῆς τούτων εἰς ἀλληλα 
μεταβολῆς. οἵ τὲ καῤλοὶ φύονται, zai ἄλλαε 
γενέσεες τῶν ζώων γένονται. 


T » 
15 Ὅτε ὁ μὲν ἥλεος, ὡς οὗτος οἰκείαν ἀπο- 


φαίνεται δόξαν, 5 ἣν καὶ ἀληϑὴ λέγει, éxarOv— 


ταπλασίων ἐστὶ τῆς γῆς oi δὲ πολλοὶ οὐκ ἐλώτ-- 
: 

τονώ τοῦ τριαχονταπλασίονα αὐτῆς φασί. Ὅτε 

μέγαν ἐνεαυτὸν καὶ τὴν TOU Κρόνου περίοδον 


* dn i ὅτε τῶν "λοιπῶν $5 πλαψωμὲ évQv ἐν 


1 (62) ἐλάττονε χρόνῳ Η οὗτος ἐν τρεάκοντα τὸν oi- 

χεῖον δρόμον ἀπαρτέζεε. ὃ μὲν τοῦ “Διὸς, ἐν 

4f ἔτεσε τὸν ἔδιον δεαπεραίνεε κύκλον ἐν 

δυσὶ δὲ ὃ “Ἄρης ὁ δὲ Ἥλιος, ἐνεκυτῷ Ἑρμῆς 

δὲ xal ᾿Ἰφροδέτη ἰσοταχεῖς τῷ ἡλίῳ Σελήνη 

δὲ προσγειοτάτη, καὶ ἐλάχεστον κύχλον miQu- 
οὔσα, ἐν mv 


i& Ὅτε πρῶτος Πυϑαγόρας οὐρανὸν κόσμον, 


προσηγόρευσε, διὰ τὸ τέλειον εἶναε καὶ πᾶσε 
χκεκοσμῆσϑαε τοῖς τὲ ξώοις, καὶ τοῖς καλοῖς. 
κ' 2 E 

Or. Πλάτων, φησὶ, καὶ ᾿ἀρεστοτέλης, uÜava- 
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Zodiacus motu obliquo fertur, quod 
Aristoteles diligenti inuestigatione videtur 
reperisse, ob generationem regionum circa 
terram, ad vniuersi complementum. Nam 
s; recto moueretur, vna semper eademque 
anni tempestas esset, vel aestatis, vel hye- 
mis, "wel alterius cuiusdam. At nunc eo 
quod Sol, aliique Planetae, ab vno signo 
ad aliud transeant, quatuor anni tempo- 
rum mutationes contingunt: et ex mutua 


illorum vicissitudine fructus proveniunt, 
aliaeque ariumantium generationes existunt. 


Sol, vt quidem hic auctor priuata as- 
serit opinione: quam tamen veram esse per- 
tendit: centupla magnitudine terram exce- 
dit: at vulgo tricies maiorem perhibent. 
Magnum annum Saturni ambitu definiunt. 
Nam cum caeteri sex planetae breuiori tem- 
pore curriculum conficiant, Saturnus cur- 
sum suum triginta annis absoluit. (Iupiter 
enun annis duodecim: Mars duobus: Sol 
vno: parique spatio Mercurius et Venus 
circulum suum conficiunt. At Luna terrae 
proxima, circulum quoque minimum men- 
struo spatio obit. 
| Pythagoras primus omnium coelum ap- 
pellauit mundum: quia perfectum est, omni- 
busque animantium signis, et nullo non 
pulchritudinis genere exornatum. Plato, in- 
quit, et Aristoteles vno consensu animam 

Tom. Il. P. II. M H 
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τον ὁμοίως λέγουσι τὴν. ψυχήν" κἀν τένες εἰς 
3 τὸν ᾿ἀριστοτέλους voUrv οὐκ ἐμβαϑύνοντες, 
| ϑνητὴν νομίέζουσεν αὐτὸν λέγειν. 
ιὸ. "Ore ὃ ἄνϑρωπος μικρὸς κόσμος λέγεταε, 
E οὐκ ἄρα OÓTL ἐκ τῶν τεσσάρων στοιχείων σύγ-- 
| κειταε τοῦτο yd καὶ ἕκαστον τῶν ζώων xc 
! εὐτελεστάτων: ἀλλ᾽ ὅτε πάσας ἔχεε τὰς TOU 
k |. x06u0v δυνάμεις. ἐν y&Q τῷ κόσμῳ εἰσὲ ϑεοὶ, 
ἐστὲ καὶ τὰ τέσσαρα στοιχεῖα, ἐστὲ καὶ ἄλογα 
ζῷα, ἐστὲ καὶ φυτά. πάσας δὲ ταύτας τὰς 
δυνάμεις ἔχεε ὃ ἀνϑρωπος. ἕχεε γὰρ ϑείαν 
μὲν δύναμεν, τὴν λογεκήν᾽ ἔχεε τὴν τῶν στοι-- 
χείων φύσιν, τὴν ϑρεπτεκὴν καὶ αὐξητεκὴν, 
καὶ τοῦ ὁμοίου γεννητεκήν. ἐν ἑκάστῃ δὲ τού-- 
τῶν λείπεται. καὶ ὥσπερ ὁ πένταϑλος πάσας 
(65 i ἔχων τὰς δυνάμεις, ἕν ἑκώστῃ ἥττων ἐστὶ τοῦ 
£v TL ἐπιτηδεύοντος τῶν ἀϑλημάτων" οὕτω καὶ 
ὁ ἄνϑρωπος πάσας ἔχων τὰς δυνάμεες, ἐν ἑκά-- 
| στῃ λείπεται. ἥττω μὲν γὰρ ἔχομεν τὴν λογε-- 
'κὴν δύναμεν, ἥπερ οἱ Ütot* καὶ τὰ τῶν στοι-- 
χείων ὁμοίως ἧττον, ἢ ἐχεῖνα" καὶ τὸν ϑυμὸν 
καὶ ἐπεϑυμίαν ἐνδεέστερα τῶν £v τοῖς ἀλό-. 
youg" καὶ τὴν ϑρεπτεκὴν καὶ αὐξητεκὴν δύνα-- 
μὲν ἐλαττουμένας τῶν ἐν τοῖς φυτοῖς. ὅϑεν 
D ἐκ ποικέλων δυνάμεων συνεστῶτες, δύσχρηστον 
| τὸν βίον ἔχομεν. 


N 
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δ. "Exa6órov γὰρ τῶν ἄλλων ὑπὸ μεῶς φύσεως 
οἰακέζεταιε" ἡμεῖς δὲ ὑπὸ τῶν διαφόρων δυνέ-- 
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immortalem. perbibent. Quamuis nonnulli 
profundam Aristotelis mentem parum ca- 
pientes, eum animam mortalem statuere 
existiment. 

Homo microcosmus, siue mundi com- 
pendium, dieitur, non quod ex quatuor 
elementis constet: id enim caetera quoque 
animália, licet minima, habent: verum quia 
omnes mundi virtutes continet. Nam in 
mundo sunt dii, et quatuor elementa, ani- 
malia bruta, atque plantae. Omnes hasce 
potentias possidet homo. Habet enim fa- 
cultatem diuinam, scilicet rationalem. Ha- 
bet naturam elementorum, nimirum vim 
nutritiuam atque auctricem, suique similis 
productricem. At singulis his inferior est. 
Nam vti quinquertio, omnes habens virtu- 
tes, in singulis tamen mninor est eo, qui 
vnum tantum certaminis genus exercet: ita 
et homo habens omnes virtutes, in singulis 
sin im superatur. Minorem enim ratio- 
nis faeultatem habemus, quam dii: ita et 
minus de elementis, quam ipsa elementa. 
Cupiditas. quoque et iracundia minor in 
nobis, quam in brutis. Et nutriendi atque 
crescendi qualitate a plantis vincimur. Quo- 
circa cum variis ex facultatibus compositi si- 
mus, vitam quoque vsu difficilem obtinemus. 

enim omnia ab vna matura re- 
guntur: mos autem qualitatibus diuersis 
H 2 


(64) ἐστὲν, ἢ τὴν τοῦ σύμπαντος κόσμου φύσεν 
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qieov ἀντεσπώμεϑα. οἷον, ποτὲ uiv, ὑπὸ τοῦ 
ϑείου ἀναγόμεϑα ἐπὶ “ῥείττω" ποτὲ δὲ, τοῦ 
ϑηρώδους ἐπεκρατήσαντος, ἐπὶ τὰ χείρω" “ὁμοίως 
δὲ καὶ τῶν ἄλλων δυνάμεων. ἐὰν οὖν τες ϑεὲ- 
ραπεύσῃ τὸ ἐν ἡμῖν ϑεῖον, ὥσπερ ἡνίοχον ἐγρη-- 
γορότα καὶ ἐπιστήμονα ἐπεστήσας, δυνήσεται 
ἑκάστῃ τῶν ἄλλων δυνάμεων εἰς δέον χρήσα-- 
GÜau.' τῇ τὲ χράδεε φημὶ τῶν στοιχείων, τῷ. 
ϑυμῷ, καὶ τῇ ἐπεϑυμίᾳ, καὶ τῇ ὀρέξει. τὸ 
γοῦν, γνῶϑε σαυτὸν, δοκοῦν ῥᾷστον εἶναε, 
πάντων ἐστὲ χαλεπώτατον. ᾿ὃ 'καί φαῦσε TOU 
Πυϑίέου εἶναε ᾿πόλλωνος" εἰ καὶ εἰς Χίλωνα 
τῶν ἑπτὰ σοφῶν ἕνα τὸ ἀπόφϑεγμα wes! 
Qovót. παραινεῖ δ᾽ ἡμῖν, γνῶναε τὴν ἑαυτῶν — 
δύναμεν. τὸ δὲ γνῶναι ἑαυτὸν, οὐδὲν ἄλλο 


yvàvat' τοῦτο δὲ ἀδύνατον ἄνευ τοῦ φελοσο- 
gsiv' ὅπερ ἡμῖν ὁ ϑεὸς παραινεῖ. 


^ "Orc γνώσεως ὀκτὼ, «ov, ὄργανα" αἴ 
σϑησεν, φαντασίαν, τέχνην, δόξαν, φρόνησιν, 
ἐπιστήμην, σοφίαν, νοῦν. τούτων κοινὰ χεέν 
ἔστεν ἡμῖν πρὸς τὰ θεῖα, τέχνη καὶ φρόνησες, 
καὶ ἐπιστήμη, καὶ νοῦς" πρὸς δὲ τὰ ἄλογα, 
αἰσϑησις καὶ φαντασία" ἔδιον δὲ ἡμῶν μόνον 
ἡ δόξα. ἐστὲ δὲ αἰσϑησες μὲν, γνῶσες ψευδὴς 
δεὰ σώματος" φαντασία δὲ, χένησις ἐν ψυχῇ᾽ 
τέχνη δὲ, ἕξις ποιητεκὴ μετὰ λόγου. τὸ δὲ 
(μετὰ λόγου) πρόσκειται, ὅτε καὶ ὁ ἀράχνης — 
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distrahimur. "Verbi gratia, nunc a deo ad 
meliora trahimur: nunc vincente vi natu- 
rali ad deteriora, et sic in caeteris quoque 
potentiis, Si quis ergo id quod in nobis. 
diuinum est excolat, et vigilis ac periti au- - 
rigae instar sibi praeficiat, is singulis etiam 
reliquis facultatibus, permixtione inquam 
elementorum, ira, cupiditate, et appetitu, 
recte vti poterit, Ideoque praeceptum il- 
lud, Nosce teipsum, quamuis facillimum vi- 
deatur, omnium nihilominus difficillimum 
est. Quod et Pythii Apollinis esse dicunt: 
licet ad. Chilonem, vnum e septem sapien- 
tibus, referatur. Monet autem nos, vt quis- 
que vim virtutemque suam cognoscat. Sed 
Nosse seipsum nihil aliud est, quam totius 
mundi naturam nosse. (Quod fieri non potest, 
nisi philosophiae operam. demus: quod deus 
hoc praecepto nos admonet, 

| . Cognitionis OCto dicunt esse organa: 
sensum, imaginationem, artem, opinionem, 
prudentiam, scientiam, sapientiam, mentem. 
Ex hisce artem, prudentiam, scientiam, men- 
tem, communes cum dius habemus: sensum; 


et' imaginationem cum bestiis; nobis autem 


solummodo propria est opinio. Sensus, est 
fallax cognitio per corpus: imaginatio, mo- 
tus in anuna. Ars, habitus operans cum ra- 
tione. Additur autem, cum ratione, quia 
et aranea operatur, sed nequaquam cum 
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| ποιεῖ, ἀλλ οὐ μετὰ λόγου. φρόνησις δὲ, ἕξες 
προαιρετικὴ τῆς ὃν τοῖς mQuxroig ὀρϑότητος. 
ἐπιστήμη δὲ, ἕξις τῶν ἀεὶ κατὰ τὰ αὐτὰ xc 
ὡσαύτως ἐχόντων" σοφία δὲ, ἐπεστήμη τῶν 
πρώτων αἰτίων" νοῦς δὲ, ἀρχὴ καὶ πηγὴ mav- 
TOV τῶν καλῶν. | 

: 18 Ὅτε τρία μέρη εὐμαϑέας" ἀγχένοια, μνή-- 

| py, ὀξύτης, μνήμη μὲν οὖν ἐστὲ, τήρησες ὧν 

ἐμωϑό τες" ὀξύτης δὲ ^ ἡ ταχύτης τῆς διανοίας! 

| ἀγχίνοια δὲ, τὸ, ἐξ ὧν Éuadé τες, ἃ μὴ ἕμα- 

Ε΄ ^ ϑηρεύεεν, 


19 | “Ὅτε ὃ οὐρανὸς τριχῶς λέγεταε' tv μὲν, 
αὐτὴ ἡ ἀπλανὴς σφαῖρα. δεύτερον, τὸ ἀπὸ 
τῆς ἀπλανοῦς σφαίρας μέχρε͵ τῆς σελήνης διεώ- 

(65) στημα. τρίτον, ὁ σύμπας κόσμος, ὃ οὐρανός 
ge, καὶ ἡ γῆ ἅμα, | 





| 80 Ὅτε πέφυκε, φησὶ, τὰ τελεώτατα καὶ τὰ 

χείριστα ἀεὶ ἐνεργεῖν" ταῦτα δέ ἐστε ϑεὸς καὶ 

φυτά, 0, τε γὰρ ϑεὸς κατὰ τὸν νοῦν xal 

| τὸν λόγον ἀεὶ ἐνεργεῖ , καὶ τὰ πλησίον αὐτοῦ 
| 


—————— — —————— - 


ὄντα" zal πάλεν, τὰ φυτὰ ἀεὶ δευργοῖ, τρέφε-- 

ται γὰρ νύκτωρ rt καὶ μεϑ᾿ ἡμέραν’ ὁ δὲ ἄν-- 

- ϑρωπος ovx ἀεὶ ἐνεργεῖ, οὐδὲ τὰ ἄλογα ζῶα, 

. ἀλλὰ σχεδὸν τὸν ἥμεσυ χρόνον καϑεύδεε τε καὶ 
ἡσυχάζει. ᾿ 

31 Ὅτε oí Ἕλληνες ἀεὶ ἀμείνους τὰ bg; τῶν 

βαρβάρων, ὡς τὴν εὔκρατον οἰκοῦντες" Xxv- 


Üc«c δὲ καὶ Αὐϑίοπες, oí μὲν ὑπὸ κρύους ἔνο-- | 


- 
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Prudentia est habitus eligens id 
im est in rebus agendis. Scientia 
abitus eorum ,. quae semper secundum 
| idem. atque eodem. modo se habent. Sapien- 
causarum cognitio. Mens, " 
principium . fons omnium bonorum. 
"Pres sunt partes docilitatis; solertia, 
memoria, acumen ingenii. Memoria est 
custos eorum, quae quis didicit. Acumen 
ingenii est velocitas intellectus. Solertia est, 
ex iis quae quis didicit, ea inuestigare, quae 
non didicit. ^  - 
- "Tria sunt quae coeli nomine dicuntur. 
Primo quidem ipsa sphaera inerrabilis, siue 
firmamentum: secundo, distantia illa quae 
est a firmamento vsque ad Lunam: tertio, 
vniuersus. mundus, coelum, inquam, vna 
cum terra. reu 
᾿ς Perfectissima et deterrima, inquit, natura 
k comparata sunt ad semper operandum: : deus 
— et plantae. Deus enim, et quaecun- 
sei li proxima sunt, semper operantur se- 
undum mentem et rationem, Plantae etiam 
rc Ierantur: nutriuntur enim nocte et 
| sed nec homo, nec bruta animantia per- 
à ott 0 0] 'rantur: nam medio ferme tempore 
T 4 — et quiescunt. 
| ᾿ς Graeci moribus semper antecellunt bar- 
gu eco temperatam mundi regionem in- 
colunt. Scythae vero, et Aethiopes, quorum 


















EBU ^ uon ANONYMUS 
/ “ 
d 


χλούμενοι, oí δὲ ὑπὸ ϑάλπους πυκνουμένης 


τῆς ἐπερανείας τοῦ σώματος, καὶ ἀπολαμβα-- 
voptévov ἐντὸς τοῦ ÜspubU πολλοῦ καὶ τοῦ 
ὑγροῦ, τὸ δύσχρατον ἐκληρώσαντο. συμ βαένει 
οὖν ἐτητεκοὺς καὶ ϑρασεῖς εἶναε τοὺς οἰκοῦν-- 
τὰς £v ἐχείνοες τοῖς τόποις" ἀναλόγως δὲ καὶ 
οἱ τοῦ μέσου καὶ τῶν ἄκρων ἐγγυτέρω ὄντες, 


τῆς κράσεως τῶν παρακειμένων αὐτοῖς μετέ-- 


χδυσι. διὸ καὶ, ὡς ὃ Πλάτων φησὶν, ὅ, τε 


&v καὶ παρὰ βαρβάρων μάϑημα λώβϑωσιν of 
Ἅλληνες, τοῦτο ἄμεινον éxqígovow μάλεστα 


δὲ τῶν ἄλλων ᾿Πλλήνων οἱ ᾿4ϑηναῖοι. 


22 


“25 


Διόπερ καὶ στρατηγεκοὶ γεγένηνταε ἀρχῆ-- 


(66) ϑεν, καὶ γραφεκῆς εὑρετεκοὶ, καὶ πάσης τέχνης, 


βαναύσου rt zal πολεμεκῆς" ἕτε δὲ καὶ λόγων 
καὶ μαϑημάώτων. διὸ καὶ οὐδ᾽ ἐπείσακτός ἐστεν, 
ὡς εἰπεῖν, ἡ παιδεία ἐν ταῖς ᾿4ϑήναις, ἀλλ ἐκ 
φύσεως ὑπάρχουσα" τοῦ τοιούτου ἀέρος ἰσχνο-- 
τάτου ὄντος καὶ καϑαρωτάτουν᾽ ὡς μὴ μόνον 
τὴν γὴν λεπεύνεεν, (Ow ἣν αἰτέαν καὶ λεπτό-- 
γεώς ἔστεν ἡ ᾿“ττεκὴ) ἀλλὰ καὶ τὰς ψυχὰς 
τῶν ἀνϑρώπων" συμβαίνεε γὰρ τὸν λεπτὸν ἀέ-- 
ρα τὴν μὲν γὴν βλώπτειν, τὰς δὲ ψυχὰς 
ὠφελεῖν. T 

Ὅτε οἱ Ἐτήσεαε πνέουσε κατὰ τὸν καιρὸν 
τοῦ ἀκμαιοτάτον ϑέρους, δε αἰτίαν τοιαύτην. 
ὁ ἥλεος μετεωρότερος, xal ἀπὸ τῶν μεσημθρε-- 
ψῶν τόπων ἀρκτεκώτερος γινόμενος, λύεε τὰ 
ὑγρὰ, τὰ ἐν ταῖς ἄρκτοις" λυόμενα δὲ ταῦτα, 
ἐξαεροῦταε ᾽" ἐξαερούμεμα δὲ πνευματοῦταε" 





: 
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illi frigore, hi aestu infestantur, constipata 
exteriori corporis superficie, et plurimo ca- 
lore ac humore intus consumpto, tempera- 
mentum pessimum obtinent. Ideoque vio- 
lenti et audaces sunt, qui eas incolunt re- 


giones.- Atque ita secundum proportionem, 


qui medio, aut extremis viciniores sunt, de 
viciniae temperamento participant.  Ideo- 
que, teste Platone, quamcunque discipli- 
nam Graeci a barbaris acceperint, eam me- 
lius proferunt ; et maxime quidem, prae aliis 






. Graecis, Athenienses. 


Quapropter primi omnium rer militari 
studuerunt: et picturam, omnesque artes 
mechanicas, et militares, quin ct dicendi 


facultatem, et mathematicas scientias inue- 


nerunt. Quocirca nec aduentitia, vt ita 
dicam, Athenis est eruditio, sed natiua: 
cum. aér istius regionis tenuissimus et puris- 
simus sit: wt non solum terram ^attenuet, 
(quae causa est, cur sterilis sit Attica) sed 
et hominum ingenia subtilia reddat. Solet 
enim tenuis aér terrae quidem nocere, sed 
prodesse ingeniis. 

Venti Etesiae ardentissimo aestatis tem- 
pore huiusmodi de.causa spirant. 50] iam 
sublimior, magisque a locis meridionalibus 
ad septentrionem conuersus, dissoluit humo- 


rem, qui est versus septentrionem: is solu- 


tus primo in aérem, deinde in flatum com- 


^ 
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καὶ d» τούτων γέγονταε ot Ἐτήσεαε ἄνεμοε, ἐκ 
τῶν πνευμάτων τῶν ἀπὸ τῆς λύσεως τῶν ἀρ-- 
κτεκῶν oi» γενομένων, φέρονταε γοῦν ἐπὶ 
τοὺς ἐναντίους τύπους τοὺς μεσημι βρενούς" ἐκεῖ 
δὴ" ταῦτα ἐχφερόμενα, προσπέπτεε τοῖς ὑψηλο--: 
τάτοις ὄρεσε τῆς «Αἰϑεοπίας. καὶ πολλὰ καὶ 
ἀϑρόα γενόμενα, ἀπεργώζεταε ὑετούς. καὶ ἐκ 
σῶν ὑετῶν τούτων ὃ Νεῖλος πλημμυρεῖ τοῦ ϑέ-- 
ρους, ἀπὸ τῶν μεσημιβρενῶμ καὶ ξηρῶν τόπων 
ῥέων. καὶ τοῦτο -Ὡριστοτέλης ἕπραγματεύσατο. 
αὐτὸς γὰρ ἀπὸ τῆς φύσεως ἔργῳ »ἀτεγόησεν, 





(67) ἀξιώσας πέμιναε τὸν ᾿Αλέξανδρον τὸν ωκε- 


δόνα εἰς ἐκείνους τοὺς τόπους, καὶ ὄψεε τὴν 


αἰτίαν τῆς τοῦ Νείλον αὐξήσεως παραλαβεῖν. 


δ 5 ὧδ a - " 
δεύ φησεν, ὡς τοῦτο οὐκέτε πρόβλημά ἐστὲν. 


ὥφϑη γὰρ φανερῶς, ὅτε ἐξ ὑετῶν αὔξει. καὶ. 
τὸ παράδοξον, ὅτε ἐν τοῖς ξηροτάτοες τόποες 


τῆς «ἰϑεοπέας, ἐν οἷς οὔτε χεεμὼν, οὔτε ὕδωρ 
ἐστὶ, ξυμ βαίνει τοῦ ϑέρους πλείστους ὑετοὺς 
γίνεσθαι. 


ΤΕΛΛΟΣ, 


| 





οὐ 
d 
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mutatur, vnde venti Etesiae existunt, KE 
spiritu scilicet, qui ex soluto ad septentrio- 
nem humore oritur. Ad oppositas ergo pla- 
gas meridionales feruntur, eoque delati ad 
altissimos Aethiopiae montes obhaerescunt, 
Vbi autem coaceruati ac condensati fuerint; 
pluuias pariunt. Et ex hisce pluuiis incre- 
scit aestiuo tempore Nilus, ex australibus 
aridisque locis profluens, Atque hoc Ari- 
stoteles inuestigando comperit. Ipse enim 
ex rei natura hoc deprehendit, rogans Ale- 
xandrum Macedonem, vt ad ea loca mitteret, 
qui causam incrementi Nili oculis cognosce- 
rent, Propterea, ait, hac de re non quae- 
rendum amplius. Clare enim patet ex plu- 
viis augeri. Et maxime quidem mirandum, 
in aridissimis locis Aethiopiae. , vbi nec 
hyems nec aqua vlla; aestiuo tempore plu- 
rimos imbres oriri. 
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DANIELI HEINSIO 


ψ. Οἱ“ 8 NX. ὁ. κ᾿ 
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Mlatcbi i istius spem tibi iam pridem a me 
esse factam, meminisse potes, vir doctissi- 
me. Eum ego tibi de Msc. meo repraesen- 
tassem multo ante, nisi me varia remorata 
fuissent mmpedimenta: quibus et hoc licet 
annumeres, quod in animo habebam. ad- 
dere interpretationem Latinam et locorum 
quorundam obscuriorum explicationem. Sed 
hoe consilium abiicere me coégerunt mul- 
tiplices ἀσχολῆε: ne quid nunc de incom- 
moda valetudine dicam. Ne vero nimis diu 
debeam tibi promissum munus, intereaque li- 
bellus hie forte nobis pereat: ipsum, qualis 
qualis est, typographo nostro per hosce dies 
dedi imprimendum, cum alia requirenti in- 
ter scruta ac friuola mea sese ad manum 
obtulisset. Quas adieci notulas, ita accipies, 


| quasi voluerim abs te vberiora scholia et 
- interpretationem libelli elicere. At hama- 
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tum quis hoe munus atque captatorium ea 
| ratione indigitabit. Non equidem abnuero, 
dummodo mihi hoc relinquatur, non inho- 
nestum hoc esse captandi genus, quo quis 
bonum augere publicum magis, quam suis 
commodis. studet. Vale, Cl. Heinsi, et quam- 
vis hoc tua tot elegantissima et eruditissima 
munera, quibus me saepe exhilarasti, nul- 
latenus aequet, tamen velut grati animi 
τεκμήρεον a nobis recipe. Altorfii die XX. 
Februar. Anno MDCX. í 
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MALCHUM srirvE PORPHYRIUM: 
QUIBUS NON SOLUM .HUIC SCRIPTORI, SED ET 
LAMBLICHO PASSIM ALIISQUE AUCTORIBUS VEL 

MEDICINA VEL LUX ALIQUA 
AFFERTUR. 





᾿ 


t 
| 4De auctore huius libelli coniectura. 


Maa iste, quem nunt primi damus in publicum, qui 
genus, vnde domo fuerit, equidem satis acceptum cautum- 
ve non habeo. Si coniecturae locus est, fortassis idem ille 
sit Philadelphensis sophista et historicus, ex cuins septem 
libris rerum Byzantinarum Photius Patriarcha C. P, non- 
nulla excerpta in Bibliothecam suam retulit pag. 100. et 
seq, Graec. edit. August. D. Hoeschelii nostri V. Cl. ybi 
et insigne ipsius elogium additur , quod adscribam : ἔστι ^u 
ó συγγραφεὺς, εἴ τις ἄλλος, κατὰ συγγραφὴν ἱστορίας ἄριστος, 
καϑαρὸς, ἀπέριττος, εὐκρινὴς, λέξεων τοῖς ἀνϑηφοτάταις καὶ 
εὐσήμοις, καὶ εἰς ὄγκον τινὰ ἀνηγμέναις, χρώμενος. καὶ οὐδὲ αἵ 
καινοπρεπεῖς αὐτῷ, ὅσαι τὸ ἐμφατικὸν καὶ ἔγηχον καὶ μεγαλεῖον 
| ἔχουσι, παραβλέποντα, καὶ ὅλος. (fort. ὅλως legend*) καγών ἐστιν 
ἱστορικοῦ λόγου. Σοφιστὴς δ᾽ ἦν τὸ ἐπιτήδευμα, καὶ ῥητορικῆς 
εἰς ἄκρον ἐληλακὼς, καὶ τὴν θρησκείαν οὐκ ἔξω τοῦ χριστιανικοῦ 
| ϑιάσου. Haec Photiana mibi etiam in hunc nostrum Mal- 
chum conuenire videntur: sicut illa quoque Suidae: MdÀ- 
χος, Βυζάντιος Σοφιστὴς, ἔγραψεν Geà ἀπὸ τῆς βασιλείας; 
Tom. II, P. Ju. 


-- 
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Κωνσταντίνου, xai ἕως ᾿Αναστασίου, ἐν jj τὰ κατὰ Ζήνωνα καὶ 
Βασιλίσκον, καὶ τὸν ἐμπρησμὸν τῆς δημοσίας βιβλιοϑήκης, καὶ 
τῶν ἀγαλμάτων τοῦ Αὐγουσταίον, καὶ ἄλλα τινὰ διεξέρχεται, 
μάλα σεμνῶς, καὶ τραγῳδίας δίκην ἀποθϑρηνῶν αὐτά. Si quis 
quid rectius hisce nouerit, nosque docuerit, habiturus est 
nos gratos ginsces debitores. 


Quisquis autem hic fuerit Malchus , facile apparet, 
καὶ αὐτὸ δείξει, pereruditum et antiquum esse scriptorem, 
qui multos legerit auctores, quorum hodie monumenta 
non habemus. Cumque plurima hic occurrant, quae toti. 
dem, aut certe paululum immutatis verbis legas apud Iara- 


' blichum de Vita Pythagerae: iure dubitet quispiam, vter 


horum ea fuerit ab altero mutuatus. Ego in ea sum sen- 
tentia, Malchum Iamblicho posteriorem esse, adeoque vel- 
vti quendam eius epitomatorem. Quicquid sit, proderit 
collatio horum duorum ad ἐπαγόρϑωσιν quorundam apud 
Jamblichum, quae satis multa etiam post. MaChaoniani cu- 
Yationem doctissimi vin Desiderii Heraldi in morbo men- 
disque ibi cubant: quod iníra noi vno loco demonstra- 
bimus. ^ 

Additum habebat liber Ms. ἢ Βασιλέως: quo suspica- 
mur indicare voluisse librarium, —Malchi nomen (quod 
Hebraicae est originis) Regem significare. 


HTOA4TOPOT ΒΟΟΣ 


Qui philosophorum vitas descripsere, multi sunt. 
Primum autem exemplum a Xenophonte profectum esse 
accepimus, de quo ita scribit Suidas: Ξενοφῶν, Γρύλλου, 
᾿ϑηναῖος, φιλόσοφος Σωκρατικὸς, ὃς πρῶτος ἔγραψε βέους wx 
σόφων. Sed hoc opus hodie non exstat. 


Pythagorae vitam praeter ;Malchum nostrum | plures 
retulerunt in literas: vt est inprimis Aristoxenus, qui Dio- 
nysii Syracusani temporibus vixit, ipsique illi tyranno 
familiarem se fuisse significat in scriptis suis. Tta enim ex 
nobili illa historia didicimus de vadimonio Damonis, quod 
praestitit pro amico suo Phintia capitis damnato: de qua 
lamblich. Num. 254. et 255. et Malch. Num. 60. 631. 
Eum Cicero FE. Tuscul; Dicacearchi aequalem ac condiscipu- 
lum doctumqnue liominem vocat. Huius Aristoxeni testi- 
3honio de Pythagora Agelius quoque vtitur lib. IV. cap. 
1i. nec sine indpur viri elogio: Jristoxenus (inquit) JMue. 

1 





-- " 
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IN FORPHYHIUM, ^. i5, 


FN literarum veterum diligentissimus, "ristotelis phi- | 


losophi auditor, in libro quem de Pythagora reliquit, εἴς, '' 
Est deinde Hermippus, cuius perhonorifica exstat men- 

tio apud Iosephum ludaicarum rerum scriptorem luculen- 
tissimum, lib. I. contra Appionem, Pythagoras: Samius, 
(inquit) cum sit antiquus quidem. aetate, sapientia vero et 
diuina pietate philosophos omnes excellens , non solum quae 
nostra sunt agnouisse manifestus est, sed etiam aemulatus ea 
ex multis apparet. Et eius quidem conscriptio nulla reperi- 
tur: multi tamen de ea retulere: quorum insignior est Her. 
mippus, vir circa omnem historiam dilisentissimus indagator, 
Refert itaque in primo de Pythagora libro, quod Pythagoras, 
vno familiarium suorum defuncto, nomine Calliphonte, genere 
Crotoniate, illius animam dicebat secum degere die noctuque : 

et praecipere, vt non transiret locum, vbi. asinus lapsus es. 

set, et ab agua faeculenta semetipsum. abstinerét, et ab omni 
blasphemia recederet, — Deinde sequitur: Haec autem "agebat 
atqu dicebat, ludaeorum et Thracum opiniones dmitatus , ac 
anre in semetipsum. — Dicitur enim vere, quod ille vir 
nultas Iudaeorum leges in suam transtulit philosophiam. Eius. 

dem Hermippi librum secundum de Pythagora laudat Dio- 
geues Laértius lib. VIII. P* 574. et facit eius mentionem 
doctissimus Origenes lib. I. contra Celsum pag. 18. ““έγεται 
δὲ καὶ Ἕρμιππον £y τῷ πρώτῳ περὶ νομοϑετῶν ἱστορηκέγαι, IIv- 
ϑαγόραν τὴν αὑτοῦ φιλοσοφίαν ἀπὸ Ιουδαίων εἰς Ἕλληνας ἀγα- 
γεῖν. Didymus quoque de philosophia Pythagorica librum 


conscripsit, vt didici ex Clemente Alexandrin. lib. I. Stro- . 


mat. pag. 115. Alexis ctiam poéta comoediam fecit, quam 


- - . ] 


inscripsit Fitam Pythagorae: vt indicat praeter Athenaeum — 


Agellius lib. cap. 11. Nicomachi quoque testimonia de Py- 
thagora non raro adducuntur spud Malchum et alios: sicut 


etiam  Apollonias a Malcho laudatur Num. ». et Lycus —— 
Num, 4. Est praeterea Iamblichus Chaleidensis ex Coeles — 


Syria, qui luliani Imperatoris temporibus vixit, ab eoque 
maximo in pretio habitus fuit, Hunc ante duodecim annos 
primus in lucem protulit Iohannes Arcerius Theodoretus 
Frisius, magnamque ea editione £ratiam apud studiosos 
iniit, maiorem tamen et gratiam et laudem promeriturus, si 


et ab emendationibus, plerumque: temerariis, et ἃ Latina 


interpretatione infelicissimam manum abstinuisset, ac potius 
omnino talem exhibuisset Iamblichum, quantumuis corru- 
ptum, qualem in Ms. inuenerat, cuilibet liberam relinquens 
correctionem. — Est item Lycon laseus, cuius librum de 


la Ἶ 
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Pythagora laudat Athenaeus lib. 1, Est et Diogenes Laér- 
tius, qui librum VIII suae philosophicae βιογραφίας a 
Pythagora est exorsus. Alium quoque Diogenem quendam 
in Commentar. de rebus incredibilibus vltra Thulen Py- 
thagorae mentionem fecisse, discimus ex Malcho Num. 10. 
De Moderato, qui Scholarum ie RR libros ali- 
quot tnipeis dicam infra. 


De Diasseeohe : itidem infra dicam. Est denique 
ἀνώνυμος quidam scriptor vitae Pythagorae: ex quo ex- 


. cerpta videri possunt apud Photium Patriarcham C. P. 
- Bibliothecae pag-; 712. et 4. 5644. 


De) Psihégarica etiam philosophia et eytxbolis eius- 
dem multos scripsisse, Aristotelem, Androcydem, Antipha- 
nem,. Alexandrum, didicimus ex citatis locis Iamblichi, 


| Malchi, Athenaei, Agellii, Clementis Alexandrini, et wd 


rum. Et lIamblichus quidem Num. 51. .ex summo - 


philosophorum apice hanc refert διαίρεσιν Pythagoreorum, 


ab ipsis inter arcana habitam: Τοῦ λογικοῦ ζώου τὸ μέν ἔστι 
ϑεὸς, τὸ δὲ ἄνθρωπος, τὸ δὲ οἷον Πυϑαγόρας: quasi mediae 
cuiusdam naturae inter diuinam et humanam constituerent 
ilium $ectae suae principem. Eius veriuerbium quoque hic 
annotare pretium operae fuerit, Aristippus enim Cyrenaeus 
inde sic a pellatum putabat Pythagoram, ὅτι τὴν ἀλήϑειαν 
ἠγόρευεν οὐχ ἥτιον τοῦ Πυϑίου: vt retulit Diog. Laert. d. 
lib. ΝῊΙ. pag. 581. et ex eo Suidas in πινϑαγόρας ὁ “Σάμιος. 
Eundem etiam περιφράζοντες vocabant τὸν ἐκ Σάμου κομήτην, 
h. e. δανείατν  capillatum, seu comatum: teste Iamblich. 
Num. 11. et 50. vbi docet, hanc appellationem abiisse in 
prouerbium, quod suo quoque aeuo durarit, quo vteren- 


.tur ad designandum aliquem summae grauitatis ac religio- 


mnis virum, 


“ιόπερ ἔτι καὶ νῦν (inquit) ἡ παροιμία τὸν ἐκ Σάμου xo- 
μήτην ἐπὶ τῷ σεμνοτάτῳ διακηρύττει. Ne hoc quidem hic re- 
ticendum videtur, quod Pythagoram eius sectatores non 
suo nomine appellarint, sed vel Sov, dum in viuis erat, 
vel ἐχεῖνον τὸν ἄνδρα, cum iam ex rebus humanis esset 
exemptus: quod illi quidem (vt facile est animaduertere ) 


summae venerationi sui magistri tribuebant. Docuit nos: 
hoc mysterium lamblichus, et sane aliquot locis; vi Num, | 


55. 88: et 255. : ͵ 
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poterat) quia non erstat alius, falso: Samium Pysdaiiina | 


edunt: quem Seruio Tullio regnante Romae centum. amplius 
post annos, in vltima Italiae ora circa Metapontum, Hera- 
cleamque et Crotonem iuuenum aemulantium studia coetus ha- 
buisse constat, Ἐπ quibus locis, etsi eiusdem aetatis fuisset, 
qua fama in Sabinos aut quo linguae commercio quemquam ad 
cupiditatem discendi exciuisset? quoue praesidio vnus per tot 
gentes dissonas sermone moribusque peruenisset? Idem lib. XL. 
cap. 29. diicit Jutias Valerius, Pythagoricos fuisse ( seil. 
libros Numae, quos scribit sub laniculo inuentos esse in 
vna: duarum arcarum lapidearum operibus plumbo deuin- 
ctis, et crematos ) vülgatae opiuioni, qua creditur Pythago- 
rae auditorem fuisse Numam, mendacio probabili accommoda- 
ta fide. 


Accedat eodem auctoritas Ciceronis, qui lib. T. Tuscul. 
uaest. scribit, Pythagoram regnante Tarquinio Superbo in 
taliam venisse, tenuisseque Magnam illam Graeciam cum 


. honore et disciplina, tum etiam auctoritate, etc. Ciceroni 


succinit et Agellius lib. XVII. cap. vlt. Post ea Pythagoras 
Samius in Italiam venit, Tarquinii Jilto regnum ones, cui 
eo npindhe in Superbus fuit. 


Cum Dionysii Halicarnassei testimonio de L. Olym- 
piade fere congruit Chronologia Eusebii, qui psg. 149. ad 
Olympiadem sexagesimam annotauit ista : ερεκύδης ἱστορικὸς 
ἐγνωρίξιτο, Πυϑαγόρου διδάσκαλος: quamuis idem Eusebius 
lib. priore pag. 42. Theognidem- faciat Pythagorae magi- 
strum: roy» ποιηιὴς. wt JIvÓcyópov διδάσκαλος: 
(nisi forte quid desit) et ad Olympiadem LXIV. Σάμου 
τύραννοι Πολυκράτης, καὶ Συλοσῶν, καὶ Παντάγνωτος ἀδελφοὶ 
γεγόνασι: et ad Olympiad. LXV. πυϑαγόρας φυσικὸς φιλόσο-- 
qoc ἐγνωρίζετο. 8. Ilieronymus libro priore Chronic. Euse- 
bii pag. 30. Pherecydes historicus clarus habetur. Et mox: 
ZApud Samum tyrannidem exercent tres fratres, Polycrates, 
Syloson, et Pantagnotus : et pag. 51. Olympias LXV. in 


i Persarum regis Darii filii Histaspis fuit annus secundus : 


ythagoras physieus philosophus clarus habetur. — . 
Eademque repetit libro posteriore pag. 128. et 129. 


Eusebio antem antiquior Clemens Alexandrin. Stromat, Y, 


p: 350. Pythagoram cum; Polvcrate ad Olympiadem LXII. 
pex anticipationem quandam reiicit: πυϑαγόρας δὲ κατὰ Ho- 


λυχράτη τὸν τύραννον, περὶ τὴν Mae δευτέραν ᾿Ολυμπιάδα 
εὑρίσκεται. 
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Mors autem Pythagorae refertur ab Eusebio ad annum 
vltimum Olympiadis LXX. — Vide Graec. pag. 45. et 152. 
᾿χυϑαγόρας ὃ φιλόσοφος τέϑνηκεν ἐτῶν λέ, οἱ δὲ of. Et Lar. 


Hieron. version. pag. 150. vbi omisit de aetate philosophi, 


qui annos XCV. vel secundum alios LXXV. viuendo com- 
pleuit. | us 


Αι apud Photinm in Bibliotheca p. 712. in Excerptis ex 
ignorabili scriptore vitae Pythagorae legimus, ipsum ad an- 
num quartum supra centesimum peruenisse, Ὅτι ο΄ καὶ τεσ-- 
σάρων ἐτῶν λέγεται ἐζηκέναι τὸν Ππυϑαγόραν, Sed fortean apud 
Photium ὁ aut À corruptum est in θ΄. Apud Diogenem 
Laért. denique pag. 595. tantum octoginta, et ab aliis no- 
naginta anni ipsi tribuuntur: Ὃ γοῦν JfvOay. (ὡς μὲν Hga- 


κλείδης φησὶν ὅ τοῦ Σαραπέωνος ) ὀγδοηκοντούτης ἐτελεύτα, xatd . 
τὴν ἰδίαν ὑπογραφὴν τῶν ἡλικεῶν. ὡς δὲ οἵ πλείους, ἔτη βιοὺς 


ἐγνεγήκογτα, Ἡτιο vsque ad tit. Opusculi, Sequitur ad ipsum 
textum, (P i» id) 


Num. 1, δγησάῤγου γεγενῆσϑαν παῖς ^ Mnesarchi 
filium Pythagoram Herodotus quoque vocat /7usa 4. et Cle- 
mens Alex. et Tustinus, et Origenes, et Iamblichus, et alii 
passim. Apud lamblich, Num, 146. restituo, HvÓayóoe τῷ 
Ἡνησάρχου: scil. υἱῷ, pro τῷ νησάρχῳ, quod est editum, 
Sed quid est quod apud Iamblich. Num. 4, legimus νήμαρ-- 
xov καὶ Πυϑαΐδα τοὺς Πυϑαγόραν γεννήσαντας; Puto ibi 
νήσαρχον perperam commutatum in Πνήμαρχον. At Iusti- 
nus lib. XX. patrem Pythagorae facit Demaratum Samium, 
locupletem negotiatorem. Apud lustini exscriptorem Iohan- 
nern Saresberiensem lib. VII. Policratici, cap. 4. Maratum 
legimus: sed.puto capite minutum, et restitui oportere 
etiam ibi Demaratum. Ipsius quoque Pythagorae filiorum 
alter Mnesarchus, Telauges alter dictus fuisse perhibetur, 


Incertus auctor vitae Pythagorae apud Photium Patriarcham. 
C. P. Bibliothecae pag. 712. Kai ὃ uiv Μνήσαρχος. εἷς τῶν 


viov αὐτοῦ λέγεται νεώτερος τελευτῆσαι. Τηλαυγὴς δὲ ὅ ἕτερος 


διεδέξατο. Ibidem duas nominat Pythagorae filias, Saram et - 


Myiam.  Telaugis autem cum alibi fit mentio, tum apud 
Tambl. Num. 146. 


Pausanias Corinthiacis : Pythagoram facit pronepotem 
Hippssi, nepotem Eupbhronis, filium vay ἃ et Hip- 
pasum ait ob dissensiones quasdam cum Regnida profugisse 
a Phliasiis Samum. — Maec genealogia praestantis historici 


- 
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merito opponitur et praefertur illi alteri prosapiae nnugato- 
riae ac fabulosae, de qua dicetur infra, quasi Pythagoras 
fuisset aliquando Euphorbus, et Aethalides, et Hermotimus, 
et Pyrrhus, et nescio quis praeterea alius, 


Κλεάνϑης δὲ] Puto hunc esse Cleanthem illum phi- 
losophum Stoicum, quem scribunt noctu aqua e puteo hau- 
rienda mercedem meruisse, vt interdiu studiis vacare posset, 
vnde per allusionem nominis dictus sit φρεάντλης. Ex hoc 
autem loco Malchi intelligimus, libros rerum fabulosarüum, 
ad minimum quinque, eum scripsisse. Nihil hodie ipsius 
exstat praeter fragmenta quaedam carminum: ex quibus sunt 
cum primis níemorabiles IV. illi versus heroici apud Cle- 
ment, Alexandrinum lib. V. $tromat. conseruati, de insulsis 


et ineptis vulgi opinionibus ac iudiciis contemnendis, Idem- 


que duobus iambicis alibi non dubitat hominem illiberalem 
pronuntiare eum, qui ad opinionem respiciat, quasi inde 
quippiam bonae rei possit ipsi existere. Priores illi vel ex 
Chronicis Phil. Melanch. notissimi sunt, ideoque hic,omit- 


. tantur. ]lambicos tantum adscribam : 


"dytiebOsgos πᾶς, ὅστις εἰς δόξαν βλέπει, 

Ὡς δὴ παρ᾽ ἐκείνης τευξόμενος καλοῦ τινος. 
Hoc est: | 

Quicunque opinionibus defixus est, : 

Quasi hinc boni queat sibi quid contingere, 

liliberali hunc praeditum esse aio. indole. 
De eodem Cleanthe memorabile est et illud, quod apud 
Bimplicium legi in Commentar. ad Enchiridion Epicteti, a 
Senatu Romano tantum ei habitum honorem, vt ex SC. sta- 
tua ipsi posita sit Assi, quam ipsemet se vidisse testatur. 


᾿ς Est etiam ipsius de sue etymon et apophthegma dignum an- 
 motatione et memoria, relatum a Clemente Alex. Stromat. 2, 
v pag. 174. Etymon hoc est: 7Τὴν iv, ϑῦν εἶναι, ὡς εἰς ϑύσιν 


καὶ σφαγὴν μόνον (forte μόνην legend.) ἐπιτήδειον.  Suem ap f 
Graecos a mactando dictam videri, quod vni huic vsui 
destinataque Sit, vt mactetur. ' Apophthegma illud est: dui 
animam pro sale datam. esse, ne caro  putresceret: 0:000 Dat 
τῷδε τῷ ζώῳ ψυχὴν πρὸς οὐδὲν ἕτερον, ἢ ἕνεκα τοῦ τὰς σάρκας 
σφριγᾷν; quod idem Cleanthis scitum refert etiam in 7. Stro- 
mat, p. $04. paulo. aliis verbis: Affowmo; oU κακῶς ἔφη, τοὺς 
ς κεχραγέναι μέγιστον, συνειδέναι γὰρ αὑτοῖς εἰς οὐδὲν ἄλλο 
χρησίμοις, ὅταν ἕλκωνται (haec duo verba, ὅταν ἕλκωνται, puto 





— 
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rectius béllossci post κεχραγέναε μέγιστον) ἢ πλὴν ( leg. 
πλὴν j, vel omniifo delendo $i. τὴν ϑυυίαν. Διὸ καὶ 
Κλεάνϑης φησὶν, ᾿ἄνϑ᾽ ἁλῶν αὐτοὺς ἔχειν τὴν ψυχὴν, ἵνα μὴ 
σαπῇ τὰ κρέα, Nota hic obiter, ϑυσίαν nihil aliu signifi- 


care quam ϑύσιν, i. e. mactationem,. siue lani » ne 


quis putet, eo nomine denotari- sacrificium, ad quod por- 


cus non adhibetur. ed iam ab hao 'essione nón in- 
iucunda in viam red us, 


Eie πᾶσαν ue maur ὄντος εὐφυοῦς ται qni natus 
est ingenio, is eleganter ab Herodoto dictus est, ἔχειν ψυ- 
χὴν ὀργῶσαν πρὸς τὰ μαϑήματα. Et talem ipse senex agno- 


vit indolem in Thucydide adolescente, et praedicauit ad - 
patrem eius Olorum. Suidas in Ὀργᾷν" “Ἡρόδοτος ἰδὼν Θου-- 


κυδίδην ὑπὸ ἐνθουσιασμοῦ τινὸς δακρύοντα, ἔφη ", Μακαρίζω σε, 
"OÀogt, τῆς εὐτεκνίας. Ὃ γὰρ σὸς υἱὸς δργῶσαν ἔχει τὴν ψυχὴν 
πρὸς τὰ μαϑήματα. Idem Suidas in Εὐφυΐα nescio ex quo 
Aristotelis commentatore haec annotauit: Εὐφυοῦς ἐστὶ τὸ 
οἰκειοῦσθαι μὲν πρὸς τὸ ἀληϑὲς, ἀποστρέφεσθαι δὲ τὸ ψεῦδος. 
ὁ δὲ τοῦτο ἔχων, ἔχει καὶ τὸ κοίνειν τ᾿ ἀληϑὲς δύνασθαι καλῶς. 


Vide quae ibid. plura sequuntur de iudicandi dexteritate. - 


Φερεκύδη τῷ Συρίῳ Duobus Pythagorae doctoribus 
Pherecydi et Hermodamanti mox JNNum, 2. tertium adiun- 
get Anaximandrum physicum: quos et Jamblich. coniunxit 
Cap. 2. Num. 11, Quo modo autem Pherecydem nec in 
morbo foedissimo, nec in morte deseruerit PRIORA hic 
discipulus, dicetur iufra. 


Ἑρμοδάμαντι τῷ Κρεοφυλίῳ ]. Plures scilicet fuisse 


Hermodamantas: quorum vno Pythagoras pro doctore, alio | 


pro familiari et comite fugae vsus est, De isto vide Mal- 
chum infra, Num. 35. JDe illo meminit etiam Apuleius 
in FHloridis: sed ibi corruperunt nobis librarii Hermoda- 


mantem in Leodamanutem. Verba sunt: Itemque Leodamane | 


tem , Creophyli discipulum (scilicet disciplinae gratia secta- 
tus Pythag.), qui Creophylus memoratur poétae Homeri hospes 
et aemulator canendi fuisse, ^ Vide et Strabon, lib. 14. 


. Geograph. vbi etiam Callimachi epigramma tetrastichon τος 


fert in opus Creophyli Samii, quod Homero eius m 
a quibusdam fuerit attributum. 


Τὸν "Tévrayogav] ' Ita erat in MS. Puto autem PEN 
bendum τὸν HvÓayógu»: de eo enim hic sermo, non de ali- 
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|^ quo Teutágora, qul. nusquam. alibi -— pm autem 
et alia hic esse porem sana. 


Zyyoíov ) Apud Iambl, Cap. 2. Num. 5. ᾿4γκαῖος voe 
catur, cum antea Samum QCephaleniae incoluisset, postea 
iussu oraculi Apollinis coloniam deduxerit in insulam, quae 
ob soli bonitatem fertilitatemque  Melamphyllos appellata 
sit, quasi tu Nigrifoliam dicas. Im ea insula vrbem quam 
condidit Ancaeus, Samum diris. , ad exemplum alterius 
Alius Cepbaleniae. Is Ancaeus Ioue genitus credebatur, 
εἴτε Ou ἀρετὴν», εἴτε διὰ ψυχῆς τι ( malim τὸ) μέγεϑος, ταύτην 
τὴν φήμην αὐτοῦ ἀπενεγκαμένου, vt est apud lambl. Pau- 
sanias tamen in Achaicis (mihi pag. 208.) Ancaeum fi- 
lium facit Neptuni et Astypalaeae. — Apud  Arcerium 

interpretem scribitur Melamphylos , h. e. migra tribus, 

| gens  vocitata, — quasi scilicet μέλαινα φυλὴ inesset in 

' μελάμφυλος (ita scribitur apud Strabonem lib. XIV. mon. 

, μελάνφυλος), Verum vma litera auctius legendum p42dugiÀ- — 
λος: quod vel ex posteriore versu oraculi Delphici apud 
Jambl. ibid. mox relati satis euincitur, vbi est: Φυλλὰς δ᾽ 
ὀνομάζεται αὐτὴ. Nomen igitur habuit insula a foliis nigris; 
non-a- tribu vel gente nigra: παρὰ τῶν φύλλων, οὐ παρὰ 
φυλῆς. Et quid tribus seu gens ad fertilitatem soli? Nec 
enim vt arbores et-folia, sio et homines terra nascuntur, 

vs quasi blitum, inquit Varro. Apud Strabonem dicto l. XIV. 

inter varia Sami nominaà (quae saepe commutauit) est et- 

iam μελάμφυλλος: ( quamuis, vt antea innuebam, in qui- 4 
busdam ediüonibus sit μελάμφυλος,. per vnicum 4) aitque 
Geographus nobilissimus, insulae illi ob fertilitatem. ex- 
cellentem fuisse accommodatum prouerbium, ὅτι mw καὶ 

— ὀρνέϑων γάλα: quod etiam lac gallinarum ferat. 





ΤΙονητῶν τῶν Σαμίων τινὰ ἢ Mentio anonymi huius 
poétae Samii, eiusque versus isti duo, extant etiam apud 
 Jamblich. ad cap. 2. K 


5 . Ziuoy τὸν ἁ““ρμονιπὸν] Apud Plinium lib. xxxv, 
cap. 11. Simum reperio inter nobiles pictores, Sed vix 
. yidetur idem esse cum isto Malchi, 


4 Ex Θεανοῦς] De Theano vide quae dicam infra. 


Τίμαιος δ᾽ iovogs;] Hic est Timaeus historicus, qui 
ob nimium alios reprehendendi studium ᾿Επιτίμαιος dictus 
£st » gagk τὸ ἐπιτιμᾷν. | 


n 
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Τὴν δ᾽ οἰκίαν Δήμητρος ἱερὸν πουῆσαν} Domum 
Pythagorse in aedem sacram Cereris conuersam esse, a 
pluribus memoriae proditum est auctoribus. Sed alii hoc 
a Metapontinis factum memorant; alii a Crotoniatis. Iu- 
stinus lib, XX. Pythagoras (inquit) cum annos XX Cro- 
tonae egisset, Méetapontum mjgrauit , ibique decessit: cuius 
tanta admiratio fuit, vt ex domo eius templum facerent, eum- 
que pro deo colerent: (intellige, Metapontini) de quibus 
etiam Diog. Laért, pag. 577. diserte hoc attestatur: JMera- 
zoviivoÓ yt μὲν τὴν μὲν οἰκίαν αὐτοῦ Δήμητρος ἱερὸν ἐκάλουν" 
τὸν στενωπὸν δὲ, Μουσεῖον, ὥς φησι Φαβωρῖνος ἐν παντοδαπαῖς 
ἱστορίαις. Valer. Maxim. autem Crotoniatis hoc tribuit, lib. 
VII. cap. 15. Extern. Num. 1. Crotoniatae studio ab eo pe- 


tieruht, vt Senatum ipsorum, qui mille hominum numero con- 


stabat, consiliis suis vti pateretur. Opulentissimaqua ciuitas 
tam frequenter venerati post mortem domum Cereris sacrarium 
, fecit: quantumque illa urbs viguit, et dea in hominis memoria, 
€t homo in deae religione cultus est. D p 
JrUxog] Quis hic sit Leucus, cuius quartum librum 
historiarum hic laudat Malchus, nondum reperire potui. 


Γεωμετρίας ἐπιμεληϑῆναι «ἀϊγυπτίους  θύλτο ab an- 
tiquo geometriae tantum operae impenderint Aegyptii, cau- 
sam hanc inuenio ab aliis indicatam, quod haec scientia ipsis 


6 


fuerit necessaria ad fines regendos, confusis per inundationes 


Nili possessionibus agrorum. T 

. Χαλδαίους δὲ τὰ περὶ τὸν οὐρανὸν ϑέωρήματα 1 Sui- 
das: Χαλδαῖοι, ὄνομα ἔϑνους, περὲ τὴν ἀστρονομίαν ἠκριβωμένοι; 
vbi legendum puto, ἠκριβωμένου, vt refcratur δὰ ἔϑνους, 
Videtur autem his verbis Malchus pariter et astronomiam et 
astrologiam complecti. . Chaldaeos certe dictos esse non so- 
lum eos, qui motus siderumque coeli reuolutionem obser- 
varent, sed etiam qui ex coetu motibusque siderum, et po- 
situ respectuque stellarum fata se hominum  praedicturos 
pollicebantar, cniuis paulo humaniori notum est. Nomi- 
nantur etiam Chaldaei a Constantino et Iuliano imperatoribus 
in L. 5. Nemo aruspicem. C. de Malefic. et Mathemat. et si* 
milibus; quorum diuinandi curiositas ommibus perpetuo 
silere iubetur, poena gladii vltoris proposita. | Aduersum 
hoc genus prolixe disseruit Romae Phauorinus, teste Agellio 
lib. XIV. cap. 1. Vide et Ciceronem 2. de Diuinat, cuius verba 
paulo post in Eudoxi mentione proferam. Vide et Iohan- 
nem Picum Mirandulanum aliquot libris contra praedictio- 


140 NOTAE C. RITTERSHUSII 


nes astrologicas. Wagn ubtto ,'et Francisc. Valesinm de Sacra 
Philosoph. c. 51. et vtroque antiquiorem Iohannem Saresbe- 
riensem lib. 2, Policrat. cap. 19. 





*4naríag] Scribend. ἁγιστείας, Est enim ab ἁγιστεύειν, 
quod Suidas exponit. ἁγιάζειν. καὶ ἁγιστεύσαντες , τὰ τῆς ϑυ- 
σίας ἐπιτελέσαντες.. Idem, Mytárelas , ἁγιωσύνης, καϑαρότητος, 
λατρείας. Hesychius: “Ἵγιστεύει, σέβεται. ᾿Ἁγιστεύων, εὐσερῶν. 


Εὔδοξος ἐν τῇ ἑβδόμη τῆς γῆς περιόδῳ —Celeberii- 
^ mum est huius πρὶ ἀμ nomen, ' quod ab eo maxime facinore 
pulcherximo inclaruit, quo primus annum apud Graecos 
constituere aggressus est. Vnde apud Lucanum Iulius Cae- 
sar: Nec meus .Eudoxi vincetur fastibus annus. — Fuit autem 
patria Cnidius, filius Aeschinis, vuus ex auditoribus Socra- 
tis, Platonis aequalis, quicum et in Aegyptum. profectus 
XIII annos ibi commoratus est, excellens Medicus, Astro- 
nomus et Geometra, Cicero 2. de Diuinat, 4d Chaldaeorum 

monstra veniamus: de quibus Eudoxus Platonis auditur (ma- | 
. lim, Socratis) et in astrologia iudicio doctissimorum hominum 
| facile princeps, sic opinatur, id quod (leg. idgue) scriptum 
reliquit, Chaldaeis in praedictione: et in notatione cuiusque vie 
tae ex natali die minime esse. credendum. — Suidas: Εὔδοξος, 
«Αἰσχίνου, Κνίδιος, φιλόσοφος, Πλάτωνος ἡλικιώτης (si aequalis, 
quod etiam Strabo testatur, scribens, socium profectionis 
t im ' Platoni fuisse , mon ergo auditor eius fuit, vt 
erat apud Ciceronem ) ᾧ τρεῖς ἐγένοντο θυγατέρες , "xis, 
Δελφὶς, Φιλτίς. καὶ ἔσχε πρὸς φιλοσοφίαν ὑπερφνῶρ᾽ ἔγραψέ 16 — 
“πλεῖστα τοῦ εἴδους τούτου, καὶ ὀκταετηρίδα " ἔτι δὲ δι᾽ ἐπῶν 
ἀστρονομίαν. Strabo saepe Eudoxi testimoniis vtitür, eique 
| plurimum tribuit. Tantum vnum et alterum adducam lo- 
cum, Lib. XIV. vbi in descriptione Cnidi facit mentionem 
. clarorum virorum, qui iude oriundi fucrint, primo loco 
ponit Eudoxum., Moers δ᾽ ἀξιόλογοι Κνίδιοι, “πρῶτον μὲν EU- 
δοξος, ὃ μαϑηματικὸς, τῶν Πλάτωνος t ἑταίρων" εἶτ᾽ ᾿᾿γαϑαρχίδης, 
etc. Idem libro decimo septimo ait, se vidisse in Aegypto 
loca, vbi Eudoxus et Plato fuerint commorati, "Exsi οὖν 
ἐδείκνυντο οἵ τε τῶν. ἱερέων οἶκοι, καὶ Πλάτωνος καὶ Εὐδόξου 
- διατριβαί" συνανέβη γὰρ δὴ τῷ Πλάτωνι ὅ Ηὔδοξος δεῦρο, καὶ 
συνδιέτριψαν ἱερεῦσιν ἐκεῖνοι ἐνταῦϑα τρισκαίδεκα ἔτη, ὡς εἴρη- 
ταί τισι. Περιττοὺς γὰρ ὄντας κατὰ τὴν ἐπιστήμην τῶν οὐρα-- 
vlov, μυστικοὺς δὲ καὶ δυσμεταδότους, τῷ χρόνῳ καὶ ταῖς ϑερα- 
πείαις ἐξελιπιάρησαν, ὥστε τινὰ τῶν ϑεωρημάτων ἱστορῆσαι, τὰ 
πολλὰ δὲ ἀπεκούψαντο oi βάρβαροι. Libro IX. eundem vocat 
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viram mathematicum ; figurarumque atque climatum peri- 
tissimum, Ex hoc sin, Malchi loco discimus, Eudoxum 
me γῆς περίοδον scripsisse , libris vt minimum VII. Fuit 


mart. cc osi phicum: quo in genere habemus hodie, 
oribus. nihil dicam ) A Li Pioléxiuium, 


S phon rie. s a Cl. Casaubono illustratos, sed et mi- 

nores. aliquot auctores, Marcianum Heracleotam. Scylacem : 

. Caryandensem,. Artemidorum Ephesium, Dicaearchum Mes- / 
senium, εἰ Isidorum Characenum qi a a D. Hoeschelio Au- 

gue ante hos decem annos iun unt editi, x 3 


- 
E 7 μηδέποτε DENT Ki xatationihas 1lio- 


Pythagoreos, testatur et Iamblichus cap. 21. Περὶ 
δὲ "ou οὐ δοκιμάζειν καταγένεσθϑαι, οὐδὲ χρῆσϑαι τοισύτῳ 
upra Sic et in iure canonico clericis venatione. inter- 
dicitur, et donationibus in venatores collatis, n. 8. 
Qui pim. et 5. seqnent. Distinct. 86. mt | 

᾿ sicut. et alii plurimi, hodie male M es 
Alias autem. quanti facienda sint venationum exercitia ab 
illis, quibus. non sunt prohibita, si intra modum vsurpen- 
tur, praestantissimorum quorumque auctorum testimoniis ? 
olim probaui in Commentariüs ad Oppiani Cynegetica. 


! τὰς E Hanc paulo post, Num. 8. vocabit 


: ^ vd potius 4 καρτερία circa τὴν καχοπάϑειαν 
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t τῶν Vy ui ἱερέων τὴν ἀγωγὴν] 
diuum hoc « et amorem Aegyptiorum et ei in ani- 
| : e excitauit Thales, qui ad se venienti studio 
Secundi. extremam senectutem causatus et virium imbe- 
eillitatem,, er quam ipsi dare operam nom posset, auctor 
exstitit profectionis in Aegyptum suscipiendae, ad sacer. 
phiticos et Diospolitas: a quibus nimirum ipse 
iid haberet sapientiae, quasi viaticum abstu- 
: o magis id obuenturum Pythagorae, quem 
solum maturae dotibus, sed etiam exercitatio- 
ms renelicio longe instructiorem quam ipse fuerit? Prae- 
Ὁ igitur nom dubitabat Thales de Pythagora, si illo- 
im consuetudine vteretur, fore ipsum omnibus 
iuinitate et sapientia superiorem: vt scribit de 
is: me Thaletis consilio et augurio lamblich. 
fine. Sed in Graecis ibi quaedam emendanda 
0, εἰς Αἴγυπτον διαπλεῦσαι, καὶ τοῖς ἐν Méu- 
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qi καὶ Διὸς μάλιστα (legend. Ζιοσπόλει, vel “ιοσπολίταις ) 
- συμβαλεῖν ἱερεῦσι. Περὶ (leg. παρὰ) γὰρ ἐκείνων καὶ ἑαυτὸν 


ἐφωδιάσαϑαν (leg. ἐφοδιάσασϑαι ταῦτα. | 


| Τράψαι πρὸς “μασιν Pythagoram in Aegyptum, li- 
teris instructum commendatitiis Polycratis Samii tyranni ad 
Amasidem Aegypti regem (quem et Herodotus 7Musa $. 
narrat amicum fuisse '. Polycratis, sed eius prodigiosa feli- 
citate offensum, ius amicitiae ipsi renuntiasse tandem, quod 
metueret, ne summa illa felicitas miserabilem faciens exi- 
tum in summam miseriam conuerteretur, sicut etiam eue- 
nit) testatur etiam Diogenes Laért. p. 569. ᾿Εγένετο oiv ἐν 
Aiybmio, ὁπηνίκα καὶ ὅ. Πολυκράτης αὐτὸν ᾿Δμάσιδι συνέστησε 
δι᾿ ἐπιστολῆς. 4 

 "T'oic ἩἩλιουπολίταις ] Strabo lib. XVIT. scribit, se, 
cum in Aegypto esset, Heliopoli magnas quidem conspe- 
xisse domos, quas olim linhabitarant sacerdotes, qui et 
philosophi et astronomi faerint: sed tunc temporis illum 
ordinem ac id studii genus defecisse, adeoque ne vnum 
quidem sibi mopstrari potuisse priscorum illorum studio- 
rum et exercitiorum antistitem. Tantum sacrificulos quos- 
dam ibi fuisse, qui peregrinis sacrorum suorum ritus ex- 
ponerent, Verba ipsius haec sunt: Ἔν δὲ τῇ ᾿Ηλιουπόλει καὶ 
οἴκους εἴδομεν μεγάλους, ἐν oig διέτριβον οἱ ἱερεῖς" μάλιστα γὰρ 
δὴ ταύτην κατοικίαν γεγονέναι φασὶ τὸ παλαιὸν, φιλοσόφων &v- 
δρῶν καὶ ἀστρογομικῶν" ἐκλέλοιπε δὲ καὶ τοῦτο νυνὲ τὸ σύστημα, 


“καὶ ἡ ἄσκησις. "Exi μὲν οὖν οὐδεὶς ἡμῖν ἐδείκνυτο τῆς τοιαύτης 


ἀσκήσεως προεστὼς, ἀλλ᾽ οὗ ἱεροποιοὶ μόνον, καὶ ἐξηγηταὶ τοῖς 
ξένοις τῶν περὶ τὰ ἱερά. ᾿ 

Σκεπτομένων ta erat in MS. Sed procul dubio 
vera lectio est σκηπτομένων. —Significatur- hoc participio 
praetextus rei, quae vsitatiore vocabulo dicitur πρόφασις, 
cum id pro causa rei affertur, quod non est vera causa: 
siue cum aliud simulatur, aliud agitur; Hesychius: Xxj- 


στεέται, προφασίζεται, “Σκήπτοιτο, προφασίζοιτο. Σκήψας, προ-- - 
φασίσας. ΣΣχῆψις, πρόφασις. Suidas similiter: Σχήπτεται,. 


προφασίζεται. Σκῆψις, περικάλυμμα, πρόφασις. etc. Et mox: 
Καὶ σκήπτομαι,. ἀντὲ τοῦ προφασίζομαι: vbi et Aristoph. Plu- 


tum allegat. — Confirmatur haec nostra emendatio per illa 


quae hic mox sequuntur apud Malch. Κατὰ τὴν ὁμοίαν σχῆψιν: 
et προΐσχεσϑαις αἰτίας. Maec enim idem valent, σκήπιεσϑαι, 
σιροφασίζεσϑαι, et αἰτέας προίσχεσϑαι. At verbo σκέπτευϑαι 
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nullus hic potest esse Vei Notetür hic malignum et 


subdolum ingenium Aegyptiorum. sacerdotum, quos et 


Swabo testatur fuisse μυστικοὺς καὶ δυομεταδότους, hoc est, - 


per inuidiam occultare sua consueuisse, mec facile cum 


aliis communicauisse. Id erga Pythagoram quoque satis 
declararunt, dum quasi pro pila ipsum habentes, quod 


dicitur, alii alio ablegarunt, Heliopolitae quidem ad Mem- 
 phiras, tanquam scilicet seniores; Memphitae vero ad Dios- 






politas eum mittentes sub eodem praetexi 
metu irae regiae admittentes quidem, sed durissime haben- 
tes, vt vel ita ipsum male — ab se alienatum abi- 
gerent. Mer t 


Γεγογὸς oU" APT AB opus iididim. scilicet 
'occultationem icerdotum ; διὰ τὸ μυστικὸν "αὶ δυςμετάδοτον 
αὐτῶν, vt cum trabone loquar, 


Κατασκευάσαι ἐν τὴ πατρίδι διδασκαλεῖον Ἴ Iamblich. 
Cap. 5. Num. 26. xai πρῶτον μὲν διατριβὴν ἐν τῇ πόλει κατε- 
σκευάσατο, Πυϑα όρου καλούμενον f ἔτι xai viv ἡμικύκλιον, ἐν ᾧ 
yUy (oi f. leg.) ἅμιοι "tgi τῶν κοινῶν βουλεύονται, γομέζοντες, 
περὶ τῶν καλῶν καὶ τῶν ξυμφερόντων ἐν. τούτῳ τῷ τόπῳ ποιεῖσϑαι 


8 


ζήτησιν, ἐν ᾧ κατεσκεύασεν Ó πάντων ποιησάμενος τὴν ἐπιμέλεια». 


Vbi forte legendum κατεσκήνωσεν. 


τερον De specu Pythagorica vid. et Iamblich. C. 5. 
Num. 27. uds Minoi Iouis filio ipsum confert, quem per- 
hibent similiter in antro IX annos habitasse, Iouique ope- 
ram dedisse. 


F*yovóva δ᾽ ἐτῶν u'] Si verum est, quod Iamblich. 
scribit dicto c. 5. Pythagoram ex Aegyptiaca et aliis pere- 
grinationibus Samum rediisse, cum iam LVI praeter pro- 
pter annos natus esset, non video, qua ratione hic dicatur 


idem annos tantum XL natus Samum reliquisse, Fortasse | 


corruptus est numerus, quod in noris est procliue. 


Τὴν τοῦ Πολυκράτους τυραννίδα συντογωτέραν οὖσαν ] 


De eadem fuga Pythagorae ex patria Samo, oppressa per 
tyrannidem Polycratis, post incredibilis felicitatis breuem 
vsuram tandem in crucem acti, scribit etiam Dio Chryso- 
stomus Orat. 47. cuius verba referam iufra. Eam fugam 
satis sinistre atque inique interpretatur Tertullianus lib. De 
Anima €. $1. quasi scilicet ex ignauia mera fugisset, onera 
bellica detrectans: qua in re longe dissimilem se ostenderit 
Euplhorbi, cuius tamen in se migrasse animam dictitabat et 
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. eredi volebat. .— Ecce enim (iuquit) Euphorbum militarem et 


bellicam. animam , satis. constat vel de ipsa gloria clypeorum 
onsecratorum : Pythagoram vero tam residem et imbellem, vt 


proelia tunc Graeciae vitans, Italiae maluerit quietem, geo- 


anetriae et astrologiae et musicae deuotus, alienus studio et 
affectu. Euphorbi, etc, — Quasi scil. reprehensionem : mereren- 
tur, qui pacis studia et artes sequi et excolere malunt, 
quam horrida bella ; sectari. Sic et Pelusiota noster S. Isi- 
dorus lib. 4.- rum, quem prius ἀνέκδοτον primus in 
lucem protraxi, Epist. 205. ideo Pythagoram scribit resi- 
lisse a consuetudine Phalaridis, quod sua doctrina dimouere 
ipsum ab. instituto tyrannico non potuerit. ᾿Πυϑαγόρας δὲ, 
ὁ μέγα ἐπὶ σοφίᾳ φρονήσας, τῆς Φαλάριδος συγουσίας διὰ τέ 
ἀπεπήδησεν; οὐκ ἐπειδὴ μετὰ τὴν τοσαύτην διδασκαλίαν ἐκεῖνος 
στάλεν τύραννος ἦν; Quanquam autem suspicari quis possit, 
memoria lapsum esse Isidorum in eo, quod Phalaridem no- 
minauit, cum voluerit vel debuerit dicere de Polycrate: 
facile tamen ipsum ab omni errato excusari posse existimo, 
cum sciam, etiam Phalaridem tentatum {1586 a Pythagora 
eiusque sectatore Abaride Hyperboreo, vt a tyrannide et 
crudelitate impietateque desisteret; sed frustra tentatum: 
vt testatur TIambl. c. 52. vbi Num. 221. quod scribit, me- 
morabile cum primis est, eo ipso die Phalaridem ab aliis 
trucidatum esse, quo die Pythagorae et Abáridi mortem 
fuerit, machinatus, —Vsque adeo hic quoque vera fuit vel 
versus sententia: | 


Οἵ αὐτῷ κακὰ τεύχει ἀνὴρ, ἄλλῳ κακὰ τεύχων. 


Sed ad mentionem! fugae ob tyrannidem Polycratis paulisper 
reuertamur, De hue igitur Strabo lib. 14. Geograph. "Eni 
τούτου δὲ (τοῦ Πολυχράτους) καὶ Πυϑαγόραν ἱστοροῦσι φυο-- 
μένην ἰδόντα τὴν τυραννίδα, ἐκλιπεῖν τὴν πόλιν, καὶ ἀπελϑεῖν 
tig Αἴγυπτον καὶ Βαβυλῶνα φιλομαϑείας χάριν" ἐπανιόντα δ᾽ 
ἐκεῖϑεν, δρῶντα ἔτι συμμέγνουσαν τὴν τυραννίδα, πλεύσαντα εἷς 
"ItaMar, ἐκεῖ διατελέσαι τὸν βίον, | Confer etiam lambl, c. 2. 
Num. 11. vbi scribit, Pythagoram sub primum exortum ty- 
rannidis Polycraticae, cum quasi XVIII annos matus esset, 
noctu clam omnibus abiisse Samo, assumpto comite Hermo- 
damante , traiecisseque ad Pherecydem , et Ànaximandrum, 
et Thaletem: qui sapiens senex auctor ipsi fuerit suscipien- 
dae ad Aegyptios sacerdotes peregrinationis, ex quibns plus 
'Ssapientiae esset hausturus. taque bis patriam Samum: fugit 
Pythagoras; semel ante aditam Aegyptum, aliasque exteras 
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regiones, quo tempore gratia ipsum flornisse apud Poly- 
cratem inde colligere licet, quod commendatitiis literis 


ad Amasidem instructus Aegyptum petiit: et iterum post. 


rtditum ex Aegypto. 
Πολλὰς δὲ πόλεις Leg. πολλὰς μὲν πόλεις. 
Καὶ Χαλδαίους “καὶ Ἑβραίους De quibus etíam ora- 


culi vel versus testatur, penes ipsos solos quasi possessio- 
nem fuisse sapientiae: JMoUro: Χαλδαῖοι σοφίαν λάχον, ἠδ᾽ ἄρ᾽ 
Ἑβραῖοι. Hoc est, Soli Chaldaei sapientiam habent et Ηδ- 
braci, Hinc est, quod vno ore fatentur et demonstrant 
hrmis argumentis $. S. Patres, Clemens Alexandrinus, Iu- 
sinus Martyr, Athanasius, Theodoretus, alii, quicquid 
sapientiae et artium apud Graecos fuit, hoo eos a barbaris 
accepisse: illos autem a Mose. 


Τὴν περὶ ὀγείρων γνῶσιν Hanc vno vocabulo dicunt 
Graeci ὀνειροκριτικὴν. — Vide Philonem in losepho: et in 
Commentar. Quod somnia mittantur a deo. Ceterum quanta 
vanitate repleta haec coniectorum ars fuerit a Graecis, vi- 
dere est apud Artemidorum, qui totis V. libris eam est 
persecutus. 


Τὴ διὰ λιβανωτοῦ μαντείᾳ πρῶτος ἐχρήσατο] Diog. 
Laért. pag. 580. Maewnuxj rt ἐχρῆτο διὰ τῶν κληδόνων τε καὶ 
οἰωνῶν" ἥκιστα δὲ διὰ τῶν ἐμπύρων, ἔξω τῆς διὰ λιβάνου, vbi 
legend. puto similiter, λιβαγωτοῦ. 


Ἔν «Αἰγύπτῳ μὲν τοῖς ἱερεῦσι συνὴν Aegyptiorum 
sanctitatem praedicat etiam Isocrates in Busiride, vbi scri- 
bit, Pythagoram ab illis edoctam cum philosophandi ratio- 
mem, tum sacrificia cultumque deorum, in Graeciam haec 
deinde intulisse. Verba quae huc pertinent, ista sunt: 
Ἔχοι δ᾽ ἄν τις, μὴ σπεύδειν ὡρμημέγος, πολλὰ καὶ μεγάλα περὶ 


-- 
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τῆς ὁσιότητος αὐτῶν διελϑεῖν" ἣν οὔτε μόνος, οὔτε πρῶτος ἐγὼ 


τυγχάνω καϑεωρακὼς', ἀλλὰ πολλοὶ καὶ τῶν ὄντων καὶ τῶν προ- 


γεγενημένων, ὧν καὶ Πυϑαγόρας ὃ Σάμιος εἷς ἐστὶν, ὃς ἀφικό--. 


μενος εἰς Αἴγυπτον, καὶ μαϑητὴς ἐκείνων γενόμενος, τὴν τε ἄλ-- 
λην φιλοσοφίαν πρῶτος εἰς τοὺς “Ἕλληνας ἐχόμισε, καὶ περὲ τὰς 
ϑυσίας Ts καὶ τὰς ἁγιστείας τὰς ἐν τοῖς ἱεροῖς, ἐπιφανέστερον 
τῶν ἄλλων ἐσπούδασεν, ἡγούμενος, εἶ καὶ μηδὲν αὐτῷ διὰ ταῦτα 
πλεῖον γίγνοιτο παρὰ τῶν ϑεῶν, ἀλλὰ παρά γε τοῖς ἀνϑρώποις 
ἐκ τούτων μάλιστ᾽ ἂν εὐδοχιμήσειν, ὕπερ αὐτῷ καὶ συνέβη. 
Τοσοῦτον γὰρ εὐδοξίᾳ τοὺς ἄλλους ὑπερέβαλεν, ὥστε καὶ τοὺς 
Tom. II. P. II. 


, 
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γεωτέρους Bui ὑτιϑυμεῖν αὐτοῦ μαϑητὰς εἶναι, καὶ τοὺς 
πρεσβυτέρους ἥδιον ὁρᾷν τοὺς πᾶϊδας τοὺς αὑτῶν ἐκείνῳ συγγι- | 
γνομένους, ἢ τῶν οἰκείων ἐπιμελουμένους. etc. Quae ibidem 
sequuntur , . alteri cuidam loco Malchi illustrando adhibui 
infra. Strabo lib. 17. testatur, se Heliopoli domos amplas 
vidisse, in quibus habitarint. olim sacerdotes: quorum ta- 
men ordo tunc defecerit penitus, vt et scientia. Clemens 
Alexand. Strom. 1, pag. 151. nominat archiprophetam Ae- 
gypium Sonchedem, cuius discipulus fuerit Pythagoras: 
vbi etiam addit , quis Platonis, quis Eudoxi doctor in 
Aegypto. faerit: ἱστορεῖται δὲ IIvOayógac uiv Σώγχηδι τῷ Ai- 
γυπτίῳ ἀρχιπροφήτῃ μαϑητεῦσαι" Πλάτων δὲ Σεχνούφιδι τῷ 
“Ἡλιοπολέίτῃ" Εὔδοξος δὲ ὁ Κνίδιος Κονούφιδι, τῷ καὶ αὐτῷ 
Αἰγυπτίῳ.  Emendo hic obiter Clementem in verbis paulo 
post seqq. Τὸν σοφώτατον Σόλωνα μανϑάνοντα εἰσάγει πρὸς 
τοῦ βαρβάρου. Legendum enim πρός τοῦ: quod valet πρός 
:  qTwoc: vt apud 8. Paulum a 7essal. 4. v. 6. ἔν τῷ πράγματι, 
valet ἔν ro, πράγματι. Sic enim legend. vbi vulgo; ἐν τῷ. 
Α Eod, modo 1 Cor. 15. v. 8. pro eo quod in vulgatis est 
libris ὡσπερεὶ τῷ ἐκτρώματι, procul dubio rectius ex Iob. 
Chrysost. restituemus , ὡσπερεΐ τῳ, id est, ὥς τινι. $7 

. haec obiter. 


12 | Τραμμάτων δὲ τρισσὰς διαφορὰς Memorabilis hic 
locus, de triplici differentia literarum, quae apud Aegy- 

| piios fuerit, illustrari poterit collatione eorum, quae habet 

Clemens Alexand. Stromat. 5. pag. 257. Αὐτίκα oí παρ᾽ 
Αἰγυπτίοις παιδευόμενοι, πρῶτον μὲν πάντων τὴν Αἰγυπτίων. 
γραμμάτων μέϑοδον ἐκμανϑάνουσι, τὴν ἐπιστολογραφικὴν᾽ καλου- 
'μένην" δευτέραν δὲ,. τὴν ἱερατικὴν, à χρῶνται οἵ ἱερογραμμα- 
«εῖς" ὑστάτην δὲ καὶ τελευταίαν τὴν Aegoykuguxi ἧς ἡ μέν͵ 
ἐστι διὰ τῶν πρώτων στοιχείων κυριολογικὴ " ἢ δὲ συμβολικχή. 
τῆς δὲ συμβολικῆς ἡ μὲν κυριολογεῖται κατὰ μίμησιν " 7 δ᾽ 
ὥσπερ τρόπικῶς γράφεται " τς ἡ δὲ ἄντικρυς ἀλληγορεῖταν κατά 
τίνας αἰνιγμοὺς. ἥλιον γοῦν γράψαι βονιύμενοι, κύκλον ποιοῦσι" 
σελήνην δὲ, σχῆμα μηνοειδὲς, κατὰ τὸ κυριολογούμενον εἶδος. 
τροπικῶς δὲ, κατ᾽ ἰδιότητα μετάγοντες καὶ μετατιϑέντες" τὰ 
δ᾽ ἑξαλλάττοντες" τὰ δὲ, πολλαχῶς μετασχηματίζοντες, χαράι- 
ἵτουσιν, τοὺς γοῦν τῶν βασιλέων ἐπαίνους ϑεολογουμένοις μύϑοις 
παραδιδόντες, ἀναγράφουσι διὰ τῶν ἀναγλύφων. τοῦ δὲ κατὰ 
τοὺς αἰνιγμοὺς τρίτου ἐἴΐδους, δεῖγμα ἔστω τόδε" τὰ μὲν γὰρ 
τῶν ἀλλὼν ἄστρων, διὰ τὴν πορείαν τὴν λοξὴν, ὄφεων σώμασιν 

| ἀπείκαζον" τὸν δὲ ἥλιον, τῷ τοῦ κανϑάρου" ἐπειδὴ κυκλοτερὲς 
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£x τῆς βοείας ὄνϑου σχῆμα πλασάμενος, ἀντιπρόσωπος ἀυλίνδει.- 
φασὶ δὲ καὶ ἑξώμηνον μὲν ὑπὸ γῆς" ϑάτερον δὲ τοῦ ἔτους τμῆμα 
τὸ ξῶον τοῖτο ὑπὲρ γῆς διαιτᾶσϑαι, σπερμαΐένειν τε εἰς τὴν 
σφαῖραν, καὶ γεννᾷν, καὶ ϑῆλυν κάγϑαρον μὴ γίνεσϑαι. 


“Ἱερογλυφικῶν ] Hieroglyphicarum literarum. multi au- Ὁ 
ctores meminerunt, vt Philo lib. L. de vita Mosis, Clemens 


. Alexand. Strom. 1. et 5. Corn. Tacitus -innal, II. Lucan. 


lib. 5. Ammian. Marcellin. lib. 16. Apuleius lib. 11. 7Me- 
tamorph. Suidas quoque Chaeremonem quendam laudat, qui 
Hieroglyphica scripserit, Eius liber ad nos non peruenit: 
sed exstat Horapollo, (aliis dictus Orus Niliacus) Hiero- 
glyphicorum scriptor, Graece Latineque cum eruditissimis 
notis editus Augustae a DD. Hoeschelio nostro: quem etiam. 
in Gallicam linguam translatum habeo. Vide et Fr. Vale- 
sium de Sacra Philosoph. c. 16. in fine. 


Πρὸς Ζάβρατον] De hoc Zabrato, quis fuerit, non- 
dum alibi quidquam indagare potui Hinc autem coniici- 
mus, sacerdotem quendam Babylonium fuisse, qui Pytha- 

»goram initiauerit sacris, et instituerit,. - 
τ, Πλάνης] Nota, ad quid Pythagorae profuerint suae 
peregrinationes: mempe vt tanquam ex mercatu domum 
reuerteretur, pulcherrimis pretiosissimisque sapientiae mer- 
cibus sibi comparatis, Haec vis est verbi ἐγεπορεύσατο, - 
quo Malchus hic vtitur. Est enim ab ἔμπορος, quo mer- 
catorem Graeci significat. Eodem verbo simili elegantia 
vtitur Clem. Alexand. Stromat. 1. pag. 150. ἡλάτων δὲ οὐχ 
ἀρνεῖται τὰ κάλλιστα εἰς φιλοσοφίαν παρὰ τῶν βαρβάρων ἐμπο- 

| etl » εἴς τε “ΐγυπτον ἀφιχέσϑαι ὁμολογεῖ.  Notetur hic 
simul aurea studiorum regula, quam per comparationem 
elegantissimam cum peregrinandi ratione tradidit Nicolaus 

Damascenus; vt apud Suid. in INuxóA«oz videre est. 

Hunc ergo peregrinationum.| suarum scopum nostra 


quoque iuuentus sibi, si sapit, proponito. 


Ταύτην γὰρ ἠκρίβου πρῶτος τὴν περὶ ἀνθρώπων ἐπι. 13 
στήμην ] Physiognomoniam, hoc est, artem colligendi 
cuiusque hominis animum, indolem, et mores ex linea- 
mentis oris et corporis habitn gestuque, primus exquisite 
tractauit Pythagoras et secundum hanc artem vel admisit 
aliquos in suam familimitatem, vel repudiauit: sicut hanc 
Àpsam ob causam a se repulit Cylonem, nobilem Crotonia- 
tem, quod ex lineamentis corporis animum in ipso laten- 
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| ; 
tem crudelem deprehendisset: ^vt est iufra, Num. 74. 
Hanc deinde artem plures excoluerunt professique sunt: 
vt Zopyrus (qui, vt ex Cicerone discimus, Socratis aeuo 
vixit), vt Polemo, vt Adamantius, etc. Ac ne Aristoteles 
quidem, ille naturae genius seu consiliarius, «eam. inta- 
ctam reliqui it, Exstat enim ipsius hac de re commentarius, 
ex quo pauca hic annotabo, vnde artis eius principia in- 
telligi possint, quae in eo consistunt, quod animi mores: 
sequantur temperamentum corpor is: vt integro libro de- 
monstrat etiam Galenus. Sic ergo Arist. statim in initio: 

| Αΐ διάνοιαν ἕπονται τοῖς σώμασι, καὶ ovx εἰσὶν αὐταὶ xaÓ^ £av- 
τὰς, ἀπαϑιεῖς οὖσαι τῶν τοῦ σώματος κινήσεων. Tovro δὲ δῆλον 
πάνυ γίνεται ἔν vt ταῖς μέθαις, καὶ ἐν ταῖς ἀῤῥωστίαις. πολὺ 
γὰρ ἐξαλλάττουσαι φαίνονται αἷ διάνοιαι ὑπὸ τῶν τοῦ σώματος 
παϑημάτων. καὶ τοὐναντίον δὴ τοῖς τῆς ψυχῆς παϑήμασι τὸ 
σῶμα συμπάσχον φαγερὸν γίνεται περὶ τε τοὺς ἔρωτας, καὶ τοὺς, 
φόβους τε καὶ λύπας καὶ τὰς ἡδονάς. et mox: Ὥστε ἀναγκαῖον 
ἕπεσϑαι τῷ τοιῷδε σώματι τοιάνδε διάϑεσιν. ' Idem c. 4. in pr. 
“οκεῖ δέ μοι ἡ ψυχὴ xai τὸ σῶμα συμπαϑεῖν ἀλλήλοις " κα 
τῆς ψυχῆς ἕξις ἀλλοιουμένη, συναλλοιοῖ τὴν τοῦ σώματος es Ὁ 
σιάλεν τὲ ἣ τοῦ σώματος μορφὴ ἀλλοιουμένη, συναλλοιοῖ τὴν τῆς 
ψυχῆς ἕξιν" ἐπειδὰν γάρ ἐστι ψυχῆς 10 ἀνιᾶσϑαί τε καὶ εὐφραί- 
γεσϑαι, καταφανὲς, ὅτι οἵ ἀνιώμενοι σκυϑρωπότεροϊ εἰσι, καὶ οἵ 
εὐφραινόμενοι, ἱλαροὶ, etc. Sequuntur ibidem plura in hanc 
sententiam , ὅτι ἑκάτερον ἑἕκατέρῳ ἕπεται: hoc est, quod et 
. anima a corpore, et vicissim corpus ab anima patiatur: 
quod etiam manifestum «enadere dicit in maniacis. Sic 
Cassius probl, 51. ad quaestionem : Διὰ τί oi τερατόμο 
καὶ ἄφρονες; respondet ex eodem principio : ὅτι τοῖς cin 
τἰκοῖς τὰ ψυχικὰ συμπάσχει, ὥσπερ τοῖς ψεχικοῖς τὰ σωματικά. 
Nonnunquam tamen fallere hanc artem, quippe coniectuxa- 
lem, docet clarissimum exemplum $0cratis, in quo ars 

. Zopyri aberrauit, quia maturae prauas inclinationes, qua- 

' xum incidia praebebant corporis lineamenta, disciplinae et 
assuefactionis diligentia τὰν ΕΣ correxerat: vt est 
apud Ciceronem, 

Huc pertinet illud Phaedri nostri. lib. 5. Fabularum 
Aesopiarum: £t formosos saepe inueni pessimos: Et turpi 
facie multos cognoui optimos. Et quod alibi ait idem: 
lNon semper ea sunt quae videntur. —Decipit frons prima. 
multos, Ad eundem elegantissimum scriptorem plura no- 
taui ante hos 14 annos. De physiegnomonia Pythagorica 
plara annotabo iníra. | 











IN ΡΟΒΡΗΥΒΙΌΜ. . - χά 


Mon Ζάμολξις ἣν orouz]. De hoc ita Iamblich. c. 30. 14 
Num. 1753. Ζάμολξις Θρᾷξ ὧν, καὶ Πυϑαγόρου δοῦλος γενόμε-- 
vog, καὶ τῶν λόγων τοῦ Πυϑαχγόρου διακούσας, ἀφεϑεὶς ἐλεύϑε- 
ρος, καὶ παραγενόμενος πρὸς τοὺς Γέτας, τοὺς τε νόμους αὐτοῖς 
ἔϑηκε, καὶ πρὸς τὴν ἀνδρείαν τοὺς πολέτας πιαρεκάλεσε, τὴν ψυ- 
χὴν ἀϑάνατον εἶναι πεῖσαι" (lego πείσας, nisi forte Iamblich, 
scripserit, τῷ τὴν ψυχὴν ἀϑάνατον εἶναι πεῖσαι.) ἔτε (f. deest 
δὲ) καὶ vüv οἵ Γαλάται, καὶ οἵ Τριβαλοὶὲ (sic legend. puto) 
καὶ ἄλλοι πολλοὲ τῶν βαρβάρων τοὺς αὑτῶν υἱοὺς πεέθουσιν, ὧς 
οὐκ ἔστι φϑαρῆναι τὴν ψυχὴν, ἀλλὰ διαμέγειν (lege διαμένει) 
τῶν ἀποθανόντων" καὶ ὅτι τὸν ϑάνατον οὐ φοβητέον, ἀλλὰ πρὸς 
κινδύνους εὐρώστως txrtoyv. Καὶ ταῦτα παιδεύσας τοὺς Τέτας, 
καὶ γράψας αὐτοῖς τοὺς νόμους, μέγιστος τῶν ϑεῶν ἐστὶ παρ᾽ 
αὐτοῖς. De eod. Diog. Laért. lib. 8. pag. 568. Ἔσχε xoi 
δοῦλον Ζάμολξιν, ᾧ Γέται ϑύουσι, Κρόνον νομίζοντες, ὥς φησιν 
“Μμρόδοτος. Locus Herodoti, quem hic Diog. laudat, est 
[Musa 4. seu JMelpom. vbi Getas ἀϑανακέζοντας vocat, ab 
immortalitate animorum, quam a Zamolxi fuerunt edocti: 
 prolixeque describit, quo ritu quinto quoque anno ad 
ipsum dimittant e suis aliquem forte delectum, quem ma- 
nibus pedibusque: ligent. Ibidem tamen sub fnem addit, 
arbitrari se; Zamolxim multis ante Pythagoram annis ex- 
tiiisse. Idem Zamolxis aliquoties etiam ab Origene l. 2, 
et 5. contra Celsum nominatur, 

Νοσήσαντα δὲ τὸν Φερεκύδην Apuleius in Floridise 15 
Quin ctiam. Pherecydes Syro ex insula oriundus, qui primus 
versuum nexu repudiato conscribere ausus est passis verbis, 
soluto locutu, libera oratione. (hoc est prosa, vt vulgo 
loquimur.)  Éum quoque Pythagoras magistrum coluit, δὲ 
infandi morbi putredine in serpentium scabiem solutum, reli- 
giose humauit, etc, vbi Apuleius istis verbis: infandi morbj : 
putredine, etc, circumloquitur φϑειρίασιν, h. e. morbum 
pedicularem : quo genere et Sylla, et Herodes, aliique 
consumpti leguntur, fere homines crudeles aut libidinosi, 
De Pherecyde vide et infra, Num. 55. et Iamblich. c. 50. 
Num. 184. 

Καὶ ἀποθανόντα ϑάψας  Plenius haec memorat 
.Jambl d. loco: Kai κηδεύων αὐτὸν παρεμείνατο ἄχρι τῆς τε-- 
. Aevrüc αὐτῷ, καὶ τὴν ὁσίαν ἀπεπλήρωσε περὲ τὸν αὑτοῦ καϑηγε- 
μόνα. οὕτω περὶ πολλοῦ τὴν περὶ τὸν διδάσκαλον ἐποιεῖτο σπου- 
δὴν. Vbi illa, τὴν ὁσίαν ἀπεπλήρωσε, reote vertit Arcerius, 
exequiarum iusta persoluit, Sic enim et Suidas ὁσίαν inter- 


» 
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pretatur, κηδείαν, ἐπὶ νεκροῖς τιμήν" quod nomen etiam Isi- 
doro Pelusiotae, cum esset ibi non vno loco corruptum, : 
restituà atque asserui. Vid. Notas nostras ad Epist. 57. 
Lib. 4. . 
Ἕρμοδάμαντι, τῷ ΥΚρεοφύλῳ 1 Hermodamantis huius : 
supra quoque meminit Malchus noster: et Iambl, cap. 2. 
Num. ix. vbi cognomentum Creophyli habuisse ait, et 
fuisse ἀπόγονον illius Creophyli, qui Homeri hospes, ami- 
cus et praeceptor exstiterit: cuius et Strabo facit -mentio- 
nem l, i4. Geogr. (vbi de Samo) referens, Homerum 
aliquando grati hospitii ergo inscripsisse ei poéma, cui 
titulus fuerit, Οἰχαλέας ἅλωσις, hoc est, Oechaliae excidium : 
quod tamen poéma Callimachus aliique putarunt ab ipsomet 
Creophylo scriptum fuisse, et Homero hospiti attributum, - 
Caeterum apud Strabonem non Κρεόφυλος, sed KgrogvAos, 
per o, legitur. «$. 


Evgvuévovg τοῦ Σαμίου ἀϑλητοῦ}  Diuersus ab Sa- 
mio hoc athleta Eurymenes est ille, Syracusanus, frater 
Dionis,. de quo Iambl. c. 5:. Num, 589. De isto autem, 
quem Pythagoras primus moderato carnium esu corrobo- 
rauit, cum antea alia diaeta vsus fuisset, consimilia Mal- 
cho scribit Diog. Laért. lib. 8. pag. 575. ibi, λέγεται δὲ καὶ 
πρῶτος κρέασιν ἀσκῆσαι ἀϑλητὰς, καὶ πρῶτόν γε Ἑὐρυμένην, etc. 
Non ergo omnino a carnium esn Pythagoras vel ipse ab- 
horruit, vel suos abstinere voluit. 

Τυρὸν καὶ σῦκα σιτουμένων ἢ Diog. Laért. d, loco 
auctor est, athletas antiquitus vsos fuisse caricis siccis et 
caseis mollibus et tritico: ἰσχάσε, ξηραῖς, καὶ τυροῖς ὑγροῖς, 
καὶ πυροῖς." 

, "Tov; ἐκ τοῦ νικὰν φϑόνους φεύγειν} Antiquum est 
prouerbium, Καλὸν τὸ νικᾷν" ὑπερνικᾷν δ᾽ ἐπίφϑονον. Socra- 
tes lib. 5. Hist. Eccles. c. 21. loquens de Iuliano Imp. 


 spernente crebras legationes et snpplicationes regis Persici 


bellum et dii digas Ctesiphontis, magnae vrbis in Per- 
sia, deprecantis, etiam parte ciuitatis oblata: l//e vero ani- 
mum. non admouit, nec supplicium est misertus: quin, sicuti 
prouerbio dicitur, non cogitauit, Donum esse vincere; inpet 
vincere autem  inuidiosum. 


'T'óig Mógyov μύσταις Ἴ Tta erat ἐπ MBC.. Puto autem 
legend. μόργων. Suidas: ἹΜοργοὺς, οὕτω καλοῦσι τοὺς Muog- 
γοὺς, τὸ A ἀφαιροῦντες, ὥσπερ καὶ ἐπ᾿ ἄλλων. — Maigor γὰρ, 
τὸ ἀμαυρὸν, καὶ σφόδελον, τὸν ἀσηόδελον καλοῦσι. | 


a 


, 
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Τῶν ᾿Ιδαίων Δακτύλων] Suidas: ᾿Ιδαῖος ΦΔάκτυλος. 
᾿Ιδαῖος δὲ ἀπὸ τῆς Ἴδης. L 

᾿Ἐχωθάρϑη τῇ κεραυνίᾳ Mw] «4͵ϑον aliquando et 
foeminino genere vsurpari, annotat Suidas, allato hoc 
exemplo: “έϑων τὰς ἐριτίμους ἀποφέρεσθϑαι ἠξίουν. De hac 
autem mirabili purgandi ratione, cuius hic meminit Mal- 
chus, quaerendum amplius. ὡ 


Ὃ Δικαίαρχος Hic Peripateticus celebris fuit, disci- 18 


pulus Aristotelis, et Aristoxeni ( de quo alibi) aequalis et 
condiscipulus. Testimonio eius etiam Diog. Laért. in Py- 
thagora vtitur. Cicero eius meminit saepissime, nec vn- 
quam fere sine praeclaro elogio, nunc hominem vocans 
luculentum , nunc historiae peritissimum, nunc Peripateticum 
magnum et copiosum, etc. 7 omnia valde confirmant 
Malchi nostri de eodem iudicium, qui infra τοῖς ἀκοιβεστέ- 
ροις, hoc est, accuratioribus scriptoribus ipsum  annumerat. 
Exstat hodieque libellus, cui titulus, Βίος “Ελλάδος (vt 71: 
tam Pop. Hom. scripsit Varro), nomen Dicaearchi praefe- 
rens, er inscriptus Theophrasto, partim versibus iambicis 
senariis, partim prosa, quem ΟἹ; V. Henricus Stephanus 
primum, deinde et D. Hoeschelius noster edidit. De eo 
libello si quis ex me quaerat quid sentiam, dixero, videri 
mihi potius epitomen quandam Dicaearchi, quam Dicaear- 
chum ipsum. Ex Suida enim et ex Stephano de Prbibus 
didicimus, plures ipsum scripsisse huius argumenti libros, 
et quidem numero ΠῚ, Ille vero, quem dixi, libellus 
est vnicus, et continuus. Qnid, quod nec omnia hodie 
in eo reperiuntur, quae ab aliis ex Dicaearcho citantur ? 
Caeterum memorabile esr elogium vxybis Athenarum, quo 
ibi refertur, addito etam testimonio ex Lysippi versibus 
petito.  Ascribam locum paulo altius yepetitum , vt ap- 
, pareat simul, quale discrimen statuat auctor ile inter 
4rrex00e et ᾿Αϑηναίους, quod non facile alibi reperias: simul 
et defectum quendam supplebo. Tu» δὲ ἐνοικούντων, oi μὲν 
αὐτῶν, ᾿Αττικοί’ οἱ δὲ, ᾿4ϑηναῖοι, οἱ μὲν AirwxOl, περίεργοι" 
ταῖς λαλιαῖς, ὕπουλοι, συχοφαντώδεις, παρατηρηταὶ τῶν ξενικῶν 
βίων. οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι, μεγαλόψυχοι, ἁπλοῖ τοῖς τρόποις, φιλίας. 
grows φύλαπες, Διατρέχουσι δὲ τινες ἐν τῇ πόλει λογογράφοι, 
σείοντες τοὺς παρεπιδημοῦντας καὶ εὐπόρους τῶν ξένων" oUc ὅταν 
ó δῆμος λάβῃ, σκληραῖς περιβάλλει ζημίαις, Οἱ δὲ εἰλικρινεῖς 
»ϑηναῖοι, δριμεῖς τῶν τεχνῶν ἀχροαταὶ, διὰ τὰς συνεχεῖς 
( videtur supplend. σχολὰς, wel ὁμιλίας, vel ἀσκήσεις). 10 
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| καϑύλου δ᾽ ὅσον ai λοιπαὶ πόλεις πρός τε ἡδονὴν καὶ βίου διόρ- 


ϑωσιν τῶν ἀγρῶν διαφέρουσι, τοσοῦτον τῶν λοιπῶν πόλεων ἡ τῶν 


, ᾿ϑηναίων παραλλάττει. Φυλακτέον δ᾽ ὥς ἔνι μάλιστα" τὰς ἕταί- 


ρας, μὴ λάϑῃ τὶς ἡδέως ἀπολόμενος. Ὃ στίχος (Δυσίππου" 

Εἰ μὴ τεϑέασαι τὰς ᾿4ϑήνας, στέλεχος εἶ. 

Εἰ δὲ τεϑέασαι, μὴ τεϑήφευσαι 9: ὄνος. 

Ei δ᾽ εὐαρεστῶν ἀποτρέχεις, κανϑήλιος. 
Quos totidem iambicis Latinis commutabimus 'ad hanc 
faciem: | 

δὲ nunguam Athenae udi tibi visae, truncus es. 


Sin visa ea vrbs te haud cepit, asinus es merus. 
Visam relinquis curriculo? mihi mulus es. 


IloÀvzAévov] Sic Momerus πολύπλαγκτον vocat Vlys- 
: 


" 


ΠΕεριττοῦ Περιττὰ plerumque sunt superflua: (vnde 
et medicorum περιττώματα dicta sunt) quae alio nomine 
τὰ ὑπερβάλλοντα, "vt in illo nobili praecepto philosophico, 


quod praeter caeteros inculeatSimplicius: Σι)γάσϑω τὰ περιτ- 


14: hoc est: Taceantur superflua. Item in versibus Alexidis 
comici apud Athenaeum lib. 10. 


“Τὰ περιττὰ μισῶ" τοῖς ὑπερβάλλουσι γὰρ 
Τέρψις μὲν οὐκ ἔνεστι, πολυτέλεια δέ. 
Hoc est: 


Superflua odi. Nulla enim superfluis 
Inest voluptas : tantum inanis sumptus est. 


Sic alibi passim. Sed hic ἀγὴρ περιττὸς est eximius, insie 
gnis, atque excellens: qui alias ἐξαίρετος : vt saepissime apud 
Aristotelem. Fidei faciendae causa proferam aliquot exem- 
pla. Sic Problem, 1, Sect. 50. Pe 212. Περιττοὶ ἄνδρες ut- 
λαγχολικοί. Et pag. 216. Mijéy ἔχοντες περιττόν: Nihil haben- 
tes eximium, velegresium. Sic 6. Ethic. cap. 7. coniungit 
περιττὰ καὶ ϑαυμαστὰ, καὶ χαλεπὰ, καὶ δαιμόνια. quomodo 
etiam 8. Polit. iungit ἐκ παραλλήλου, τὰ περιττὰ xai ϑαυμάσια 
τῶν ἔργων.΄ Sic 1. Metaphys. cap. 9. δυστυχεῖς εἶναι τοὺς πε-- 
οιττοὺς. Idem eiusdem operis lib. X. cap. x. Οὐδὲν δὴ λέγον- 
τες περιττὸν, φαίνονταί τι λέγειν, 81. 5. Polit. Cap. 10. περιτ- 
τὴ πρᾶξις dicitur, Ita et alii auctores praestantissimi vtuntur: 
vt Theognis: 
Χρὴ μουσῶν ϑεράποντα καὶ ἄγγελον. εἴ τι περιττὸν 
ἰδείη σοφίης, μὴ φϑονερὸν τελέϑειν etc. 
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Sic apud Platonem Axiocho sunt περιττοὶ λόγοι. / Tbidemque 
τὰ κοινὰ τοῖς περιττοῖς opponuntur. Sic Philo lib. de Iosepho: 
ἐζωπύρεε τὴν τοῦ παιδὸς φύσιν ἐξαιρέτοις xai περιτταῖς ἐπιμε- 
λείαις etc. Ecce, ἐκ παραλλήλου iungit ἐξαέρετον et περιττὸν, 
vt ἰσοδυναμοῦντα. Sic Malchus*ipse infra, τὸν περιττότερον 
λόγον et τὸν πρὸς ἀχρίβειαν διὰπε y τῆς ἐπιστήμης λόγον 
coniungit. Sic Simplicius Commentar. in Énchirid. Epicteti 
pag. 8. b. τὰ ἀποτελέσματα δυνατοὶ ἀπὸ τῶν ὀργάνων διαγινώ- 
σχειν οἱ περιττόν τι κατὰ τὰς τέχνας ἔχοντες. Hoc est, qui 
eximium. quippiam in artibus habent, etc. Sic apud Suidam 
Salustius Aulae Praef, ab nescio quo historico dicitur ἀνὴρ. 
διαφερόντως περιττὸς εἰς φιλανϑρωπίαν: Vir eximia quadam et 
singulari humanitate praeditus. Et mox ibid. aurea mala, 
quae vocantur, nOm ex eo sic appellata scribit, quod re- 
vera essent aurea, sed quia περεττώτερα τῶν ἄλλων, h. e. 
aliis praestautiora. Sic enim exponere malim, quam, vt 
Suidas, μείζονα, h. e. maiora. | 








Cpu» Κροτωνιατῶν πόλιν] Hane ἐπισημοτάτην πόλιν 
vocat lambl, cap. 6. Et Valerius Maxim. lib. VIII. cap. 15. 
opulentissimam ciuitatem, cuius Senatus (absque e&emplo) 
constiterit mille hominum numero, Huius tanti et vere Am- 
plissimi Senatus consiliarius fuit Pythagoras, ipsorum γος 
gatu, vt ex eodem Valerii testimonio discimus, Vnde 
aestimare licet, quantam Crotoniatage de ipsius sapientia 
habuerint opinionem ac fiduciam. | 


Τὺ τῶν γερόντων : et mox: τοῖς γέοις: et rursum: 
τοῖς παισὶν] Huc pertinet quod de Pythagora ex Aegypto 
reüerso scribit Isocrates in Busiride, tantum nobilitate praes 
stitisse caeteris, vt et adolescentes omnes cuperent ipsius 
esse discipuli, et senes mallent liberos suos cum eo viuere, 
quam rei familiari operam dare. Verba graeca alio loco 
referam, 


Οὐ μόνον ἄνδρας, ἀλλὰ καὶ yvraixag] Etiam foemi- 19 
nas doctrinarum studiis excoli debere, et quidem id fieri 
posse sine detrimento aut periculo pudicitiae earum, de- 
monstrat cum rationibus tum exemplis Iohannes Ludouicus 
Viues de Institut. Christianae foeminae lib. I. Item lib. de 
officio mariti, cap. de disciplina foeminae. 

Θεανοῦς καὶ διεβοήϑη τοὔνομα] Pro καὶ διεβοήϑη 


' forte rectius legerimus περιεβοήϑη. CTheano autem ista et- 
iam a lamblicho recensetur in catalogo illustrium fociui- 
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narum, quae Pythagorae sectam secutae sint. Et Didymus 
in libro, quem de philosophia Pythagorica fecit, testatur 
apud Clodlbteni Alexandr. 1, Strom. pag. 155. Θεανὼ τὴν 
Κροτωνιᾶτιν πρώτην vvaixov φιλοσοφῆσαι, καὶ ποιήματα γράψαι: 
(Primam foeminarum "Theano: et philosophatam esse et poima- 
ta scripsisse, — Sic Ausonius: Quas (scil. virtutes). Tana- 
quilla habuit, quas Pythagorea Theano. Sed quaenam illa 
fuerit, nón satis constare inter anctores video. Alii enim 
Brontini Crotoniatae filiam et Pythagorae vxorem faciunt: 
alii vero Brontini vxorem, et Pythagorae discipulam. 
Diog. Laért. lib. 8. pag. 594. Ἦν δὲ τῷ Πυϑαγόρᾳ καὶ γυνὴ, 
Θεανὼ ὄνομα, Bgorrlvov τοῦ Κροτωνιάτου ϑυγάτηρ᾽" οἱ δὲ yv- 
γαΐκα μὲν εἶναι Βροντίνου, μαϑήτριαν δὲ Πυϑαγόρου. Theo- 
doretus quoque Sermone 2. de principio aduersus gentes 
scribit, Pythagorae vxorem fuisse Theano, quae et defun-- 
cto marito regendas susceperit scholas vna cum filiis Te- 
lauge et Mnesarcho. Verba Theodoreti paulo altius repe- 
- εἴτα haec sunt: υϑαγόρας δὲ ὁ Movroáozov ἀρχὴν τῶν πάντων 
' ἔφησε τὴν μονάδα. κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον ἐγενέσϑην ᾿Αναξα- 
 yógag καὶ Ππυϑαγόρας, ᾿Αλλὰ τὴν Πυϑαγόρου μὲν διατριβὴν- ἣ 
γαμετὴ Θεανὼ διεδέξατο, καὶ Τηλαύγης καὶ νήσαρχος, ok τούτου 
παῖδες, Τηλαύγους δὲ ᾿Εμπεδοκλῆς ὁ ᾿Αχραγαντῖνος ἐγένετο φου- 
"rmi. ToU δὲ ᾿Αναξαγόρου "doyshaog* j4oysAdov δὲ Σωκράτης, 
ó ᾿Ιϑηναῖος. καὶ “αναξαγόρας δὲ χαὶ Πυϑαγόρας εἰς Αἴγυπτον 
ἀφικόμενοι, τοῖς «Αἰγυπτίων καὶ ᾿Πβραίων αὐτόϑι σοφοῖς ξυνεγε- 
γέσϑην, καὶ τὴν περὶ τοῦ ὄντος ἠρανισάσϑην γνῶσιν. Sed ex 
]Jamblicho discimus lib, 1, cap. 27. duas diuersas foeminas 
nomen Theano possedisse; quarum vma Pythagorae, altera 
Brontini vxor fuerit. [mo sunt etiam qui filiarum Pytha- 
. £orae vnam Theano faciant: iu quibus ille est apud Pho- 
tinm innomínatus fioyQéqog pag. 712. Bibliothecae: Kai 7| 
Θεανὼ δὲ λέγεται oU μαϑῆιρια μόνον, ἀλλὰ καὶ μία τῶν ϑυγα- 
τέρων αὐτοῦ εἶναι. — Alterutra. vero harüm fertur celebre hoc 
et pulchrum protulisse apophthegma (τὸ καλὸν καὶ περίβλε- 
πῖον (nue vocat lamblich. dicto cap. 7. et τὸ περιβόητον 
γενόμενον ἀπόφϑεγμα c. 11.): ὡς ἀπὸ μὲν τοῦ συνοικοῦντος ἀν- 

δρὸς ἀνισταμένην γυναῖκα ὅσιόν ἐστιν αὐϑημερὸν προσιέναι τοῖς . 
ἱεροῖς καὶ ϑύειν" ἀπὸ δὲ τοῦ μὴ προσήκοντος, οὐδέποτε, Caete- 
rum Lat. interpretatio d. c. 11, apud Iamblich. nullius est 
pretii, quae sic habet: ^d haec vero illud fama percelebra- 
tum fuit, in publico conuentu libere dixisse, ab viro cohabi- 

tante eodem statim. die ad sacra accedere, pium esse; ab ea - 
2 wero, qui cognatus εἰ affinis non sit, accedere nequaquam, 
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Putabat enim interpres, Pythagoram hoc in publico con- 
ventu protulisse de officio vxoris, quod Iamblichus vult 
vxorem ipsam, ex mente et sententia Theanus, dicere vel 
cogitare in congressu maritali. Sic emim accipio τὴν σύνοδον, 
quae eodem capite paulo ante. dicebatur 5| πρὸς τοὺς ἄνδρας - 
Guia, et vsitatius vocatur συνουσία: apud Ausonium in Pe- 
'riochis Homericis est in coetum conuuentio. . Nec recte vertit 
interpres particulam μηδέποτε nequaquam, quasi idem esset 
cum μηδαμῶς. Sed μηδέποτε est nunquam. Deinde ὅ μὴ 
σιροσήκων simpliciter est vir extraneus, siue alienus. —. Nam et 
Diog. Laert. ἀλλότριον vocat l. VIL. pág. 595. vbi scribit, - 
Theano protulisse hoc celebre scitum ad alterius cuiuspiam 
interrogationem , φασὶν αὐτὴν ἐρωτηϑεῖσαν, ποσταία γυνὴ ἐπ᾿ 
(leg. ἀπ᾽) ἀνδρὸς καϑαρεύει, φάναι" ᾿ἀπὸ μὲν τοῦ ἰδίου παρα-" 
χρῆμα" ἀπὸ δὲ τοῦ ἀλλοτρίου ovÓ£mort. Theodoretus Serm. 
12. de Virtute Actiua his verbis idem refert: Ερωτηϑεῖσα, 
ποσταία γυνὴ ἀπὸ ἀνδρὸς εἰς τὸ ϑεσμοφόριον κάτεισιν " 24nÓ μὲν 
τοῦ ἰδίου παραχρῆμα ἔφη.  -4nó δὲ τοῦ ἀλλοτρίου οὐδέποτε. 
In summa, hoc indicare voluit Theano, Honorabile esse 
coniugium inter omnes, et thorum immaculatum: scorta- 
tores autem et adulteros dinino iudicio condemnatum iri: 
quae S. Panli est sententia in Epistola ad liebraeos capite 
vltimo v. 4. "Vide quae dixi in Notis ad Isidori epist. 129. 
lib. IV, | 


Est et alterum Theanus memorabile scum quo dice- 
bat, eam quae ad virum suum ingrederetur, cum vestibus 
verecundiam quoque debere deponere, et rursum resurgen- 

tem eandem resumere vnà cum vestibus. Diog. Laért. 
Tjj πρὸς τὸν ἴδιον ἄνδρα μελλούσῃ πορεύεσϑαι, πορήνει (n. Θεα- — 

γὼ) ἅμα τοῖς ἐνδύμασι καὶ τὴν αἰσχύνην ἀποτίϑεασϑαι" ἀνιστα-. 
μένην τε πάλιν ἅμα αὐτοῖσιν ἀναλαμβάνειν, Tertium quoque 
eiusdem apophthegma refert Theodoretus dicto Serm. 12. 
: Cum enim mescio quis ipsam intuitus admiratione formae 
-  - dixisset, ζαλὸς ó πῆχὺς: Pulchrum brachium! respondit illa: 
'"4AX οὐ δημόσιον: hoc est, 4t non vulgare (sicut vulgaris 
| mulier dicitur Vlpiano iu 1, 13. si vxor. $. sed et in ea, D, 

ad l. Iul, de adult. quae vulgo se prostituit). 

Οὐδ᾽ ἡ τυχοῦσα ἦν παρ᾽ αὐτοῖς σιωπὴ] De silentio 
Pythagorico, quod discipulis indicebatur, decantatissima res 
L est. Vocabant et ἐχεμυϑίαν, teste Agellio lib. I. c. 9. Suidas: 
᾿Εχεμυϑεῖ, ἔχει ἐν bevrQ τὸν λόγον. ᾿Εχεμυϑία, σιωπὴ, μυστὴ- 
^ quu. ᾿Εχέμυϑος,. μυστήριον κρυπιὸν φυλάττων, ἢ φρόνιμος. 
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Deinde ex auctore innominato haec subiungit: Ἦν δὲ ἐχέμυ- - 
os ἐς τὰ μάλιστα καὶ κρυψίνους, etc. Ἐπ mox: ᾿Εχεμυϑότα- » 
τος, ὁ φρονιμώτατος. Hesychius: ᾿Εχεμυϑεῖ, ἔχει ἐν ξαυτῷ τν κα 
. λόγον σιωπῇ. ᾿Εχεμυϑεῖν, σιωπᾷν, λόγους στέγειν. ᾿Εχέμυϑος,{Ἠ  , a 
ἔχων ἐν ἑαυτῷ τὸν λόγον, ἤτοι κρατῶν τὸν λόγον σιωπῇ. Etiam 1." 
ἐχερημοσύνην dicebant, sed rariore vocabulo. Vid. Iamblich. H 
lib. 1. cap. 16. et cap. 20. et cap. 25. et cap. 51. et cap. 52- " 
Item lib. II. cap. vlt. | ; t 


(M ^ 


Exstat et Palladae in hoc Pythagoricum silentium Epi- 
gramma lib. 1, 4ntholog. tit. εἰς σιωπὴν, quod cum Lat. in- 


. terpretatione nostra subiiciam, , . 
Ἢ μεγάλη παίδευσις £v ἀνϑοώποισι σιωπὴ " | 
ἹΜΜάρτυρα Πυϑαγόραν τὸν σοφὸν αὐτὸν ἔχω, H 

"Os λαλέειν εἰδὼς, ἑτέρους ἐδίδαξε σιωπᾷν, UE 
Φάρμακον ἡσυχίας ἐγκρατὲς εὑράμενος. 1 

". Doctrinae pars haud postrema est, posse tacere: 4 
Testis in hac mihi re Pythagoras sophus est, n 

Hic alios docuit, fari catus ipse, Lacere, ἦ 


à Conuenieusque ori pharmacon. applicuit, 


Simplicius in Commentario doctissimo ad Epicteti Enchiri- 
. “1 dion (mihi pag. 81. et seq. edit. Venet.) ad praeceptum: 
Ἢ σιωπὴ τὸ πολὺ ἔστω, ἢ λαλείσϑω τὰ ἀναγκαῖα, καὶ δὲ ὀλέγων * 
etiam huius!silentii Pythagorici meminit, et rationem red- 
dit, his verbis: Τῶν δὲ οἰκείων τῷ τοιούτῳ χαρακτῆρι, πρῶτον 
καὶ κυριώτατον σιωπὴ, φησὶ, τὸ πολὺ ἔστω. Ἢ γὰρ ὅλη σπουδὴ 
τῶν παιδευτικῶν λόγων ἐστὶν, ἐπιστρέψαι τὴν ψυχὴν εἰς ξαυτὴν 
ἀπό τε τῶν ἐκτὸς, xui ἀπὸ τῶν ἀλόγων ἐν αὐτῇ παϑῶν, καὶ τοῦ 
σώματος, ὥστε τὴν ἑαυτῆς ζωὴν τὴν αὐτὴν ἀεὶ ζῇν, Πρὸς δὲ τοῦ-- 
το ἡ σιωπὴ τὰ μέγιστα συντελεῖ. Διὸ καὶ οἱ Πυϑαγόρειοι τῆς 
x«9' ἑαυτῆς (forte leg. ἑαυτοὺς ) διαγωγῆς ἀρχὴν ἀνυσιμωτάτην 
συνέταττον τὴν πενταετῆ σιωπὴν. οἷο, ᾿ 


Sed de tempore huius silentii non inter omnes constat, 
quamdiu id durarit. — Vulgo plerisque persuasum est, in 
omnibus indistincte fuisse id quinquennale. Hinc Servius 

. P. Danielis ad X. Aen. pag. 602. 4myclas tacitas dicit, 
— (Wirg.) id est, Pythagoreas, | Nam Pythagorica virtus est 
quinquennale silentium. Ἐπ Diog. Laért. lib. VIII. p^g. 575. 
ἸΙΠενταετίαν τὸ ἡσύχαζον (αὐτοῦ οἵ μαϑηταὶ) μόνον τὸν λόγον 
(forte τῶν λόγων) κατακούοντες, καὶ οὐδέπω τὸν IIvOayóoar 
ὁρῶντες, εἰς ὃ δοκιμασϑεῖεν. τοὐντεῦϑεν δὲ ἐγένοντο τῆς οἰκίας 
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sint isl: τῆς ὄψεως μετεῖχον. Ἡμϊιὲ Ἔ ων cus. in 
βίων πράσεε, ad interrogationem, τίς ὃ τρόπος τῆς ἀναμνήσεως ; 
| do, inquam, in memoriam Pythagorhs reuocaret ho« 
ἀκα τς quae antea nouissent ? (discere enim nihil aliud 

quam reminisci, quod postea et Platoni dogma 





' it) ondere facit Pythagoram Ionice ad hunc modum: 
is seio oui n, καὶ ἀφωνίη, xui πέντε ὅλων ἐτέων 
- Hoc tamen refellitur istis Agellii verbis dicto 
WES e (Pythag.) tempus certum tacere: non omnes 
aliud aliis tempus, pro. 1ato captu solertiae. 
Et mox: Sed non minus quisquam biennium, etc. 
Non. ergo omnibus. promiscue indicebatur πενταετὴς ἔχεμυ- 
ϑία; sed quibusdam etiam multo breuioris temporis , si 
quid Ágellio credimus, ^ Notanda et causa est istius imperati 
silentii, quae erat, vt circa diílicilia exercerentur. In his 
tnim virtus et ars occupatur, vt ait etiam Aristoteles. Ἔστι 
δὲ n ἐγχρατευμάτων, τὸ γλώττης κρατεῖν » yt 
; - lib. L cap. 31. Vnde et Socrates dic at, 
cilius i top ignitum in lingua posse contineri, quam ar- 
| canum. sermonem. Arist. quoque, cum ex eo quaereretur, 
ida omnium rerum difficillimum .in vita, respondit, 


— Zwmür τ E μὴ δεῖ λαλεῖν: Tacere quae loqui non oportet. Vide 
L . Stobaeum. Serm. 50. περὶ orsa. Et, vt ait Dionysius 











gre aparte ille deo est, qui scit ratione tacere. Ouidius 





















imia Co praestare sileztia rebus: 
| “4ε contra. grauis est culpa, tacenda loqui. 
MENS c. 
bass ista pertinent Agellii dicto loco: bi res didicerant 
^r . difficillimas, tacere audireque, atque esse iam. 
Gore eio uli cui erat nomen ἐχεμυϑία etc. — Cle- 
mdr. Strom. 5. p. 247. hanc silentii indicti ratio- 
familiares Pythagorae a sensilibus. anersi, 
iuinum numen intuerentur. Τοῦτο ἄρα βούλεται 
/ ἡαγόρᾳ 4| τῆς πενταετίας σιωπὴ, ἣν τοῖς γνωρίμοις 
| Q te παρηγγύα), ὡς δὴ ἀποστραφέντες τῶν αἰσϑητῶν, 
p^ Pu Hes - aiwo.. Obseruo autem duplex si- 
: : vnum discipulorum, quod erat cer- 
iptum, ita vt non esset infra biennium, 
P quinquennium: alterum etiam illorum, 
tus annos iam compleuerant, quo non 
| verum. ad alios, non Pythagoricos siue 
tu Atque hoc erat perpetuum. [τ acci- 
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pio apud Iamblichum non vmo loco παντελῆ σιωπὴν: vbi 
Desid. Herald. meo iudicio nom recte nobis substituere co- 
matur πενταετῆ σιωπὴν. Ego retinend. aio παντελῆ. Vid. 
Num. 68. et 188. Neque enim verisimile est, tot locis 
corruptum esse adiectiuum παντελὴς in 7wtGtéTrc. Posterius 
hoc genus silentii, quod πάντελὲς seu omaimodum vocari 
diximus, praebet nobis occasionem tollendi vnius atque 


alterius insignis mendi scripturae ex duobus lambl. locis. 


Vnus est.lib, 1. cap. 25. num. 104. vbi sic editum est: 
᾿Αλλὰ κατὰ τὴν νενομοϑετημένην αὐτοῖς ὑπὸ IlvOuyógov ἐχεμυ-- 
ϑίαν ϑείων μυστηρίων καὶ πρὸς τοὺς ἀτελέστους ἀποῤῥήτων τρό- 
πὼν ἥπτοντο, καὶ διὰ συμβόλων ἐπεσχόπουν τὰς πρὸς ἀλλήλους 
διαλέξεις ἢ καὶ συγγραφάς. Ex quibus posteriora verba sic 
satis verbose vitioseque vertit Fris, Interp. Adeoque per sym- 
bola mutuas communicationes ac colloquia vel etiam commen- 
taria scriptionesque considerabant. Sed aut ego nihil video, 
aut pro ἐπεσχόπουν reponi debet ἐπεσκότουν, hoc est, tenebris 
inuoluebant, obscurabant. ^ Alter locus emendationis egens 
in Protrept, cap. 21. p. 151. ita legitur: 4λλὰ xarà τὴν γε- 
γομοθϑετημένην αὐτοῖς ὑπὸ Πυϑαγόρου ἐχεμυϑίαν μυστηρίων καὶ 
πρὸς τοὺς ἀτελεστέρους τρόπων ἀποῤῥήτων (leg. puto ἀτελέστους 
ἀποῤ. τρόπων) ἥπτοντο, καὶ διὰ συμβόλων ἐπέσκεπον τὰς πρὸς 


᾿ ἄλλας διαλέξεις ἢ συγγραφάς. Putarit fortasse quispiam, hic 


quoque legendum ἐπεσχότουν pro ἐπέσκεπον. Sed nihil mu- 
tandum, Nam ἐπισχοτοῦν et ἐπισκέπειν pro iisdem vsurpasse 
videtur Iamblich. σκέπω, vnde et oxémac, est tego: ἐπισχέπω, 
contego. Caeterum pro ἄλλας restituend, puto ἀλλήλους: vt 
loco priore legebatur. An vtrobique potius ἄλλους legen- 


: dum? quod mihi non videtur.  Redeamus vero paulisper 


ad silentium Pytlfagoreum: dé quo mihi non tempero quin 
adscribam Apuleii verba in Floridis: quod equidem tanto 
faciam libentius, quod insigne Pythagorae elogium comple- 
ctantur. Tot ille doctoribus eruditus ,. tot tamque multiiugis 
fontibus disciplinarum toto orbe haustis, vir praesertim ingenio 
ingenti, ac profecto supra captum hominis animi augustior, 
primus philosophiae nuncupator et conditor, nihil prius disci- 
pulos suos docuit, quam tacere, primaque apud eum meditatio 
sapienti futuro, linguam omnem (forte omnino) coercere, ver- 
baque, quae volantia posta appellat, ea verba detractis pinni$ 


dntra murum candentium dentium premere. — Prorsus, inquam, 


hoc erat primum sapientiae rudimentum , meditari discere, lo- 
quitari dediscere. — Non. in totum tamen vocem desuescebant, 
nec omnes pari tempore elingues magistrum sectabantur; sed 
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» praecepisse silentium more Pythago- 
Vid, Euseb. lib. IV. Hist. Eccles. 


ado Ne ERA iniiaen rdisqdii, quod apud 8. Hie- 
ronymux legi Commentzrio in Ecclesiasten Salomonis esp. 
5. ad verba: Tempus tacendi, et tempus loquendi. Annotat 
ibi vir doctissimus ista: Pythagoricos reor, quorum disci- 
plima est, tacere per quinquennium, et postea eruditos loqui, 
himc origimem sui traxisse decreti. — Diseamus itaque et nos, 
: non loqui , vt postea ad loquendum ora reseremus. — Gi- 
certo tempore, εἰ a praeceptoris eloquio pendeamus. 
nobis videatur rectum esse, nisi quod discimus, vt post 
silentium de discipulis e[ficiomur magistri. — Nunc 
gro seculorum quotidie in peius labentium vitio, doce- 
am Ecclesiis, quod nescimus, Ε si compositione verbo- 
rum, vel imstinctm Diaboli, qui fautor errorum est, plausus 
popali excitamerimus , contra comscientiam nostram scire nos 
arbitramur, de quo aliis potuimus persuadere. | Omnet artes 
— nro mim: S Roc aer vir vt facilis 
est, vt mom indigeat praeceptore. Hactenus S. Hieronymus. 

De posteriori silentii Pyth»gorei genere, quam παντελὴ σιωπὴν 
seu  yocabamus, obseruo etiam locum lamblichi 
cap. 52. Num. 226. τὰ ᾿ πυριώτατα καὶ συνεχτιπώτατα τῶν 
"T orania ἐν ἑαυτοῖς διεφύλαττον ἅπαντες ἀεὶ, 
«Boss ἐχεμυϑίας πρὸς τοὺς ἐξωτερικοὺς ἀνέχᾳφορα διατη- 
ee dr μνὴμῃ, τοῖς διαδόχοις ὥσπερ, μυστήρια. vid 


in 
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σχύμενά τε xgi μανϑανύμενα " ἐντὸς δὲ mes 
ἴδ. etc. Eod. allusit Cicero, cum in I. de 
Deorwm scripsit: Nec tu me celas, vt Pythagoras “ο- 
nee: i alienos intelligere debemus τοὺς ἀμνυήπους, 
üch. nunc ἀτελέστους, nunc ἐξωτεριχοὺς, nunc 
5 βεβήλους vOCat, non initistos scil. mysteriis 
| Visgilio, Horatio, aliisque sunt profani. 


Ὁ i3 φησὶ τὴν ψυχὴν Sententiam suam 
* hausit Pythagoras a magistro suo 
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Pherecyde. Cicero Tuscul. 1. Pherecydes Syrus primum dixit, 
animos hominum esse sempiternos. antiquus sane: fuit enim 
meo regnante gentili. (Seruio Tullio.) Hanc opinionem di- 
scipulus eius Pythagoras maxime confirmauit. etc. Sic alibi 


idem Cicero de Pythagora testatur, ipsum animas in im- 


mortalitatem asseruisse. Αἱ verissimam hanc sententiam 
corrupit additamento stultissimo falsissimoque ; dum docuit 
(si tamen docuit) μετεμψύχωσιν, ἤγουν μετενσωμάτωσιν, του- 
és» ὅτι μεταβάλλουσιν αἵ ψυχαὶ εἰς ἄλλα σώματα ἀνϑρώπων, 
ἢ καὶ ἀλόγων enden animae recidiuatum vocat eruditis» 
simus Tertullianus: Diog. Laért. pag. 570. τῆς ψυχῆς περι- 
πόλησιν, ldem Diog. pag. 576. Πρῶτόν τὲ φασὶ τοῦτον ἀπο-- 
φῆναι, τὴν ψυχὴν κύκλον ἀνάγκης ἀμείβουσαν, ἄλλοτε ἄλλοις ἐν- 
δεῖσθαι ζώοις. Sic B. Hieronymus Apolog. aduersus lHuffin. 
Et quia Pythagorica dogmata legisse me dixeram, audi, 
quid apud Graecos primus Pythagoras inuenerit. Se primum 
fuisse Euphorbum , secundo Callidem, tertio Hermotimum, 
quarto Pyrrhum, ad. extremum Pythagoram. Lactantius etiam 
horum Pythag. dogmatum aliquoties meminit, vt lib. III. 
cap. 18. Alii autem (inquit) contraria his disserunt, super- 
esse animas post mortem, et hi sunt maxime Pythagorici ac 
Stoici; quibus etsi ignoscendum est, quia verum sentiunt, non 
possum tamen non reprehendere eos , quia non scientia, sed 
casu inciderunt in veritatem. — Itaque in eo ipso quod recte 
sentiebant , aliquid errarunt, Nam cum timerent argumentum. 
illud , quo colligitur, necesse esse, vt occidant animae cum cor- 
poribus, quia cum corporibus nascuntur: dixerunt, non nasci 
animas, sed insinuari potius in corpora, et de aliis in alia 
migrare, Nec putarunt aliter fieri posse, vt supersint ani- 
mae post corpora, nisi videantur fuisse anté corpora, αν 


igitur ac prope similis error est partis vtriusque. etc. Idem. 


cap. 19. Sed videlicet Pythagorae credidit (scil, Plato, dum 
se naturae gratias agere diceret, inter cetera, quod homo 
natus esset potius quam mutum animal) qui, wt vetaret 
homines animalibus, vesci, dixit, “πίπιας de corporibus im 
"aliorum animalium corpora commeare: quod et vanum, et 
impossibile est. | l'anum, quia necesse non fuit, veteres ani- 
mas in noua corpora inducere, cum idem artifex, qui primas 
aliquando fecerat, potuerit semper nouas facere: Impossibile, 
quia rectae rationis anima tam immutare naturam status su& 
non potest, quam ignis, aut deorsum niti, aut in trans- 
versum fulminis modo flammam suam fundere. etc. Sic B. 
Ambrosius lib. de Bono mortis c. a0. Vt cognoscant Gentiles, 
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ον ἔρον (Lahüserkon ) Zcimimt, 
translata de nostris. Atque vtinam non superflua his et inutilia 
miscmissemt, vt dicerent, animas hominum pariter ac bestiarum 
ee commumes:, carumque summum praemium, at eC d ipe 
pulosophorum animae in apes aut luscinies demigrarent, vt 
qui ante hominum genus sermone pauissent, postea mellis dul- 
cdime, emt cantus fuavitate mulcerent. — Satis fuerat dixisse 
illis, quod liberatae animae de corporibus ἀΐδην peterent, id 
est, locum qui non videtur : quem locum Latine infernum di- 
cimus. Denique et scriptura habitacula illa animarum prom- 

ptuaría nuncupamit , etc. Sic lohannes Chrysostomus illud 


quod Pydiagans tradiderint, animas hominum migrare 
etiam im muscas et culices et frutices: Zfoyudzev δὲ ἕνεκεν 
τῶν περὶ φυχῆς, οὐδ᾽ ὑπερβολήν τινα κατέλιπον αἰσχύνης λοιπὸν, 
μύας (lta : legiur: quod et interpres Aretinus agno- 
vit, dum mures. Corrigendum puto, μυέας, id est, 
musco, nam mnures essct uic.) xai κώνωπας καὶ ϑάμνους τὰς 
ge veccin ψυχὰς, καὶ τὸν ϑεὸν αὐτὸν 
wur» εἶναι καὶ ἕτερα ἄττα τοιαῦτα ἀσχημονοῖντες. 
LENS :50x (quod obiter moneo) emendandus vide- 

idem Chrysost vbi sic editum est: Καϑάπερ γὰρ ἐν 
pene socis RE οὕτως οὐδέ ποτε ἐπὶ τῶν 
αὐτῶν ἔστήκεσαν, ἅτε ἀπὸ τῶν δηλῶν καὶ ἐπισφαλῶν λογισμῶν 
πάντα φϑεγγόμενοι. Quod postremum cum sic reddiderit 
.interpres: vtpote incerta et fragili sententia omnia loquentes: 
legisse videtur, aut in animo habuisse, ἀδήλων. Sed veram 
lectionem esse aio, δειλῶν.  Timidas enim et lubricas σας 
tiocimationes vocat Chrysost. philosophorum de rebus opi- 


apti. ε«-. 
















I non semel hanc vánitstem guertu- 
t; vt in Haereticarum Fabularum compendio, 
haeretico: Cum Pythagoricas a corpori- 
adbeccgr - aiecti admisissent ( Carpocratiani), guod 
eu connexum a Pyth dicebatur, non admiserunt.  Py- 
thagoras enim dicebat, animas , quae peccarent, mitti in cor- 
pora, τε "t po | darent, et rite ^xpiarentur. — Hi autem 
erun stes im corpora: transitus , quae Pythagoricas 
re . Dicunt enim animas mitti in corpora, 
idir is et Petulantiae péragant, Eas ergo, 
T nino , mon egere alia missione. 
. "ari n | péccarunt , et bis mitti, et ter, et saepius, 
L 
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donec ommia vitiorum genera impleuerint, etc. Idem Theo. 
doret. Épitome diuinorum decretorum, sub titulo de homine: 
» Animam autem simplicem esse dicimus, et ratióne prae: 
»ditam, et immortalem; non temen ante corpus praeexi- 
»» stere, Pythagoras enim et Plato et Plotinus, et qui eius 
»Sectae sunt, immortales animas esse confessi, dixerunt, 
»€45 ante corpora praeexistere, et esse quendam innume- 
»Tabilem animarum populum:. et quae peccant quidem, 
» demitti in corpofa, vt tali purgata disciplina in locum 
»proprium reuertantur: quae autem etiam in corporibus 
» vitam iniquam ct sceleratam amplexae fuerint, in rationis 
»expertia demitti animalia : eos quidem qui amarae bilis 
»sunt, et iracundiae veneno referti, in serpentes; rapaces 
, »Vvero in lupos; audaces aute in leones; Ííraudulentos 
»autem in vulpes; et eiusmodi q m ineptas confinxe- 
»re fabulas, etc.* Denique eodem. libro cap. de iudicio: 
»Pythagoras animarum in corpora transitus fabulatus est, 
»dicens, eas non solum in corpora brutorum, sed etiam 
^ in arbores transire.  Iüdem etiam Plato hanc fabulam 
» nescio quomodo secutus est. Hinc Manes, et, quae eur 
» praecessit , impiorum Gnosticorum haeresis, accepta occa- 
»Ssione, dixerunt, hoc esse supplicium.  Scelerati autem 
» Carpocrates et Epiphanes et Prodicus et Caieni, suillam 
»plane vitam constituentes, dicebant,  aninwis in corpora 
» transmitti , vt per libidinem et ommem intemperantiam 
»vnum quemque angelorum mundi conditorum colerent. 
,Piorum autem ecclesia eos et huiusmodi fabulas exe- 
»Cratur,** etc, 

Sed de fabulosa illa migratione amimarum im alia cor- 
pora, et ipsius Pythagorae metamorphosi, plura dicendi | 
locus erit infra. Illud tantum hoc loco addam, quod legi 
apud Socratem lib. JI. Histor. Eccles. cap. 91. etiam Tulia- 
num Apostatam hac vanissima opinione fuisse dementatum, 
vt sibi persuaderet , iuxta Pythagorae sententiam, ex traus- 
formatione se animam habere Alexandri Magni: imo ipsum 
se in alio corpore esse Alexandrum. Vnde et per somnia 
in eam spem adduci se passus est,: futurum se Alexandro 
Macedoni rebus. gestis non modo parem, sed etiam eodem 
superiorem. Sed haec opinio et spes eum seduxit, - effe- 
citque, vt supplicationem Persae regis respueret, et dum 
praelio commisso se etiam immiscebat inermem, sola spe 
felicitatis fretus, iaculo confixus MES incerto necis dpsius 
auctore. 
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Κατὰ περιόδους τινὸς τὰ γινόμενα ποτὲ, πάλιν 7ίνε- 
ται] S. Hieronymus dicta Apologia aduersus Huffin.: Post 
certos temporum circulos ea quae fuerant, rursum fieri, ni- 
hilgue in mundo fieri nouum, etc. Haec et sapientissimi 


- 


Salomonis est sentemtia Écclesiastae cap. 1. Τί τὸ γεγονός; | 


αὐτὸ 10 γενησόμενόν. Καὶ τί τὸ πεποιημένον; αὐτὸ τὸ ποιηϑη- 


σόμενον" καὶ οὐκ ἔστι πᾶν πρόσφατον ὑπὸ τὸν ἥλιον. Ὃς λαλή- 


Gt, καὶ ἐρεῖ" ᾿Ιδὲ τοῦτο καινόν ἔστιν. Ἤδη γέγονεν ἐν τοῖς 
αἰῶσι τοῖς γενομένοις ἀπὸ ἔμπροσϑεν ἡμῶν, etc. Vid. ibid. 
Commentar. Hieronymi, vbi hoc latius explicans, simul re- 
futat opinionem Epicuri, qui asserebat, per innumerabiles 
periodos eadem et iisdem in locis, et per eosdem fiexi; Ex 
eodem fonte Hieronymus. am illud putat fluxisse comi- 

t dictum , quod non sit dictum 


Prius; et postquam praeceptorem suum Donatum laudauit, 
addit: Qu. $i in sermonibus nouum nihil dici potest, quantó 
magis in administratione mundi, quae ab initio sic perfecta 
est, vt requiesceret deus ab operibus suis in die septima, etc, 
Apud Malchum vero hic post ἁπλῶς in MS. erat lacuna: vt 
credibile sit, multa hinc praeclara de dogmatis Pythagorae 
. deperiisse. e. 
», 

— Mg μηκέτι οἴκαδ᾽ ἀποστῆναι] ^ Diuinabam legend. 
ἀπονοστῆσαι. Sed forte nihil mutandum, Haec autem qua. 
tuor verba supplenda omnino videntur apud Iamblich. cap. 
6. pag. 43. post ἐνεσχήσϑησαν (quod manifesto. corruptum 
est) et ante, ἀλλὰ ὁμοῦ παισὶ, vbi ex Malcho legend. σὺν 
"agi, —— P s | 

ὋὉμακόϊόν τι παμμέγεθες Apud Iamblichum dicto 
loco, vbi haec eadem leguntur, est scriptum, ὅμακχόειον παμ- 
μέγεϑες, Veruntamen et ὅμακόϊον alibi apud eundem scri- 
ptum reperias, per (, non per t;. : 









ΤΠροστάγματα ὡσανεὶ ϑείας ὑποϑήκας] Sic Diog. 
Laert. pag. 576. Οὕτω δὲ ἐϑαυμάσϑη, ὥστε ἔλεγον τοὺς γνω.- 
ρίμους αὐτοῦ παντοίας ϑεοῦ φωνάς. Ad quem locum Cl. Ca- 
saubonus noster sic annotauit: Deest aliquid : quod dis- 
simulauit. Ambrosius, etc. — Nec addit tamen, quid putet 
deesse, Meo animo nihil ibi deest, sed pro τοὺς γνωρίμους 
]ερεμπά. aio: τὰς γνώμας. Sic omnia erunt ὁλόκληρα et sana 
et plana. Àn etiam pro ὥστε ἔλεγον, reponendum ὥστε λέγειν; 


ἴλην Ἑλλάδα] 
ἅτων συνέβη τὴν 


Τὴν πρὸς πάντων ἐπικληϑεῖσαν 
Jambl. cap. 29. ᾿Απὸ δὲ τούτων τῶν ἐπιτηδευμ 
* 





/ 
/ 


154 — NOTAE C. RITTERSHUSII 


᾿παλίαν πᾶσαν φιλοσόφων ἀγδρῶν ἐμπλησθῆναι" “καὶ πρότερον 
ἀγνοουμένης αὐτῆς, ὕστερον διὰ Πυϑαγόραν μιγάλην “Ελλάδα 
κληϑῆναι" καὶ πλείστους παρ᾽ αὐτῆς ἄνδρας φιλοσόφους καὶ 
ποιητὰς καὶ φνομοϑέτας γενέσθαι" τάς τὲ γὰρ τέχνας τὰς ῥητο- 
ρικὰς καὶ τοὺς λόγους τοὺς ἐπιδεικτικοὺς, καὶ τοὺς νόμους τοὺς 
γεγραμμένους παρ᾽ ἐκείνων, εἰς τὴν “Ἑλλάδα συνέβη κομισϑῆναι, 
εἴο. Quem locum vel ideo volui apponere libentius, quod 
ex eo appareat ratio nominis, quare tantilla Italiae skr» 
dicta fuerit Magna siue Maior Graecia: Chrysostomo etiam 


Maxima ( μεγίστη) Homil 1. in losen. Aliam tamen appel- 


]ationis huius rationem reddit Athenaeus lib. 12. quia scil. 
ob regionis illius fextilitatem vbertatemque magna hominnm 
multitudo illuc confluxerit. Οὐκ ὀλίγον δὲ πρὸς τὴν τρυφὴν 
καὶ τὴν εὐδαιμονίαν τοῦ 'σύμπαντος τούτου κλίμικιος καὶ τὸ πλὴ- 
dog ἐγένετο τῶν ἀνθρώπων" διὸ καὶ μεγάλη ᾿Ελλὰς ἐκλήϑη πᾶσα 
σχεδὸν ἡ κατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν κατοίκησις. WT 

7 Kai τὰς οὐσίας κοινὰς ἔϑεντοἽ lamblich. Num. 168. 
Similiter Diog. Laért. p. 575. Kui αὐτοῦ oi μαϑηταὶ κατέ- 
ϑεντο τὰς οὐσίας εἰς fy ποιούμενοι. — Vbi videtur mihi praepo* 
sitio εἰς redundare. Sic idem p. 591. inter dogmata Pytha- 
gorse hoc quoque recenset: Ἴδιον μηδὲν ἡγεῖσϑαι. Ἐπ hoc 
quoque, vt alia plurima, ἐσφετερίσατο, hoc est, suum fecit 
Plato. Sed contra omnium rerum communiónem prolixe 
disputat Lactantius Firmianus, lib. III. cap. 21. ct seq. 


A Agellius lib. I. cap. 4. » Omnes simul, qui a Pytha- 


»gora in cohortem illam disciplinarum (Cl. Casaubonus 
»mauult, discipulorum, cui facile assentior) recepti crant, 
»quod quisque familiae pecuniaeque habebant, in medium 
,dabant, et coibatur societas inseparabilis: tanquam illud 
» fuerit antiquum consortium, quod in re (leg, iure) atque 
»verbo Romano appellabatur κοινόβιον. “ 8ed quod Agellius 
ait, fuisse inseparabilem societatem coitam inter Pythagoreos, 
ei repugnare videtur locus apud Iamblichum lib. I, cap. 50. 
num. 168. vbi scribit, si cui non placuisset in illa societate. 
permanere, ei fuisse integrum discedere, ad se receptis bo- 
nis, quae in communionem contulisset, et quidem cum 
aliqua accessione, Verba lamblichi haec sunt: Τοῦτο roivvy 
ἄριστα ἀνδρῶν κατεσκεύασεν ἐν τοῖς 7,0100, τὸ ἴδιον πᾶν ἐξορίσας, 
τὸ δὲ κοινὸν αὐξήσας, μέχρι τῶν ἐσχάτων κτημάτων, καὶ στάσεω 

αἰτίων ὄντων καὶ ταρυχῆς. Κοινὰ γὰρ πᾶσι. πάντα καὶ ταῦτα 
ἣν" ἴδιὸν δὲ οὐδεὶς οὐδὲν ἐκέκτητο. Καὶ εἰ μὲν ἠρέσκετο τῇ κοι-- 
'γωγίᾳ, ἐχρῆτο τοῖς κοινοῖς κατὰ τὸ δικαιότατον" εἰ δὲ μὴ, ἀπο- 
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κε ἢ 


Zh f 


s y τὴν Gavroi οὐσίαν, villis. 1. daiteriga de κε 


nostri principiis: Nulla societatis in aeternum coitio est. Et: 
Nemo inuitus in. communione vel. societate detineri compellitur, 


- dicimus, et aliquot seqq. l1. 70. nulla, D. pro socio. 1. 14. in 


eodem titulo. 


^ Μετὰ τῶν ϑεῶν τὸν ITv8 κατηρίϑμουν ) Pythae 
an pro deo Bultum foisse, *-NÓ ape quoque saepe scri- 
τ, 1n Hs Es “Καὶ μετὰ τῶν ϑεῶν τὸν Πυϑαγόραν λοιπὸν 
κατηρέϑμουν ἐξ iyu nya δαίμονα καὶ φιλανϑρωπότατὸν ᾿ς 
μὲν τὸν idu, οἱ δὲ τὸν ἐξ ᾿Τπερβορέων͵ ᾿᾿πόλλωνα, oi δὲ 
Παίΐωνα, οἵ ὑ δὲ τῶν τὴν σελήνην κατοικούντων δαιμόνων ἕνα" ἀλ- 
àos δὲ ἄλλον τῶν ᾿Ολυμπίων ϑεῶν ἐφήμιζον, εἰς ὠφέλειαν xai 
Jugiv τοῦ ϑνητοῦ βίον λέγοντες ἐν ἀνθρωπίνῃ μορφῇ 
& τοῖς τότε, ἵνα τὸ τῆς εὐδαιμονίας τε καὶ φιλοσοφίας. 







ἔγαυσμα χαρίσηται τῇ ϑνητῇ φύσει, οὗ μεῖζον ἀγαϑὸν 

», οὔτε ἥξει ποτὲ, δωρηϑὲν ix ϑεῶν διὰ τούτου τοῦ 
| ; etc. [ἀ ipsum testatur et Dio Chrysostomus 
Orat; 47. orm pag. 524. edit. Paris.) Πυϑαγόρας ἐκ Σάμου 





—— ον αυραννουμένης, Παρὰ δὲ τοῖς ἄλλοις ἅπασιν 

IN ιάλισὶα δὲ οἶμαι περὶ τὴν ᾿Ιταλίαν, ἐτιμᾶτο ὡς ϑεός, 
Testatur i m lustinus lib. XX. Sed is defuncto hoc conti- 
gisse ait, vt pro deo coleretur: caeteri etiam viuum pro 


















| deo habitum fuisse significant. In vtroque autem par et 
| equalis fuit 1dololatria. Nam vnus tantum est deus, vt ex 
)u$ Sacr. Script. testimoniis dei beneficio nouimus. 


» 
ux τὸν Muer.] Suidas in *4pi8pó: Ὅτι oi πυϑαγό- 
ἀντ n dan e πτετρακτὺν προδηγόρευον. ὁ δὲ ἀριϑμὸς 
ἴ δέχα. ὅ δὲ δέκα σύνθεσις τῶν τεσσάρων. xal 
/ ἀριῦ "Á πάντα τετρακτὺν ἔλεγον. Macrob. lib. I. 
p. cap. 6. Sed quaternarium quidem Pythago- 
᾿ quem. τετρακτὺν. vocant, adeo quasi ad perfectionem 
isl ertinentem inter arcana venerantur, vt ex eo et 
anc religionem sibi fecerint: Οὐ μὰ τὸν ἅμετ, y. 7. T» 
tibi per eum, qui dat animae nostrae quaternarium nu- 
| id. Tambi, cap. 28. num. 150. vbi ita scribit: 
ἐρεταὶ γε uiv. “εἷς τοὺς IlvOayogtuóbc xai τοῖϊόςδε τις ὅρ- 
μὲ ποιουμένων ὀνομάζειν Πυϑαγόραν (ὥσπερ καὶ 
1 χρῆσϑαι πολλὴν φειδὼ ἐποιοῦντο.) διὰ δὲ τῆς 


m 


x diiidemo. Et quidem congruit hoc cum istis iuris 


ἢ εἰς. 1..4. $. a. 1. 65. verum est, $. vlt. etl. 65. actione, $. 8, 
fercigidh cU conueniat. D. "— diuid, L vlt, C, 





A 
X66 NOTAE c. RBITTERSHUSII - 


dades τῆς τετρακτὗύος Bylolvzay τὸν ἄνδρα, Subiicit deinde 
duos illos nobiles versus, sed priorem nonnulla cum va» 
riatione: Nai μὰ τὸν ἁμετέρας σοφίας εὑρόντα τετρακτὺν, etc. 
Idem lamblich. cap. 29. num. 162. 7αῦτα πάντᾳ, καὶ ἕτερα 
στλείω τοιαῦτα, Πυϑαγόρας πλάσματα καὶ ποιήματα εἰς ὠφέλειαν 
καὶ ἐπανόρϑωσιν τῶν συνδιαγόντων ἐσειγοεῖτο" καὶ οὕτω σεβα- 
στὰ ἦν, καὶ ἐξεϑειάζετο ὑπὸ τῶν συνιέντων (ab intelligentibus: 

nisi quis malit legere συνόντων; quod esset a familiaribus ) 
ὥστε εἰς ὅρκων. ( vel ὅρκου; non ὅρκον, vt editum est) 
UTI περίϊστάτο τοῖς ὅμαχόοις" οὐ μὰ τὸν ἅμετέρῃ γενεῇ 
παραδόντα τετραχτὺν, etc. Qua ex collatione apparet, quam 
varie referatur haec Pythagoreorum iurandi formula; de 
qua vid. et Caelium Rhodigin. lib. XXII. ILection. 4ntig. 
cap. 9. Sic Lucianus in defensione errati in salutatione 
adinissi huc allusit: Εἰσὶ δὲ, oi καὶ τὴν τετρακτὺν, τὸν μὲγι- 
στον ὅρκον αὐτῶν (τῶν ἀπὸ τοῦ Πυϑαγόρου) ἢ (malim, xai) 
τὸν ἐντελῆ αὐτοῖς ἀριϑμὸν ἀποτελεῖν, Oi δὲ καὶ ὑγείας ἀρχὴν 
ἐκάλεσαν, etc, Gregor. Nazianz. quoque Homilia in S. Pen- 
tecosteu iurisiurandi huius meminit istis verbis: 7ὴν £g0o- 
μάδα τιμῶσιν "Egpalov παῖδες, ἐκ τῆς Μωσέως γομοϑεσίας " ὥσπερ 
οἱ Πυϑαγορικοὶ τὴν τετρακτὺν ὕστερον, ἣν δὴ καὶ ὅρκον πε- 
ποίηνταί. Vbi Nicetas im paraphrasi haec affert: Μεαγενέ- 
ὄτερος τοῦ Μωσέως ó Σάμιος φιλόσοφος ᾿ιυϑαγόρας’ ὥμννον δὲ 
οὕτως οἵ τούτου μαϑηταὶ, καϑὼς ἐν τοῖς χρυσοῖς καλουμένοις 
ἔπεσιν αὑτοῦ φησί" Nai μὰ τὸν ἁμετέρᾳ ψυχᾷ παραδόντα τι- 


ρακτὺν, Παγὰν ἀεννάου φύσεως" ἔλεγον δὲ τὴν τετρακτὺν, πη- 


γὴν ἀεγνάου φύσεως, διὰ τὰ τέόσαρα στοιχεῖα, ἐξ ὧν πᾶσα φύσις 
ἐγκόσμιος συνίσταται. Kai μὴν ó ϑεολόγος, oU τὴν τετραχτὺν, 
ἀλλὰ τὸν Πυϑαγόραν ὥμνυον oi μαϑηταί; Ναὶ, ἰφησὶν, ἀλλὰ 
καὶ τὸν πυϑαγόραν διὰ τὴν τετρακτὺν ϑεώσαντες ὥμγυον, ὡς 
παραδόντα τούτοις τὴν ἀπόῤῥητον αὐτοῦ καὶ μυστικὴν δύναμιν" 
ὥστε δεύτερος αὐτοῖς τῆς τετραχτύος Ó Πυϑαγόρας εἰς τιμὴν, 
καὶ δι᾿ ἐκείνου ταύτην ὥμνυον ἄντικρυς. 


Φρονήματος ἐξελευϑερίου πλήσας  Tamblich. cap. 7. 
eandem de re: Τμύτας φρονήματος ἐλευϑερίον ὑποπλήσας. Con- 
fer totum eum locum ad praesentem. ^ Alter enim ab altero 
Mlustrabitur, 


T'avgouérov] Lege vna litera auctius Ταυρομένιον, 
vel ctiam per &, Ταυρομένειον.  Vtroque enim modo scri- 
bitur. Estque hinc corrigendus Iambl. dicto loco, vbi nec 
recte ét nullo sensu editum est Ταραμεγάς. Nec melius 
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n bem bat COUTE Fris, Imo inquam 
"ni 1 Ταυρομένιον. Est autem vrbs Sici- 
Msi Buphano; : ετααμ τας πόλις Σικελίας. ó 'πολίτης, 
, καὶ Ταυρομένιος. Eandem vrbem Strabo quo- 
que lib. inter alias Siculas recenset, et cum Catana | 
amici Mn: Ταυρομένειον, zroMzviov*. καὶ Ταυρομενεέτης, 
Itaque. Tagus inelliere. debemus, vtroque modo scribi hominem 
inde oriundum : Ταυρομενείτης.. vt Suidas, et Ταυρομενίτης, 
vt Steph. et lamblich. cap. 25. vbi historia refertur de 
adolescente Tauromenite, cuius ab ebrietate simul atque 
te accensum furorem Pythagoras restinxer 
zit imt. et ἀϑδαμμίοις Phrygia. 
















dic. vg ἔϑετο διὰ Xopsviu τε τοῦ Kara- 
καὶ leta τοῦ “οχροῦ}] Eiusdem paris cele- 
^c im legislatorum Pythagoricorum Iamblich. quo- 
que non vno loco meminit: vt cap. 7. €. 27. et €, 50, 
NouoS£zas πάντων ἄριστον γιχόνασιν οἱ Πυϑογόρᾳ Ead ϑύν- 
τες, πρῶτον ΝΡ Χαρώνδας ó Καταναῖος " ἔπειτα δὲ Ζάλευκος, 
Tua cq oi “οχροῖς γράψαντες τοὺς νόμους, etc. Μο- 
je. eorandem etiam cap. 253. De vtriusque autem mo- 
a ante hos q. XX annos orationem habui et edidi, 
mon indiligenter congessi, quicquid de his duobus 
legumlatoribus apud optimos quosque vtrius- 
e auctores exstat inemorabile, qua ad eorum 
vitam, qua ad legislationem pertinens, De Charonda vid, 
am. et. Victor. lib, XXVI. ior. c. 21, Sed quoniam 
o ante : in Iambl. c. 50. incidimus, bene de illo mere» 
| iobus. inde sublatis insignibus vel potius defor- 
|» q nom animaduersis interpres Fris. 
; est. y Pobre loco, vbi inter sese confert τὸ γομο- 
τῆς, | δικαιοσύνης εἶδος, καὶ τὸ δικαστικὸν, cam inquam 
par rtem, quae in legibus ferendis opcupata est, 
lae im iudiciis versatur, et ita quidem confert, 
praeferat, quippe quae prohibeat, longeque 
t, ne omnino ip morbum iniustitiae animus 
» Sed procurat, atque efhcit, vt integra ei sanitas , 
!tet, cum altera iam aegrotanti medicinam faciat: 
editum est, τὸ δὲ τὴν ἀρχὴν οὐδὲ νοεῖν: quod ita 
; Arct bins: llla vero initium ne cogitatione quidem per- 
| it, etc. nullo sensu. Ego quouis pignore con- 
/ rer onm , οὐδὲ νοσεῖν : et τὴν ἀρχὴν hic non gigni- 
: iia , sed. omuino ,. vel prorsus. Quod quau vere 
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a me statuatur, quo Rat πνπεϊεώδδνν age, totum locum 
ascribamus ,. praesertim cum ad alia quoque possit prodesse. 
Τρὸς τούτοις ἄλλο εἶδος δικαιοσύνης κάλλιστον κατεστήσατο (ὁ 
Irv9«yógac) τὸ νομοϑετικὸν, ὃ ὃ προστάττει μὲν ἃ δεῖ ποιεῖν, 
ἀπαγορεύει δὲ ἃ μὴ χρὴ πράττειν. Κρεῖττον δὲ ἐστί καὶ τοῦ 
δικαστικοῦ. Τὸ μὲν γὰῤ τῇ ἰατριχῇ προσέοικε, καὶ νοσήσαντας 
ϑεραπεύει. Τὸ δὲ τὴν ἀρχὴν οὐδὲ νοεῖν (legend, aio νοσεῖν), 
ἀλλὰ πόῤῥωθεν ἐπιμελεῖται τῆς ἐν τῇ ψυχῇ ὑγείας. Insignem 
Iamblichi sententiam de differentia duarum politicae, vel, 
wt ipse vocat, iustitiae, partium, nomotheticae, et dica- 
sticaé, illustro παρέργως, adhibito colloquio Platonis cum 
Dionysio Syracusasno, a quo interrogatus diuinissimus ille 
philosophorum, quodnam esset ofhcium politici; respon- 
dit: Bonos efficere ciues, (Exspectabat autem rris 
diceret Plato, iudicia bene exercere: hac enim ipse ite 
se efferebat.) Iterum ab eodem interrogatus Plato, cuius- 
pam vero putaret officium esse, recte iudicare, respondit, 
Mógióv τι μικρὸν πολιτικοῦ τὸ δικάξειν, ὀρϑῶς. (vbi forte re- 
ctius legamus, πολιτικῆς.) ἀκεσταῖς γὰρ ἐοίκασι, Toig τὰ διεῤ- 
δωγότα ἱμάτια ἀννφαΐνουσι. Vid. Euseb. Pamphili lib. I. 
Chronic. pag. 46. Cum Platone etiam sentit Clemens Alex. 
Strom. L pag. 151. quando definit δικαστικὴν, ἐπιστήμην 
οὖσαν διορϑωτικὴν τῶν ἁμαρτανομένων, ἕνεκεν τοῦ δικαίου: 
additque, σύστοιχος δὲ αὐτῇ ἧ κολαστικὴ, τοῦ κατὰ τὰς κολά- 
σεις μέτρου ἐπιστημονικὴ τις οὖσα. Κόλασις δὲ οὖσα διόρϑωσις 
ἐστὶ ψυχῆς. Sed ab his ad Iambl. emendationem nos reci- 
piamus. Sequitur ergo alter eiusdem citatus locus, et ipse 
non minus xmendosus priore.  Confert ibi Iambl. Pythag. 
legumlatores cum Heraclito Ephesio, quorum illi multa 
prolixaque cum beneuolentia et politica scientia ad leges 
ferendas accesserint; iste vero asperrimus ac vehementissi- 
mus in Ephesios fuerit, dignos videlicet pronuntians omnes, 
quibus gula frangeretur (ob expulsum videl. sua ciuitate 
Hermodorum, optimum virum, vt ex Ciceronis Tuseul. 
Strabone, aliisque constat) idque ἡβηδὸν, id est, «ab ineun- 
te aetate, siue a prima pubertate, ἀπὸ τῆς ἥβης: non, vt 
Arcer. vertit: petulanter et lasciue, per ommes adeo aeta- 
tes, etc. Legitur ibid. μετὰ | πολλῆς ἃ ἐννοίας ( quod interpres 


reddidit, cum omni intelligentia) καὶ πολιτικῆς ἐπιστήμης. γ0- 


μοϑετεῖν ἐπιχείρησε: cum verum sit εὐνοίας, et ἐπεχείρησαν. 
Ita verissimam a nobis restitutam lectionem bis vitiosam, 
vt opinor, nemo dubitabit, I. qui attenderit, εὔνοιαν πολλὴν 
Pythagoricorum legislatorum opponi praeíractae et contu- 
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meliosae seueritati Heraclii: IT. qui animadnerterit, ver- 
bum ἐπεχεέρησαν referri ad ea quae praecesserunt, πάντες 
οὗτοι νομοϑέται ἰσοϑέων τιμῶν ἔτυχον. Sequentia enim ratio- 
nem subiiciunt, quare tanto in honore habiti fnerint Py- 


thagorei legislatores, nimirum propter πολλὴν εὔνοιαν, et 
πολιτικὴν ἐπιστήμην, qua leges ferre aggre erint: ἐπε- 






χείρησαν »νομοϑετεῖν. Taceo, quod τὸ ἐπεχ lium ha- 
beat nominatiumum, a quo regatur, siue - 
a Iamblicho tandem. - Malch. Nahe a 


*delolideror τοῖς περιοίκοις} y ARP Iamblich, perpe- 
yam editum est, τοὺς ὑπεροίκους, Legend. autem et ibi 
τοῖς περιοίκοις: quod et Arcerins tandem per coniecturam 
assecutus est, recte. Fortassis autem vtrobique - tam apud 
Malchum quam apud Iamblichum legend. ταῖς περιοίκοις, 
scil. πόλεσι; vicinis ciuitatibus. In doctrina de situ orbis 
et sphaera qui sint περίοικοι, aliunde petendum. est. 


Ξύμιχος δ᾽ ὃ Κεντοροπίων τύραννος Quis iste fue- 
rit Symichus, qui item Centoropii, in quos ille tyranni- 
dem quam obtinnerat, vltro deposuit, audito Pythagora, 
To amplins. Iamblich. quidem certe de eo nihil, 
unt autem et in Romana historia imperatorüm exempla, 


—- qui i imperio se vltro abdicarunt, facti ex monarchis priuati, 





᾿Ακούσας αὐτῆς} Leg. αὐτοῦ, Pythagora audito. 


Ῥωμαῖον] Quanti fecerint Pythagoram Romani, satis 
declarant quae Plutarch. scripsit in Nüma. —Vid. quae su- 
pra ad tit. huius opusculi annotaui ex Cicer, Liuio, et aliis. 


᾿ἡνεῖλε δ᾽ ἄρδην στάσιν, oU μόνον ἀπὸ τῶν ἐν Ἶτα- 
λία Semper hunc locum pro mutilo suspectum habui, 
cum ad οὐ μόνον sequi debeat, ἀλλὰ xai, ete, quod hic de- 
est cum detrimento sententiae. Tandem inspecto Iamblich. 
cap. 7. deprehendi sic esse, et supplenda hic post oU μόνον 
illa verba: ἀπὸ τῶν γνωρίμων καὶ τῶν ἀπογόνων δὲ αὐτῶν μέχρου 
πολλῶν, ὡς ἱστορεῖται, γενεῶν, ἀλλὰ καὶ καϑόλον (leg. καϑόλου), 
vt deinde sequatur, ἀπὸ τῶν ἐν ᾿Ιταλίᾳ, etc, 


Φυγαδευτέον] Frequens hoc et grauissimum Pytha- 
gorae apophthegma, siue scitum, totidem plane verbis re- 
fertur apud lamblich. de vita Pythagorae cap. 7. nisi quod 
in extremo ibi legitur, ἀμερίαν, quod Arcerius vertit, par- 
tium studium, Sed restituendum ἂχ hoc Malchi nostri loco, 
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ἀμετρίαν,  Verissime autem censet Iamblich. de hoc Pythag. 
scito, χρησμῷ ϑεοῦ συμβουλευτικοῦ (f. συμβουλευτικῷ ) ὅμοιον 
εἶναι, ἐπιτομὴν τινὰ ὡσπερεὶ, καὶ ἀνακεφαλαίωσίν τινα τῶν αὖ-: 
τῷ δοκούντων, δι᾽ οὗ φιλοστοργότατα ἀνεμέμνησχεν ἕκαστον τῶν 


ἀρίστων δογμάτων. D. Hieronymus in Apologetico suo ad- 


vers. Rufhn apophthegma, quamuis nonnihil commue 
tatis verbi em tamen sensu recenset.  Áscribam colla» 
tionis ergo, idem paulo altius repetitis doctissimi patris 
yerbis: liespice omnem oram ltaliae, quae quondam Magna 
Graecia dicebatur: et Pythagoricorum dogmatum incisa publi- 
cis literis aera cognosces, — Cuius enim sunt illa χρυσᾶ παραγ- 
γέλματα; nonne Pythagorae? in quibus omnia eius breuiter 
dogmata continentur, et in quae latissimo opere commentatus 
est lamblich. imitatus ex parte Moderatum, virum eloquentis- 
simum, et Archippum, ac Lysidem, Pythagorae auditores: 
quorum Jrchippus ac Lysides in Graecia, id est, Thebis, 
scholas habuere, qui memoriter tenentes praecepta doctoris, 
ingenio pro libris vtebantur; a quibus illud est: Φευκτέον παν- 
τάπασι xai ἐκχοπτέον, ἀσϑένειαν μὲν τοῦ σώματος, ἀπαιδευσίαν 
δὲ τῆς ψυχῆς, ἀκολασίαν δὲ τῆς γαστρὸς, στάσιν δὲ τῆς πόλεως, 
τὴν δὲ διαφωνίαν ἀπὸ τῆς οἰκίας, καὶ κοινῇ ἀπὸ πάντων τὸ 
ἀκρατές. Quod ita in Latium possumus vertere: Fuganda sunt 
omnibus modis et et abscindenda, languor e corpore, imperitia 








ab animo, luxuria a ventre, a ciuitate seditio, a domo discor- 


dia, et in commune q cunctis rebus intemperantia. Haec Hie- 
ronymus (mihi iu editione Plantin. Tom. 1. pag. 261.). 
Τὸ ἀκρατὲς hic dicitur, quod apud lamblichum et Malchum 
est ἀμετρία. lamblich. alibi etiam ἀσύμμετρα vocat: vt C. 51. 
Ἐἴρηται uiv οὖν ἤδη τὰ xowà παραγγέλματα περὶ αὐτῆς (τῆς 
σωφροσύνης)», ἐν οἷς πυρὶ καὶ σιδήρῳ τὰ ἀσύμμετρα πάντα ἀπο- 
κόπτειν διώρισται: quibus verbis nihil aliud quam hoc ipsum 
apophthegma innuit, quod cap. 7. antea retulerat, et quod 
hic habet Malchus. Videndum autem moneo, an non apud 
Hieronymum aut pro φευχτέον legendum sit φυγαδευτέον, aut 
pro fuganda, fugienda: hoc enim valet, φευχτέον. Haec ita 
Scripseram, cum deinde recurri ad peruetustam Hieronymi 
editionem, quam habeo impressam Lugduni anno 4508. 
apud lacobum Saccon, in qua deprehendi Graeca paululum 
variare a recentioribus editionibus: nam pro διαφωνίαν ibi 
legitur διχόνοιαν: et pro xai κοινῇ ἀπὸ πάντων τὸ ἀκρατὲς, 
scriptum est, καὶ ὅλως παντὸς πράγματος ἀμετρίαν. Quam 
yarietatem lectionum non putaui dissimulandam. 
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IN PORPHYRIUM. 17ὲ 
ΟὟ ὠλ ME 
Ei δὲ δεῖ πιστεύειν Eaedem istae narrationes de vrsa 25 — 
Daunia, de boue Tarentino, a Pythagora domitis et man- 
suefactis, et de aquila superuolante eidem de auguriis forte 
ad socios disserenti, ab eoque ex aére detracta et manu per- 
mulsa (quibus probatur, siías est credere, quod etiam fe- 
rae dicto audientes fuerint Pythagorae eiusque sermonem in- 
tellexerint) exstant etiam, et quidem fere totidem verbis, 
apud Tamblich. cap. 15. num. 61. 62. ita tamen, vt ex hoc 
Malchi loco quaedam apud illum restitui possint suae inte- 
gritati, Videntur autem mihi. istae narrationes (vt illa quo- 
que de fluuio, qui clara et humana voce salutarit Pythago- 
ram transeuntem, mec non et illa de duabus remotissimis 
ciuitatibus eodem die ab ipso aditis, etc.) eiusmodi esse, 
vt inter veras historias Luciani locum suum facile tueri pos- 
sint. Nam quid non Graecia mendex audet in historia? vt 
verbis Satyrici wtar. Τοῦ αὐτοῦ κόμματος esso existimo, . 
uod de Ammoniano, Syriani cognato, philosopho scribunt, 
eum habuisse asinum sapientiae auditorem: credo, «quod 
ipsius anima prius inhabitarat corpus alicuius philosopho- 
rum. Suidas in ᾿μμωγιανός " Οὗτος ἦν "A. ᾧ κικτῆσϑαι συμ- 
βέβηκεν ὄνον, σοφίας ἀκροατὴν. Porro bonini huius colloquii, 
sicut et aquilae, cum qua Pythag. disseruexit, 8. Chryso- 
$tomus quoque meminit, eaque pro veris habens, affert in 
argumentum, quo probet, Pythagoram fuisse magum et 
praestigiatorem. — Ascribam ipsamet eius verba ex Homil, 1. 
in Ioan, Euangel vbi luculenter demonstrans, quomodo 
euangelicae veritati ac piscatoriae simplicitati Apostolorum 
cedere coacta fuerint, et ad eam obmutescere summorum 
quoque philosophorum (vt Pythagorae, vt Platonis, etc.) 
sapientissima quae habebantur dogmata, vsque adeo, vt vix 
nomine amplius in vulgus Christianorum noti sint ipsorum 
auctores, de Pythagora deinde haec subiungit: Πυϑαγόρας . 
δὲ τὴν μεχίστην “Ελλάδα καταλαβὼν, καὶ γοητείας ἐπιδείξας εἴδη 
μυρία. Τὸ γὰρ βουσὶ διαλέγεσϑαι (καὶ γὰρ καὶ τοῦτο φασὶν 
αὐτὸν πεποιηκέναι") οὐδὲν ἕτερον ἢ γοητεία ἣν, καὶ δῆλον μά- 
λιστα ἐκεῖϑεν. Ὃ γὰρ τοῖς ἀλόγοις οὕτω διαλεγόμενος, τὸ τῶν 
ἀνθρώπων οὐδὲν. ὠφέλησε γένος. ἀλλὰ καὶ τὰ μέγιστα ἔβλαψεν, 
“Καΐίτοιγε ἐπιτηδειοτέρα πρ ιλοσοφίας λόγον ἡ φύσις 3j τῶν 
ἀνθρώπων. ᾿Αλὲ ὅμως ἐκεῖνος ἀετοῖς μὲν καὶ βουσὶ διελέγετο, 
καϑάπερ φασὶ, γοητεύων. Οὐδὲ γὰρ τὴν ἄλογον λογικὴν ἐπόνησε 
φύσιν AS γὰρ δυνατὸν ἀνθρώπῳ τοῦτο), ἀλλὰ μαγγανείαις 
τοὺς υς ἡπάτα. Καὶ ἀνθρώπους ἀφεὶς διδάξαι τι τῶν 
χρησίμων, ἐπαίδευσεν, ὕτι ἴσον ἣν, κυάμους φαγεῖν, καὶ τὰς 








E ὟΝ * 


172 — NOTAE C, RITTEHSHUSII 


τῶν γεννησαμένων κεφαλάς. καὶ τοὺς diMpkas ἔπειϑεν, ὅτι δὴ 
ἡ τοῦ διδασκάλου ψυχὴ ποτὲ μὲν ϑάμνος ἐγένετο, ποτὲ δὲ κόρη, 
ποτὲ δὲ ἰχϑύς" dg οὐκ εἰκότως πάντα ἐσβέσϑη ἐκχεῖνα, καὶ ἠφα- 
γἰσϑὴ τέλεον; εἰκότως καὶ κατὰ λόγον. Vbi αμοά primum ait 
Chrysostomus, ex doctrina Pytbagorae idem «esse ac par 
scelus, fabas edere, 'et capita parentum, allusit ad hosce 
yersus Empedotlis (qui Pythagorae fuit auditor, yt infra 
dicetur): . — | | 
— ἍΓειλοὶ, πάνδειλοι, κυώμων ἄπο χεῖρας ἔχεσϑε, 
Ἦσόν τοι, κυάμους τρώγειν, κεφαλάς τε τοκήων, 


Quorum versuum prior apud Agellium exstat lib. IV. cap. 1 1. 
alter apud Clem. Alexandr. Strom. 5. p. 387. Alibi tamen 
pro τρώγειν legitur φαγέειν, eodem sensu, Deinde quod idem 
8. Chrysostomus scribit, Pythag. voluisse suis auditoribus 
persuadere, quod anima sua fuerit aliquando frutex, ali- 
quando puella, aliquando piscis: in co mihi manifestus est 
respexisse ad istos Empedoclis yersus, qui apud Athenaeum 
et alios exstant: ' 


Ἤδη γάρ mor! ἐγὼ γενόμην κούρη τε κόρος τε, 
 Odyvog τ᾽, οἰωνός τε, καὶ εἰν ἁλὶ ἔλλοπος ἰχϑύς. 
Vbi dissimulare non debeo, pro ἔλλοπος legi ἔμπυρος in Án- 
tholog. Graec, Epigr. lib. I. cap. 86. εἰς φιλοσόφους. — Deni- 
que ad hunc illustrem Chrysostomi locum illud etiam non 
inutiliter quis obseruet: sanctissime ipsum quidem facere, 
dum coelestem veritatem omnibus omnium philosophorum, 
etiam praestantissimorum, dogmatis longissime praefert, 
quae his tanto antecellit suo fulgore, quantum lucernam 
wincit sol mero meridie, cum sudum est coelum. In eo. 
autem agit rhetorice, quod ex omnibus Pythagorae placitis 
tantum eXxcerpat τὰ φαυλότερα, atque ad exagitandum oppor- 
tuna, Qmissis sanioribus, omninoque ita ipsum extenuat, 
exagitat, traducit, quasi nihil prorsus ad communem gene- 
ris humani vtilitatem attulerit, nihilque sani aur veri homi« 
nes vnquam docuerit, quod alii tamen longe aliter se habere 
demonstrarunt, et ex doctoribus ecclesiae etiam Clem. 
Alexand. qui wt et caeteris Graecorum philosophis aliquem 
dignitatis gradum concedit, jet. nonnullam veri imaginem 
attribuit, ex Mose et Hebraeorum doctrina expressam, ita 
et de Pythagora sentit paulo clementius; in iis quidem quae 
saniora docuit. Quod de praesente Chrysostomi loco mo- 
nui, id pertinet latius, similiterque dici potest de Tertul- 
liano, de Lactsntio, de Iustino Martyre, aliisque S. S. 
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Patribus, 2n or MEUS 





ue vt. 
᾿Παμμιγὴ CIT CPU CREE Et 
ΠΝ : 
d φήσαντος οὔκ εἰδέναι βοϊστὲ λαλεῖν} Apud Iam- 
blich, | Dioso "aen; σαὶ οὐ ψήσαντος εἰδέναι πεζοὶ εἰπεῖν, 


de “ν΄ negauonis elegante et bonis aucto- 
vid. Lesid. Herald, Animaduersion. in 
(s 





























fuerit, Bos sacer aÉD 

Iambl. ἀνθρωπίναις τροφαῖς σιτούμενον, 
-"desiy δὲ ὑπεριπτάμενον} Aquilae huius praeter Iam- 

didis .Malchum, Chrysostomum, etc. Plutarchus et- 


Numa. 


οὔντι αὐτοῦ τοῦς γνωρίμοι] ^ Hic locus 
rmat emendationem Heraldi apud Iamblich. 
id quem nihili erat lectio, αὐτῷ; magis etiam 
Merpretatio: quí praeclarissimi essent a. fortuna: cum 
à τύχης coniungendum sit cum προσομιλοῦντος ; τοῖ- 
cum γνωρίμοις. 
ἴων] Apud Iambl. mzle legitur, διὰ σημείων, 
) quae sint, notum est vel ex Árato, qui non 
! ἐγα, sed etiam Ζιοσημεῖα descripsit versibus, 
ke signa, quibus quis futuras aéris mutationes praeco- 
gnoscat, vel ab astris, maxime luna et sole, nec non 
ab ani ibus quibusdam, imo et rebus anima carentibus. 
| ab his διοσημία, quae a Suida exponitur ϑεομηνία, 
r ibi ndum aio, pro ϑεομνία. Θεομηνία est 
' ῦ, h. . €. ira dei. louis iram possis cum Ouidio 
ema letamorph, Affert Suidas exemplum ex 
quo ; 91 ico: παρῆσαν δὲ δισχίλιοι Σαύϑαι, πάσης 
διοσημίας, ἥτοι ἀστραπῆς, 1 πρηστῆρος, ἢ κεραυνοῦ, 
τογτος serágor. Addit deinde aliam descri- 
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ptionem. δισσημίὰς, quod scil sit, ὅ παρὰ καιρὸν, χειμὼν 
(talis erat tempestas, cum haec scriberem, initio anni 1610.). 
Subiungit quoque ibidem Atheniensium morem, qui soliti 
sint concionem dimittere, vel res agendas omittere, si qua 
διοσημία incidisset: ΗἩαρέφύλαττον δὲ ᾿Ιϑηναῖοι τὰς διοσημίας, 
καὶ διέλυον τὰς ἐκκλησίας “διοσημίας γενομένης, ἢ ἄλλο τι μὲλ- 
λοντες ἀνύειν. Ex quibus colligere licet, διοσημέαν idem 
valere quod ϑεοῦ βία apud Vlpian. in lib. 15. δὲ merces. 
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δ. vis maior. D. Locati. 


Ὅτι παρὰ Oi] Hinc corrigend. Iamblich. apud 
quem perperam editum est, περὶ, quod alibi etiam apud 
eundem pro παρὰ non semel a librariis positum obseruaui. 


Ji αὐταὶ] Ex Iambl. hic reponend. καί, Ft vice 


versa apud lamblich. pro αὐτοὶ legend. αὐταῖ: nimirum, 


«i ἀγγελίαι. 

| Koioyoyév] Iambl. μεταγαγεῖν, 
capite Iambl. 15. pro ἀναλυτικόν τι καὶ γουϑετικὸν ἐκέχτητο 
Πυϑαγ. rectius legi putarim, παρακλητικόν τι καὶ γουϑετικὸν 
ἐκέκτητο. | Obseruetur ex eodem capite egregia sententia : 
Cum etiam bruta animalia disciplinae sint capacia, cicurari- 
que possint, multo magis homines, quibus mens et ratio data 
est, disciplinae et οὐδεν patientes aure$ accommodare debere. 
“ιδασκαλία περιγένεται τοῖς νοῦν ἔχουσιν, ὕπου καὶ τοῖς ἀνημέ- 
ροις τε καὶ ἀμοιρεῖν λόγου νομιζομένοις. Vbi nihil opus erat 
stellulas appingere, quasi quid deesset. Nam ἀπὸ κοινοῦ 
reperend. est, διδασκαλία περιγίνεται. 


Ζικευνοβόλοις. «τ ἐπιστάντα] Cum in MSC. vitiose 
legeretur δικτυουλαοῖς, reponebam διχτυοβύλοις. Sed postea 
inspecto Iambl. animaduerti, hic quoque leg. dixi vovAxoig.. 
$unt enim ÓOuxrvovàxoi piscatores, παρὰ τὸ ἕλπειν “τὰ xiva] 
4. d. retitrahi. Meminit autem huius historiae et Plutarch. 


* Sympos. 8. Probl. 8. his verbis: Καίτοι βόλον ἰχϑύων πρέα- 


σϑαί ποτέ φασι τὸν Πυϑαγόραν, εἶτα ἀφεῖναι (Ll ἀφεέναι ) κε- 
λεῦσαι τὴν σαγήνην" οὐχ᾽ ὡς ἀλλόφυλον καὶ πολεμίων ἀμελήσαν- 
τα τῶν ἰχϑύων, ἀλλ᾿ ὡς ὑπὲρ φίλων καὶ οἰκείων γεγονότων αἰχμα-- 
λώτων λύτρα καταβάλλοντα. Allusit quoque idem ad eandem 
historiam in comment. de vtilitate ex inimicis capienda, 
his verbis: Kai βόλους ὠνούμενος ἰχϑύων ἐκέλευεν one 
Vide et Jambl. lib. L. cap. 8. apud quem ex Malch 

nulla, et vicissim apud hunc etiam ex illo quae Dre 
rigenda esse docebit lectorem - eollaio. Ascribam igitur: 


S 


Denique in eodem 
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Καὶ καὶ ἐκεῖνον τὸν καιρὸν πορευόμενος ἐκ Συβάριδος εἰς Koó- 
τωνὰα περὶ τὸν αἰγιαλὸν δικτυουλκοῖς ἐπέστη, ἔτει τῆς σαγήνης 
κατὰ βυϑοῦ ἐμφόρτου ἐστρωμένης " (Arcer. leg um p 
ἐστρωνγνυμένης. Sed cum apud Malchum si t9 voó 
videtur mihi et spud Iamblichum et apud Malchum repo: 
ni debere ἐπισυρομένης, vt referatur ad τῆς σαγήνης; νεῖ 
etiam ἐπισυρομένοις, scil. τοῖς δικτυουλκοῖς.) ὅσον τε πλῆϑος 
ἐπισπῶνται εἶπεν (f. προεϊπεν) ἰχϑύων, δρίσας ἀριϑμῷ (f. ἀρι- 
$uó»), καὶ τῶν ἀνδρῶν ὑπομεινάντων, ὕ τι ἂν κελεύσῃ πράξειν, 


ti τοῦϑ᾽ οὕτως ἀποβαίη, ζῶντας ἀφεῖναι (leg. ἀφιέναι) πᾶσι ( f. 


πάλιν, yt est apud Malch.) κελεῦσαι τοὺς ἰχϑῦς, πρότερόν yt 
ἀκριβῶς διαψεθβήσαντιξ (f. διαριϑμήσαντας)" καὶ τὸ ϑαυμασιώ-: 
τερον, οὐδεὶς ἐν τοσούτῳ τῆς ἀριϑμήσεως τοῦ χρόνου (1. τῷ χρό- 
»9) τῶν ἰχϑύων ἐκ (f. ἔξω νοὶ ἐκτὸς ὅδ. vt est apud Malchum) 
τοῦ ὕδατος μεινάντων ἀπέπνευσεν ἑστῶτός yt (f. ἐφε γε) 
αὐτοῦ. Seq. non habet Malch. sed habet Plutarch. d. loc. 
δοὺς δὲ καὶ τὴν τῶν ἰχϑύων τιμὴν τοῖς ἁλιεῦσιν, LL ἊΝ 
τωνα. oi δὲ 10 πιεπραγμένον διήγγειλαν εἴ. Ὁ 


᾿ϊ]γαμφιλέχτοις τεκμηρίοις ἀπέφηνεν Hisic anendari 
potest Iambl. cap. 14. vbi male editur, dri τεκμή- 


Quo» ἐπέφαινεν. 

 ᾿πέπεμπεν Semper hoc verbum habui suspectum, 
nec mutaui tamen, donec tandem ex collatione Iamblichi 
d. c. τά. animaduerü legendum ἀνέμελπεν, Sic Malchus 
noster et Iamblichus mutuas tradunt operas. Ibidem paulo 
post apud lambl. legend. αὐτοῦ, pro ἑαυτῶν. Nam de Eu- 
phorbi solius versibus funebribus ibi agitur: nom etiam 
plurium o Versus autem isti Homerici exstant 
Miad, p. 

Ὅτε O^ GAg] Tta MSC. noster. Sed apud Homerum 
et Iambl. legitur, ὅϑ᾽ ἅλις. ᾿ 


"Eni γαίης] |a ΜΒ6, Sed Iamblich, habet imi γαίῃ: 
quomodo etiam apud Homerum legitur. 


n xad Apud Homerum et lIambl. est ἐὐμμελίην. 


Τὰ γὰρ "ortae Huxuc totum locum vsque ad 
verba, χαῖρε Πυϑαγόρα, D. Cyrillus inseruit libro suo ter- 
tio contra Iulianum Apostatam seu Parabatam, et auctorem 
laudat Porphyrium: qui quidem Cyrilus me monet, vt 
retractem omnia quae supra ad epigraphen: huius libelli 
notabam de Malcho: atque vt οἷο existimem, hunc nostrum 
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βιογράφον esse ipsum Porphyrium. Is enim, proprio πϑ- 
mine Mer o DM est, teste Suida, hoc est, lingua 
"Syrophoe  . Malchus. Nam patriam habuit Tyrum. 
Suidas : Hoggipos. Ó κατὰ Χριστιανῶν γράψας, ὃς κυρίως ἐχκα-- 


λεῖτο Βασιλεὺς, Τύριος φιλόσοφος, μαϑητὴς “ἀμελίου, τοῦ Πλω- 


τἰνου μαϑητοῦ, διδάσκαλος δὲ ᾿Ιαμβλίχου, γεγονὼς ἐπὶ tüv zgó- 
γῶν Αὐρηλιανοῦ, etc. Non est ergo quod alium quempiam 
circumspiciamus Malchum, vt supra faciebam, antequam 
Cyrillum propius inspexissem.  lpsi potius Porphyrio per 
nos iam assertum esto hoc opusculum, argumentis, vt 
puto, minime dubiis aut leuibus. Fieri quoque potest, 
vt additum aliquando fuerit ad epigraphen ipsum Porphy- 
rii nomen, quod postea librarii omiserint: Πορφυρίου, τοῦ 

4 Βασιλέως, Πυϑαγόρου βίος. Hoc primum de au. 


ctore. opusculi nostri. Deinde obseruo, id minimmm in 


duos. libros:fuisse ab ipso Porphyrio distinctum, quorum 
alter; ámo et finis primi interciderit, Id in promptu est 
colligere ex alio Cyrilli loco lib. 9. eiusdem operis contra 
Julianum, quem locum alibi proferam in his Notis. Nam 


€um ibi nominet et Porphyrii librum primum historiae 


Pythagorae, assignificat, plures vno, atque ad minimum 
duos, fuisse libros. Primum enim respectu secundi etc. 
dici solet. His consequeus est, vt dicamus, quoniam Por- 
phyrii discipulus fuit Iamblichus, (Suidas: Ἰάμβλιχος, 8x 
“Χαλκίδος τῆς Συρίας, φιλόσοφος, μαϑητὴς “Πορφυρίου τοῦ φιλο- 


 wógov, τοῦ Πλωτίνου ἀκουστοῦ, γεγονὼς κατὰ τοὺς χρόνους 


Κωνσταντίνου τοῦ Βασιλέως etc.) posterius scripsisse Jambli- 
chum, et magistri sui breuitatem vberiore commentario 
dilatasse: quod vere a me dici, facile cuiuis ex collatione 
apparebit. Retracto igitur et illud, quod 1. dicebam, 
videri hunc Malchum, velut epitomatorem quendam, sua 
ex Iamblicho- conipilasse. Prodest autem collatio Malchi 


cum Cyrillo etiam ad. Latinam versionem corrigendam, 


Dum enim sic vertit Oecolampadius : ( Propterea Porphy- 
rius socius eius (luliani) et calumniarum in nos pater, Py- 
thagorae vitam describens, sic dicit: Nam quae recitantur de 
ea, quae IM.ycenis residet, cum Troianis spoliis apud 4rgiuam 
Iunonem. Quum Euphorbi Phrygis, et scuti eius monumentum 
transiuissemus$, | vt valde vile, dicebant, flumen | Causum, 


- quando cum multis aliis transiret, omnibus aliis audientibus 


ei locutum esie: SALVE PYTHAGORA:) satis indicat in«- 
terpres, quod aut vitiosum habuerit codicem, aut, si ememe 
datum habuit, nom fuerit verae lectionis sensum assecutus. 
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Restitnere igitur possumus-Cyrilli Latinam interpretationem 
ad hunc modum: Nam quae narrantur de Éuphorbi Phry- 
gis scuto, quod JMycenis cum spoliis Troianis suspensum 
fuerit. Iunoni 4drgiuae, ea praetermittimus vt minus peruul- 
gata. Aiebant autem. Causum fluuium aliquando ipsum (Py- 
thagoram ) cum multis sodalibus transeuntem" allocutum esse 
omnibus audientibus: Salue Pythagora etc. Nota haec etiam: 

primo, videri Oecolampadium pro ἑταέρων legisse ἑτέρων, 
cum verterit, aliis: deinde, illa: καὶ ὅ ποταμὸς ytyowór τε 
( sic legendum, quomodo et apud Iamblichum diserte scri- 
pium reperio, non γεγωγώς Tt,) καὶ τραγὸν ἀπεῳφϑέγξατο, 

apud Cyrillám, in Lat. quidem veins non haberi, 


Εὐφόρβου τοῦ Φρυγὸς τούτου "honidoc ἢ Scutum Eu- 
phorbi in templo Iunomis Argiuae pro anathemate suspen- 
sum Mycenis, vetustate licet attritum, agnouisse fertur 
Pythag., qui aiebat, suam animam antea corpus Euphorbi 
inhabitasse. Hyginus Aug. libertus im Fabulis cap. 112. 
AMMenelaus cum. Euphorbo ( dimicauit )  Euphorbus occiditur. 

i postea Pythagoras est factus, et meminit, .suam animam 
in corpora transisse, — Tertulliam, de 4nima cap. 28. Sed 
clypeum Euphorbi olim Delphis consecratum recognouit, et 
juum dixit, et de signis vulgo ignotis probauit etc. vbi ami- 
maduertere licet memoriae lapsum in doctissimo scriptore. 
Si enim Mycenis ille clypeus fuit suspensus in templo 
Iunonis Arginae, (vt hic, et apud Iamblichum d. cap. 14. 
nec non Ouid. XV. Metamorph.) non ergo Delphis in fano 
Pythii Apollinis. Vide et quae notabo infra. lllud autem 
τούτου valde mihi est suspectum: quamuis etiam apud 
Jamblichum legatur, apud quem Arcer. id mutare tentat 
in τοῦτο, me non probante. 


llagícuev] Apud Iamblich. d. c. 14, nullo sensu le 
gitur παρέσμεν, hinc corrigendum in παρίεμεν: hoc est, 
praetermittimus. Nec enim placet Arcerii lectio, τοῦτο dum. 
παράσημον; vt nec versio: ἢ, e. insigne scuti etc. Plura 
quoque ibidem qua suppleri, qua emendari, vel etiam con- 
tra interpretis παραδιορϑώσεις defendi poterunt. — Primo 
enim deest lamblicho ἀνακειμένης, post ϊυκήναις reponen- 
dum: pro περὲ τῶν mon περιέϑηκαν legend,, sed περὶ τῆς, 
quod referendum ad ἀσπίδος. Denique pro συντροικοῖς diui- 
sim rescribend, gi» Τρωϊκοῖς: quamquam hoc postremum 
etiam Arcer. vidit, quamquam eius. versio hic multa peccat. 
Quae ibidem sequuntur vsque ad finem cap. , ita et legi et 
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distingui debent: Παρίεμεν, ὡς πάνυ δημώδη. Πλὴν ὅγε διὰ 
πάντων τούτων βουλόμενον δεικνύναι, ἐκεῖνό ἐστιν, ὅτι αὐτός τὸ 
ἐγίνωσκε τοὺς προτέρους ἑαυτοῦ βίους, καὶ τῆς τῶν ἄλλων € ἐπιμε- 
rc ἐντεῦϑεν ἤρχετο (non ἐνήρχετο ) ὑπομιμνήσκων αὐτοὺς, ἧς 

πρότερον, ζωῆς: quae postrema verba conferantur cum 
iis, quae habet Malch. Num. 26. 


Kaixugov] Videndum, ne locus sit mendosus, Ciu- 
casum montem nouimus, quem ὁρῶν μέγιστον vocat Steph. 
de Prbibus: et Iornand, de rebus Geticis, txactum eius si- 
tumque describens, ait, maximam partem orbis iugo conti- 
nuo circumire, et pene omnium montium maximum  excelsas 
suas erigere summitates, — Fluuium autem huius nominis: 
nullum, quod sciam, vspiam apud scriptores reperire cst. 
Diog. Laért. pag. 574. et lamblich. cap. 29. num. 184. 
Νέσσον hunc fluuium. vocant, vt audiendus non sit $ qui 
in ἸΝέστον velit mutare. Nam pro Καύχασον hic quoque 
reponendum χατὰ Σάμον; sicut apud Aelian. lib. 2. c. 26. 


pro ὑπὸ τὸν Κῶσαν ποταμὸν (vbi eiusdem huius allocutionis | 


fluuii exstat mentio) Cl. Casaubon. emendat, ὑπὸ τοῦ κατὰ 
Σάμον ποταμοῦ διαβαίνων, σὺν ἄλλοις, ἤκουσε φωνὴν μεγάλην 
ὑπὲρ ἀνϑρώπων (f leg. ὑπὲρ ἄνθρωπον), Πυϑαγόρα χαῖρε. 
Arcer. in Omissis ad vitam Pythagorae pro 2IVfogor, vel 
ἹΝέστον, substituit Ἰγέαιϑον: de quo fl. (cni nomen factum 
volünt ab incendio nauium, ἀπὸ νεὼς καὶ αἴϑειν) vid. et 


Strabon. lib, 6. et Ouid. lib. 15. AMetam. Annotatur etiam 


ex Plinio flumen Casuentum. Sed quid multis opus con- 
iecturis? cum ex Cyrillo, loco paulo ante ex lib. 5. con- 
tra fulian. descripto, in promptu sit Malcho nostro siue 
Porphyrio aliisque scriptoribus restituere, quasi vndó vi 
interdicto, Καῦσον, pro-Ka«ixaoov, vel Κῶσαν, vel Νέσσον. 
Operae pretium vero ct hoc fuerit, cognoscere iudicium 
S. Cyrilli de hac salutatione fluuii Causi, quam voce hu- 
mana ad Pythagoram [fecisse sckibitur. Sic igitur censet 
Cyrillus: non ipsum fluuium 4. ratione praeditum voce 
hiunana vsum, sed daemonium locutum esse, siue assie 
dentia quorundam daemoniorum hoc colloquium .fuisse 
paratum, quia videl. Pythag. fuerit incantator et magus. 
ldeo autem et per hanc occasionem hoc affert Cyrillus, 
quia Iuliano, vanitatis arguere impie conato historiam 


Mosis de serpentis alloquio ad Euam, occurrere voluit, 


demonstrando ex ipsorum Graecorum scriptis, non adeo 
incredibile hoc videri debere, $erpentem loqui, vel etium 


| 
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diabolum per serpentem, cum et apud Homerum legamus 
Xanthum Achillis equum non modo vsum humana voce, 
sed etiam vaticinatum, et apud Philostratum in vita Apol- 
lonii vlmum arborem allocuram Apollonium, et apud alios 
quercum Dodonaeam, et apud lsigonum taurum louis in 
Rhodo insula nostri sermonis non expertem fuisse. Ibid. 
addit: Non absurdum igitur opinor fuisse, et serpentem 


locutum. An non potuit serpens humana voce vti, vt et 


Causus flunius magum salutauit? Laudat quoque ibid. lo- 
cum Clementis in Strom. quo probet, et Zoroastrem Per- 
sam calluisse magicas artes et. begorem optisiom eius 
aemulum atque imitatorem - | 





“ϑΕεταποντίῳ τῆς "Tro, 2 Stephan. de- Frbibus: 
Μεταπόντιον, πόλις ᾿Ιταλίας, 5 πρότερον Σίρις, ἀπὸ Meráfov 
τοῦ Σισύφου, τοῦ Αἰόλου. Τὸν γὰρ Μετάποντον oí βάρβαροι 
ἹΜΜέταβον ἔλεγον. Ὃ πολίτης, εταποντῖγος etc. λέγεται καὶ Mt- 
ταπόντιος, ὡς Βυζάντιος. καὶ Μεταποντίνη. Latini vna litera 
detracta Metapontum vertere vocantes. 


Toig ἑκατέρωϑιἽ Similiter inf, Num, 29. Hinc au- 

tem emendabis Ilambl, apud quem Num. 154. male editum 
est. “Ἑκατέρωϑεν. Et mox: διαβεβαιοῦντα σχεδὸν ἅπαντας : 
cum verum sit, διαβεβαιοῦνται σχ. ἅπαντες, quomodo apud 
Malchum legimus. ^ Vitiosa lectio vitiosam quoque inter- 
pretationem peperit Arcerio, vt Pythagorae tribueret illam 
διαβεβαίωσιν, quae sectatorum potius Pythagorae de ipso 
erat. Porro Pythagoram duobus procul dissitis in locis 
vno eodemque die conspectum auditumque fuisse , plures 
memorant auctotes. Meminit etiam Origenes in 6. con- 
tra Celsum tanquam τέρατος cuiusdam, cum inter alia sic 
ait: Πυϑαγόρου, ἐν μιᾷ «λεγομένου ἡμέρᾳ ἐν δύο πεφηνέναι πό-. 
λεσι. ltem Apollonius lb. Historiarum admirabilium cap. 6, 
᾿Εφάνη δὲ ποτὲ καὶ ἐν Κρότωνι καὶ ἐν Μεταποντίῳ τῇ αὐτῇ ἡμέ- 


Qu καὶ ὥρᾳ. 


᾿Ἵγυσίμων] Ita erat in MSC. scd cipe est 
legi debere ἀνυσίμων: παρὰ τὸ ἀνύειν, τουτέστι τελεῖν, atque 
ita etiam apud Iamblichum legitur. Hesychius: ᾿Ανύσας, 
συνελὼν (f. leg. συντελῶν ). ᾿Ανύει, πληροῖ, ἀπαιτεῖ C ἀποτελεῖ). 
?dybauc , τελειώσεις, κατορϑώδεις, δύναμις πράξεων à οτελεστικὴ 
leg. f. in plurali numero, δυνώμεις πράξεων $ ἑκα). 
Ανυσις, σπεῦσις, πρᾶξις, αὔξησις, ἐπίδοσις. Ἄνυσις, περαίωσις, 
πατόρϑωμα, δύναμις πράξεων ἀπυϑτελεστική. ᾽Ἄνυται, τελετοῦταν. 
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᾿Ανύω, τελειῶ, ἐκτελῶ, ἀφελῶ, ἀπαιτῶ (quae postrema due 
verba mihi suspecta sunt mendi). Suidas: "Ixvoluoc, ivtg- 
γῶς, πρακτιχῶς, τελείως. Καὶ ἀνυσιμωτάτως. "A»voig γὰρ; ἣ τε- 
λείωσις. Ἐπ paulo ante: ᾿Ἄγνύειν, τελειοῦν, πράττειν. — Item: 
᾿Ανὑσασϑαὶΐ τι, “παρὰ TOig ἄρχουσι διαπράξασϑαι. Koi ὁμοίως 
πάλιν τὸ τοὺς ἄρχοντας προστάξαι τοῖς ὑπηκόοις, καὶ ἀγῦσαι, 
χελειῶσαι. ἡ ER rursus idem Suid. Ἄνυσται, ἤνυσται. καὶ ἀγυ- 
στέον, δεῖ ἀνύειν. ᾿Ανιστικωτέρα, ἀντὶ τοῦ ἐνεργητιχωτάτη. (aut 
᾿ανυστικωτάτη leg. &ut ἐνεργητικωτέραει. ) Adducit deinde locum 
, Polybii, qui propter egregiam sententiam hic quoque ascri- 
bi meretur: Mía ψυχὴ τῆς ἁπάσης πολυχειρίας ἐν ἐνίοις καὶ- 
gos ἀνυστικωτέρα" ὡς ᾿ἀρχιμήδης ἐν Συρακούσαις μόνος πολλῶν 
"Ρωμαίων: quae verba hodie. Polybium, qui extat, non 
leguntur: sed similis sententia epiphonematica habetur in 
Excerptis, vbi de Archimedis solertia et machimis lib. VIII. 
pag 518. nouae ed, Paris. οὕτως εἷς ἀνὴρ. xai μία Ὁ τέχνη δεόν- 
τὼς ἡρμοσμένη πρὸς ἔνια τῶν πιραγμάτων μέγα τι χρῆμα φαίνεται 
γίγγεσϑαι ES ϑαυμάσιον. Sed haec — πάρεργον. 


Tov μηρὸν χρυσοῦν ἐπέδειξεν Multa huius aurei 
Íemoris a Pythagora in suo corpore ostentati mentio est apud - 
auctores, Vide praeter Plutarch, in Numa etiam Iambl, lib. 
ἃ. cap. 28. Diog. Laéxt. lib. VIIT. pag. 574. «Δέγεται δὲ αὖ- 
TOU ποτὲ παραγυμνωθέντος τὸν μηρὸν ὀφϑῆναι χρυσοῦν. Ita lo- 
quitur Vitarum ille scriptor, quasi fortuito casu aliquando 
nudati Pythagorae coxa apparuerit aurea. Sed alii auctores 
melnorant, ipsum femur suum detexisse de industria, vt id 
aureum esse ostentaret, eoque argumento probaret, Apolli- 
nem se esse Hyperboreum: et quidem non soli Abaridi, sa- 
cerdoti Apollinis Hyperborei, verum etiam propalam pluxi- 
ribus hominibus idem conspiciendumr praebuisse in ludis 
Olympicis, hoc est, in maxima celebritate ac frequentia, 
cum δὰ hoc ipsum consurrexisset, obambulassetque. Mira 
vero consequentia et argumentandi ratio: Pythagoras femur 
, habet aureum. — Est igitur ille Apollo, quem pro deo colunt 
Hyperborei. Sed omissis hisce λήρων λήροις, age mendum 
vnum atque alterum ex Iamblichi iam d. cap. 28. tollamius. 
Legitur Num. 155. βεβαιοῦν ὡς τοῦτο ἀληθές: vbi lector 
merito subsistat, quorsum illud βεβαιοῦν referatur. An. ad 
Pythagoram , et ἐπέδειξεν; Atqui tunc oportebat Iamblich.- 
scripsisse, βεβαιῶν. An ad μηρόν; Αὐ tunc βεβαιοῦντα scri- 
bendum erat. Et hoc posterius verum esse, ex isto Malchi 
loco irnass vbi βεβαιοῦγτα legitur, pu ad μηρὸν χφιυοῦν 
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omnino referendum est. Hoc enim femür ἀντὶ τεχμηρίου ha. - 


bebatur, quo confirmaretur illa de Pythagora opinio, ipsis- 
simum, scilicet, esse Apollinem Hyperboreum. - ιήρια 
certe haec ipsa vocat Iamblich, Num, 140. ad quem locum 
etiam corrigendum iam accedimns. Edidit ibi Arcer, ὅτε ἐν 
τῷ αἰῶνι ἐξανιστάμενος, τὸν μηρὸν παρέφῃνε χρυσοῦν. Et sic 
vertit: quod cum ín hac vita surrexisset, etc. Animaduer- 
tendum exat, pro αἰῶνι (cui hic nullus est locus ) legend, 
ἀγῶνι: et ἀγῶνα intelligendum" zaz*. ἐξοχὴν τὸν ᾿Ολυμπικόν. 
Diserte enim scribit Plutarch, in Numa, in conuentu Olym- 


pico haec acta esse: τόν 1εὲ μηρὸν ἀποφῆναι χρυσοῦν Ὀλυμπιάσι, 


διαπορευόμενον τὴν πανήγυριν. Meminit anrei huius femoris, - 


praeter Lucianum in Somio, siue Gallo, etiam Apollonius 
cap. 6. 4dmirandarum Historiarum : qui post Aristotelem in 
theatro hanc ἐπέδειξεν factam scribit: "Er Üed1om δὲ καϑήμενός 
ποτε ἐξανίσταται, ὥς φησιν ᾿Τριστοτέλης, καὶ τὸν ἴδιον μηρὸν 
παρέφῃνε τοῖς χαϑημένοις εἰς ( puto legend, ὡς: vel etiam pla- 
ne delend. εἰς) χρυσοῦν, | Concludit denique id caput ( quod 
totum de Pythagora fuit) his verbis: λέγεται δὲ περὶ Αὐτοῦ 
xai ἄλλα τινὰ παράδοξα, “Ἡμεῖς δὲ μὴ βουλόμενοι μεταγραφέων 
ἔργον ποιεῖν, αὐτοῦ τὸν λόγον καταπιαύσομεν. Alii tamen ebux- 
neum femur fuisse tradidere; vt Origenes lib. 6. contra Cel- 
sum p. 289. ed. Aug. Περὶ δὲ Πυϑαγόρου, πλεῖστα ὅσα τερὰ- 
τευσαμένου, καὶ δείξαντος μὲν ἐν πανηγύρει “Ελλήνων ἐλεφάντινον, 
τὸν μηρὸν, ἀγνεγγωρικέναι δὲ φήσαντος τὴν ἀσπίδα, ἧ ἐχρήσατο, 
ὅτ᾽ Εὔφορβος ἦν, etc. τέ χρὴ καὶ λέγειν; ν- 


Ἔστι τοίνυν] | Forte Ἰοροπάτιπι, Ἔστω τοίνυν, Ἑλπᾶοτῃ. 
historiam de ngui mortuum velhente habet etiam Apollonius 
cap. 6. jHistor. admirand. ex quo hacc ascribo.. Tobrouc δὲ 
( Pherecydae scil., Abaridi et Hermotiino ) ἐπιγενόμενος IIv- 
ϑαγόρας, Μνησάρχου υἱὸς, τὸ uiv πρῶτογ διεπονεῖτο περὲ τὰ 


. μαϑήματα, καὶ τοὺς ἀριϑμοὺς. “Ὕστερον δὲ ποτε καὶ τῆς Φερε- 


κύδου τερατοποιΐας οὐκ ἀπέστη. Καὶ γὰρ τῷ ποντίου πλοίῳ 
εἰσερχομένῳ φοριίον ἔχοντι, καὶ τῶν παρατυχόντων εὐχομένων 
σωστὸν εἶναι, κατελϑεῖν διὰ τὸν φόρτον, ἑστῶτα τοῦτον εἰπεῖν ' 
μικρὸν τοίνυν φανήσεται ὑμῖν σῶμα ἄγον τὸ πλοῖον τοῦτρ, 
ΤΠροῤῥήσεις τε γὰ01 De praédictionibus Pythagorae 
futurorum ita scribit Clem. Alexand. Strom. I, pag. 144. 
Προγνώσει δὲ καὶ Πυϑαγόρας ὃ μέγας προσανεῖχεν ἀεὶ, "4Baoic 
1: ὃ “Ὑπερβόρεος, καὶ ᾿ἀριστέας ὃ Προκοννήσιος, etc. Abarim 
vero diuinandi artem calluisse, et oracula consignasse literis, 
scribit etiam Apollonius cap. 4. Historiarum mem 
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his omnino verbis: "4flapu δὲ ἐξ “Ὑπερβορέων, ἣν μὲν καὶ αὖ- 
τὸς τῶν ϑεολόγων' ἔγραψε δὲ καὶ χρησμοὺς ταῖς χώραις περιερ- 
χόμενος, οἵ εἰσι μέχρι τοῦ νῦν ὑπάρχοντες" προέλεγε, δὲ καὶ ob-. 
106 σεισμοὺς, καὶ λοιμοὺς, καὶ τὰ παραπλήσια, καὶ τὰ γιγνόμενα 
κατ᾽ οὐρανόν. λέγεται δὲ, τοῦτον tic «Τακεδαίμονα παραγενόμε-τ 
vov, εἰρηκέναι τοῖς “άκωσι κωλυτήρια ϑῦσαι τοῖς Ü:0ig* καὶ ἐκ 
τούτου ὕστερον, ἐ ἕν «Ἱακεδαίμονι λοιμὸς οὐκ ἐγένετο. Incertus 
. scriptor vitae Pythag. in Excerptis apud Photium p. 715. 
Biblioth. Ὅτι τὸν πυϑαγόραν πολλὰ φασὶ (al. φησὶ) προειπεῖν, 
καὶ πάντα ἐκβῆναι, Nimirum hanc quoque diuinandi artem 
a magistro suo Pherecyde hauserat, quem et tempestates 
et alia multa, quibus euentus respondit, praedixisse legi- 
mmus. Cicero x. de Diuin. Ne Pherecydes quidem, ille Py- 
thagorae magister, potius diuinus habebitur quam physicus, 
qui cum vidisset (leg. bibisset) haustam aquam de iugi puteo, 
terrae motus dixit instare, etc. Rectius vero apud Cicero- 
nem legi bibisset, confirmatur hisce Apollonii verbis, 
quae ex eius libello Historiarum admirabilium cap. 5. sub- 
iicimm. Τὰ δὲ περὶ Φερεκύδην τοσαῦτα (leg. τοιαῦτα ) τινὰ 
ἱστορεῖται. Ἐν Σκύρῳ ποτὲ τῇ νήσῳ διψῶντα, ὑδάτιον αἰτῇσαι 
παρά τινος τῶν γνωρίμων. Τὸν δὲ πιόντα εἰπεῖν, σεισμὸν ἐσό- 
μενον ἐν τῇ νήσῳ μετὰ τρίτην ἡμέραν. Τούτου δὲ συμβάντος, 


μεγάλην δόξαν αὐτὸν ἀπενέγκασϑαι. πάλιν δὲ εἰς Σάμον πορευό-. 
μενος εἰς τὸ τῆς Ἥρας ἱερὸν, ἰδεῖν πλοῖον εἰς τὸν "λιμένα κατα- 


γόμενον, καὶ εἰπεῖν τοῖς. συνεστῶσιν, ὡς οὐκ εἰσελεύσεται ἐντὸς 
τοῦ λιμένος, ἔτι δὲ λέγοντος αὐτοῦ, καταῤῥαγῆναι γνόφον, καὶ 
τέλος ἀφανισϑῆναι τὴν ναῦν, Sed a magistro redeamus ad 
discipulum, cuius si verae praedictiones fuere, nomen 
JIv9ayógov iure merito possedisse videatur, cuius etymon 
supra ad Spes gum huius libelli ex Diog. Laért. et Suida 
retuli: quod scil. vera non minus quam Pythia vel Apollo 
Pythius dicere soleret, inde Pythagorae nomen sortitum 
esse. Quid quod etiam seditionem illam Pythagoricis exi- 
tialem, de qua infra, praedixit multo ante? Apollonius 
cap. 6. Historiarum admirandarum : Καὶ τὴν γινομένην (leg. 
γενομένην δὲ στάσιν τοῖς Πυϑαγορείοις προειπεῖν. Διὸ καὶ εἰς 
πεταπόντιον ἀπῆρεν, ὑπὸ μηδενὸς ϑεωρηϑείς. Idem Pythag. 
M alia multa praecepta hoc quoque tradidit, teste Diog. 

. 582. Μαντικὴν πᾶσαν τιμᾷν. Et Tamblich. cap. 28. testa- 
22 Pythagoricos in arte diuinandi se ipsos studiose exer- 
cuisse, quippe qua sola interprete possent τὶ benignae 
atque propitiae deum voluntatis. Διὸ καὶ περὶ τὴν μαντικὴν 
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ὕτη ἑρμηνεία τῆς παρὰ τῶν ϑεῶν εὐμε- 
Ita enim ibi gendum. Rursus idem Ismblich. 


zm ay Num. 3165. scribit, eos maxime tria ista in pretio 


uisse, musicam, artem medendi, (praécipue per diaes 
tam seu accuratam victus rationem, quae διαιτητικὴ est 
Graecis ) denique diuinationem. Τῶν δ᾽ ἐπιστημῶν οὐχ ἥκι- 
στα, φασὶν αὐτοὺς τοὺς Πυϑαγορείους τιμᾷν, μουσικὴν τε, καὶ 


ἰατρικὴν (μάλιστα δ᾽ ἀποδέχεσθαι ταύτης τὸ διαιτητικὸν εἶδος) 
xi ἔτεμον 


ὕσεως} Apud Iamblichum dicto N. 155. periit 
γελοῖα £x, hinc restituenda. —Vitiose enim ibi legitur, 
Quae autem hic sunt Malcho καταστολαὶ, eae Iam- 

bli aunt κατευγήσεις. 


4. 






οὐ] Fluctus in simpulo sine causa hic ex- 
citar. Arcerius in Castipgat. lamblichi, dum vitiosam hanc 
putat esse lectioném, et rectins fore, si legamus ἀπωϑιεσμοΐ: 


aut se nescire, quid auctor velit, profitetur, ideoque nec 


vertisse. - Imo rectissime vtrobique et hio et apud lIambl. 
€ enim ab altero, vt plurima quoque alia, mutuatus 
est) retinentur ἀπευδιασμοὶ, quas vertere possis serenationes, 
Ea enim est serenitas: hinc εὐδιάώζω, et compositum 
ἀπευδιάζω: et verbale ἀπευδιασμὸς, quod monendum fuit, 
ne, quicquid apud scriptores non statim primo quasi pe- 
datu assequimur, id pro vitioso habentes, praecipiti auda- 
οἷα mutatum eamus: quo nihil cst ad corrumpendum bo- 
nos auctores d 


| — Ἐμπεδοκλέα Empedoclem Pythagoricum fuisse, prae- 


ter nium Diog. Laért. lib. 8. $atis ostendunt cum 
alia i ipsius operum fragmenta, tum distichon, μετεμψυχώ- 
σεως δόγ, * complexum , quod praeter alios conscruauit no- 
bs ». f. extremo, οἵ alia occasione ascripsi 






. In eo enim de se ipso profitetur (de se ipso, si 
AE fas est) fuisse antea puellam, et puerum, 

erquam e et auem, et piscem. Eiusdem 6 versus in 
laudem xnagistri sui magnifice compositos vid. inf. Num. 
Vr. ang quoque non semel Empedoclis cum elogio me- 
vt de Üratore , vbi physicum vocat, qui et poems 

: fecerit, Rursum "cad. Quaestion. 4. Et tamen isti 
admodum cum haerent aliquo loco, excla- 
mente. incitati ; Empedocles quidem , vt interdum 
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nihil , omnino , quale sit, posse veperire etc, vbi exprimit 
Cicero istos Empedoclis versus, qui extant apnd Sextum 
Empiricum: Οὕτως οὔτ᾽ ἐπιδερκτὰ τάδ᾽ ἀνδοάσιν, οὔτ᾽ ἐπακου-- 
στὰ, Οὔτε νόῳ περιληπτά. Postea eodem lib. 4. ad superiora 
sic regerit: Furere tibi Empedocles videtur? at mihi dignis- 
simum rebus his, de quibus loquitur, sonum fundere. Num 
ergo is excaecat nos, aut orbat sensibus, si parum magnam 
vim censet in his esse ad ea, quae sub eos subiecta sunt, 
iudicanda? Ad eundem Empedoclem pertinent ista in Lae- 
lio: Agrig sentinum doctum quendam virum carminibus Graecis 
vaticinatum ferunt: quae in rerum natura totoque mundo 
constarent, quaeque mouerentur, ea contrahere amicitiam ; 
dissipare discordiam. ^ Atque hoc quidem omnes mortales .et 
intelligunt, et re probant etc.  Innuit Cicero hae pe- 
doclis carmina, quae ex Plutarcho lib. 1. de Placitis Phi- 
losophorum, aliisque ascribam: - 


Τέσσαρα τῶν πάντων διξώματα πρῶτον ἄκουε etc, 
"ἄλλοτε μὲν φιλότητι ovvtgyóuty εἰς ἕν ἅπαντα" 
"Alors δ᾽ αὖ δίχ᾽ ἕκαστα φορεύμενα νείκεος ἔχϑει, 






Et rursum: 


INfixóc τ᾽ οὐλόμενον δίχα τῶν ἀτάλαντον ἅπάντη, 
Καὶ φιλότης μετὰ τοῖσιν, ἴση μῆκός Té nep τε, 


Operae pretium quoque erit hic adiicere versus in ipsum 
Empedoclem κατ᾽ ἠϑοποιίΐίαν facros, qualibus scil. verbis vti 
potuerit, iam iam rebus humanis valedicturus, et deus im- 
mortalis. haberi dum cupit, (vt ait Horatius) ardentem fri- 
gidus Aetnam insilire parans. Extant apud Diog. Laert. 
pag. 606. et priores 5 etiam líb. 1» — in Philo- 
sophos : 


ἾὮ φίλοι, οἵ μέγα ἄστυ κατὰ ξανϑοῦ ᾿ἐκράγαντος. 
| ΝΝαίετ᾽ ἀν᾽ ἄκρα πόλιος (al. πόλεως) ἀγαϑῦν μλδέρος 
ἔργων, 
Χαίρετ᾽ * ᾿Εγὼ δ᾽ ὑμῖν ϑεὸς ἄμβροτος, οὐκέτι PETI 
Ππωλεῦμαι, μετὰ πᾶσι τετιμένος, ὥσπερ ἔοικε, 
Ταινίαις τε περίότεπτος, σεἔφευίν 18 ϑαλείηῆ. — 0 
Τοῖσιν ἅμ᾽ εὖτ᾽ ἂν ἵκωμαι ἐς ἄστεα τηλεϑόωντα, | 
᾿ἀνδράσιν ἠδὲ γυναιξὶ σεβίζομαι" οἱ δ᾽ ἅμ᾽ ἕπονται 
Ἰμυρίοι, ἐξερέοντες, ὅπη πρὸς κέρδος ἀταρπός " 
Οἱ uiv μαντοσυνέων χεχρημένοι, oí δέ τε νούσων 
JI«vzoiow ἐπύϑοντο κλύειν εὐηκέα (leg. εὐηχέα ) βάξιν. 


- 
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De eodem Eoijudocle vid. et Athenaeum extremo lib. 8. 
wbi duos illos versus recitat, alibi a me annotatos, quibus 
profitetür ille philosophus Acragantinus, aliquando se pue- 
rum, et puellam, et fruticem , et auem, et piscem marinum 
fuisse. - Ttem lib. 1. primore, vbi de ipsius ficto ex aro- 


matis variis boue, quem in ludis Olympi ctor. certae 
zninis equestris inter spectatores diii" | 

Koi 'E πιμενίδην Epimenidem Cretensem fuisse Py- 
thagoráe discipulum, Iamblich. quoque testatur lib. I. cap. 
82. vbi ait, ipsum incidisse in quosdam insidiatores, jui- 
bus imprecatus sit lurias necis suae vltrices, illisque diris 
hoc effecisse, vt ipsi sese mutuis caedibus confecerint. 
Ascribam verba Iamblich., vt mendum simul inde tollam ;* 
᾿Επιμενίδης ó Πυϑαγόρου μαϑητὴς μέλλων ὑπό τίνων ᾿ἀναιρεῖ- 
σϑαι, ἐπειδὴ τὰς ᾿Εριννόας ἐπεκαλέσατο, καὶ τοὺς τιμωροὺς 
“ϑεοὺς, ἐποίησε τοὺς ἐπιβουλεύοντας πάντας ἄρδην περὶ ἑαυτοῖς 
(leg. παρ᾽ ξαυτῶν) ἀποσφαγῆναι, etc, Eiusdem Epimenidis 
Plato quoque meminit 1. De LLegibus, et Pausanias, et Ci- 
cero i. de Diuinatione , vbi ipsum illis, qui per furorem 
yaticimati sunt, annumerat: et lib. 2. de Legibus, vbi ait, 
eum expiandi scelerís Cylonii ergo (Cylo enim Olympio- 








- mica tyrannidem affectarat) Atheniensibus auctorem fuisse, 


vtí fanum Contumeliae et Impudentiae exstruerent et con- 
secrarent, Extant huius carminum fragmenta quaedam, ex 
quibus nobilissimum illud est, quod allegat 8, Paulus cap, 
1. Epist. ad Titum: Κρῆτες ἀεὶ ψεῦσται, κακὰ T» γαστέ- 
θὲς ἀργαΐ. — 

Ομ pro mendacibus habendi sint Cretenses, causam 
aperit Callimachus Hymno in louem, : quia scilicet Ioui 
immortali sepulchrum fabricarint. Κρῆτες ἀεὶ ψεῦσται, (quod 
hemistichion Callimachus ab Epimenide mutuatus est) 


. sci γὰρ τάφον, ὦ ἄνα, σεῖο Κρῆτες ἐπεκτήναντο,, σὺ δ᾽ οὐ ϑάνες - 


| 
" 


fog. γὰρ «isl, Quos Callimachi versus etiam 8, Chrysosto- 
mus adducit Homil. 5. in eandem epistolam ad Titum: 
vbi ipsum quoque louis Epitaphium recitat: Οἱ Κρῆτες 
τάφον ἔχουσι τοῦ Διὸς, ἐπιγράφοντα τοῦτο" ᾿Ενταῦϑα Ζὰν κεῖται, 
τὸν “ία κικλήσχουσι: 4. d. Zan istic situs est, qui lupiter in- 
digitatur. 


|^. Porro Empedocli et Epjntenidi miror non fuisse ad- 


iunctum a. Malcho etiam Epicharmum Siculum, quem et 


ipsum tamen constat Pythagorae sectatorem fuisse, nec mi- 
nus poétam quam philosophum eximium, cuius testimoniis 
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Cicero quoque. saepius , et nunquam fere. sine elogio, vii- 
tur.  Monui olim commentar. in 1, Halieutic,  Oppiani, 
Epicharmum Trochaicis versibus plurimum fuisse delecta- 
tum, ibidemque non paucos binc inde, velut dispersas ex 


naufragio tabulas, collegi atque ex parte emendaui. Illis - 
alios adiiciam, vt simul etiam alicubi cor- . 


nunc quosd: 
rigam. r autem a praecepto eius nobili de amicis 
caute eligendis, quod et Isocrates Demonico suo in Parae- 
nesi, et Cicero Ὁ. Fratri inoulcauit lib. 5. Epist. 1. Pw, 
σῶς ἄλλῳ κέχρηται, πρὶν φίλον ποιῇς τινα. Sic enim integran- 
dus mihi videtur versus, cuius tantum initium, more suo, 
allegat Cicero. Possis ita exprimere sententiam eodem 
metri genere: Jntequam iungas quem amicum, explora, vt 
erga alios fuit, ^ Diuini prorsus sunt eiusdem versus de 
prouidentia et omnipotentia dei, quos subiiciam ex Theo- 
doreto Serm. 6. Therapeut. ad Gentes pag. 88. Ταῦτα σα- 
φῶς ἐπιστάμενος καὶ ᾿Επίχαρμος ó Πυϑαγόρειος, τούτων μὲν 
᾿ἅπάντων κελεύει καταφρονεῖν" τὸν δὲ τῶν ὅλων ὀπτῆρα δεδιέναι 
παρεγγυΐ. λέγει δὲ οὕτως" 
τς Οὐδὲν διαφεύγει τὸ ϑεῖον. τοῦτο γινώσκειν σε δεῖ. 
,. «Αὐτὸς ἔσϑ᾽ ἁμῶν ἐπόπτης" ἀδυνατεῖ δ᾽ οὐδὲν ϑεῷ. ᾿ 

Hoc est: | 

Nil fugit numen diuinum: id esto persuasum tibi, 

Ipse noster est inspector: nec deus quicquam nequit, 






Extant iidem versus etiam apud Clem. Alexand. a quo 
Theodoretus, vt alia plurima, «est mutuatus. Sed pro 
διαφεύγει ibi legitur (atque haud scio an nom rectius) 
,ἐκφεύγει. ^ Aliam Epicharmi sententiam de morte sic Lati- 
nam fecit Cicer. in 1 Tusc. O. et versu item Trochaico: 


Emori nolo, sed me esse mortuum nihili aestimo. ' 


Bobioues uiv οὐκ ἀποθνήσχειν, ἀλλὰ ϑανόντ᾽ oU μοι μέλει. 


Est et hoc celeberrimum Epicharmi carmen, quod et apud 
Platonem A4xiocho exstat, et partim apud Stob. Serm. 1o, 
de Iniustitia: *4 0i χεὶρ τὰν χεῖρα νίζει" δός τι, xol τι καὶ λάβε. 
Sic enim legendum, versus ratione postulante. Vide expo- 
sitionem Erasmi Chil. 1. Ceut. 1. Prouerb, 55. Rursus idem 
Epicharmus apud Stobaeum Serm. 57. de Bonitate: 'O τρό- 


i0; ἀνϑρώποισι δαίμων ἀγαθός" οἷς δὲ καὶ κακός. Apud Sto- 


baeum deest xoi, quod exigente metro vestitui. Congruit 
plane cum celebri illo dicto Heracliti: "44905 ἀνθρώπου δαί- 
μων: quo siguificatur, quod sui cuique mores fingant fortu- 
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T vilius... Vii. Buoni Chil. 2. Cent. 4. Pro- 
Rn 50. Nobilis quoque est ciusdem Biculi versus, quo 
prodigum quendam nepotem perhibetuv obiurgasse, relatus 
| & Pluta in Vita Poplicolae: - 
| Ü quidv. garrós τὺ γ᾽ ἐσσί" νόσον t, ἔχεις, χαίρεις € 
Hoc ol γ 

Non ego humanum vocem te; SW ede habes, donaturis, 


Est et aiias eiusdem versus, sed corruptus apud Stobaeum 
Serm. 58- de Inuidia: Ti; ἐγκαλοίη, γενέσϑαι μὴ φϑονούμε- 
γος φίλος. Doctissimus Gesnerus malebat, Τὶς ἂν βουλοίη. 
$ed sic quoque metron ametron manere, nemo non. videt: 
vt taceam de versionis Lat. vitio: Quis est qui cuperet, ami- 
cos sibi non inuidere, Putabam ego rectum esse: Τὶς ποτ᾿ 
ἐγκαλοίη , etc. et φέλοις potius, quam qílo;* vt hoc voluerit 
auctor: Quis tandem est, qui vitio vertat cuiquam, non inui- 
deri. ab amicis. Alius meliora afferat. Nec praetereundus 
est versus continens we uper de officio bonae coniugis, 
quod est maritum nulla in re laedere: σώφρονος γυναικὸς 
ἀρετὰ, τὸν συνόντα μὴ ἀδικεῖν. Sic enim legend. puto apud 
Stobaeum Serm. .32. de praeceptis nuptialibus , vbi redundat 
ἄνδρα: nisi quis dicat, noui versus id fuisse iniüinm.  De- 
nique, vt abrumpam haec ᾿Επιχάρμεια, est et. hic στίχος "En- 
χάρμειος non aspernandae sententiae, ( tametsi non Trochai- 
cus, sed Sotadicus) de donis ami oram, quamuis exiguis, 


| in pretio habendis: Δῶρον μὲν ῥ᾽ ὁ γον" πάντα δὲ τιμᾶντα τὰ 






πὰρ φίλων. Τιμᾶντα Dorice pro τιμήεντα. 
᾿λεξάμενος Ita MSC. noster habebat. Sed ex Iambl, 
c. e AE Nur 256. rescribend. ᾿“λεξάνεμος: ab arcendis scil. 
ventis: vt ἀλεξίχκακος depulsor malorum di. 
sc ἴα dh puer | 
| 1 Hinc corrigendus Iamblichus d. Num. 156, 
vbi mio editum est Καϑαρίης: quod interpreti redditur 
Catharies, h. e. mundus, seu purus; male. lmo Καϑαρτὴς,, 
παρὰ τὸ »αϑαίρειν, est mundator, 
On] Apud. Iamblich. est ὅτε. Sed melius est ὅτι. 


» a Οἰστῷ Celebris est haec sagitta Abaridis Hyperborei, 
1e auream fuisse prapeio. Vide et Iamblich. lib. I. 
iso. 
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Κατεκήλει δὲ ῥυθμοῖς καὶ μέλεσι POTNIT Y est 


ϑέλγειν, πραὕνειν: demulcere, mmansuefacere. δὶς Suid. 
“Κατακηλοῦσαν exponit ϑέλγουσαν, πραὔνουσαν. Ἐπ Hesy- 
cbius: Κατακηλούμενοι, ἐξοιστρούμενοι, καταϑελγόμενοι. Hinc 
ἀχήλητον, ἀπηνῆ expomt Suidas, et affert distichon ex Epi- 
gramm, de Orpheo: 


“Ὃς καὶ ἀμειλίκτοιο βαρὺ κλυμένοιο E 
Kai τὸν ἀκήλητον ϑυμὸν ἔϑελξε λύρᾳ. : 


Mira vera fuít vis musicae apud Pythagoram einsque se- 
ctatores in componendis atquo tranquillandis animorum af- 
fectibus: de qua ita Seneca lib. 5. de Ira cap. 9. Py thago- 
ras perturbationes. animi lyra componebat. — Quis autem igno- 
rat, lituos et tubas concitamenta esse, sicut quosdam cantus 
blandimenta, quibus mens resoluatur. ltem Plutarch. lib, 
de lside δὲ Osiride, vbi cum prius de odoxatis ac fragran- 
tibus aromatis dixisset, quod per ea diurnae curae ac mo- 
lestiae nobis. sub noctem relaxentur, et phantasia, quae 
somniorum est receptaculum, instar speculi leuigetur p 

liarurque, addit comparationem eorum cum lyrae pulsa 

tione, quam soleant Pythagorei ante somnum ad abigendas 


 Cnras, et sanandas tranquillandasque animorum perturba- 


tioues adhibere. Pauca de pluribus ex eruditissimo aucto- 


re ascribam: Jai χρᾶσιν ἐπαγωγὸν ἴ (yt, καὶ τὰ λυπηρὰ xai 


σύντονα τῶν μεϑημερινῶν. φροντίδων ἄνευ μέϑης, otov ἅμματα 
χαλᾷ καὶ διαλύει, καὶ τὸ φανταστικὸν καὶ δεκτικὸν ὀνείρων, 
ὥσπερ κάτοπτρον, ἀπολειαίνει, καὶ ποιεῖ καϑαρώτερον, οὐδὲν 
ἧττον ἢ τὰ κρούματα τῆς λύρας, οἷς ἐχρῶντο πρὸ τῶν ὕπνων oL 
ινϑαγόρειοι, τὸ ἐμπαϑὲς καὶ ἄλογον τῆς ψυχῆς ἐξεπέάδοντες 
οὕτω καὶ ϑεραπεύοντες.  Quintiliamus quoque de hoc Pytha- 
goreorum instituto praeclare scribit lib. 9. cap. 4. (mihi 
pag 419.) Pythagoreis certe moris: fuit, et cum euigilassent, 


animos ad. lyram excitare, quo essent ad. agendum erectiores ». 


eL cum somnum pcterent, ad eandem prius lenire mentes, vt, 
si quid fuisset turbidiorum cogitationum, componerent, Quod 
$i numeris et modis inest νάρδου tacita vis, in oratione est 
vehementissimg etc. 


Eiusdem quoque moris meminit Cicero Tu:cul. Ὁ. ᾿ 
in prooem. Carminibus videlicet solitos esse Pythagoreos et 
praecepta quaedam occultius tradere, et mentes suas a cogita- 
tionum intentione cantu fidibusque ad tranquillitatem traducere, 
etc. Vbi addit, Romanos veteres hoc ipsum poo in 
$uas quoque epulas introduxisse, Sed er ipse er Mal- 
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thus de "Pydsgorelonzibis; mane solitum animam suam ad 
lyram riri ned atque mansuefacere, carmina et paeanas 


wel. Y vel Homeri, vel Hesiodi accinendo. Notan- 
dum ve d constanter lyrae instrumento vsum Pythag. 


testantur $i ; Quintil. Plutar. Iamblich. et alii: Cicero 








quoque de cantu. fidibusque seribit. Quod si quis ex me 


quaerat, cur lyra potius quam tibia viti voluerit, respon- 
deat pro me lamblich. cap. 25. Num. 111. Τοὺς γὰρ αὖ- 
λοὺς ὑπελάμβανεν ὑβριστικόν τε xGi πανηγυρικὸν καὶ οὐδαμῶς 
ἐλευϑέριον τὸν ἦχον ἔχειν. Tibiam videlicet habebat pro in- 
strumento musico illiberali, quomodo et Pallas de δὰ iudi- 
cauit, quam aiunt aliquando tibia canentem, cum forte in 
aqua velu 'speculo relucenteín vultum suum inflatum bur- 
cis deformiorem redditum conspexisset, ab ea sic aliena- 


tam esse, vt abiiceret protinus, xuec vnquam postea id. 


instrumenti musici genus ἔμπγευστον resumere voluerit. 
en tibiam non respuebánt: siquidem apud eos 
c mos fuit' epularum, vt deinceps, (id est ordine) 
nt, canerent ad tibiam clarorum virorum laudes 
s vt ex Catonis lib. Originum retulit Cicero in 














raeci certe suis conuiuiis lyram adhibebant: quam 
τὰ asset Themistocles, habitus est indoctior: vt de 
psit E prooem. Tusc, 1. Priusquam vero ab hoc 
Ὁ de vi musicae discedam, non possum quin 
1 lectori, quae de ead. scribit Athenaeus lib. 14. 
gph. praesertim cum et Pythagorae nostri mentionem 
bi faciat: Καὶ γὰρ πυϑαγόρας ó Σάμιος τηλικαύτην δόξαν 


T pur ἐπὶ φιλοσοφίᾳ, καταφανὴς ἔστιν ἐκ πολλῶν οὐ παρέργως 


μουσικῆς, ὕς γε καὶ τὴν τοῦ παντὸς οὐσίαν διὰ μου- 
ἐνε συγκειμένην. Τὸ δὲ ὅλον ἔοικεν ἡ παλαιὰ τῶν 
Ελλήγων σοῦ " τῇ μουσικῇ μάλιστα εἶναι δεδεμένη (ita lego, .non 
δεδομένη,} καὶ διὰ τοῦτο τῶν uiv ϑεῶν ᾿ἀπόλλωνα, τῶν δὲ ἦμι- 
ϑέων Ὀρφέα, μουσικώτατον καὶ σοφώτατον ἔχρινον, καὶ πάντας 
τοὺς χρωμένους τῇ τέχνῃ ταύτῃ σοφιστὰς ἀπεχάλουν. Deinde 
Lacedaemonios plurimum ait vsos fuisse Musica, et auste- 
ritatem vitae ac morum dulcedine eius temperasse. An 
γὰρ τῆς Li Hor: σωφροσύνης καὶ αὐστηρίας μετέβαινον ἀσμένος 
ἐπὶ. χικὴν, ἐχούσης τὸ (malim τι) κηλητικὸν τῆς ἐπιστήμης. 
mnulcendi suauiter animum Athenacus quoque bic 
musicae, perinde vt Malch. hic verbo κατεκήλει.) ti- 
iuc or χαίρειν. τοὺς ἀκροωμένους. Denique deplorat 
ibid, et in praecedentibus et sequentibus verbis infelicem 
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,musices a veteri sua praestantia degenerationem. Νῦν δὲ 


εἰκῆ καὶ ἀλόγως ἅπτονται τῆς μουσικῆς etc. ltem: μετὰ δὲ 
ταῦτα γενομένης ἀταξίας, καὶ γηρασάντων σχεδὸν ἁπάντων τῶν 
ἀρχαίων νομίμων, ἥ τε προαίρεσις αὕτη κατελύϑη, καὶ τρόποι 
μουσικῆς φαῦλοι κατεδείχϑησαν, οἷς ἕκαστος τῶν χρωμένων, «vri 
μὲν πραότητος περιεποιεῖτο μαλακίαν, ἀντὶ δὲ σωφροσύνης ἀκολα- 
σίαν καὶ ἄνεσιν. ἔσται δὲ ἴσως τοῦτο μᾶλλον, καὶ ἐπὲ πλέον προ-- 
αἀχϑήσεται, etc. Quem locum tanto libentius ascripsi , quod 
ex parte ad nostri quoque aeui mores pertineat, quibus sae- 
pe seruire cogitur musica ad luxuriam, leuitatem, ac petu- 
lantam, qua Pythag. et qui ab eo, ad omnia alia vtebantur: 
vt mirum non sit, iam pridem corruptam nos habere rem- 
publicam. Plato enim hoc tradidit, commutatis modis mu- 
sicis, etiam animos hominum et rempublicam immutari 
solere. | Sed quando Lacedaemoniorum Ííacta est mentio, 
quanto illi studio coluerint musicam,  referatur,sane ὁδοῦ 


παρέργως historia de iisdem, quae extat apud da pro- 








verbio Merà Λέσβιον ὠδὴν.  Seditione laborabant Lacedae- 
monii atque discordiis intestinis: quo malo vt liberarentur, 
oraculo moniti sunt, cantorem Lesbium accerserent. [ta 
Terpandrum, excellentem'musicum, Antissa aduocarunt: quem 
cum in suis conuiuiis siue συσσιτίοις canentem audiuissent, 


seditione et discordiis intestinis valere iussis in gratiam red- - 


ierunt. Οἱ axtÜÓwiuórvios τοὺς “εσβίους κιϑαρωδοὺς πρώτους 
προσεκαλοῦντο. ἀποκαταστατούσης γὰρ τῆς πόλεως αὐτῶν, χρη- 
σμὸς ἐγένετο, «Δέσβιον ᾧδὸν μεταπέμψασθαι" οἵ δὲ ἐξ ᾿Αντίσσης 
Τέρπανδρον ἐφ᾽ αἵματι φεύγοντα μέταπεμψάμενοι ἤκουον αὐτοῦ ἐν 
τοῖς συσσιτίοις, καὶ κατεστάλησαν. Et rursum : Οἱ “ακεδαιμό-- 
γιοῦ στασιάζοντες μετεπέμψαντο ἐκ «Ἰέσβου μουσικὸν Τέρπαγνδρον, 
ὅστις) ἥρμοσεν αὐτῶν τὰς ψυχὰς, καὶ τὴν στάσιν ἔπαυσεν, etc. 
Concludamus haec elogio illo musices, quod ex Theophilo 
citharoedo refert Athenaeus d. lib. X. Μέγας ϑησαυρός ἐστι 
xui βέβαιος ἡ μουσικὴ ἅπασι τοῖς μαϑοῦσι παιδευϑεῖσέ τε. Καὶ 
γὰρ τὰ ἤϑη παιδεύει, καὶ τοὺς ϑυμοειδεῖς καὶ τὰς γνώμας διαφό- 
ρους καταπραῦνει. Minime vero hic omittendum censeo illu- 
strem de vi musices locum Ammonii, qui extat in commen-* 
tario ipsius εἰς τὰς πέντε φωνὰς pag. 12., et seq. edit. Venet, 
praesertim cum et historia quaedam de Pythagora ibi attin- 
gatur, Ἣ δὲ μουσικὴ τὰς τῶν χορδῶν συμφωνίας ἐπισκέπτεται" 
ἐπιτηδεύει δὲ καί τινὰ μέλη, κοιμέζοντα μὲν τὰ τῆς ψιχῆς πάϑη 

διεγείροντα δὲ αὐτὴν ἐπ᾽ ἀρετὴν. Ὅτι δὲ τοῦτο οὕτως ἔχει, δηλοῖ 
τὰ ἔτε σωζύμενα ἴχνη, καὶ οἷον ἀποπτώσεις τῆς μουσικῆς. ᾿Αχοὺ- 
οντὲς γὰρ σάλπιγγος, ϑυμικώτερον διατιϑέμεθϑα" καὶ διὰ τοῦτο 

1. 
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£y τοῖς πολέμοις ἡ ἡ σάλπιγξ ἐπιτηδεύεται.᾽ ἀκούοντες δὲ ϑεατρικῶν 
μελῶν, ἐχλυτότερον διακείμεθα τὰς ψυχάς. vio ἵστορ 

τοιαύτη, ὅτε Πυϑαγόρας ἕ ἑωρακώς, τινὰ νέον αὐλητρι dee 
αὐλούσῃ ἑπόμενον; κελεῦσαι αὐτὴν στρέψασαν τὸν αὐλῆσαι, 
καὶ τούτου γενομένου, παῦσαι τοῦ νέου τὴν ἐπυϑυμίαν, Ὥστε οὗ 
δεῖ ἀπιστεῖν τοῖς λεγομένοις περὶ τῆς ϑείας μουσικῆς. Διὰ τοῦτο 


καὶ ó ϑεῖος 1|λάτων παρακελεύεται τοὺς γέους καὶ διὰ μουσικῆς, 


καὶ διὰ γυμγαστικῆς ἰέναι, ἵνα διὰ μὲν τῆς μουσικῆς τὴν ψυχὴν 
ἐπιικοσμῶσι" διὰ δὲ τοῦ γυμνασίου, τὸ σῶμα. 


Sed nihil est omnium, quod ad commendationem lau- 
demque musices dici possit luculentius atque diuinius, quam 
quod etiam malum daemonem fugare sit efhcax, vt ex hi- 
storia sacra de Saule et Dauide constat. Quo etiam Ltnipinis. 
auctor huius octostichi in laudem musices facti: ἣν" 


Musica dinarum salue sanctissima, castae ^, E 
Delicium mentis , virgineique chori, , PR 
Tu curas abigis, furiarumque agmina pellis: — 
Tu das angelici gaudia sancta chori. Pn ue 


Est sine sole. dies, et nox sine sidere tristis * 
Te sine vita hominum nil nisi luctus erit. 
Quam praebes animo, non castior vlla voluptas : 
Cui tua sint odio munera, dispereat. . 


ἧς ΄ 


Vide eius rei rationes (cur, inquam, musica etiam dae 


nem malum Íuget) erudite inquisitas apud loan. "mur 
riensem lib. 1. Policratici cap. 6. et Franc. Vallesium de Sacra 
Philos. cap. 28. Tribuamus autem hoc honori lyrze et imusi- 
cae Dauidicae, quae θεόπνευστος hodieque in Psalmis reso- 
nat, vt etiam hic inseramus cum versione nostra Latina X 
iambos Graecos, qui in veteri mmenologio extant, hac epi- 
graphe: Jugo: εἰς τὸν θεῖον Δαβίδ’ 

Σίγησον ᾿Ορφεῦ,, Qlyor “Ἑρμῆ τὴν λύραν, 

Τρίπους ὃ “ελφοῖς δῦνον εἰς λήϑην tu. - 

Δαβὶδ γὰρ ἡμῖν, πνεύματος κρούων λύραν, 

Τρὰνοῖ τὰ κφνπτὰ τοῦ ϑεοῦ μυστηρίων " 

Πληϑὺν παλαιῶν ἱστορεῖ τεραστίων, 


ἀκινεῖ πρὸς ὕμνον τοῦ πείσαντος τὴν κείσιγ. — sce | 
᾿Σώζων ἅπαντας μυστ καὶ γράφει" 'eis: 
"Aueprárovraz ti; ἐπιστροφὴν φέρει. Y 


Πολλοῖς σὺν ἄλλοις καὶ κριτοῦ δηλῶν κρίσιν 
Σμήχειν διδάσκον ψυχικὰς ἁμαρτάδας. 


» 
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Tandem subiicitur a poéta, quisquis fuir, hexameter : 
Ἡρμονίης ἱερῆς μελιηδέα ἄσματα ai. 

mer c ENG 

Orpheu sile, b Tam adiice, Mercuri , tuam : 2 

Obliuione, Delphice tripus, mergitor. 

Nobis Dauides, Spiritus lyram increpans, 

JMysteria in lucem abdita eruit dei : 

Antiqua narrat affatim miracula: 

JMMouet, vt celebrent conditorem, condita : 

Scribit docetque, quod saluti est omnibus : 

Peccantium conuersionem promouet : 

Diem et supremi iudicis extremum notat, 

 .Mentisque labem abstergere i impuram docet, 


E un 


ἐς 4 Harmoniae $acrae sunt mellea carmina Dauid. 


. 
͵ 


᾽4λλ᾽ ἐκτροπῆς ἤδη ἅλις. Ad Malchum reuertamur. 


. Καὶ ἐπῳδαῖς  1π|. Num. 55. coniungit ἐπῳδὰς καὶ μα- 
γείας. Epodis autem seu incantationibus et susurris magicis 
| curandi ratio antiquissima est, iam tum Chironis Thessali, - 
cognomento Centauri (vnde Centawio herbae nomen indi- 
tum in botanologicis) et Apollinis f. Aesculapii temporibus 
vsitata, Etymologicum Magnum in ᾿δπαοιδή᾽ ᾿Ιστέον, ὅτι 
ἀρχαία ἐστὶν ἡ διὰ τῆς ἐπαοιδῆς ϑιραπεία. Ὅμηρος" -JHaUzy δ᾽ 
᾿ἐπαοιδῇ αἷμα κελαινόν. (Ecce, incantatione sistitur samguis.) 


᾿ αὶ εἰνδαρος ἐπὲ (f£. περὶ) τοῦ ᾿Ασκληπιοῦ, τοὺς μὲν μαλακαῖς 


- ἐπαοιδαῖς ἀμφέπων, etc. ; Locus est Pythi. 5. Idem Pindar. 


NNeme. 8. ᾿Επαοιδαῖς δ᾽ ἀνὴρ γώδυνον, καὶ τις κάματον ϑῆκεν. 
Hesychius : ᾿Επαοιδοὶ, φαρμακοὶ, γόητες. Suidas: "Umgdg, 5 

ἐπάδουσα τοῖς νοσοῦσι παισί. (Ead. et Hesych. habet. ) xai 
ἐπῳδὴ, 5 γοητεία, Πολύβιος" Πάσης ἐπῳδῆς καὶ γοητείας καὶ 
περιάμματος πεῖραν ἐλάμβανον. Allegat ibidem et Sophoclem, 
qui tamen negat conuenire sapienti medico vti incantamentis, 
si quando sectionem poscat malum: Οὐ πρὸς ἰατροῦ σοφοῦ, 
Θρηνεῖν ἐπῳδὰς πρὸς τομῶντί πήματι. Sicut autem aliis in 
rebus plurimis, ita in hot quoque ἐπῳδῶν negotio licet vti 
parodia Quidiana eiusmodi: Nom cuncta annosa vetustas, 
Quae laudemus, habet : longis vitium insidet annis. Non 
enim, si Yel maxime vetusta sit per epodas atque incanta- 
tiones magicas et amuleta characterum quorundam etc. cu- 
randi ratio, ob.id etiam probanda est. Mihi semper illa 
placuit censura grauissimi Iohannis Chrysostomi ,.. Christiano 
homini optabiliorem esse et morbum et mortem, quam sani- 
tatem. recuperatam ,-6t vitam prolongatam beneficio incanta- 
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Plura de hoc argumento dixi in Commentar, sacr. lect. et 
in Scholiis ad Q. Serenum ΝΕ τὰ vbi de quartana 
pe ABRACADABRA, certo modo chartae inscriptum et 
collo appensum curanda nescio quid nugatur. Vid. et do- 
cüssimum medicum ac philosophum Franc. Vallesium de 
Sacr. philosoph, cap. 8. prolixe de vi vocabulorum, vt et 


contra incantationem disserentem., « 
| Συνεὶς 1 Reponend. συγιείς; vt est etiam apud Iambl. 
Num. 65. 


Κατὰ ταύτας Iambl, κατ᾿ αὖτάς: quae lectio verior 
I videtur. γέ b 






d » ἁρμονίας ἢ Vide Cicer in Somnio Scipionis, 

et Macrobium in eius Commentario. ltem Plin. lib. 2. 
cap. 21. et seq. vbi Pythagoramt sagacis animi virum vo- 
cans, ait et interualla siderum et concentum obseruasse. 
Eiusdem libri cap. 8. scribit: Pythagoram Samium primum 
diese τ naturam Luciferi: (qui et Vesper, et Ve- 









o dicitur.) Addit quoque temporis notationem, vi- 
delicet Olympiade circiter quadragesima secunda, h. e. vr- 
| bis Romae anno CXLII. 


LU 


τον (vel, vt mauult Arcerius, asi AP ) 
μέλος φϑεγχγομένην istam harmoniam scribit Iamblich. c. 15. 
Num, 65. de vita Pythagorae. Melos, quod audiendo satiari 
non possis, ob immensam eius suauitatem. Philo hanc 
luculenter explicat in lib. Quod somnia mittantur a deo: 
Quae laudare inisque celebrare suum patrem possunt, haec 
duo iam. coelum. et mens. Nam homo htnc praecipuum ho- 
titus est prae caeteris animalibus, quod deum colit. 
concentu $uorum motuum reddit harmo- 
| Quae si αὐ aures nostras peruenire posset, 

l excitaret dm nobis impotentes amores et insanum desiderium, 
quo stimulati,. rerum ad victum necessariatum obliuisceremur, 
non pasti cibo potuque per fauces demisso, sed quemadmodum 
immortalitatis candidati consummatae musicae diuinis canti- 
bus etc. Et mox: Itaque coelum, instrumentum musicae, ar- 
eidspsms aliam ob causam ita elaboratum esse mihi vi- 
; quam vt hymni Nipiegdr patris rerurt: scite ac musice 

medic 












- 


(c Συνεὶς τῆς καϑολικῆς τῶν᾽ σφαιρῶν ete. ] Leg. συνιείς. 
Porro de contemplatione rerüm caelestium, cui impense 
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deditus fuerit Pythagoras, operae pretium est ascribere so- 
noros versus Christodori Thebani, qui extant lib. 5. 4n- 
tholog. tit. Eig IIv8u;ópu»* mihi pag. 277. ed. Ald. 
Ἔπρεπε Πυϑαχόρης Σάμιος σοφός " ἀλλ᾽ ἐν ᾿Ολύμπῳ 
᾿Ενδιάειν ἐδόκευε, φύσις δ᾽ ἐβιάζετο χαλκοῦ, 
᾿Πλημμύρων νοερῇσι μεληδόσιν. ὡς γὰρ ὀΐω, 
Οὐρανὸν ἀχράντοισιν ἐμέτρεε μοῦνον ὀπωπαῖς. 


Ἦν δέ τι] Duo priora istorum Empedoclis carmi- 


num in laudem magistri Pythagorae factorum exstant etiam 


apud Diog. Laért. in Empedocle p. 602. Reliquos 4 ver- 


sus non puto vsquam alibi reperiri praeterquam apud Mal- 
chum et lamblich. cap. 15. Sed ibi miserrime sumt luxati, 


hinc restituendi. 


πραπίδων πλοῦτον Similiter idem Empedocles in 
alio carmine, quod recitat Clemens Alex. Strom. V. 


Ὄλβιος, ὃς ϑείων πραπίδων ἐκτήσατο πλοῦτον, 
uoc δ᾽, ᾧ σκοιόισσα ϑεῶν πέρι δόξα μέμηλεν. 


L 


Ad eandem faciem Solon τῆς ἀρετῆς τὸν πλοῦτον dixit in ver- 
sibus a Plutarcho in eius vita relatis. Sic vero est: Ani- 
mi diuitiae, h. e. virtus et doctrina, longe antistant omni- 
bus externis opibus, adeoque omni et quod sub terra et 
supra terram est auro, vt ait Plato.  Ascribam de hoc 


| optimo praestantissimoque diuitiarum genere versus Luciani, 


qui extant in 1. Zntholog. tit. 67. quia habeo quod in il- 
lis emendem et moneam: 
Πλοῦτος, ὃ τῆς ψυχῆς, πλοῦτος μόνος ἐστὶν ἀληϑὴς, 
Τάλλα δ᾽ ἔχει αὐτὴν πλείονα τῶν κτεάνων. 


Hic pro αὐτὴν non αὐτὴ, vt Henr, Steph. qui refert ad 
aru, sed ἄτην puto legendum. Hoc enim vult poéta: 
a ἄλλα τῶν κτεάνων, ἤγουν τὰ ἐκτὸς χρήματα, πολὺ μείζω ἄτην 
ἔχεε ἢ ὠφέλειαν. Alia bona siue externae opes, quae vulgo 
iortunae appellantur, maiorem noxam fere quam vtilitatem 
afferunt suis possessoribus.  Hexastichon, quod ibid. in 


 4intholog. continue proxime sequitur, mihi sane videtur 


nouum Ὁ $eparatum constituere Epigramma, maleque con- 
glutinatum esse supériori disticho. — Priore Epigrammate 
absoluerat poéta vnam sententiam: | quae "scil. verae sint 
opes; nempe animi scu mentis, addita ratione, ab anti- 
thesi ducta: quia bona fortunae potius nocent multis 
quam prosunt. Sequitur altexum et distinctum Epigramma, 


QU 
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huius argumenti: Qois iure diues dici debeat: videlicet 


. non is, qui ad calculos semper sedens congerit opes alias 


super alias atque coaceruat, apum instar alueolis mella 
constipantium magis ad aliorum quam suos vsus; sed is 
potius, qui facultatibus suis recte vti nouit, cui dii diuitias 
dederunt artemque fruendi, vt cum Horatio loquar. | Mouet 
quoque me et confirmat in hac sententía, quod nullum 
video ἄρϑρον, quo tertius versus cum prioribus copuletur. - 


Quare nouum atque distinctum hoc a superiore puto Epi- 
gramma: —— (P 


Τὸν δὲ πολυκτέαγον καὶ πλούσιόν ἔστι δίκαιον 
Κλήζειν, ὃς χρῆσϑαι τὸ € ἀγαθοῖς δύναται, 
Εἰ 0€ τις ἐν ψήφοις κατατήκεται, ἄλλον ἐπ᾽ ἄλλῳ 
“Σωρεύειν αἰεὶ πλοῦτον ἐπειγόμενος" | | 
Οὗτος ὅποϊα μέλισσα πολυτρήτοις ἐνὶ σίμβλοις 
᾿Μοχϑήσει, ἑτέρων δρεψομένων τὸ μέλι. 
Vbi obéeruo, comparationem illam auarí cum apibus non 
sibi sed aliis mellificantibus videri Lucianum a Democrito 
sumpsisse, Sic enim ille apud Stobaeum περὶ φειδωλίας“. 
Οἱ φειδωλοὶ τὸν τῆς μελίσσης b ἔχουσιν, ἐργαζόμενοι ὡς ἀεὶ 
βιωσόμενοι. | Sed quid vetat, quo minus egregiorum carmi- 
num aliquot elaboratiónes Latinas hic. ascribam, quibus et 
cum, Sleidani.versione et inter nos certabamus olim in ado- 
lescentia familiares ac συμφοιτηταὶ ego et Solomo Rysinius 
Pantheru$, qui nunc a consiliis ae studiis est Illustriss. 
Principi D. Christophoro Radiuilio.  Sleidanus ergo sic 
vertit : A " 
Nobilis est animi thesaurul, nobilis ille, 
Postrema quisquis parte locabit opes. 
Diues erit vere, qui fidos inter amicos Ν 
Larziter effundit parta labore bona. 
Sed genium quisquis defraudat , opesque tenacem 
Congerit in testam, quo numerare Queat, 
Qualis apes, frustra studio complebit auaro 
Pascula, moz fuco diripiente fauos. F3 
Sol. Rys. Panth. ita geminum in modum uanstulit : Pe 
| E^ | 
Mentis opes solius, opes verae atque perenpés : - 
Plurimum habent aliae diuitiae exitii, — 5 
Sed pollentem opibus multis, multoque metallo, 
Hunc voco qtti partis vtitur ipse bonis. 
Naz 
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At qui sollicits tabet numerando lapillis, 
Semper opes opibus accumulare studens : 
. . Hic in maltiforis aluearibus Attica. tanquam 
| Sudat apis, linquens mella metenda aliis. | 
Solae animi gazae gazarum nomine dignae: | 
Ad 1 . Heu secum reliquae quot nqcumenta trahunt! 
. — Solus at hic laudem Pelopisque Midaeque meretur, 
Diuitiis vti qui valet ipse suis. 
, Qui vero excoquitur numerandis tabe talentis, 
Atque alias aliis anxius addit opes: 
Angitur hic vt apis, quae aliis sua mella legenda 
Linquit in alueolis multiforatilibus. | 


Ego ita quater variabam metricum stylum: 
( L 
Vera in mente sita est opulentia. Nam bona vulgi 
Sunt nugae, et dominis noxia saepe sui, 
Hic audit locuples merito, qui nouerit vti 
Diuitiis, arcae nec male damnat opes. 
ui subducenda sémper ratione macrescit, 
| | . Et festinat opes accumularo opibus, . 
| | Cui geminum huüc dicam? nisi, quas mortalium in vsum, 
EO ns, Haud sibi, in alueolis mella recondit, api. " 
᾿ H. 
Nobilior nulla est opibus possessio mentis : 
' Caetera namque mali plus bona semper habent, 
Hunc vere ditem dicam, hunc et iure beatum, 
Efficere vtibiles qui bene nouit opes. - 
At miser in nummis si quis tabescit, et auri ; 
E. Quo plus est sibi, eo quaerere plus satagit, 
$edulae is instar apis, quae operando melle laborat : 
Mox alio dulces diripiente fauos. 
oo , 
e ' 544 1Π. 

πεν. i Mentis opes, verissimae opes: at caetera noxae 

Ms. "^ — Quam solidae frugis plus bona saepe ferunt. 

ξ ft Hic locuples dici vere , diuesque meretur, á 
Diuitiarum vsum qui scit habere bonum, 
ui vero tantum numerando insumitur auro, 

|. Atque aliquid partis addere semper auet; 

Florilegae instar apis, labor hunc exercet inanis, - 
Quae cellas aliis, non sibi melle réplet. 
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Diuitias veras mens "possidet vnica; vulgi 
. Diuitiae damnum saepe dedere graue. 
Scilicet i is vere est opulenti nomine dignus, 
" Qui bona laudatis vsibus apta facit. 
vero in "nummis numerandis tabe liquescit, 
.Festinans veteres accumulare nouis, 
PA; apibus dicam similem, quae multiforis in 
Alueolis, aliis, non sibi mellificant. 


' Sed haec hactenus: quam Hroictéa lectori now iniucun- 
dam fore arbitrabar. 


- 


*, 


6] Ita Manuscriptus noster. Sed apud Iam- 
blichum extremo. cap. 15. ἐμφαντικὰ legitur. 


Κατὰ τοὺς ἀντίχϑονας ] Vsitatiore vocabulo hi dicun- 
tur ἀντέποδες. Diog. Laért. in Pythag. p. 585. Εἶναι δὲ καὶ 
Fea wa καὶ τὰ ἡμῖν κάτω ἐχείνοις ἄνω. Non defuerunt 
ramen ex doctoribus ecclesiae praestantissimi viri, qui anti- 
esse pernegarent: vt S. August., vt Lactant. Firmianus: 
sunt lib. 5. de Falsa Sapientia cap. 24. Quid illi, 
esse contrarios vestigiis nostris antipodas putant, num ali- 
quid loquuntur? aut est quisquam tam ineptus, qui credat, este 
homines, quorum vestigia sunt superiora quam capita? aut ibí, 
quae apud nos iacent, inuersa pendere? fruges, et arbores 
deorsum versus crescere? pluuias, et niues, et grandinem sur- 
sum versus cadere in terram? etc. Deinde postquam examina- 
T eorum , qui ex doctrina sphaeri ica statuunt autis 
(quos ipse dicere non dubitat in znulta incidere ridi- 


| Sls et defendere portenta). addit hoe tandem epiphonema: 











δὶ $ istos antipodas caeli rotuuditas adinuenit, Et sub 
fin. cap. 4t ego (inquit) muitis argumentis probare possem, 
nullo ils eri posse , vt caclum terra sit inferius, etc. 

oud ' ». Alex. V. Strom. p. 261. reperio, Pythago- 
lu n ipsum ἀντίχϑονα dictum fuisse: Οἱ δὲ Πυϑαγό- 
ρανὸ y τὸν. ἀντίχϑονα καλοῦσιν. 


1. Fo legend. σύγκρασιν. 


τὰς μετὰ τῶν πολλῶν ὁμιλίας]  Vulgi 
pic. fugienda esse monebat Pythag. etiam illo sym- 
bolico pra - Πὰς λεωφόρους μὴ βαδίζειν: de quo infra. 
Ratio est in versibus lieroicis Cleantliis apud Clementem Alex. 


"Aouotóusvog πρὸς λύ y ἑαυτοῦ ψυχὴν} De hae 
$jée pores consuetudino- E onn animum ad tranquilli- 
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tatem cantu lyrae, et de laudibus atque vtilitatibus musicae, | 


praeter ea, quae supra dixi, etiam haec vtiliter obseruabun- 
tur ex Iamblich. cap. 28. “ὑπελάμβανε δὲ καὶ τὴν μουσικὴν με- 
γάλα συμβάλλεσϑαι πρὸς ὑγείαν, ἄν τις αὐτῇ χρῆται κατὰ τοὺς 
προσήκοντας τρόπους. dem cap. 25. et quasi totidem verbis 
cap. 52. Ἦν δέ τινα μέλη παρ᾽ αὐτοῖς πρὸς τὰ τῆς ψυχῆς πάϑη 
πεποιημένα, πρός τε ἀϑυμίας καὶ δηγμοὺς, ἃ δὴ βοηϑητικώτατα 
ἐπινενόητος Καὶ πάλιν αὖ ἕτερα πρός τε τὰς ὀργὰς, καὶ πρὸς 
τοὺς ϑυμοὺς, δι᾿ ὧν ἐπιτείνοντες αὐτὰ καὶ ἀνιέντες ἄχρι τοῦ με-- 
τρίου σύμμετρα πρὸς ἀνδρείαν ἀπειργάζοντο, — Rursus. idem 
lamblich. extremo d. cap. 25. Οὕτω μὲν οὖν πολυωφελεστάτην 
κατεστήσατο Πυϑαγόρας τὴν διὰ τῆς μουσικῆς τῶν ἀνϑρωπένων 
490v τε xal βίων ἐπανόρϑωσιν.  Notanda obiter emendatio 
Jamblich. eod. cap. 25. Ubi enim editum est, Kai πρὸς πᾶ- 
σαν παραλλαγὴν τοιαύτης ψυχῆς, legend. τοιαύτην. Non tacuit 
hanc vtilitatem musices etiam doctiss. scriptor geogr. Stra- 
bo: cuius sunt ista lib. 10. Koi διὰ τοῦτο μουσικὴν ἐκάλεσεν ὅ 
Πλάτων, καὶ ἔτι πρότερον oí Πυϑαγόρειοι, τὴν φιλοσοφίαν, xai 
xe" ἁρμονίαν τὸν κόσμον συνεστάναι φασὶ, πᾶν τὸ μουσικὸν 
ϑεῶν ἔργον ὑπολαμβάνοντες. οὕτω δὲ xai τὴν τῶν ἡϑὼῶν κατα- 
σκευὴν τῇ μουσικῇ προυγέμουσιν, ὡς πᾶν τὸ ἐπανορϑώτικὸν τοῦ 
γοῦ τοῖς ϑεοῖς ἐγγὺς ὅν, ᾿ 

Ὁμήρου καὶ Ησιόδου Ἷ Idem δὲ Iambl, testatur d. c. 25. 
vbi corrigend. λέξεσιν ἐξειλεγμέναις. Mirum vero non abhor* 
ruisse Pythagoram ab Homerica et Hesiodea poési, cum illo- 
xum auctorum animas ijactaxit se apud inferos vidisse crue 
ciari, quod illas absurdissimas de diis fabulas confinxerintz 
Ac Hesiodi quidem animam fuisse alligatam aeneae columnae, 
et miserum quendam stridorem edidisse; Homeri v de 
arbore suspensam, cinctamque serpentibus. Nisi quis forte 
dicat, nondum tunc Pythagoram se ad inferos penetrauisse, 
cum tanti ipsorum carmina putaret, ut ad lyrum acciueret: 


postea vero ad superas auras reuersum ab illis abstinuisse. 


Vid. Diog. Laért. in Pythag. p. 580. vbi verissima est Οἱ, 
Casauboni emendatio, &»9' ὧν εἶπον περὶ ϑεῶν. i 


Ὀρχήσεις δέ τινὰς ὑπωρχεῖτοἹ De variis saltationum 
generibus et vtilitatibus eruditissime disserit Athenaeus lib, 
10. quem videre est operae pretium. 


᾿Επιφϑόνως Forte legendum ἀφϑόνως, h. e. copiose, 


magno numero, etc, Huic autem loco Malchi plane gemina 
sunt, quae éx. Porphyrii libro de Pythag. refert Cyrillus 


Jib. 3. contra Iulianum, sic Latine translata per Oecolampad, 
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, 9v: 

Neque ipse cum multis. faciebat obambulationes, sed duobus. 
vd tribus comitibus in templis vel lucis amoenissima et maxime 
silentia loca quaerebat, Amicos autem valde amabat, primus 
dicms, amicorum omnia esse communia: et, amicum esse alte- 
rum ipsum. | Et cum sanis quidem conuersabatur ; laborantium 
autem corpora curabat: et animas quoque languentes, vt dixi». 
mus, consolabatur: haec quidem incantationibus et magice; 
illas autem. musica, etc. — Videtur interpres legisse, τὰ μὲν 
(scil. σώματα) et τὰς δὲ (scil ipvzdz), Plura de Porphyrio 
et Malcho vide annotata nobis supra. 


Le HE T Tod » 
- Τοὺς δὲ φίλους ὑπερηγάπα — Diog. Laért. 1. 8. p. 577. 53 


de eodem Pythagora : ἱκανὸς ἣν φιλίας ἐργάτης, lambl. lib. 1. 
cap. 53. Φιλίας δὲ διαφανέστατα πάντων πρὸς ἅπαντας Πυϑα- 
γόρας παρέδωκε. Vide totum illud perquam insigne caput. 


Sed hic notandum, quod inter se tantum amicitiam coluerint | 


Pythagorei; non autem &um externis: vt pluribus explica- 


bitur infra. Porro ad amicitiam inter ipsos sartam tectam 


conseruandam vtilissimum erat illud institutum, de quo 
scribit Plutarch. in commentar. περὲ πολυφιλέας. Solebant 
nimirum Pythagorici, si quid forte interdiu inter ipsos per 
iracundiam extitisset offensionis aut rixae, nte occasum 
solis in gratiam redire inuicem porrectis dextris, et saluta- 
tionibus additis mutuis. Verba Plutarchi haec sunt: Εἶτα, 
μιμεῖσϑαι τοὺς Πυϑαγορικοὺς, οἵ γένει μηϑὲν προσήκοντες, ἀλ- 
λὰ κοινοῖ; λόγου μετέχοντες, £i ποτε προαχϑεῖεν εἰς λοιδορίας bn 
ὀργῆς, πρὶν ἢ τὸν ἥλιον δῦναι, τὰς δεξιὰς ἐμβαλόντες ἀλλήλοις 
καὶ ἀσπασάμενοι, διελύοντος. Valde hoc congruit cum .prae-. 
cepro spostolico Ephes. 4. v. 26. Ὀρχγίζεσϑε, καὶ μὴ Xuag- 
τάνετε. Ὃ ἥλιος μὴ ἐπιδυέτω ἐπὶ τῷ παραργισμῷ ὑμῶν. 

Κοινὰ τὰ τῶν φίλων εἶναι] Diog. Τιλᾶντ, pat 575. 
Εἶπέ τε πρῶτος (ὥς φησι Τίμαιος) κοινὰ τὰ φίλων εἶναι " xul, 
φιλίαν ἰσότητα. Et p. 587. φιλίαν τε εἶναι ἐναρμόνιον ἰσότητα, 
Sic et Aristoteles lib. IX. Ethic, cap. 8. in cumulo aliorum 
prouerbiorum,; quae de amicitia sermonibus vulgi circum*- 
feruntur, haec quoque duo modo dicta refert: Καὶ ai παροι-- 
μέαι δὲ πᾶσαι ὁμογνωμονοῦσιν᾽" οἷον τὸ, Μία ψυχὴ" xal, Κοινὰ 
τὰ τῶν φίλων" καὶ, ᾿Ισότης φιλότης" καὶ, Γόνυ κνήμης ἔγγιον, 
Ex quibus inferri posse ait, ὅτε μάλιστα φίλος ἕκαστος ἑαυτῷ! 
καὶ φιλητέον δὴ μάλιστα ξαυτόν. 8. Hieronymus Apologia ad- 
versus Rulfin. Pythagorica et illa praecepta sunt , Amicorum 
omnia esse communia; et, Amicum se ipsum esse alterum. Vide 
et lamblich. c. 19. Euripides quoque eandem sententiam, 


" 


i. Ru cs 
ve 


t» 


i ' L] 


200 — NOTAE C. RITTERSHUSII 


de communione omnium rerum , quae sit inter amicos, δας 
tragoediis φιλοσοφωτάταις non semel intexuit: wt Oreste: 
Kow& γὰρ τὰ τῶν φίλων. Ἐπ Zndromach. : 

Φίλων γὰρ οὐδὲν ἴδιον, οἵ τινες φίλο — 

᾿Ορϑῶς πεφύκασ᾽, ἀλλὰ κοινὰ χρήματα, 
Eandem et Terentius ( siue is Laelius fuisse credendus est,) 
in pretio habuit, vt apparet ex Adelphis Act. 5. Sc. 9, 5. vbi 
Micio: etus verbum hoc quidem est, Communia esse amico- 
rum inter se omnia, Hoc tamen scito pulcherrimo non ce- 
sunt qui abutantur: qualis ille apud Martial, lib. IT, Epigr. 
45, Candidus, quem sic perstrinxit poéta: 


Candide, Koiwé φίλων, haec $unt tua , Candide, πάντα. 
ὡς Quae tu magnilognus nocte dieque sonas. 


"Deinde cum sextuplici antithesi ostendisset illius quidem 
summarin et abundantissimam copiam, suam vero tenuitatem 
et inopiam, ad extremum exclamat de indignitate rei, quod 
omnia alia faciat ab illo dogmate Pythagorico, et ( vt pra- 
gmatici aiunt) protestatione contraria facto vsus, πὸ terun- 
cium quidem impertiat amico: ^ 


. Ex opibus tantis veteri. fidoque | sodali 
Das nihil : et dicis, Candide, Koivà φίλων; 


Interrogatiue enim haec legenda sunt, q. d. an non te pudet 


dictorum, quibus facta reclamant ? ον 


D 
Τὸν δὲ φίλον ἄλλον ἑαυτὸν] | Amicus alter idem dictus 


est primum a Pythagora. Simplicius in Enchirid, Epicteti 


p. 65. edit. Venet. vbi de officio amicorum inter se: Ἴδιον δὲ 

μηδὲν ἔχειν ὑπολαμβάνειν, ὃ μὴ καὶ μᾶλλον 1, ἡμῶν τοῖς φίλοις προσή-- 
κει πρωτείων τε παραχωρεῖν ἡδέως, ὡς ἑαυτῶν παραχωρούντων, 
ἐΐπερ ὃ φίλος ἄλλος ἐγὼ κατὰ τὸν παλαιὸν ἐστι λόγον. Sic illud 


| paulo ante relatum ex Aristotele et Laértio : ὅτε ἡ φιλότης 


ἐστὶν ἰσότης, testatur idem Simplicius d. commentar. pag. 47. 
Pythagoricum esse: vbi postquam docuit, eos, qui non 
quaerant bona animae ratione praeditae, secundum quam 
homo est , homo, sed alias cupiditates sectentur, et ἀγνώμονας 
esse et ἀνίσους: explicans vtrumque membrum subiicit: 
“ἄνισοι μὲν, ὅτι καὶ ἄφιλοι. CH γὰρ φιλότης ἰσότης, ὡς ἔλεγον 
οἱ Πυϑαγόρειον etc. Suidas: ᾿Ισότης φιλότης" αὕτη γγνωμικὴν 
δηλοῦσα, ὡς ἰσότης τὴν φιλίαν κατέχει. 


Méhy καὶ πρὸς νόσους, σωμάτων} Sic Athenaeus lib. 
bands scribit, ex lib. Theophrasti de Enthusiasmo, ischia- . 
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 dicos harmoniae musicae beneficio doloribus suís leuari : 


Ὅτι δὲ καὶ νόσους ἰᾶται μουσικὴ; Θεόφραστος ἱστόρησεν ἐν τῷ 
σιερὲ ἐνθουσιασμοῦ ἰσχιακοὺς φάσκων ἀνόσους διατελεῖν, ἐξ κα- 
ταυλήσοι τις τοῦ τόπου τῇ φρυγιστῇ ἁρμονίᾳ. Sie qui a tarane 
tula, venenata bestiola, morsi sunt, modis musicis adbibitis 
saltantes sanantur: qua de re vid, Cl. et . liss. Viri D. 
Philippi Camerarii Cent, 2. Medit, Hist. 8. et. Cent. 5. 
C. 97. vbi plura de vi musices. j 


Καὶ ὀργὰς ἐπράῦνε] Sic Cliniam Pythagoreum, ho- 
minem asperis moribus et iricundum, accepimus, si quan- 
do ira exacerbatus fuisset, lyra assumpta canere solitum, 
causamque huius rei quaerentibus xespondere, se ita mite- 
scere. Athenaeus lib. XIV. ex Chamaeleonte Pontico histo- 
rico: Ἀλεινίας ó Πυϑαγόρειος. καὶ τῷ βίῳ καὶ τοῖς ἤϑεσι δια- 
φορῶν, εἴποτε συνέβαινε χαλεπαίνειν αὐτὸν δι᾿ ὀργὴν, ἀναλαμ- 
βάνων τὴν λύραν, ἐκυϑάριζε" πρὸς δὲ τοὺς ἐπιζητοῦντας τὴν 
αἰτίαν ἔλεγε, Πραὕνομαι. Sic apud Homer, Achilles citha- 
rae cantu mitescit, cum ira inflammatus fuisset. 


Τῆς δὲ διαίτης De frugali diaeta scu victus ratio- 
ne, qua vsus fuerit Pythagoras, praeclarus est locus apud 
Athenaeum lib. X. vbi laudat Lyconem lasium in lib. de 
Pythag. Καὶ Πυϑαγόρας δὲ ὃ Σάμιος μετρίᾳ τροφὴ ἐχρῆτο, ὡς 
ἱστορεῖ Αὕχων ὅ ᾿Ιασεὺς ἐν τῷ περὶ Πυϑαγόρου. Οὐκ ἀπείχετο 
δὲ ἐμψύχων, ὡς ᾿Αριστόξενος εἴρηκεν. Ἐὼκ mox: "Hy δὲ καὶ ὀλι- 


. γοπότης Πυϑαγόρας, καὶ εὐτελέστατα διεβίου" ὡς καὶ πολλάκις 


μέλιτε μόνῳ ἀρκεῖσϑαι. Τὰ παραπλήσια δ᾽ ἱστορεῖται καὲ περὲ 
“ἀρίστείδου καὶ ᾿Ἐπαμινώνδου, καὶ Φωκίωνος, καὶ Φορμίωνος, τῶν 
στρατηγῶν... Huc pertinet, quod Pythagorici maxime stude- 
bant illi parti medicinae, quae διαιτητικὴ appellatur, inque 
victus accurata ratione versatür: vt praeter caeteros- de 
illis testatur non vno loco Iamblich. Vide eum cap. 29. 
Num. 136. et cap. 34. Num..244.  Adscribam ipsa eius 
verba, non solum, vt inde cognoscamus Pytlhagoricae me- 
dicinae rationes, sed etiam, vt quaedam siue emendationes 
siue lectionis varietates apud Iamblichum annotentur, quae 
ex collatione loci gemini. d, Num, 165. et 244. a nobis 
obseruatae sunt, Τῆς δὲ ἰατρικῆς μάλιστα μὲν φασὶν αὐτοὺς 
ἀποδέχεσϑαι τὸ διαιτητικὸν εἶδος, καὶ εἶναι. ἀκριβεστάτους ἐν 
τούτῳ, καὶ πειρᾶσϑαι πρῶτον μὲν καταμανϑάνειν σημεῖα σύμμε-- 


δ4 


τρίας ποτῶν (Num. 163. est πόνων, forte: rectius) τε καὶ oi- — 


των x«i ἀναπαύσεως. "Ἔπειτα περὶ αὐτῆς τῆς κατασκευῆς τῶν 
προφιρομένων (leg. προσφερομένων) σχεδὸν πρώτους ἐπιχειρῆσαξ 
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τε πραγματεύεσϑαι καὶ διορίζειν. Ἄψασϑαι δὲ (d. Num. 165. 
additur χρή: non recte) xoi καταπλασμάτων ἐπὶ πλεῖον τοὺς 
Πυϑαγορείους τῶν ἔμπροσθεν. Τὰ δὲ περὶ τὰς (Num. 244. 

st τῆς: non recte) φαρμακείας ἧττον δοχιμάζειν. Αὐτῶν δὲ 
ποὑτων τοῖς (τοῖς omittitur Num. 244. non recte) πρὸς τὰς 


omütitur Nu 4.) καὶ καύσεις ἥκιστα πάντων ἀποδέχεσϑαι. 
Χρῆσϑαι δὲ καὶ ταῖς ἐπῳδαῖς πρὸς ἔνια τῶν ἀῤῥωστημάτων, 
Atque haec hactenus Iamblicho medendi causa in medium 
sint allata. lud ad hunc locum de diaeta Pythagorica 
monere quoque debeo: eam ipsam frugalitatem victus non 
potuisse effugere veteris comoediae licentiam carpendi, 
quin ab ea in scena propalam exagitaretur: vt videre est 
ex versibus Antiphanis, Alexidis, et Aristophanis ab Athe- 
naeo lib. X. velatis: inter quos Aristophanes ille petulan» 


᾿ἑλκώσεις "Nun. χρῆσϑαι" τὰ δὲ περὶ τὰς τομάς τε (re 


tissimus de Pythagoristis pronunciare non dubitat in. Py- 


thagoreis, (quae comoedia hodie non exstat) si^ vel pisces, 
vel carnes apponantur Pythagoristis, eos tam auide vora- 
turos, quasi digitos ipsimet suos sibi essent admorsuri ac 
vna deuoraturi. lloc ni ita fiat, se decies suspendium 
psssurum. Παράϑες αὐτοῖς ἰχϑῦς, ἢ xgfac. κἂν μὴ κατεν 


, σϑίωσι καὶ τοὺς δακτύλους, ἐϑέλω κρέμασϑαι δεκάκις: vbi quod 


de digitis vna cum cibis deuorandis ait comicus, id Plau- 
tus imitatus est Pseudolo Act. 5. Sc. 2. v. 94. vbi coquum 
inducit interrogantem eum, a quo conductus erat, amicis, 
an inimicis coenam praebiturus sit? 86 enim ita suauiter 
cibos conditurum, vt conniuae, vbi gustarint, ipsi digitos 
sibi suos praerodant: quam imitationem iam olim obser- 
vauit doctissimus et probissimus P. Victorius lib. 5. Var. 
Lect, cap. 24. 

Τὺ μὲν ἄριστον ἣν κηρίον ἢ μέλι] | Athenaeus lib. II, 
hoc comprobat testimonio Aristoxeni, Pythagoricorum fuis- - 
se cibum panem cum melle, et vitam egisse morborum 
expertem, qui his in prandio semper vescerentur. Καὶ 
τῶν Πυϑαγορικῶν δὲ τροφὴ ἡν ἄρτος μετὰ μέλιτος, ὥς φησιν 
᾿Αριστόξενος, τοὺς προσφερομένους αὐτὰ ἀεὶ ἐπ᾽ ἀρίστῳ λέγων 
ἀνόσως διατελεῖν, Vid. et Caeli. Rhodigin. lib. XXI. Lect, 
"Antig. cap. 8. 

Zuowg ἐχρῆτο] "Aurora λιμοῦ Suidas exponit τὰ Óv- 
γάμενα ἀλαλκεῖν καὶ ἀπείργειν τὸν λιμόν. Sic ἄλιμα etiam in. 
versibus Antiphanis comici de Pythagoricis apud Athe- 


maeum lib. IV. appellantur tales cibi, qui facile sedant 
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famem, praestantque, ne illa cito redeat. Sic et ἄδεψοι τροφαὶ 
hic dicuntur, quibus vtentes non facile nec multum sitiunt. 
Apud Suidam vero ZA substantiue est βοτάνη δενδροειδὴς 
παρὰ ϑάλασσαν. Ἔστι δὲ γεννητικὸν γάλακτος καὶ σπέρματος, 
Sed forte ibi legend. “λιμον, ab ἅλς, ἁλός: vt apud Hesy- 
chium diserte scriptum video: "4Àiuoy, παραπλήσιον ϑαλάσ-- 
€y γινόμενον. Et: Ἅλιμα, ϑαλάσσια,. mue 


Μέλιτν ἀνέδευεν “Ὑμηττίῳ ] Mel aliud Hymettium | 


erat Graecis veteribus, aliud insulamum, de quo mox, 
Hymettus mons Atticae apud Stephanum de Vrbibus, et 
Suidam: cuius haec sunt. verba: "Zusyrróc, τόπος ἐν ᾿Αϑήναις, 
ἢ ὄρος" Καὶ Ὑμήττιον μέλι ἐξ αὐτοῦ, ᾿Απὸ τούτου δὲ καὶ πᾶν 
τὸ εὔχρηστον πρὸς ἰατρείαν. Strabo lib, 9, in descriptione 
Atticae: Τῶν δ᾽ ὀρῶν, ἃ ἐν ὀνόματι μάλιστα ἐστὶν, ὅ, τε Ὕμητ- 
τὸς, καὶ Βριλησσὸς, καὶ “Ἱυκαμβηττός" ἔτι δὲ Πάρνης, καὶ Ko- 
ρυδαλός. Et mox: Ὃ δ᾽ “γμηττὸς καὶ μέλε ἄριστον ποιεῖ. 


Τὰ γίγαρτα | Id est, acinos, Suidas: Τίγαρτα, τῶν 
σταφυλῶν ó καρπός. Et mox post Aristophanis versum ad- 
ductum: Οἱ ἄγροικοι κόπτοντες τὰ γίγαρτα μετὰ τῶν ἰσχάδων 
ἤσϑιον, Hesychius: Τίγαρτον, τῆς σταφυλῆς τὸ ἔνδον, . 


"0 o ini στάϑμη Tanquam in aequilibrio, pro- 
verbiale est. 


Τὺ ὕμοιον ἦϑος ἀεὶ διὰ τῆς ὄψεως παρεδήλου] Pri- 
mum hic nota, mores animi voluntatemque cuiusque ex 
vultu relucere, Vnde et vultum dictum putant, Deinde 
Pythag. semper aequabili animo praeditum fuisse, pluri- 
bus verbis scribit etiam Iamblich. cap. 2. "2 τε ἐλάλει ἢ 
ἔπραττεν, εὐδίᾳ καὶ ἀμιμήτῳ τινὶ γαλήνῃ, μήτε ὀργῇ ποτὲ, μὴτε 
γέλωτι, μὴτε ζήλῳ, μήτε φιλονεικίᾳ, μὴτε ἄλλῃ ταραχῇ ἢ προπε- 
τείᾳ ἁλισκόμενος, ὡς δὲ Δαίμων τις ἀγαϑὸς ἐπιδημῶν τῇ Σάμῳ. 
Et rursus c. 5. in f. Τὸ αὐτὸ ἦϑος ἐν παντὲ ἀτάραχον καὶ ἐπιει- 
κὲς διαφυλάττων, Sic et Socrati eundem sibique semper con- 
stantem vultum txibunnt. Cicero de Offic. Praeclara est 
aequabilitas in omni vita, et idem semper vultus, eademque 
frons, vt de Socrate, idemque de C, quoque Laelio accepimus, 
Idem 5. Tuscul. Q. Hic est ille vultus semper idem, quem 
dicitur Xantippe praedicare solita in viro suo fuisse Socrate, 
eodem. vultu semper se vidisse exeuntem illum domo, et reuer- 
tentem. Nec vero eadem frons erat, quae M, Crassi illius 
veteris , semel ait in omni vita risisse Lucilius, sed trans 
quilla a us sie enim accepimus. lure autem erat semper 


* 
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idem vultus, cum mentis, a qua is fingitur, nulla fieret mu- 
tatio etc, Simplicius p. 81. b. ad praeceptum illud Epi- 
cteti, quo is vult, vnumquemque sibimet constituere de- 
bere certum characterem ac typum, quem in omni vita 
constanter seruet, siue solus degat secum, seu cum aliis 
versetur, idem adducit exemplum Socraticum: Τοῦτο δὲν 
οἶμαι, σημαίνει, τὸ δεῖν ἀεὶ κατὰ τὸ δυνατὸν ἐν ταυτότητι δια-- 
— μένειν μέαν τὴν αὐτοῦ (l. καὶ τὴν αὐτὴν) ζωὴν ἀεὶ διαζῶντα, xci 
μὴ (in Veneto exempl. male legitur μὴν) τοῖς ἔξωϑεν προς-- 
πίπτουσι, ποικίλοις οὖσιν, Εὐρίπου δίκην συμμεταῤῥέοντα. ἔλε- 
γεν (Ll ἐλέγετο) οὖν καὶ ὃ Σωκράτης ἐν τῷ αὐτῷ καταστήματι 
ἀεὶ δρᾶσϑαι, καὶ μήϑ᾽ ὑπὸ τῶν ἡδέων, μὴτε ὑπὸ τῶν λυπηρῶν 
δοκούντων μετακινεῖσϑαι, διὰ 10 μέαν τὴν (f. deest xai) αὐτὴν 
ζωὴν ἀεὶ τὴν αὑτοῦ διαζὴν. καὶ τάχα αὐτός ἐστιν ὃ εἷς gaga- 
κτὴρ,, ὃν δεῖ τάξαι καὶ ὁρίσαι, ὃν ἐνεδείξατο συντόμως διὰ τοῦ. 
εἰπεῖν, ὅτι δεῖ τὸν αὐτὸν φυλάττειν, ἐφ᾽ ἑαυτοῦ τε ὄντα, xai 
ἀνϑρώποις ἐντυγχάνοντα. Huic est cognatum quodammodo, 
quod tam aestate quam hieme Socrates vnis iisdemque 
vestibus vsus fuisse scribitur: quod quidem loco probri 
obiecit ei aliquando Antiphon Sophista, audientibus eius 
studiosis, vt eos ab ipso alienatos abstraheret: vt est apud 
Xenophontem lib. I. Apomnemoneumatum : Zio τε σιτῇ, καὶ 
ποτὰ πίνεις τὰ φαυλότατα, καὶ ἱμάτιον ἠμφίεσαι οὗ μόνον qui 
λον, ἀλλὰ τὸ αὐτὸ ϑέρους τὸ καὶ χειμῶνος, ἀνυπόδητός τε καὶ 
ἀχίτων διατελεῖς. ^ Cui respondens Socrates ait, quo quis 
paucioribus egeat, hoc propinquiorem deo esse. Idem 
Simplicius in Epicteti Enchiridio p. 84. ακάριον xai τὸ 
ἐξαρχῆς οὕτω τετράφϑαι, καὶ συνειϑίσϑαι" οὕτω γὰρ καὶ τῷ 
σώματι ἀνεκτὴ καὶ ἐπωφελὴς καὶ ἡδεῖα ἔσται ἡ φυσικὴ καὶ λιτὴ 
xai ἀπέριττος δίαιτα ^ οὕτω δὲ καὶ περὶ ἐσθῆτα καλὸν ἔχειν, | 
Σωκράτης μὲν γὰρ ἐλέγετο καὶ ϑέρους καὶ χειμῶνος roig αὐτοῖς :] 
ἀμφιξσμασι κειχρῆσϑαι. — : | 


56 ἊἜἘμψύχοις δ᾽ ἥκιστα] amblich. in Protrept. cap. vlt. 

& ἐμψύχων ἀπέχου, fni δικαιοσύνην προτρέπει, καὶ πᾶσαν i 

τὴν τοῦ συγγενοῦς τιμὴν, καὶ τῆς Óuolac ζωῆς ἀποδοχὴν, καὶ 
mgós ἕτερα τοιαῦτα πλείονα. Quia vero saepissime fit mentio 
abstinentiae Pythagoricae ab animatis, quae non minus 
quam fabas abhorraisse atque auersatus perhibetur Pythag. 
et qui ab eo; pauca nobis hic de ea re afferenda sunt; 
quae apud varios auctores obseruauimus. In causa igitur 
huius prohibitionis et abstinentiae animato tradenda 
video multos consentire, nempe, mon solüm ne carniuni 
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esu obtusiora fierent ingenia, Yerum etiam, vt homines 
studerent potius cibis vti parabilioribus, et temperantiae : 
tum vt mitiores fierent erga genus cognatum. Qui. enim 
erga bestias. commiseratione tangitur, is multo vtique 1ma- 
gis erit misericors et mitis erga homines: vt est etiam 
apud Solomonem et Philonem. Quod Plutarchus animad- 
vertit in Commentario, πότερα τῶν ζώων φρονιμώτερα, ista 
$cribens: Ὥσπερ αὖ πάλιν oi Πυϑαγορικοὶ τὴν πρὸς τὰ ϑηρία 
πριότητα μελέτην ἐποιήσαντο πρὸς τὸ φιλόνϑρωπον καὶ φιλοί- 
κτιρμον, '"H γὰρ συνήϑεια δεινὴ τοῖς κατὰ μιχρὸν ἐνδικειουμένη 
πάϑεσει πόῤῥω προαγαγεῖν τὸν ἄνϑρωπον. Et idem in Com- 
ment. De vtilitate ex inimicis capienda: ᾿Ορϑῶς ὃ Πυϑαγόρας 
ἐν ἀλόγοις ζώοις ἐϑίζων ὠμότητος ἀπέχισϑαι καὶ πλεονεξίας, óg- 
γέων τε ϑηρευτὰς παρῃτεῖτο, καὶ βόλους ὠνούμενος ἰχϑύων, 
| t, καὶ παντὸς ἡμέρου ζώου φόνον any ψευσε ete. . 
Vt aut ytlag. tanto facilius, quod volebat, o obtineret, 
conatus est hominibus persuadere, animas humíanas etiam 
in bestiarum corpora quandoque transire, proindeque come. 
muni illas iure nobiscum contineri atque coniungi. Dio- 
gen. Laert. pag. 575. Τοῦτον γὰρ καὶ τὸ φονεύειν, qui ὅτι ys 
ἅπτεσϑαι τῶν ζώων, κοινὸν δίκαιον ἡμῖν ἐχόντων ψυχῆς, Καὶ 
260: μὲν 5» τὸ πρόσχημα. (Ambros, non recte vertit fabulo- 
jum: vertend. potius: et iste quidem praetextus erat.) τὸ δ᾽ 
ἀληϑὲς τῶν ἐμψύχων ἀπηγόρευεν ἅπτεσθαι, συνασκῶν καὶ συνε-- 
ϑίζων εἰς εὐκολίαν βίου τοὺς ἀνθρώπους, ὥστε εὐπορίστους αὖ- 
τοῖς εἶναι τὰς τροφὰς, ἄπυρα πρυσφερομένοις, καὶ λιτὸν ὕδωρ 
πίνουσιν. Jambl, cap. 24. Ἤδη δὲ καὶ τῶν πολιτικῶν (malim 
πολιτειῶν τοῖς νομοϑέταις προσέταξεν, ἀπέχεσϑαι τῶν ἐμψύχων. 
ἅτε γὰρ βουλομένους ἄκρους (leg. ἄκρως) δικαιοπραγεῖν, ἔδεε 
δήπου (ita recte restituit D. Herald. pro δὴ τοῦ μηδὲν ἀδι-- 
κεῖν τῶν συγγενῶν ζώων. ἐπεὶ πῶς ἂν ἔπεισαν δίκαια πράττειν 
τοὺς ἄλλους, αὐτοὶ ἁλισκόμενοι ἐν πλεονεξία συγγενικῇ τῇ τῶν 
ζώων μετοχῇ, ἅπερ διὰ τὴν τῆς ζωῆς καὶ τῶν στοιχείων τῶν αὖ- r. 
τῶν xotyomiay, καὶ τῆς ἀπὸ τούτων συνισταμένης συγκράσεα 
ὡσανεὶ ἀδελφότητι πρὸς ἡμᾶς συνέζευκται. | Ecce, Anim 
inquit Iamblich., quia et.vita er iisdem elementis. noBiasson 
participant, ideo velut fraternitatis. quoddam ius inter nos 
et ipsa intercedit: proindeque est etiam erga ipsa quaedam 
exercenda iustitia, Idem Iambl. c. 50. Kai τὸ ἐμψύχων δὲ 
ἀπέχεσϑαι ἐνομοϑέτησε ( sic corrigenda est distinctio, et se- 
cundum eam Lat. quoque interpretatio , quae ibi nullius 


est pretii) διά τε ἄλλα πολλὰ, καὶ ὡς mmm ἐπιτὴ- 
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δευμα. ἐϑιζόμενοι γὰρ μυσάττεσϑαι φόνον ζώων, ὡς ἄνομον καὶ 
παρὰ (non περὶ) φύσιν, πολὺ μᾶλλον ἀϑεμιτώτερον τὸν ἄνϑρω- 


^ sw» ἡγούμενοι κτείνειν, οὐκέτ᾽ ἐπολέμουν. φόγων δὲ χορηγέτης 


wai νομοϑέτης ὅ πόλεμος. Et rursum c. $1i.. ZTvgi καὶ σιδήρῳ 
τὰ ἀσύμμετρα πάντα ἀποκόπτειν διώρισται. τοῦ δὲ αὐτοῦ εἴδους 
ἐστὶν ἀποχὴ ἐμψύχων ἁπάντων, καὶ προσέτι βρωμάτων τινῶν 
ἀκολάστων, etc, Plus audet dicere Clemens Alexand. Strom. 
2. p. 172. videri sibi Pythagoram mansuetudinem illam er- 
ga bruta hausisse ex ipsa lege diuina, quae dum vetat, intra 
septem primos a partu dies foetum! matri eripi ad sacrifi- 
cium, voluit hominibus mitem erga homines animum in- 
stillare ab illa ipsa mansuetudine, quam erga bestias iubet 
,exerceri. Verba ipsa doctissimi scriptoris subiiciam, vt 
simul inde tollam mendum: "Euoi δὲ δοκεῖ xai Πυϑαγόρας τὸ 
ἥμερον τὸ περὶ τὰ ἄλογα ζῶα παρὰ iov νόμου εἰληφέναι. αὐτίκα 
(videtur legend. ὃς αὐτίκα : vel αὐτίκα yàg) τολϊβεννωμένων 
κατά τε τὰς ποίμνας, κατά τε τὰ αἰπόλια καὶ βουχόλια, τῆς 
παραχρῆμα ἀπολαύσεως, μηδὲ ἐπὲ προφάσει wu διηγόρευεν, 
dx γονέων zs ἕνεκα καὶ μητέρων, εἰς ἡμερότητα τὸν ἄνϑρωπον 
κάτωθεν ἀπὸ τῶν ἀλόγων ζώων ἀνατρέφων exc. Vbi pro ἐκ γο- 
γέων puto legend. vno vocabulo ἐχγόνων, Moc enim vult 
Clemens, tam ipsorum foetuum, (quae ipsi sunt ἔχγογα ) 
quam matrum rationem habitam fuisse a legislatore, Idem 
Clemens Paedagogi lib. 2. p. 63. physicam reddit rationem 
abstinentiae illius ab animalium carnibus; quía scil. vapo- 
res ab esu carnium ascendentes caliginem animae offundant. 
Καλὸν μὲν oiv τὸ μὴ φαγεῖν κρέα, μηδὲ οἶνον πιεῖν, αὐτός τε 
ὁμολογεῖ (ὁ Παῦλος ) καὶ ob ἀπὸ τοῦ Πυϑαγόρου. ϑηρίον γὰρ 
μᾶλλον τοῦτό yt. xai ἡ ἀπ᾿ αὐτῶν ἀναϑυμίασις, ϑολωδεστέρα 
οὖσα, ἐπισκοτεῖ τῇ ψυχῇ. Mic non capio quid faciat illud 
ϑηρίον: ac fortasse legend. ϑηρίων, vel ϑηρίου. Similia vide 
apud Plutarch. in Commentar. περὲ σαρκοφαγίας. Alibi vero 
idem Clemens reprehendit falsam Pythagorae hypothesin et 
λόγον ἄλογον, quasi scil propter migrationem animarum 
humanarum jn corpora bestiarum sit ab animatorum esu 
abstinendum, — Ei δέ τις τῶν δικαίων οὐκ ἐπιφορτίζει τὴ τῶν 
κρεῶν βρώσει τὴν ψυχὴν, λόγῳ τινὶ εὐλόγῳ χρῆται, oUg ὡς Πυ- 
ϑαγύρας καὶ oi ἀπ᾽ αὐτοῦ, τὴν μετένδεσιν ὀνειροπολοῦντες τῆς 
ψυχῆς etc. Quibus Clementis: verbis luculenti vice com- 
mentari possumus adhibere quae scribit Origenes lib, IV. 
contra Celsum, p. 271. edit. Aug. vbi discrimen ostendit in- 


wer Christianos a carnibus interdum abstinentes, et inter 
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Pythagoreos, - Ov ( malim οὐδὲν μέγα φρονοῦμεν μὴ ἐσϑίοντες, 
οὐδ᾽ ἀπὸ χαστριμαργίας ἥκομεν ἐπὲ 10 ἐσϑίειν. διόπερ, τὸ ὅσον 
ἐφ᾽ ἡμῖν, οἱ ἀπὸ Πυϑαγόρου, ἐμψύχου ἀπεχόμενοι, χαιρόντων 
(valeant, inquit, quoad nos quidem Pythagorei ). ὅρα δὲ 
καὶ τὴν διαφορὰν τοῦ αἰτίου τῆς τῶν ἐμψύχων ἀποχῆς, τῶν ἀπὸ 
τοῦ Πυϑαγόρου, καὶ τῶν ἐν ἡμῖν ἀσκητῶν. (Jta vocat Mona- 
chos, vt saepiss, Basil. M. Chrysost. alii.) ᾿ξ κεῖνος μὲν γὰρ, 
διὰ τὸν περὲ ψυχῆς μεετεγσωματουμένης μῦϑον, ἐμψύχων ἀπέχον-- 
ται, καί τις φίλον υἱὸν ἀείρας σφάξαι ἐπευχόμενος, μέγα γήπιος , 
ἡμεῖς δὲ, κἀν τὸ (malim τι) τοιοῦτο πράττωμεν, ποιοῦμεν αὖ- 
τὸ, ἐπεὶ ὑπωπίάζομεν τὸ σῶμα καὶ δουλαγωγοῦμεν, καὶ βουλόμε-- 
Ja vexgoUr τὰ μέλη. τὰ ἐπὶ τῆς γῆς, πορνείαν, ἀχαϑαρσίαν, 
ἀσέλγειαν, πάϑος, ἐπιϑυμέαν κακὴν, καὶ πάντα γε πράττομεν, 
ἵνα τὰς πράξεις τοῦ σώματος ϑανατώσωμεν. — Similiter 8. et 
zonymus lib. II, aduersus Iov. (mihi pag 166, col 1.) 
-ntequam ad. scripturas veniam , dóceamque ex eis deo gra- 
ta ieiunia, et acceptabilem continentiam , argumentis phílo-- 
sophorum argumenta componam, et probabo, non Empedoclis 
εἰ Pythagorae nos dogma sectari, qui propter μετεμψύχωσιν 
omne quod mouetur et viuit edendum non putant : : et eiusdem 
criminis reos árbitrantur, qui abietem quercumque succiderint, 
culus parricidae sunt et venefici; sed venerari conditorem no- 
strum , Qui in nsus hominum cuncta creauit , ec. 


Non tamen omnino ab omnibus anixuitis abstir uisse 
Pythagoram, et hic innuit Malchus, ct diserte ex Aristo- 
xeno vefert Athenaeus lib. 1. Οὐκ ἀπείχετο δὲ ἐμψύχων, ὡς 
᾿Αριστόξενος εἴρηκεν, Idem et Plutarch. lib. I. De Homero 
probat auctoritate Aristotelis, quod Pythagorici non absti- 
nuerint edundis animalibus, nisi pauca carne quadam. 
Vid. et Agell. lib. IV. cap. 11. In abstinentiam denique 
Pythagoricam ab animatis, de qua huc vsque egimus, ex- 
stat Epigr. Diog. Laért. in hanc sententiam , sat frigidum, 
vt mihi videtar: Non solum esse Pythag., qui ab anima- 
rorum esu abstinuerit, sed plurimos eiusdem instituti ha- 
bere socios: cum nemo sit nostrum, qui nón caesorum 
exanumatorumque prius animalium carnibus coctis vesca- 
tur; ab animatis vero ac viuis crudisque abstineamus 
omnes. 


' mune t 
Τῶν χοίρων d “πταλωτάτοις ] Huc illa 'accommo- 
do ex Agell. d. c. 11. lib. IV. Porculis quoque. minusculis, 


et haedis tenerioribus cde eL 2o δὲν idem 4risto- 
xenus refert, 


D 
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Zraírwov, ὥς φασι, βοῦν oi ἀκριβέστεροι Puto hic 
ordinem verborum non nihil perturbatum esse, et ita resti- 
tuendum: ὥς φασιν oi ἀκριβέστεροι, βοῦν: vel σταίτινον βοῦν, 
ὥς φασιν οὗ ἀκριβέστεροι. — Pro σταΐτινον diuinabam legend. 
στεατινὸν, h. e. pinguem: nam στέαρ, στέατος est λῖπος, h. 
e. pinguedo, vt exponit Hesych. oraírwog autem est ex ἴα- 
rina subacta confectus. Nec vsquam reperio τὸ σταῖς posi- 


, tum in eadem significatione cum στέαρ, nm σταίτινον βοῦν 


intelligi vult Malch, de boue, quem ex aqua farina subacta 
confecerit atque immolauerit Pythag.? Et hoc magis est vt 
credam: rationem paulo post annotabo, ab Empedoclis 
exemplo ductam. 


᾿Εξευρὼν τοῦ 0gÓoy.] Plutarch. quoque huius βουϑυ- 

σίας meminit lib, VIII. Sympos. problem. 2. et Diog. Laért. 
lib. VIIH. p. 575. vbi etiam Epigr. distichon recitat. Sed 
vtriusque verba iuuat subiicere, vt cuilibet in promptu sit 
collatio. Sic ergo Plutarch. Ἔστι γὰρ ἐν roi; γεωμετρικωτά-- 
τοῖς ϑεωρήμασι, μᾶλλον δὲ προβλήμασι τὸ δυδὶν εἰδῶν δοϑέντων 
ἀλλότριον παραβάλλειν, τῷ μὲν ἴσον, τῷ δὲ ὅμοιον" ἐφ᾽ ᾧ xal 
φασιν ἐξευρεϑέντι ῦσαι τὸν Πυϑαγόραν, Diog. Laért. Φησὲ 
δὲ ᾿Απολλόδωρος ὁ λογιστικὸς | ἑκατόμβην ϑῦσαι αὐτὸν, ὅτι τοῦ 
ὀρϑογωνίου τριγώνου ἡ ὑποτείνουσα πλευρὰ ἴσον δύναται ταῖς 
περιεχούσαις" καί ἐστιν ἐπίγραμμα οὕτως ἔχον" de. 

e£... 
' o Ἡνίκα Πυϑαγόρης τὸ περικλεὲς εὕρατο γράμμα 

τς Ἀεῖν᾽, ἐφ᾽ ὅτῳ κλεινὴν ἤγαγε βουϑυσίην. 


Quod Epigramma extat etiam lib. I. /ntholog. tit. εἰς duio- 
σόφους. Cum his et Athenaeus conferatur lib. X. vbi alter 


versus ita incipit: Αλειγὸς, ἐφ᾽ o. Cicero tamen lib. III.. 


De Nat. D. hanc Pythagorae victimam: sua. contradictione in 
dubium vocauit, cum ita scripsit : Dic deles quisquam 
decumam vouit vnquam, si sapiens factus esset: quanquam 
Pythagoras, cum in geometria quiddam noui inuenisset, Musis 
bouem immolasse dicitur, — Sed id quidem non credo , quoniam 
ille ne Apollini quidem Delio hostiam immolare voluit, πὸ 
aram sanguine aspergeret etc. Assentior facile Ciceroni, non 
verum ac viuum bouem fuisse a Pythagora immolatum, sed 
potius factitium. ex farina subacta. ^ Mouet me, quod de 


Empedocle, Pythagorae discipulo, scribit Athenaeus lib. T. 


ipsum, cum in certamine Olympico victor extitisset, bouem 
fictum e myrrha, thure, pretiosisque odoribus aliis distri- 
buisse inter eos, qui in illo totius Graeciae conuentu cone 


Ν 
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currerant. Et ideo quidem fictam bouem, quod Pythago: 
ricus esset Empedocles, et animatis cibis abstineret. — — 


OV Arv γὰρ ἣν αὐτοῦ τῆς διδασκ. ] Vt docendi modum 
duplicem, ita et auditorum genera duo habuit Pythag. | Ac 
docendi quidem ratio vna erat διεξοδική: altera vero ovuflo- 
Avr. la planior atque facilior; ista arcana et mystica. 
Auditorum autem alii dicebantur 4xovouarixoi , alii Mae 
ματικοὶ, quibus tamen et tertium genus addit Agellius lib. I, 
c. 4. qui Φυσικοὶ fuerint nominati. Eidemque sunt /44xovoixoi, 
qui Jamblicho, Malcho, et aliis ᾿ἀκουσματικοί, Sed et in 
descriptione singulorum generum Agell. a Malcho aliisque 
nonnihil: diuersus abit, Vid. Iambl. lib. 1. c. »8. qui cum 
pulo ante intet πυϑαγορείους et Πυϑαγοριστὰς distinxisset, 
quomodo inter 4trxobg et ᾿Αττικιστὰς solet distingui, sub- 
licit ista: Κατ᾽ ἄλλον δὲ αὖ τρόπον δύο ἦν ἐἴδη τῆς φιλοσοφίας. 
δύο γὰρ ἦν γένη καὶ τῶν μεταχειριζομένων αὐτὴν". οἵ μὲν ' Axov- 
σματικοί" oí δὲ Μαϑηματικοί. Deinde postquam et hos et 
illos, quinam fuerint, descripsit, (nempe quod " 4xovsuarixoi 
fuerint, quibus magister suus tradiderit ἀχούσματα ἀναπό- 


δειχτα καὶ ἄνευ λόγων, d. περὲ τοῦ τὶ ἔστιν ἕκαστον. β΄, περὲ 


τοῦ τί μάλιστα. γ'. περὶ τοῦ τὶ δεῖ πράττειν, In haec enim tria 
genera partiebatur τὰ ἀχούσματα: qualis fere etiam VII illo- 
rum Graeciae sapientum doctrina fuerit, αϑηματικοὶ vero 
illi, qui non tantum τὸ ὅτε seu praecepta nuda cognita ha* 
buerint, verum etiam τὸ διότι, h.e. rationes, principia et 
causas cuiusque rei, cur, inquam, sic et non aliter ea habeat, 
feriui quid oporteat, vel nom fieti.) rationem indicat huius 


inter auditores Pythagorae discriminis seu inaequalitatis ab - 


ipso magistro constitutae, himirum hanc: Quia, cum ex Io- 


nia et Samo in Italiam traiecisset, Polycratis tyrannidem 


fugiens (vt sup. dict.), principes plerarumque ciuitatum 
Magnae Graeciae familiares et discipulos habuit. i vero 
non. solum quod prouectioris essent aetatis, verum etiam 
quod reipublicae negotiis occupati destituerentur otio ad 
discendum necessario, videbantur difficilius per μαϑήματα et 
ἀποδείξεις, profundiore sciL quadam et accuratiore ratione, 
institui posse, Quapropter nudis praeceptis eos sibi erudien- 
dos atque informandos existimauit, quasi vel sic non parum 


apud eos profectürus, etiamsi mon demonstrasset rationes, 


eur quidque faciendum omittendumue esset. Nam nec ae- 

£rotos necesse est scire, cur hoc aut illud facere vel non 

facere debeant: dummodo pareant praeceptis medici, boc 
Tom. II, P. I. [9 
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'eis est satis ad sanitatern recuperandam, tametsi nec mo- 

dum nec methodum curationis ipsi intelligant. Hac enim 

eleganti comparatione Ilamblich. vtitur. Hinc ergo mati 

Z ^ Pythagorae ᾿Ακουσματικοὶ, si lamblicho habenda est fides. 
Y At Μαϑηματικοὶ vnde? A iunioribus, qui et ferendis labo- 

| ribus et ad discendum aptiores erant. Jamblich. Ὅσοις δὲ 
| ψγεωτέροις ἐτύγχανε, καὶ δυναμένοις ποιεῖν ( omnino legend. 
o ^ φγογεῖν) καὶ μανϑάνειν, τοῖς τοιούτοις δι᾿ ἀποδείξεως καὶ τῶν 
. μαϑημάτων ἐνετύγχανεν. Cum his ergo talibus per demon- 

strationem et mathemata agebat. b d 39 


. Memorabile autem et hoc est, quod scribit Iamblich. 
prudentia instructiores habitos fuisse prioris generis audi- 
tores: Αὐτοὶ δὲ παρ᾽ αὐτοῖς ὑπολαμβάνουσι, τούτους ἴχειν βέλ-- 
τιστα πρὸς φρόνησιν, οἵτινες πλεῖστα ἀχούσματα ἔσχον. 





.. Quocum congruit, quod scribit Epictetus cap. 76. En- 
chiridii, primum et maxime necessarium in philosophia 

M locum esse eum, qui agat de vsu dogmatum, seu decre- 
torum, seu praeceptorum (haec sunt Pythagorae ἀκούσματα), 
v.g. Non esse mentiendüm. Alterum locum tractare de- 
monstrationes: veiut, Quare non sit mentiendum, Tertium 
confirmare et distinguere ipsas demonstrationes:  vt,.Qui 
fiat, quod ista sit demonstratio: quid sit demonstratio: 
quid consequéntia: quid pugna: quid verum, quid falsum. 
Ex his tertium locum esse- propter secundum, οἱ hunc 
propter primum, qui maxime sit necessarius, et in quo 
sit conquiescendum, —Heprehendit deindp eos, qui hunc 
ordinem inuertant, adeo vt in tertio loco immorantes, ibi 


E 


» 


gligant, strenue scil. mentientes, cum interim in promptu 

habeant rationem , ac viam demonstrandi: Non esse τὴ δ" 

E tendum, etc, Putarim autem illam quoque rationem du. 
plicis istius institutionis, et duplicium auditorum Pytha- 

gorae, posse reddi, ab ipsa natura petitam: quia matura 

AL oom prius est scire τὸ ὅτι, quam διότε: rem iia se habere, 
quam cur ita se habeat.  Duplicium illorum Pythagorae 

auditorum meminit etjam Clem. Alex, lib. V. Strom. pag. 

^ : | 246. istis verbis: Ivi μὴν xai ἡ Πυϑυχύρου συνουσία, καὶ ἡ 
στρὸς τοὺς ὁμιλητὰς διττὴ. κοινωνία, GxovouatixoUc τοὺς πολλοὺς; 
καί τινὰς μαϑηματικοὺς ἑτέρους (f. ἑταίρους ) καλοῦσα, τοὺς 
γνησίους (leg. γνησίως) ἀνϑαπτομένους τῆς φιλοσοφίας " ᾿Αλλὰ 
τὸ ui» φᾶσϑαι; τὸ δὲ καὶ κεκουμμένον εἶναι, πρὸς τοὺς πολλοὺς 
ἡνίσσετο, De diuersis generibus auditorum Pythagorae iu- 


-omne suum studium consumant, ac primum prorsus ne- 
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vat etiam hnc, conferre, quae scribit Photius in Excerptis 
innominati auctoris de vita Pythag. p. 214. Pibliothecse: 
Τῶν δὲ πυϑαγόρου oi uiv ἦσαν περὶ τὴν ϑεωρίαν καταγινόμενοι, 


οἵπε ἐκαλοῦντο Σεβαστικοί" οἱ δὲ περὶ τὰ ἀνθρώπινα, οἵπερ 


ἐκαλοῦντο IloÀuixoí* oi δὲ περὶ τὰ μαϑήματα, γεωμετρικὰ, καὲ 


ἀσετρογομικὰ, οἵπερ ἐκαλοῦντο ᾿Μαϑηματικοί. καὶ οἱ μὲν αὐτῷ 
τῷ Πυϑαγόρᾳ συγγενόμενοι, ἐκαλοῦντο IlvÓuyopixol* οἱ δὲ τοὺς 
των μαϑηταὶ, AIvOayóotios* οἱ δὲ ἄλλως ἔξωϑεν ζηλωταὶ, Πύυ- 

. Ecce, hic quoque scriptor in recensendis et 


describendis. Pythagorae auditoribus suus est, et ab aliis 
discrepat: vt per se manifestum est. 
. Ἐκ hoc autem instituto Pythagorico, misi fallor, et- 


: iam Aristoteles suum illud nobilissimum discrimen operum 


mutuatüs ést, quo scripta sua duurh voluit esse generum : 
"LE Qix& vt essent alia, siue ἀκροαματικί ; alia ᾿Εξωτερικά. 
Ceterique Peripatetici éodem exemplo λόγους suos partim 
ἐνδόξους, partim ἐπιστημονικοὺς siue ἀποδεικτικοὺς cónstitue- 
runt. "ESwrtgix& porro Aristotelis scripta quaenam aut qua- 
lia Mm cipue contra et qualia ᾿Αχροαματικὰ, didicimus 
exc . hb. XX, cap. 4. vbi etiam epistola refertur 
lexandri Magni, qüa iiüde vsque ex ipsa Asia, et proe- 
lüs atque victoriis, quibus Darium Vrgebat, missa expo- 
stulauit cuin magistro, qui τοὺς ἀκροαματικοὺς τῶν λόγων 
edidisset, quos mon putabat rex potentissimus pariter et 
ida issi nus cum quibusuis commuüunicandos.  Metuebat 
videlicet, ne, si eadem alii quoque scirent, ipse nihil ha- 
beret pr eci mi, quo ante ceteros excelleret. De iisdem 
duobus generibus Commentariorum Aristotelicorum sic scri- 
bit Clem. Alex. V. Stromat. p. 245. -4éyovot δὲ xai οἵ ' A4gi- 
σιοτέλους, τὰ μὲν ἐσωτεριπὰ εἶναι τῶν συγγραμμάτων αὐτῶν 
(f. legend. αὐτοῦ" τὰ δὲ χοινά τε xci ἐξωτερικά, — Deinde - 
eiusd. Clement. de duplici genere disputationum Peripate- 
ticarum verba haec sunt p. 246. Ἴσως δὲ καὶ διττὸν ἐκεῖνο 
εἶδος τῶν ἐκ τοῦ Περιπάτου, τὸ ἐν τοῖς λόγοις ἔνδοξόν τε καὶ 
£n tuc x καλούμενον, οὐκ ἀπήλλακται διαιρεῖν ( f. διαιροῦν) 
δόξαν ἀπό τε εὐχλείας καὶ ἀληϑείας. Ammonius quoque Com- 
mentar,. in Categorias Aristot. quo loco partitionem pul- 
cherrimam tradit scriptorum Aristotelicorum;, inter alia sic 
$crib T. » δὲ συνταγματικὼν, τὰ μὲν διαλογικὰ, τὰ δὲ αὐὖτο- 
πρόσωπα. Αὐτοπρόσωπα μὲν, ἐν οἷς ἐξ οἰκείου προσώπου τὴν 
δασκαλίαν ἐποιεῖτο; ἅπερ καὶ ἀκροαματικὰ καλοῦσι, διὰ τὸ 
πρὸς γνησίους ἀπροαιὰς ποιεῖσθαι τὸν λόγον. Διαλογικὰ δὲ, 
: | O 2 
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ὅσα μὴ ?E οἰκείου προσώπου συνέγραψεν, ἀλλ΄ ὥσπερ ὅ Πλάτων, 
ὑποχρινόμενος ἑτέρων πρόσωπα, ἅπερ καὶ ἐξωτερικὰ ἐκάλουν, διὰ 
τὸ πρὸς τὴν τῶν πολλῶν γεγράφϑαι ὠφέλειαν. Sueton δὲ πλεῖ- 


στον τὰ διαλογικὰ τῶν αὐτοπροσώπων. Ἔν μὲν γὰρ τοῖς αὐτὸ- 


προσώποις, ἅτε πρὸς γνησίους ἀκροατὰς τὸν λύγον ποιούμενος, 


τὰ δοκοῦντά τε αὑτῷ λέγει, καὶ δι’ ἐπιχειρημάτων ἀχριβεστάτων,, 


. καὶ οἷς οὐχ οἷοί τε εἰσὶν οἱ πολλοὶ παφακολουϑῆσαι. ἐν δὲ τοῖς 


98 


διαλογικοῖς, ἅτε πρὸς κοινὴν. καὶ τεὴν τῶν πολλῶκ ὠφέλειαν γε-- 
,ραμμένοις, τὰ δοκοῦντα αὑτῷ λέγει, ἀλλ᾽ οὐ δι᾿ ἀποδεικιικῶν 
ἐπιχειρημάτων, ἀλλὰ δι᾽ ἁπλουστέρων, καὶ οἷς οἷοί τὲ εἶσιν οἱ 
πολλοὶ παραχολουϑεῖν. Eodem pertinet χλενασμὸς ille seu 
διασυρμὸς Luciani, qui, vt omnium sectarum philosophos, 
imo - deos hominesque pro deridiculo habuit, ita hano 
quoque partitionem Peripateticorum exagitauit in dialogo, 
cui tit. Βίων πρᾶσις: vbi cum dixisset Mercurius venditor, 


quasi ad commiendationem suae illius mercis, δισιλοῦν elvat, 


hoc est, duplicem esse virum, TOgassetque admirabundus 
im»ercator, quid ita? explicans vim verbi Mercurius haec 
loqui inducitur: "4AAoc μὲν ὁ ἴχτοϑεν φαινόμενος, ἄλλος δὲ ὁ 
ἔνδοϑεν εἶναι δοκῶν" (ita lego, non δοκεῖ) ὥστε ἢν πρίῃ αὐ-.. 
τὸν, μέμνησο τὸν μὲν ἐσωτερικὺν, τὸν δὲ ἐξωτερικὸν καλεῖν. 
Sed iam ad alia: -pergamus. 


Ἰὺν περιττότερον Vide supra notata ad Num. 18. 


. Ἑὔφημον εἶναι] Hinc Iamblichus corrigendus est c. 
ον. vbi legitur: εὔφημόν τε. Pro 36 repono εἶναι. Non 
enim recte puto iungi εὔφημον διάνοιαν. 


Τογεῦσι δὲ καὶ εὐεργέταις εὔνουν ] Iamblich. d. loco: 
«Ὡσαύτως δὲ καὶ περὶ γογέων τε καὶ εὐεργετῶν διανοεῖσϑαι. ὡσαὺ- 
τως, intellige ἀγαθῶς,  Praecessit enim: ἀγαϑὴν ἔχειν διά- 
vo(«y. 


Νόμοις δὲ πείϑεσϑαι] Non tantum legibus obteris 
perandum praecepit Pythag. (vt hic scribit Malch. noster ), 
seed etiam opem ferendam legibus, et cum iniquitate seu 
legum violatione bellum suscipiendum: vt multo ἐμφατι- 
κώτερον tradiderunt alii, tesrantes, hoc ipsius fuisse παράγ- 
γεῖμα sad qutquvér. Iamblich. d. c. 21. νόμῳ τὲ βοηϑ εἶν, 
καὶ ἀνομίᾳ πολεμεῖν. Et plenius c. 50. ᾿Επεὲ δὲ καὶ ὕβῥις καὶ 


“τρυφὴ πολλάκις καὶ νόμων ὑπεραψία ἐπαίρουσιν εἰς ἀδικίαν, διὰ 


ταῦτα δοημέραι παρήγγειλε, νόμῳ βοηϑεῖν, καὶ ἀνομίᾳ πολεμεῖν 
eic, Sumniliter Diog. Laért. p. 591. ᾿νόμῳ βοηϑ εἶν. "Avouía 
πολεμεῖν. Sig Heraclitus apud eundem Lagrt. MéyagÓcu. χρὴ 
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zóv δῆμον ὑπὲρ toU νόμου, ὅχως ὑπὲρ τείχεος: Hic obiter no« 
to illustrem Pythagorae sententiam de legum mutatione, 
quae apud lamblich. d. cap. go. extat, sed mendis carere 
non videtur. Sic enim edita sunt verba: Καϑόλου δὲ ᾧοντο 
Oti» ὑπολαμβάνειν, μηδὲν εἶναι μεῖζον κακὸν ἀναρχέαφ. Οὐ yóQ 
στειρυχέναι τὸν ἄνϑοωπον διασώζεσϑαι, μηδενὸς ἐπιστατοῦντος. 
“Τὸ μένειν ἐν τοῖς πατρίοις ἔϑεσί τε καὶ νομίμοις ἐδοκίμαζον ob 
ἄνδρες ἐκεῖνοι, κἂν ἢ μικρῷ χείρω ἑτέρων. τὸ γὰρ δαδίως ἀπο- 
πηδᾷν ἀπὸ τῶν ὑπαρχόντων νόμων, καὶ οἰκείους εἶναι xni. νομο-- 
τομίας, οὐδαμῶς εἶναι σύμφορον καὶ σωτήριον. Posterióra haec 
verba semper mihi suspecta fuerunt. Tandem: incidit con- 
iecturá, vt puto, non absurda, legendum esse, xmi ὠκείας 
εἶναι καιγοτομέας, "Equidem γνομοτομίας nusquam legi, quas 
tamen Fris. interpres tit, legum  abseissiones. — Sed 
καενοτομέα e$t inmonatio, seu rerum nouarum studium. — Sui- 
das: Καινοτομεῖ, καινουργεῖ. τὸ καιψοτομεῖν, ἐπὶ τοῦ ἄρχειν. 
Ῥχοβυοῖε deinde locum Aristophanis, in quo etiam xatvozoufi 
vsurpatur. Hesychius: Καινοτομῆσαι, καιγὸν ποιῆσαι. Et 


mox; «Καινουργηκότα, νέα πράγματα ἐργασάμενον. 


Προσκυνεῖν δὲ μὴ ἐκ παρέργου τοὺς ϑεούς Ὁ Prae- 
clare admodum et Lid Udss. apud lamblich. c. 23. 
ὋὉδοῦ πάρεργον οὔτε εἰσιτέον εἰς ἱερὸν, οὔτε προσκυγητέον τοπα- 
ράπάν, οὐδ᾽ εἰ πρὸς ταῖς ϑύραις αὐταῖς παριὼν γένῃ. ᾿Αἰνυπό- 
ὅητος ϑῦε καὶ προσχύνει. ^ Vide et Symbolum 2. Pythag. 
apud eundem Iamblich. i» Protrept. cap, vlt. eiusque ex- 
positionem p. 155. Puto autem, quod de adoratione a dis- 
calceato facienda praecipit Pytbag., id eum. hausisse ex 
historia Mosis in Exodo ad rubum in monte ardentem ita - 
accedentis, dei ipsius iussu,  Mirifice porro haec illustra- 
buntur per illa Lactantii, quae ex lib. V. De iustitia cap. 
20. adscribo, simulque vno et altero loco corrigo: Igitur 
dei cultus, quoniam militiae (1. militia) coelestis est, deuo- 
tionem. maximam fidemque desiderat. Quomodo enim deus 
aut amabit colentem, εἰ ipse non. ametur ab eo, aut prae- 
stabit peccanti (puto legend. precanti) quicquid orauerit,. 
cum ad precandum nequa ex animo, neque obseruanter ace 
cedat, etc, 

Τοῖς μὲν οὐρανίοις ϑεοῖς περιττὰ ϑύειν, τοῖς δὲ 
χϑονίοις ἄρτια] Hinc illud apud Virgiliam (qui bonus 
fuit Pythagoreus) Pharmaceutria, seu Ecloga VIII. Numero: 
deus impare gaudet, vbi Seruius P. Danielis: Aut quemcun- 





IN PORPHYRIUM, ς΄. 215 


φϑεέρειν, μήτε σίνεσϑαι. ἀλλὰ μηδὲ ζῶον, ὃ μὴ βλάπτει ἀνϑρώ.- 
πους. "Vnde adducor, vt putem, apud Malchum quoque 
pro ζώων rescribi debere ζῶον; tametsi et genitiuus ille par- 
titionem significans tolerari posse videatur, vt subintelliga- 
inus £xéiyo: hoc est, ex animalibus illud ctc. 


Παρακαταϑήκην δὲ] Probe hic notanda sunt duo ge» 


nera depositi, bonorum, et verborum, siue sermonum, - 


( scil. arcanorum ) quorum in vtroque par seruanda sit fides, 
De bonorum deposito posta : vs 
' Heddite depositum: pietas sua foedera seruet: 
Fraus absit etc. dis 

De eodem notae sunt 1. Civ. sanctiones atque sententiae: In 
hoc contractu bonam fidem exuberare: et contractum, qui 
cx bona fide oritur, non debere ad perfidiam retrahi:: De- 
positum celerrime siue aliquo obstaculo restituendum ; γε 


depositae res vel pecuniae prima fronte restituantur: Eum, 


qui depositum non restituit, ( suo nomine congentum et con- 
demnatum) ad eius restitutionem cum. infamiae periculo 
vrgexi, Vid. inprimis ]. antepen. et l. pen. C. Depositi. De 
sermonum deposito, siue arcano, quod alicui concreditur, 
non euulgando, notum est illud Horatii : 

trinm uet T - Commissa tacere 
- Qui nequit, hic niger est; hunc tu, Homane, caueto. 
Vtrumqué genus depositi commendant etiam Isocrates et 
Anaxandrides Comicus, procul dubio id mutusti a Pytha- 
gora, cuius ex fontibus plurimi hausecrunt, philosophi, 
poétae, oratbres. Sic igitur ille Demonico suo παραιγῶν : 


ἈΙᾶλλον τήρει τὰς τῶν λόγων, ἢ τὰς τῶν χρημάτων παρακαταϑὴή-᾿ 


κα. δεῖ γὰρ τοὺς ἀγαϑοὺς ἄνδρας τρόπον ὅρχου πιστότερον 
φαένεσθαι παρεχομένους. ^ Ánaxandrides autem eornm, qui 


arcanorum sermonum depositum enuntiant, duo facit gene-- 
ya: Aut enim iniustos esse, si lucri causa id prodant: Aut 


incontinentes admodum, si nulla proposita spe lucri id fa- 
ciant.  Vtrumque vero genus pari ümprobitate labovare, 
Verba eius liaec retulit Stobaeus Serm. 54. περὶ ἀποῤ ἡτωνγ! 
Ὅστις λόγους γὰρ παρακαταϑήκην λαβὼν 
᾿Εξεῖπεν, ἄδικός ἐστιν; ἢ ἀκρατὴς ἄγαν. | | 
Ὃ uiv διὰ πέρδος, ἄδικος. ó δὲ τούτου δίχα, 
᾿Αχρατής. ἴσως δὲ γ᾽ εἰσὶν ἀμφότεροι κακοΐ, 
Memoratu. quoque dignum est Epigramma Luciani, quod 
extat lib. I. Antholog. tit, $1. εἰς μυστήριον: 
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xctibipt tios γλώσσῃ oqoty. qrit Dunilo do. 
Κρείσσων γὰρ μύϑων, ἢ κτεάνων φυλακή. 
xs est : | 
ο΄ 4reanis dictis linguam. obsignare memento, 
: Dictorum maius depositum est opibus. 


. Siue , vt Vincent, Opsopoeus trantulit: 


Fac arcana premat tacitae custodia linguae: 
Sermonum custos est mihi maior opum. 


De arcanis denique non enuntiandis multa sunt etiam apud 
Siraciden. w 


εἴ Τῶν εὐκλεῶν ] In /MSQ, hie legebatur ἀνλεῶν, Per- 
peram. Quis enim credat, Pythagoram talibus operam dari 


voluisse ? 


τ Τῶν Najlwo ᾧδαῖς 1 Aureus locus de duplici genere 
voluptatum: quarum aliae impurae et turpes sint, ex gula 
ac ventre et xebus venereis perceptae: aliae purae, quae ex 
studio rerum honestarum et iustàrum et alioqui vitae neces- 
sariarum capinntur, Recte autem sciteque Pythag. posterio- 
ris quidem generis voluptates animi suauissimae cuipiam 
harmoniae Musarum; priores illas. corporis voluptates, quae 
€x ventre, etiis, quae sub ventre, percipiuntur, Sirenum 
homicidis cantilenis similes fecit. ^ Quomodo et Iunenalis 
desidiam (quae voluptatis germana fere et contubernalis est) 
Sirenem improbam vocat. Jitanda est improba Siren Desidia, 
inquit. Et merito. Nam vtSireues ad se homines praeternaui- 
gantes subdola cantus suauitate pellectos pessundabant: sic et 
voluptates i istaesibi deditos in exitium pertrahunt, Vere igitur 
et grauiter Archytas Tarentinus, et Pythagorae discipulus, 
' dicere solitus.est, nullam capitaliorem pestem, quam corporis 
voluptatem, hominibus a natura datam: quod ex effectu lucu- 
lenter demonstrabat, vt est apud Ciceronem Cat. Maj. Com- 
monefacit me hic Sirenum mentio alterius quoque cuiusdam 
memorabilis sententiae Pythagorae, quam conseruarunt no- 
bis Clemens Alex. 1. Strom. p. 127. et Theodoretus de Cura- 
tione. Graecanic. affect. Serm. 8. in princ. Mac χρὴ τῶν Σειρήνων 
προτιϑέναι τὰς Μούσας. Quod aenigma sic interpretatur 
Theodoretus: Οἶμαι αὐτὸν Σειρῆσι uiv ἀπιικάσαι τοὺς xtxou- 
ψευμένους καὶ κατεγλωττισμένους λόγους" Mobocag δὲ, τοὺς ἐπείς-- 
ακτὸν μὲν οὐδὲν £ ἔχοντας, γυμνὸν δὲ τῆς ἀληϑείας τὸ κάλλος ἐπι-- 
δειχνύντας. ^ Clemens ita: Movoac Σειρήνων ἡδίους ἡγεῖσϑαι, 
—— παραινεῖ, (f. παρήνει) τὰς σοφίας ἀσκεῖν μὴ μετὰ 


Ἵ 


ΕἾ 
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iovis διδάσκων, ἀπατηλὸν δὲ τὴν ἄλλην διελέγχων ψυχαγωγίαν., 


Apud Theodoretum ero qui Graeca cum Latinis contule- 
rit, nemo non animaduertet erratum interpretis Acciaioli, 
cum vertit: idiotam hominem. Quomodo enim homo idiota 
Pythagoras. sapientiae causa tantum et tulit et fecit? Vide- 


. licet legerat Acciaiolus in suo exemplari, vel in animo 


certe habebat, ὡς ἰδιώτην: cum verum sit, ὡς ἡδίω nv 10» 
Movoéw φωνήν. Quod propter eos obiter monere volui, 
es DRAMp e ccs vbique confidunt, quo magis intelligant, 


e. misere et ridicule decipiantur dum spretis 
fontibus, olis inhaerent versionibus. 


el Τοῖς πρὸς τὸ Gv] Videtur omissum καὶ ante rolg. 


"dvo τε μάλιστα καιροὺς ] D. Hieronymus Apolog, 
aduersus Ruffin. Duorum temporum quam maxime habendam 
curamt, mane et vesperi: id est, eorum quae acturi sumus, 

et eorum gesserimus, — Yamblich. praeclare cap. $5. 
d ὑλευτον μηδ᾽ ἀνυπεύϑυνον μηδὲν ποιεῖν, ἀλλὰ πρωΐ 
€t, τὲ πρακτέον" εἰς δὲ τὴν rix1a ἀναλογίζεσϑαι, 

Hr a a δῆς ἅμα τῷ σκοπεῖσϑαι καὶ τὴν μνήμην γυμναζομένους, 
Cato. Censorius. apud Ciceronem in Dialogo de Senectute; 
more, exercendae memoriae gratia, quid quo- 


que. ie dixerim, audiuerim, egerim, commemoro vesperi, etc. 
Plur notabo inffa. 


τ ΥΩ ineo" εὐθύνας Proderit haec exercita- 
e: um quasi ruminatio recordatioque prae- 

: non solum ad accuratam vitae rationem tenens 

ps dam, sed etim ad. alendam augendamque memoriam, the- 
mna promptuarium et penu eruditionis atque 

Docet nos Iamblich. cum ita scribit cap. 29. 

fe au ς ἀνὴρ οὐ πρότερον ἐκ τῆς κοίτης ἀνίστατο, ἢ τὰ 


χϑὲς o. ἀναμνησϑείη. Describit ibid. et mo- 
dum hnius rememorationis: ᾿Εποιεῖτο δὲ τὴν ἂν ἄμγησιν τόνδε 








τὸν τρόπον. ἐπ. τειράτο ἀναλαμβάνειν τῇ διανοίᾳ, τί πρῶτον εἶπεν, 
7| Ἴχουσεν, ἢ προσέταξε τοῖς ἔνδον ἀναστὰς, ἢ τὶ δεύτερον, ἢ τέ 
τρίτον" αἱ περὶ τὸν ἐσόμενον (aut τὸ ἐσόμενον legend. puto, 


ρὲ τῶν ἐσομένο , quod quidem. magis placet, nam et 

OX | uet Nx, mei ib» ἄλλων ó αὐτὸς λόγος, καὶ πάλιν αὖ 
iui», ταῦ πρώτῳ ἐνέτυχεν, Ji τίνι δευτέρῳ" καὶ λόγοι τίγὲς ελέ- 
Ζϑησαν mpi ἢ δεύτεροι, 7 τρίτον" περὶ τῶν ἄλλων δὲ ó ἀὖ- 
τὸς λόγος: πάντα γὰρ ἐπειρᾶτο ἀναλαμβάνειν τῇ διανοίᾳ τὰ 





συμβάντα ἐν ὕλῃ τῇ ἡμέρᾳ, οὕτω τῇ τάξει προϑυμούμενος ávaut- 
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μνήσχκεσθϑαι, ὥστε (malim ὧς, vel ὡς xai) συνέβη γενέσθαι 
ἕκαστον αὐτῶν. εἰ δὲ πλείω ὀχολὴν ἄγοιεν ἐν τῷ διεγείρεσϑαι, 
τὰ κατὰ τρίτην ἡμέραν συμβάντα τὸν αὐτὸν τρόπον ἐπειρᾶτο 
. ἀναλαμβάνειν καὶ ἐπὶ πλέον ἐπειρῶντο τῇ μνήμῃ γυμνάζειν. οὐ-᾿ 
δὲν γὰρ μεῖζον πρὸς ἐπιστήμην καὶ ἐμπειρίαν καὶ φρόνησιν τοῦ 
δύνασθαι μνημονεύειν, Vbi pro ἐπειρῶντο forte rescribendum 
ἐπειρᾶτο; scilicet Πυϑαγόρειος ἀνὴρ: misi quis dicat saltum 
fieri a singulari ad pluralem mtunerum: quod non esse 
bonis auctoribus infrequens, docui Commentario ad Op- 
᾿ pianum. Sed et pro τῇ μνήμη γυμνάζειν müalim τὴν μνήμην. 


Àn retinendum τῇ μνήμη γυμνάζειν, et subandiendum ἑαυτοὺς ; 
Caeterum hanc commendationem memoriae et exertitationis. 


eiusdem bene notet adolescentia, et conferat Quintil. lib. 
11. Trstit. Orat. cap. 9. Porro spud eundem Ismbl. dicto 
loco obiter emendo illud ἐφεόντες, rescriboque dgiértec 7 
quod est; dimitteutes; Hoc dicit philosopbus: Pythagorae 
discipuli cum semel statuissent, sibi quicquid proponeba- 
tur, memoriae infipendum' esse, non prius id, quod doce- 
b3t magister, putabant dimittendmm, quam firmiter appre- 
hendissent. Male igitur vertit Interpres Frisius: Atque im 
discendo non prius appetebant, quod docehatur etc. quasi 
legeretur ἐφιέμενοι, et quasi idem valerent ἐφέεσϑαι, et 
| ἀφιέναι. Mox etiam ibidem legendum τόνδε τὸν τρόπον, 
non τὸν δέ: *' *i nemen 
Ἔπάδειν] Alludit Ma!chus hoc verbo ad epodas Py- 
thagoricas, de quibus passim lamblichus. . Vide, quae πος 
tabam supra ad Num. 50, » ME . | 
Mq ὕπνον] Extant priores isti tres versus inter 
Aurea Carmina Pythagorae, . quao Philolao ab aliquibus 
ascribuntur: vers. 40. et seqq. ' 


. Πὴ παρέβην Iamblichus quoque videatur, 


Πρῶτα μὲν ἐξ Vavow] Hunc et sequentem. versum. 


nusquam alibi extare puto: quos in Ephemeride mostra 
Pythagorica primum ante aliquot annos imnuulgabam, et 
ita Latinis metris exprimebam: . MONS ( 
. E somno primum euigilans cum strata relinguis, — 
Disponas animo luce expedienda futura. — ^ 
Priores autem tres ad hanc faciem transferebam το 


— Quando adimit rebus veniens nox atra colorem, 
Non debes oculis prius indulgere quietem, 
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( Elepi uam. ter rep etas: animo acta disi: "nd o 
Jeci secus. ac ic debebam? quidue patrauif ἢ» 


) ficii qua pers aliqua est neglecta mihi in re? — 
Fecicbeis! enn Graecorum interpretationem. rhythmis 


ni etsi tanti non sunt, in gratiam tamen iu- 


 ventutis hic. ne adiicientur: 





So : morgens früh aus dem schlaf εὐ ει auf, 
Eh 4 ad δα Handthierung und gsche fft anfangst 


pz drauf, 
δ᾽ ϑοῖτε à s dir alsbalà fürsetzen in deinen Sinn, 
. Mit 'a "sachen du wólst den tag wol bringen hin, 
Y Mrd nunmehr die schwartze Nacht felit da herein, 
-. "Se. » das du ja nicht ehe schlafest ein, 
- Du habst ves zuvor des Tags werck bei dir betracht, 
.. Und di dreimahl erinnert , was du habst velbracht, ... 
— Also z zu dir sprechend : was hab ich gethan, 
Das besser gwesen wer, wann ichs het bleiben lahn? 
Worinn hab ich die gbür niet wol bei mir bedacht, 
E was mein Ampt mitbringt, gelassen aus der Acht? 
vom ersten ordentlich zum lezten ort, 
: t du mit deim gedechtnüs immer schreiten fort. 
'ach | freu dich ob dem, was recht gehandelt ist ; 
hingegen, wQ du irgend gfallen List. 
dich , lieri lust und liebe trag, — 
Jnd gel umb mit solchen gedancken alle tag. 
770 du dich selbst wirst avüfen nach obgesagter mas, 
Dan» wi, dn dem weg der tugend bos fürbas. 


Milassa- δ᾽ ἀληϑεύειν. τοῦτο γὰρ ἢ 5. Hieronymus 41 


a sersus luffin. Post deum veritatem colendam (sci- 
| est Pythagoricum ), quae sola homines deo 
proximos faciat. lamblichus Protreptici cap. 20. pag. 114. 
AA μὴν καὶ ἀψεύδειαν δεῖ περὶ πολλοῦ ποιεῖν, “Τὸ χὰρ ἀλη- 
ϑεύειν καὶ su οὖς θεοὺς κατὰ τὴν ϑείαν ἀλήϑειαν, καὶ πρὸς ἀν-- 
τὰ τὴν ᾿ἀνϑρωπίνην ἡγεῖται ἡμῖν πάντων τῶν ϑείων 
Ὧν S». Sic Plato V. de Legibus (quem non 
tus est famblichus, cum hic, tum saepe alibi): 
μὲν ἀγαθῶν ϑεοῖς ἡγεῖται, πάντων δὲ ἀν-- 
σεσϑαι piu μακάριός τε καὶ εὐδαίμων ἐξ 
ὃς μέτοχι di, ἵνα ὡς πλεῖστον χρόνον ἀληϑὴς ὧν 
loteram in eandem sententiam plura etiam ex 
annotare, quae sciens omitto, contentius 


addidisse ex Apsius libro De Praemiis et poe- 
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À nis: Veritatis studiosi deum, adiuti deo, quaerunt, et Iumen 
. ope luminis, etc. Verumtamen quod hic et apud 8. Hiero- 
nymum dicitur: soLA vERITATE homines deo similes et 
proximos eílici, per id non debemus existimare excludi be- 
neficentiam, — Nam hanc quoque constat, et passim alibi 
legimus, esse rem illam, qua homines ad diuinam naturam 
quam proxime accedamus. Strabo lib. X. Geographiae : 
Εὖ uiv γὰρ εἴρηται καὶ τοῦτο, τοὺς ἀνϑρώπους μάλιστα μιμεῖ- 
σϑαι τοὺς ϑεοὺς, ὅταν εὐεργετῶσιν" ἄμεινον δ᾽ ἂν — τις, 
᾿ ὅταν εὐδαιμονῶσι. | ὡς 


Hoc ipsi etiam fatebantur Pythagóridi:' Cum enim tres 
. modos obseruassent, quibus modis homo se ipso mehDox 
eíliciatur, medium illum constituebant, benefaciendi studium, 
dra incertus scriptor vitae Pythagorse, apud Photium pag. 
719." cuius verba adscribam inter varias Pythagorae senten 
tias inlra. 


Παρὰ τοῦ ϑεοῦ} Puto EPA παρὰ 1 τῷ ϑεῷ, 
Ὃ ᾿Ὠρομάζην ] Idem apophthegma et Ioannes Stobaeus 


Serm. XI. de veritate, nescio ex quo auctore refert: sed 
apud eum legitur ἸΩρωμάγδην. Πυϑαγόρας ἐρωτηϑεὶς, τί 
“ποιοῦσιν ἄνϑρωποι ϑεῷ ὅμοιον, ἔφη" ᾿Εὰν ἀληϑεύωσιν. Οἱ δὲ 
μάγοι ἀποφαίνονται τοῦ μεγίστου τῶν ϑεῶν, ὃν ἰὩρωμάγδην κα- 
λοῦσιν, ἐοικέναι τὸ μὲν σῶμα φωτί" τὴν δὲ ψυχὴν ἀληϑείᾳ, 
Corrigendum vero ᾿Ὡρωμάσδην. Apud Agathiam lib. 2. Hi- 
stor, lustiniani, pag. 58. Graec, edit. Bonauent. Vulcanii, 
est cognomentum Zoroastri, siue Zaradae, Ζωροάστρου τοῦ - 
"Ogudcütec. Linguarum orientalium eruditi deriuant ab 77r 
chasdim, quod dicitur igmis daemonum, — vel ignis sanctus, 
quem pro deo coluere Chaldaei, quod igni coelitus delapso 
incensas esse victimas 88. Patrum cognouissent. Nominatur 
etiam Orimasda apud Plutarchum in Alexandro et in Axtae 
xerxe. Hinc etiam viris apud Persas nomen inditum fuit, 
Hormisdas, vel Ormista. Vide Paul. Oros. et Histor. Trip, 
lib. X. cap. $1. Quid? quod etiam inter Pontifices Roma- 
nos vuus hoc nomine fuit, Hormisda circa annum Domini 
514. Caeterum quod Magi Persarum putabant, deum illum 
maximum corpore lumini, anima autem verítati similem 
esse, videntur hausisse ex Vrim et Thumim IIebraeorum, 
quo Lumen et Veritas designatur. Sed illud non recte assue- 
runt, deum corpus habere et animam, qui error est Anthro- 
pomorpbitarum. i 
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1UT  Bune- Malchi- de veritate ista sic  eommen- 
jd uim LM.  praestantissimae bonitatis oda Al- 
lem argumenü, nuperrime. Parisiis edita auctore 
Viro Nes ino lacobo Augusto Thuano, Praeside - 
rio Regio: quam hiec inseram, quod simul et 


quoc huic magnum ornamentum, simul et lectoribus 


vtilitatem voluptatemque allatura videatur. Sie 
igitur Parisiense exemplar habet. 

"OT. A4AHÓEIA. 

Dilecta. coelo candida Veritas, 


Á-— terris horrida Veritas, 
o ipe, quo periclitantum 


ma et arx fugis ianocentum ? 






An te i / pis inuia ningidae, τ ταὶ 
ita ᾧ per Rhodopes iuga 
recedentem , aut acuta zm 


esqua per aériae Pyrenes? 
p deae monstris squamigeris: freta, 
Mu ἐς sparsas gurgite Atlantico 
I | Terras, δὲ alterno perustos 
M πὰ ge peregrinus Indos? 
᾿ὰ e gressus cumque datur vagos, 
" fas vertére lumina, 
? i zm es, tenebrae cuncta caecae, 
. Cuncta gruuis situs occupauit, 
1 : so protinus vt solo 
m extulisti, Quo properas? preces 
e si coram negatur, 
! — Müis ades procul inuocanti. 
— Dux luce cassis tu dea mentibus 
Prertigiarem nubila discutis 
Obstantia , ignorantiaeque 
Trans salebras per opaca tuto; 
— Praestas e -eunteis , ne miseri ruant 
ti | pectora panico ; 
neu iusta imperantis 
lant iuga. contumaci. 
M en sollicitum negent, 
R rri cuncta rati impetu, δ 
CR Fortuna. labores 
dtque vices variante rerum, 


τι ipiius caecae, Calumnia« 
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Palam retundis spicula , nec metu 
Jut spe moueris, nec fauore aere Ge 
Aut. odio labefacta mutas. — WES Ew 
Laudem merenteis tu prohibes mori, et E 
Latere inultum nec vitium sinis; | po 
, Per te, secus recteque. facta 
Per memores sine fraude fastos " 
Eunt in aureis tradita posteris ; ^ 
. Nec poenitendum de tribus altera 
Sororibus pensum retexet, 
Quod properans semel vna neüit, 
Cui, diua, curae es, rite deo litat, 
-dequum inter omneis ipse potens sui 
lus dicit, et ciuilis omne 
7o Officium pietatis implet. 
τ *Non. ille clarae lumine purpurae 
Praestringitur, ποι vritur ambituj » 
Non ille spes foedas cóquentis 
lilecebris capitur lucelli, 
WNon ad superbi ves auidus suas 
Trimalcionis arbitrium exisit, 
Pruriginosis insusurraus 
Auribus exitiale murmur, 
Ad gratiam non blanda loquentium 
— Fenatur aurám obnoxius aulicam, 
uy ! Turpiue libertatem auitam 
3 IMancipat obsequio , probrosi 
| Aen Nutu ex Catulli pendulus improbo ἢ ΚΝ 
Non ille- amicis. aut. patriae piger 
Prodesse, vitandumque honesta 
Flagitium necé peius horret. 
lamque axé virgo labere flammeo, e 
Tecumque Virtus et Pudor et Fides 
Terras, et albo tecta panno : 
Simplicitas repetat relictas. 
. Pugnuae lacertos et frameam para, 
: Contende neruos; sécla nouissima 
. Instant, ad extremamque mundus 
lam senio veniente metam Ὁ 
Vergit. | Vides, vt colla tumentia 
, Ferroque flammaque insuperabilis — 
P | Attollit, et semper renatis 
Pullulat hydra ferox colubris. 
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 Opiidliiien hire im salo UL m 
Pulsata cauris reiligio jin, $e 


a iacent temerata iduils. 
- Lastinientis linida belluae - Q 


"e e demete. cornua, 
ES LE iret, cis supinis 
! ἌΣ Dulcia principibus venena. 
ἌΝ rebelleis frange superbiae, 
ν᾿ Ἐπ occupanti cuncta licentiae 
| Ampone frenos, et reclusis 
Fucum animis abole nocentem 
Sic constituta mentibus in piis 
Tandem beabit pace suos deus, " 2m d 
Fitaeque defunctos periclis EN 
— AEmeritos breuis hora soluet. 


Et liactenus ᾿4λήϑεια Thuani, 


- 
0 Τὴν ϑάλατταν μὲν ἐκάλει εἴνάι δἀκρυον Hinc suum 
illud hausisse. videtur Empedocles, quo mare vocabat sudo- 
H rem térrae: quod velut [ἀσαφὲς xai μεταφορικὸν reprehendit 
H ^ Axistoteles lib. H. Meteor. cap. 8. Ὁμοίως δὲ γελοῖον καὶ 8 τις 
εἰπὼν ἱδρῶτα τῆς γῆς εἶναι τὴν ϑάλατταν, οἴεταί τι σαφὲς εἰρη- 
| —xiyut y χαϑάπερ ᾿Εμπιδοκλῆς, Πρὸς ποίησιν μὲν γὰρ οὕτως ti- 
 πὼν ἴσως εἴρηκεν ἱκαγῶς" ἡ 7o μεταφορὰ ποιητικόν" πρὸς δὲ 
| 40 γγῶναν τὴν φύσιν, οὐχ ἱκανῶς. οὐδὲ γὰρ ἐνταῦϑα δῆλον, 
πῶς ἐκ γλυκέος τοῦ πόματος ἁλμυρὸς γίνεται ó ἱδρὼς, etc. 
Eiusdem generis esse videtur, quod vinum vocabat Empe- 
- docles . aquam in digno putrefactam , id est coctam: vt in 
ἘΣ versu , quem Plutarchus riobis conseruauit: 


vos ἀπὸ φλοιοῦ πέλεται σαπὲν ἐν ξύλῳ ὕδωρ. 


" 4 loo τῶν Συμβόλων Priusquam Symbola Pythag. a 
e Porphyrio hic allata compar *tione aliorum au« 
!; qui in eodem argumento versati sunt, illustremus, 
tto, in primis obseruanda: vnum est, de ori- 

rum: alterum, de interpretatione. Ad origi- 
'scilicet ea esse ab Aepgypuis. Ab his enim 
& συμβόλων διδασχαλίαν, hoc est symboli- 
ratio mutuatus est, vt praeter Clementem 
testatur Iamblich. cap. 5. de V'ità Pythagorae: 
“Τὸν. τῆν δυδοσιαῖίοι ρόπον συμβολικὸν ποιεῖν ἐπεχείρει, καὸ 
πάντη ὅμοιον τοῖς ἐν Αἰγύπτῳ διδάγμασι κατ᾿ ἐπαιδεύϑη. 

* ; 


v e passim caritatis 
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(puto legendum καϑ᾽ d, vel x«9^ ὅν: wt referatur vel ad 
Fev apa. ad τρόπον. An legendum διδάγμασιν, ἃ ἐπαι- 
δεύϑη;) Vide eundem Iamblichum cap. 25. vbi legendum 
διαρϑρώσει, vel διαρϑρώσειε, pro διαρϑρώσεις; et τύπου, pro 
zio». Interpretatio quoque Frisii tota ibi mihili est, vt 
alibi. passim. — De comrnoda deinde interpretatione symbo- 
lorum admonendi sumus, nisi haec áddatur, tum, vero ab 
anilibus fabulis ipsa symbola parum discrepatura, et plane 
ridicula fore. Quod quidem non sine causa ter repetit atque 
inculcat Iamblich. vt cap. 25. et 52. vt et in Protrept. cap. 
vlt. pag. 151. Quorum locorum collatio docet, primum 
dicto capite ita legendum: Καὲ ti μὴ τις αὐτὰ (τὰ) σύμβολα 
ἐκλέξας διαπιτύξειε, καὶ ἀμώμῳ ἐξηγήσει περιλάβοι, γελοῖα ἂν xai 
γραώδη δόξῃ τοῖς ἐντυγχάνουσι τὰ λεγόμενα, λήρου μεστὰ καὶ 
. ἀδολεσχίας. Ibidem iox pro φανὰ καὶ εὐαγὴ suspicor legen- 
dum φανερὰ xai ἐναργῆ ἀντὶ σκοτεινῶν. Et mox pro £xgaíyuy, 
ἐκφαίνει. Deinde in Protrept, cap. vlt. pag 151, totum lo- 
cum ita restituendum esse aio: Kai εἶ μὴ τις αὐτὰ τὰ σύμβολα 
ἐκλέξας διωπτεύξειε, καὶ ἀμώμῳ ἐξηγήσει περιλάβοι, γελοῖα ἃ ἂν καὶ 
. φραώδη δόξειαν τοῖς (non δόξει αὐτοῖς) ἐγτυγχάνουσι τὰ λεγόμενα, 
λήρου μεστὰ καὶ ἀδολεσχίας. ἵν᾽ οὖν χρήσιμ᾽ (non χρήματ᾽) 
ἐχφανῇ, etc. ldem ét Iustinus Martyr. attestatur i in Cohor- 
tatione ad Graecos pag. 14. Ὁ δὲ τοῦ Μνησάρχου Πυϑαγόρας, 
ὃ τὰ δόγματα τῆς ἑαυτοῦ φιλοσοφίας διὰ συμβόλων μυστικῶς £x- 
ϑέμενος, ὡς δηλοῦσιν οἵ τὸν βίον αὐτοῦ γεγραφότες, ἄξια xoi 
αὐτὸς τῆς εἰς Αἴγυπτον - XO περὲ ἑνὸς ϑεοῦ φρονῶν φαΐ- 
γέται, etc, 


Τοιούτων  Restituendum τοιοῦτον, vt est in MsC. 


Ζυγὸν μὴ ὑπερβαίνειν Prima aliquot symbola cum 
suis expositionibus eodem ordine iisdemque verbis, vsque. 
ed 11, quod incipit, Σπονδάς τε ποιεῖσθαι, etc. duobus tan- 
tum in medio omissis, 6. scilicet et 7. retulit D. Cyrillus 
lib, IX. contra Iulianum Apostatam p, 209. Lat. Edit. Basil. 
€x qua versionem Oecolompadii ascribam: Pythagoras autem 
aenigmaticam manifestationem non contemnit, sed magnifacit, 
vt de illo Porphyrius in primo libro historiae philosophicae, 
Erat autem. et aliud | genus s5ymbolorum tale: Stateram  n& 
trauseas: h. e. Ne auarus sis. — Ne ignem gladio fodias: id. 
quod erat, Impudentem et iratum animum asperis verbis ne 
eommoueas, Et, Coronam ne vellices: hoc est, Leges ne of- 
fendas. Ναπι ciuitatum coronae scilicet erant. — Praeter haec 


et alia quaedam Ne cor edas: ἦν e. Ne conficias teipsum curis. 





δι- ' 
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Μρίώρι dabubus CUli olim) sedear: B. e. Ne ignamiter 









Cra patenti sque hora πος eue a ES 
cuipiam 
armen an "ME al vitatis at ad. labóres, Deo- 


"d-- aemulis ne feras, hoc est, sententiom et 
ire ue me Ir ced Dim me 


Affert e T memertiilx de hieroglyphicis scripturis 
1 addi velim ad ea quae supra notaui 
n hic quoque Cyrilli locns manifestissime 
nostram supra propositim de libelli 

esse ipsum Porphyrium, qui, tese 
Βασιλέως, ἤγουν λεάλγου; 









Suida, ς 
Meo. apio eine vel maxime 
"^ quod Oecdlampsdius Tr a P οἱ secun- 
| vertit impudentem, animaduer- 
ς est. Videtur enim vel in suo co- 
» wel im animo certe habuisse ἀναιδοῖντα. Sed 
* » quod est turgentem; βίας, vt S. 
n » Áp iüaésus Rnfbnux vertit. tumidum. 
Notndum et ex dicto loco Cyrilii, Porphyrium de 
Vita seu Historia Pili plures scripsisse libros. Ait 


enim in vta historiae. Ad minimum itaque duos 
fuisse. ᾿ argum. L γὺ. 7 δὶ numerus. D. de Testibus. 


tur, non modo primum hünc librum: Mal- 
iyi quem Aunc primi edimus, in É£ne 
e esse, scd et totum secundum 










———— 


Am μὴ ὑπερβαίνειν ἢ 8. ER sae- 
] Apolog. in Ruíhnum: Stateram ze 
I amer est, Ne praetergrediare iustitiam, | Athenaeus 
lib. X..& exponit p! plenius: Πᾶσαν πλεονεξίαν φεύγειν xai 

ζητῶν δὲ τὸ ἴσον: ^ Plunrchus Ἔν τῷ περὶ παίδων 
("On δεῖ τῆς δικαιοσίτης τιλεῖστον ποιεῖσϑαι λόγον 
αὐτὴν itin Clemens Alex. Stromat. lib. V. 
(a edit. pag. 232. ) ita exponit: Τουτέστι, 
σϑα n πρὸς τὰς διαγομὰ; ἴσον τιμῶντας τὴν δικαιο- 
| Sirgy, ἀεὶ φίλοις, πόλεις τε πόλεσι, συμμάχους τέ 
με δ Εἶν κοῦ ὁ τὰς “Τὸ γὰ ἴσον, τόμιμον τρϑαὶ δ ἔφυ, 45 





ι ) Tom, Me Ῥ, τ, 
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πλέονι δ᾽ αἰεὶ πολέμιον καϑίσταται τοὔλασσον, ἐχϑρᾶς θ᾽ ἡμέρας 
κατάρχεται, κατὰ τὴν ποιητιχὴν χάριν. Sunt autem versus, 
. quos adducit, Euripidis in Phoenissis. Sed . quod. deinde 
idem doctissimus scriptor cum hoc Symbolo Pythag. con- 
fert illud Christi: "4gazs τὸν ζυγόν μου, ὅτι χρηστός ἐστε καὶ 
ἀβαρὴς, εἰ dicendum est, quod sentio, alienum est, frigi- 
daque et inepta accommodatio. Iamblich, cap. $0. in fin. 
Τὸν ζυγὸν μὴ ὑπερβαίνειν, δικαιοσύνης ἐστὲ παρακέλευσμα, πάν- 
τα τὰ δίκαια παραγγέλλον ἀσκεῖν. Τάοτα in Protreptico c. vlt. 
“δικαιοπραγεῖν παρακελεύεται, καὶ προτιμᾷν ἰσόιητα καὶ μετριό- 
τητὰ ϑαυμαστῶς" καὶ τὴν τελειοτάτην ἀρετὴν γιγνώσκειν δικαιο- 
οὗνην, ἧς συμπληρωτικαὶ αἵ λοιπαὶ, καὶ ἧς ἄνευ τῶν ἄλλων οὐ- 


δὲν ὄφελος, καὶ οὐ παρέργως αὐτὴν εἰδέναι χρὴ» ἀλλὰ διὰ ϑεω-. 


ρημάτων καὶ ἐπιστημονικῆς ἀποδείξεως. τοῦτο δὲ οὐδεμιᾶς αλλης 
ἔργον ἐστὶ τέχνης εἰδέναι καὶ ἐπιστήμης, πλὴν μόνης φιλοσοφίας 
τῆς κατὰ Πυϑαγόραν, ἥτις ἐξαιρέτως τῶν ἄλλων τὰ μαϑήματα 
σιροτιμᾷ. Diog. Laért. lib. VIHI. pag. 578: hanc symbolo 
nostro subiicit explicationem: τουτέστι, τὸ ἴσον καὶ δίκαιον 
μὴ ὑπερβαΐνειν. TOM 

— "Mi τὸ πῦρ τῇ μαχαίρᾳ σκαλεύειν S. Hieronymus 
Apolog. aduersus Rufinum: Jgnem.gladio ne fodias:. ira- 
tum videlicet et tumidum animum verbis maledicis ne laces- 
τας. Meminit et Theodoretus Serm. 8. in pr. ad Gentes: 
sed non explicat. Athenaeus dicto libro X. Τεϑυμωμένον 
ἄνδρα μὴ ἐφιδαίνειν. Πῦρ γὰρ ὃ ϑυμός. ἡ δὲ ἔρις μάχαιρα. 
Plutaxchus dicto loco: Μη ἐρεϑίζειν ϑυμούμενον. οὐ γὰρ 
“προσήκει. ἀλλ᾽ ὑπείκειν τοῖς ὀργιζομένοις.  lamblichus: Τὸ δὲ 
μαχαίρᾳ πῦρ μὴ σκάλευε, φρονήσεως ἐστὲ παρακλητικόν. ἐχεέρει 
 qàQ ἡμῖν τὴν ἔννοιαν, τὴν προσήκουσαν. περὶ τοῦ μὴ δεῖν πυρὸς 
᾿ πλήρει xui ϑυμοῦ ἀνθρώπῳ uis ἀντιτιϑένανι λόγον τεϑηγμένον, 
pis ἐρίζειν. πολλάκις γὰρ κιγήσεις τῷ λύγῳ τὸν ἀμαϑῆ, xai 
ταράξεις, καὶ πείσῃ δεινὰ καὶ ἀηδῆ. μάρτυρ τοῖς λεχϑεῖσιν  Ho&- 
xAuro;. Θυμῷ γὰρ, φησὶ, μάχεσϑαι χαλεπόν. ὅ, τι γὰρ ἂμ 
χρήζῃ γίγνεσϑαιγ ψυχῆς ὠγέεται. καὶ τοῦτο ἀληϑῶς εἶπε, moÀ- 
λοὶ γὰρ χαριζόμενοι ϑυμῷ, ἀντήλλάξαντο τὴν ἑαυτῶν ψυχὴν, xoi 
ϑάνατον φίλτερον ἐποιήσαντο. ^Ex δὲ τοῦ γλώσσης κρατεῖν, xal 


εἶναι ἠρεμαῖον, ἐκ μὲν νείκους γίγνεται φιλία, σβεννυμένου πυρὸς 


ϑυμικοῦ, καὶ αὐτὸς οὐκ ἄφρων εἶναι δόξεις.  Heracliti dictum. 


hic laudatum Iamblich. etsi in epistolis ipsius, quae ex- 
stant, non inuenitur, tamen celebre est ex Aristotelis ci- 
tationibus, vt lib. 11, EÉthie, Nicom. cap. 8. et 9. Item, 


cap. 7. et 5. Polit. cap. 11. Χαλεπὸν ϑυμῷ μάχεσθαι, ψυ- 


" 
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χῆς γὰρ ὠνεῖται. Simile est illud Democriti apod Stobaeum, 
tit, ZItgi ὀργῆς * Θυμῷ μάχεσϑαι μὲν χαλεπόν" ἀνδρὸς δὲ, τὸ 
XQUTÉH εὐλογίστου. Vim sententiae: elegantissimae non est 
assecutus interpres Frisius, cum ita vertit: Dictis testis sit 
Heraclitus. Nam ira, inquit, pugnare difficile. Quodcunque 
enim vsus poposcerit vt sit, id animo prodest. J2ytiaDat est 
mercari, non prodesse. Et quomodo possit animo prodes-. 
se, qno vt potiatur homo iratus, non dubitet vitam, velut 
pretium, pro eo dependere? 

Diog. Laért. dicto loco: Ἤϑελε δὲ αὐτῷ τὸ πῦρ μαχαΐ- 
Qu μὴ σκαλεύειν, δυναστῶν ὀργὴν καὶ οἰδοῦντα ϑυμὸν μὴ κινεῖν. 

᾿Στέφανόν τε μὴ τίλλειν] S. Hieronymus dicto lo- 


co: Ceronam minime carpendam : id est, Leges vrbium 


couseruandas, 
Μὴ καρδίας (forte καρδίαν) ἐσϑίειν Hieronymus 


ibidem: Cor non comedendum: id est, J"Moerorem de animo 
proiiciendum. Clemens Alexandrinus Strom. 5. Φϑόνος γὰρ 
ἔξω ϑείου χοροῦ ἵσταται, καὶ ζῆλος, καὶ λύπη" j καὶ οἱ μύσται 
καρδίαν ἐσϑέειν ἀπαγορεύουσι, μὴ χρῆναι ποτὲ διδασκόντες ῥαϑυ- 
μίαις καὶ ὀδύναις ἐπὶ τοῖς ἀβουλήτως συμβαίνουσι δάκνειν καὶ 
κατεσϑέειν τὴν ψυχὴν. ἼἌϑλιος γοῦν ἐχεῖνος, ὅν φησι καὶ "Our- 
ρος πλανώμενον μόνον, ὃν ϑυμὸν κατέδειν. Alludit ad versus 
Homeri de Bellerophonte. Athenaeus lib. X. ἀλυπίαν ἀσκεῖν 
exponit. Plutarchus. περὶ παίδων &yoy. Mj βλάπτειν τὴν 
ψυχὴν, ταῖς φροντίσιν αὐτὴν κατατρύχοντα. Iamblich. cap. 24. 
᾿Ενομοϑέτησε δὲ τοῖς αὐτοῖς, καρδίαν μὴ τρώγειν" ἐγκέφαλον μὴ 

ἐσθίειν. καὶ τούτων εἴργεσθαι πάντως τοὺς Πιυϑαγορικούς. ἧγε- 
μονίαι γὰρ εἰσὶ, καὶ ὡσανεὶ ἐπιβάϑραι καὶ ἕδραι τινὲς τοῦ φρο- 
»ü», καὶ τοῦ ζῆν. ᾿Αφωσιοῦτο δὲ αὐτὰ διὰ τὴν τοῦ ϑείου λόγου 
φύσιν. Ibidem cap. 21. Τὸ δὲ, Καρδίαν μὴ τρῶγε, σημαίνει, 
τὸ μὴ δεῖν τὴν ἕνωσιν τοῦ παντὸς καὶ τὴν σύμπνοιαν διασπᾷν. 
καὶ ἔτι μᾶλλον τὸ, μὴ ἔσϑι βάσκανος, ἀλλὰ φιλάνθρωπος καὶ. 
κοιγνωνικχός. ἐκ δὲ τούτου φιλοσοφεῖν παραινεῖ. μόνη γὰρ αὕτη 
ἐπιστημῶν καὶ τεχνῶν οὔτε ἐπιλυπεῖται ἀγαϑοῖς ἀλλοτρίοις, οὔτε 
ἐπιχαίρει κακοῖς τοῖς (forte zü») πέλας, ἅτε φύσει συγγενεῖς, 
καὶ οἰχείους, ὁμοιοπαϑεῖς τε, καὶ κοινῇ ὑποκειμένους τύχῃ,. 
ἀποόρατόν τε τὸ μέλλον ἔχοντας τοὺς ἀνθρώπους πάντας ὁμαλῶς 
ἀποφαίνουσα. διόπερ συμπαϑεῖς τε καὶ φιλαλλήλους παραγγέλλει 
εἶναι, κοινωνικόν τε ὡς ἀληϑῶς καὶ λογικὸν ζῶον. Diog. Laért. 
pig. 579- Διὰ δὲ τοῦ, Καρδίαν μὴ ἐσθίειν, ἐδήλου, μὴ τὴν 
ψυχὴν ἀνίαις (male editum est a quibusdam ἀγοίαις ) καὶ 
λύπαις κατατήκειν. P 
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My ἐπὶ χοίνικος καϑίξεσϑαι Athenaeus lib. X. 

Μὴ καϑῆσϑαι ἐπὶ χοίνικα, τουτέστι, μὴ σκοπεῖν τὰ ἐφ᾽ ἡμέραν, 

ἀλλὰ τὴν. ἐπιοῖσαν ἀεὶ πρρσδέχεσϑαι. ὅρια γὰρ καὶ πέρας Deis 
6 ϑάνατος. τοῦτο οὖν oUx ἐᾷ μετὰ λύπης καὶ φροντίδος 7. 

σϑαι. Plutarchus dicto loco: My ἐπὶ χοίνικα καϑέίσαι, 

τουτέστι, φεύγειν ἀργίαν, καὶ προνοεῖν, ὅπως τὴν ἀναγκαίαν 

παρασκευάσωμεν τροφὴν. . Meminit etiam Theodoretus Serm. 


8. de Martyribus in pr. "Eni χοίνικος μὴ χαϑῆσϑαι: sed 


nullam addit explicationem. 

Iambliclius in Protrept. p . 146, Τὸ δὲ, "Eni χοίνικι μὴ 
χκαϑίζου, πυϑαγορικώτερον idt ἄν τις, Ex τῶν αὐτῶν τοῖς 
ἄνωθεν δρμώμενος.. ἐπεὶ γὰρ σωματότητι, καὶ ζωοδίᾳ, καὶ οὐ 
χοίνικε μετρητέα ἐστὶν ἣ τροφὴ, μὴ ἠρέμει, μηδ᾽ ἄμητος φιλο- 
σοφίας διατέλει, ἀλλ᾽ εἰς ταύτην σαυτὸν δοὺς, ἐκείνου μᾶλλον 
προνοοῦ τοῦ ἔν σοι ϑεοειδεστάτου, D ἔστι ψυχὴ, καὶ πολὺ πρό- 
τερον τοῦ ἐν ταὑτῃ νοῦ" ὧν τροφὴ οὐ χοίνικι, ἀλλὰ ϑεωρίᾳ xal 
μαϑήσει μετρεῖται. 

Diogenes Laértius p. 579. "Enti χοίνικος μὴ καϑίέξειν, ἐν 
ἴσῳ τοῦ ἐνεστῶτος φροντίδα ποιεῖσϑαι καὶ τοῦ μέλλοντος. ἡ γὰρ 
χοῖνιξ ἡμερήσιος τοοφή!. 

My inebonoürva ἐπιστρέφεσϑαι] 8. ᾿ ὙΡά βράζει 
dicta Apologia: ὅπηι profectus fueris, inquit, me redeas: 
id est, post mortem vitam istam ne desideres, ^ Plutarchus 
dicto loco: Aj ἐπιστρέφεσθαι, ἐπὶ τοὺς ὕρους ἐλϑόντας, του- 


| τέστι, μέλλοντας ἀποθνήσκειν, καὶ τὸν ὕρον τοῦ βίου πλησίον 


ὄντα δρῶντας, φέρειν εὐχόλως, καὶ μὴ ἀϑυμεῖν. lambl. Sym- 
bol. XV. ᾿Ἵποδημῶν τῆς οἴκίας, μὴ ἐπιστρέφου. ᾿Βρινγύες γὰρ 
μετέρχονται. καὶ τοῦτο εἰς φιλοσοφίαν πρατρέπει, καὶ τὴν κατὰ 
γοῦν αὐτοπραγίαν δηλοῖ τὲ καὶ προλέγει τὸ σύμβολον ἐ ἐναργῶς, 
ὅτι φιλοσοφεῖν ἐπιβαλλόμενος, χώριζε σαυτὸν πάντων σωματικῶν 
καὶ αἰσϑητῶν, καὶ ὄντως ϑανάτου μελέτην ποιοῦ, ἐπὲ τὰ »γοητὰ 
καὶ ἀεὶ κατὰ ταὐτὰ καὶ ὡσαύτως ἔχοντα ἀμεταστρετιτὲ χωρῶν 
διὰ τῶν προσηκόντων μαϑημάτων. ἀποδημία μὲν γὰρ, μετά- 
στασις τόπου" ϑάνατος δὲ, ὃ τῆς ψυχῆς χωρισμὸς ἀπὸ τοῦ σώ-- 
ματος. οὕτως δὲ τὸ φιλοσοφεῖν ὡς ἀληϑῶς, καὶ ἄνευ αἰσϑητη- 
glo» καὶ σωματικῶν ἐνεργειῶν, καϑαρῷ τῷ γῷ χρῆσϑαι εἰς κατά- 
ληψιν τῆς ἐν τοῖς οὖσιν ἀμαϑίας, ἥπερ ἐπέγνωσται σοφία. οὖσα. 
φιλοσοφεῖν δὲ ἐπιβαλλόμενος, μὴ ἐπιστρέφου, μηδὲ καϑέλκου 
πρὸς τὰ πρότερα, καὶ ἐν συντροφέᾳ σοι διατελέσαντα σωματικά. 
Ἱμετάνοια γὰρ ἐκ τούτου πολλή. σοι παρέψεται ἐμποδιζομένῳ εἰς 
τὰς ὑγιεῖς καταλήψεις ὑπὸ τῆς περὶ τὰ σωματικὰ ἀχλύος" τὴν δὲ 
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“μετωνόμασε, Diog. Lang pag. 570. 
v ma βαδίξοντα μὴ ἐπιστρέφεσθαι, παρήνεν 
τοῦ βίου, μὴ ἐπιϑυμητικῶς verset e" 





: μηδὲ, ὑπὸ τῶν, ἐνταῦϑα ἡδονῶν ἐπάγεσϑαι. 


MATAAS 


C Tág τὲ diupígave μὴ βαδίζειν] 8. ἡρεϑω δὲ ES 


Per viam. publicam m ambules: id est, Ne multorum .se- 
quaris errorem. — Philo Judaeus libro περὶ τοῦ πάντα σπου-- 
δαῖον εἶναι ἐλεύθερον" Τὸν τῶν πυϑαγορείων ἱερώτατον ϑίασον 
λόγος ἔχει, μετὰ πολλῶν καὶ ἄλλων καλῶν καὲ τοῦτ᾽ ἀναδιδάσκειν, 

ρόροις. μὴ βαδὶ ἐν ὁδοῖς τ οὐχ ἵνα κρημνοβατῶμεν (οὗ 
[ον παρὴγ, εἰλεν.), ἀλλ᾽ αἰνιττόμενος διὰ συμβόλου, 














τὸ μήτ᾽ ἔ μήτε λόγοις δημώδεσι καὶ πιπατημένοις χρῆσϑαι, 
js ἀγελαίους ὑπερ πτειν, καὶ ἰδιώτας re «ai dye 

sut, Biapdmarülos, . 

mo ΟἹ πε s Alexandrinus lib. V. Strom. pag. 289. 4flo 


VOV τοῦ εὐαγγελίου καὶ τῶν ἀποσιόλων, ὁμοίως 
ροφήταις ἅπασι" καὶ τὴν μὲν καλούντων στενὴν καὶ Tt- 
νη», τὴν κατὰ τὰς ἐντολὰς καὶ ἀπαγορεΐσεις περιεσταλμέ-- 


τὴν δὲ ἐναντίαν, τὴν εἰς ἀπώλειαν φέρουσαν, πλατεῖαν καὶ. 


» ἀκώλυτον ἡδοναῖς τε καὶ ϑυμῷ " καὶ φασκόντων, pa 

















γτωλῶν οὐκ ἔστη. "O, τὲ τοῦ Kiov Προδίκου ἐπὶ τε τῆς 
ἀρετῆς καὶ τῆς κακίας μῦϑος πρόεισιν. καὶ Πυϑαγόρας οὐκ 
ὑκγεῖ ἀσταγορεύειν τὰς λεωφόρου: ὁδοὺς βαδίζειν, προστάττων, 
ταῖς E πολλῶν ἕπεσϑαι γνώμαις, ἌΡΝΑ καὶ ἄγομο- 
"aie οὔσαις. 


enaeus lib. x ZLeopágovc ὁδοὺς μὴ νιν. τουτέστι, 
"And ἀκολουϑεῖν. εἰκῆ γὰρ ἕκαστος 0 τι ἂν δόξῃ 
τὴν δ᾽ εὐθεῖαν ἄγειν, ἡγεμόνι χρώμενον τῷ λόγῳ. 
$rtius. Pag. 578. ᾿Εκτὸς λεωφόρου μὴ βαδέζειν, 
χτὸς reponendum ἐνεός: aut delenda particula 
; Symbolo V. pag. 138. Τὰς λεωφόρους ὁδοὺφ 
UM | ἀτραπῶν βάδιζε. τοῦτο τὴν piv δημώδη καὶ 
^ ἄφιεναι παραγγέλλει" τὴν δὲ χωριστὴν καὶ 
aur ἀξιοῖ. καὶ τὰ μὲν δοξάσματα τὰ κοινὰ φησὲ 
τὰ δὲ ἴδια. καὶ ἀπόῤῥητα περὲ πολλοῦ ποιεῖσϑαι " 
ove φέρουσαν τέρψιν ἀτιμάζειν" τὴν δὲ 
; ἐχομένην εὖπραγ αν περὶ πολλοῦ ποιεῖσϑαι. 
ὑπινα ἔϑη ἐᾷν, ὡς δημώδη" τὰς δὲ τῶν ϑεῶν 
ποία " δημώδη ζωὴν, GvralAdirto dat, 





et ἀνὴρ, ὃς οὐκ ἐπορεύϑη δι βοωῇ ἀσεβῶν, καὶ ἐν ὁδῷ. 


" 
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Μηδὲ χελιδόνας ἐν οἰκίᾳ δέχεσϑαι] S. Hieronymus 
dicto loco: Hirundinem in domum non suscipiendam, id est, 
Garrulos et verbosos homines sub eodem tecto non habendos. 
Clem. Alex. 5. Stromat. p. 258. αὐτίκα τῆς βαρβάρου quÀo- 
σοφίας πάνυ óqó0ga ἐπικεχρυμμένως ἤρτηται τὰ Πυϑαγόρια σὑμ- 
βολα. παραινεῖ γοῦν ὅ Σώμιος, χελιδόνα ἐν οἰκίᾳ μὴ ἔχειν" του-- 
πέστε, λάλον καὶ ψίϑυρον καὶ πρόγλωσσον ἄνθρωπον μὴ δέχε- 
σϑαι. Χελιδὼν γὰρ καὶ τρυγὼν, ἀγροῦ στῥουϑία, ἔγνωσαν καὶ- 
ϑοὺς ᾿εἰσόδων αὐτῶν, φησὶν ἡ γραφὴ, καὶ οὐ χρὴ ποτὲ φλυαρίᾳ 
συνοικεῖν. ναὶ μὴν γογγχύζουσα ἡ τρυγὼν, μέμψεως καταλαλιὰν 
ἀχάριστον ἐμφαίνουσα, εἰκότως ἐξοικέξεται. Ὥς μὴ μοι τρύξητε 
παρήμενοι ἄλλοθεν ἄλλος. ἡ χελιδὼν δὲ, ἣ τὸν μῦϑον αἰνίττε-. 
ται τὸν Πανδίονος, ἀφοσιοῦσϑαν ἄξιον τὰ ἐπ᾽ ἐκείνῃ ϑρυλλού-- 
μενα πάϑη. ἐξ ὧν τὸν Τηρέα τὰ μὲν παϑεῖν, τὰ δὲ καὶ δρᾶσαι 
παρειλήφαμεν. διώκει δὲ ἄρα καὶ τέττιγας τοὺς μουσικοὺς" ὅϑεν 
ἀπωθεῖσθαι δίκαιος ὃ διώκτης τοῦ λόγου. ναὶ τὰν Ὄλυμπον xa- 
ταδερκομέναν σκαπιοῦχον Ἥραν, ἔστι μοι πιστὸν ταμιεῖον Emi. 
γλώσσας" ἡ ποιητικὴ φησιν. ὅ, τὸ Αἰσχύλος" ᾿4λλ᾽ ἔστι κἀμοὲ 
κλεὶς ἐπὶ γλώσσῃ φύλαξ,  Iamblich. Symbolo XXII p. χ50. - 
“Τὸ δὲ, χελιδόνα οἰκίᾳ μὴ δέχου, συμβουλεύει, ῥάϑυμον καὶ μὴ 
διηνεκῶς φιλοπονοῦντα, μηδὲ ἐπίμονον αἱρετιστὴν καὶ γνώριμον, 
εἷς τὰ δόγματα τὰ σὰ μὴ ἐπιδέχόυ, δεόμενα συνεχοῦς καὶ ἐντο-- 
γωτάτης προσοχῆς καὶ φερεπονίας, διὰ τῶν (forte jv) ἐν αὐτοῖς 
ποικίλων ἐξαλλαγὴν καὶ περιπλέκειαν. εἰκόνα δὲ ῥᾳϑυμίας xoi 
ἐγκοπὴν χρόνων χελιδόνα κέχρηται, ὅτι μέρος τι τοῦ «ἐγιαυτοῦ 
αὕτη ἐπιφοιτᾷ ἡμῖν, καὶ ὡσανεὶ ἐπιξενοῦται πρὸς βραχὺν καιρόν, 
40 δὲ πλεῖον ἀφίσταται καὶ ἀφανὴς ἡμῖν ὑπάρχει. Diog. Laert. 
p. 578. Ὁμοροφίους χελιδόνας μὴ ἔχειν. 

Notandus hic est mos priscus mulierum, quae hirun- 
dines vnguento delibutas domibus exigere solebant. Vide 
post alios Theodoret. Serm. 9. de principio. —— 


. ^. Qogría συνανατυϑέναν uiv τοῖς βαστάζουσυν " συγκα- 
“ϑαιρεῖν δὲ μή. S. Hieronymus dicta Apologia: Oneratis 
superponendum onus; deponentibus non communicandum: id 
est, Jd virtutem. incedentibus augenda praecepta; tradentes 
se ocio relinquendos. Clem. Alex. Stromat. lib. I. p. 119. 
Ἔν γοῦν roig νόμοις ὃ ἐξ Ἑβραίων φιλόσοφος Πλάτων κελεύει," 
τοὺς γεωργοὺς μὴ ἐπαρδεῦσαι, μηδὲ λαμβάνειν ὕδωρ παρ᾽ ἕτέ- 
ρῶν, ἐὰν μὴ πρότερον ὀρύξαντες παρ᾽ αὑτῶν ἄχρι τῆς παρϑενίου 
καλουμένης, ἄνυδρον εὕρωσι τὴν γῆν. ἀπορίᾳ γὰρ ἐπαρκεῖν οὐ 
δίκαιον" (ita editur: sed aut delenda negatiua particula oU: 
*T ᾿ : 


M 
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aut cum p. Hoeschelio nostro legendum , μὴ ἐπαρκεῖν, οὗ 
δίκ.) ἀργίαν δὲ ἐφοδιάζειν οὐ καλόν" εἰ καὶ φορτίον συναποτι- 
ϑέναι μὲν εὔλογον, συγκαϑαιρεῖν δὲ οὐ προσήκειν ὅ. 

ἔλεγεν: συνεξάπτει δὲ ἡ γραφὴ τὸ οἰκεῖον ὄμμα πρὸς Prag À 
τάχα μέν τι καὶ ἐντυϑεῖσα οἷον ó -ἐγκεντρίζων γεώργός" τὸ δὲ 
ἐνυπάρχον ἀνακινοῦσα.  lamblich. im Protrept. Symbolo XL. 
pag. 1 41. Τὸ δὲ φορτίον συναγατιϑέναι, συγκαϑαιρεῖν δὲ μὴν 
εἰς ἀνδρίαν προτρέπει. πᾶς μὲν γὰρ ἀνατιϑέμενος φορτίον, πό- - 
»ov xai ἐνεργείας σημαίνεται πρᾶξιν. ὃ δὲ καϑαιρούμενος, ἀναΞ — 
στύσεως καὶ ἀνέσεως. ὥστε καὶ τὸ σύμβολον εἶναι αὐτοῖς τοιόν- — — 
δὲ ἔχει ἐπιλογισμόν" μὴ γίγνου uris αὐτῷ (legendum σαυτῷ vel 
σεαυτῷ) μήτε ἄλλῳ ῥαϑυμέας καὶ μαλϑακῆς διαίτης αἴτιος. πό- 
γῳ γὰρ πᾶν χρῆμα ἁλώσιμον. Ἡράκλειον δὲ οἵ Ππυϑαγόρειοι 
ἐφήμιζον τόδε σύμβολον εἶναι αὐτοῖς, ἀποσφραγιζόμενοι ἀπὸ τῶν 
ἐχεένου ἔργων. ὅτε γὰρ ὡμέλενι κατ᾽ ἀνθρώπους, πολλάκις ἐκ 
πυρὸς καὶ πάντων τῶν δεινοτάτων ἀπενόστει, ὄκνον παραιτοὺ- 
μένος. ἐκ γὰρ τοῦ πράττειν. καὶ ἐργάξεσϑαι τὸ κατορϑοῦν παρα- 
γίγνεται, ἀλλ᾽ οὐκ ἐκ τοῦ ἀποκνεῖν. Jdem lamblichus ple-- 
nius hoc refert Symbolum ad istum modum : 14»0gi ἐπαναν 
τιϑεμένο μὲν φορτίον συγέπαιρε" μὴ συγκαϑαίρει δὲ ἀποτιϑεμένῳ,. 
Jdem cap. 48. Φορτίον μὴ συγκαϑαιριῖν" οὐ γὰρ δεὶ εὔτιον 
γίνεσθαι τοῦ μὴ πονεῖν" συνανατιϑέναι δέ, Diogenes Laértius 
pag. 578- Φορτίον συγχκαϑαιρεῖν, καὶ μὴ συγεπιτιϑέγαι. Quae 
lectio si vera est, sententiam continet plane contrariam: 
Onus videlicet deponentem esse adiunandum, non autem 
vna imponendüfn onus ei qui suscipiat. Sed corrigendus 
fortasse hic quoque Diogenes ex aliis teriptoribus, vt 
et alibi, 


Μηδὲν κατὰ ῥαστ. ] Suspicor legendum μὴ δεῖν: vt et 
supra, οἷον μὴ δεῖν ἀργὸν ζῇν. “ 


Θεῶν εἰκόνας ἐν δακτυλίοις μὴ Fit] Clemens 
Alexandrinus lib. V. Strom. pag. 259. ZfexrÜliov μὴ φορεῖν, 
μηδὲ εἰχόνας αὐτοῖς ἐγχαράσσειν ϑεῶν, παρεγγυᾷ Ó Ππυϑαγόρας, . 
ὥσπερ Μωῦσῆς πρόπαλαι διαῤῥήδην ἐνομοϑέτησεν, μηδὲν δεῖν 
γλυπιὸν, ἢ γραπτὸν ἄγαλμά τε καὶ ἀπεικόνισμα ποιεῖσϑαι" ὡς, 
uj τοῖς αἰσϑητοῖς προσανέχωμεν, ἐπὶ δὲ τὰ νοητὰ μετίωμεν. 
ἐξευτελέζει γὰρ τὴν τοῦ ϑείου σεμνότητα 1j ἐν ἑτοίμῳ τῆς ὄψεως 
συνήϑεια. καὶ τὴν νοητὴν οὐσίαν δι᾽ ὕλης σεβάζεσϑαι, ἀτιμά-- 
(uv ἐστὶν αὐτὴν δι᾽ αἰσϑήσεως. διὸ καὶ τῶν ἰγυπτίοιν ἱερέων 
οἵ σοφώτατοι τὸ τῆς ᾿᾿ϑηνᾶς ἔδος ὕπαιϑρον ἀφώρισαν, ὡς ᾿Εβραῖοι 


“τὸν γεὼν ἄγεν ἀγάλματος εἰσάμεγοι, etc, - 
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-Vt autem Clemens duo .Bymhibla eognata coniun it, 


| ita. et Iamblich. in. Protrept. Symb. 95. et 24. Τὸ δὲ, Δα- 


χτύλιον μὴ φόρει, ἀκολούϑως τῷ Πυϑαγορικῷ ἀρέσκοντε ἕλωμεν 
εἰς τὴν παράκλησιν οὕτως, ἐπεὶ δεσμοῦ τρόπῳ περίκειται τοῖς 
φοροῦσιν ὃ δακτύλιος, ἴδιον ἔχων τὸ μὴ ἄγχειν, μηδὲ κακουχεῖν, 
ἀλλά meg ἁρμόζειν, καὶ προσφυῶς ἔχειν. δεσμὸς δὲ τοιοῦτός rig 
καὶ τὸ σῶμα τῇ ψυχῇ ὑπάρχει" τὸ οὖν, “ακτύλιον μὴ φόρει, 


. ἀκολούϑως φιλοσοφεῖν (forte φιλοσόφει) ὡς ἀληϑῶς, καὶ χώριξε. 


45 


σοῦ περικειμένον δεσμοῦ τὴν ψυχὴν. μελέτη γὰρ ϑανάτου καὶ 


᾿ χωρισμὸς ψυχῆς ἀπὸ σώματος ἡ φιλοσοφία. τὴν ἄρα πυϑαγορικὴν 


μέτιϑι σπουδῇ μεγάλῃ, τὴν ἀφιστᾶσαν ἑαυτὴν διὰ τοῦ νοῦ ἀπὸ 
σωματικῶν πάντων, καὶ περὶ τὰ γοητὰ καὶ GUÀe διὰ τῶν ϑεωρη- 
τικῶν μαϑημάτων καταγιγνομένην. ἀλλὰ καὶ ἀπόλλυε (lorte 
ἀπόλυε) σαυτοῦ τὰ ἁμαρτήματα, καὶ ἀνθολκὰ καὶ κωλυσίεργα 
τοῦ φιλοσοφεῖν σαρκὸς ἀσχολήματα, τροφάς τε ὑπερβαλλούσας, 


καὶ πληϑώρας ἀκαίρους, δεσμοῦ τρόπον τὸ σῶμα καταλαμβανοῦ- — 


σας, νοσοχομέας τε καὶ ἀοχολέας ἀδιαλείπτως ἐμποιούσας. 

Τὸ δὲ, ϑεοῦ τὗπον μὴ ἐπίγλυφε δακτυλίῳ, κατὰ τὴν προ- 
λεχϑεῖσαν ἔννοιαν προτροπῇ χρῆται τοιᾷδε" φιλοσόφει, καὶ ἀσω-- 
μάτους πρὸ παντὸς ἡγοῦ ϑιοὺς ὑπάρχειν. τὸ γὰρ κυριώτατον 

μὰ τῶν Ππυϑαγορικῶν δογμάτων, τουτέστιν (lego diuisim, 


᾿ποῦτό ἐστιν) ἐξ οὗ τὰ "Ἣν σχεδὸν ἤρτηται, καὶ ὑφ᾽ οὗ μέχρι 
μι 


τέλους κρατύνεται. μὴ νόμιζε δὲ μορφαῖς αὐτοὺς κεχρῆσϑαι, 
ὅσαν εἰσὶ σωματικαΐ" μηδὲ προσδέχεσϑαι ὑποστάσει Ux, xal 
οἷον δεσμῷ ὑλικῷ σώματι, ὥσπερ τὰ ἄλλα ζῶα. αἱ δὲ (forte deest 
£v) δακτυλίοις γλυφαὶ, τόν τε δεσμὸν δι᾿ αὐτοῦ τοῦ δακτυλίου 
ἐμφαίνουσι, καὶ τὴν σωματότητα, τό, Tt αἰσϑητὸν εἶδος, καὶ 
ὡσανεΐ τινος τῶν ἐπὶ μέρους ζώων διὰ τῆς γλυπτῆς προσόψεως, 
ἧς χωριστέον μάλιστα τὸ τῶν ϑεῶν γένος, ὡς ἀϊδιόν τε καὶ γοη-- 
10», καὶ κατὰ τὰ αὐτὰ, καὶ ὡσαύτως ἀεὶ ἔχον, ὡς ἐν τῷ περὲ 
ϑεοῖ ἰδίως καὶ τιληρέστατα τεχνολο) εἴται. | 


"ldem de V. P. cap, 18. Num. 84. "Er δαχτυλίῳ μὴ φέ- 
or σημεῖον ϑεοῦ εἰκόνα, ὅπως ( videtur deesse uj) μιαένηται. 
ἄγαλμα γὰρ, ὅπερ δεῖ φυτεῦσαι ἐν τῷ οἴχῳ (locus corruptus, 
quem tacitus praeteriit Arcerius). 


Σπονδάς τε ποιεῖσθαι τοῖς ϑεοῖς κατὰ το οὖς τὼν 
éxmauaro»] Tamblich. cap. 38. Σπένδειν τοῖς ϑεοῖς κατὰ 


τὸ ojc τῆς κύλικος οἰωνοῦ ἕνεκα, καὶ ὕπως μὴ ἀπὸ τοῦ πένηται. - 


Κυάμων παρήνεν ἀπέχεσϑαι) — Ipsemet de se Pytha- 
gorss apud Lucianüm βίων πράσει, interrogatüs a merca- 
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tore, Tq δ᾽ ἀμφὶ δίαιταν ὅποϊός τις εἶ; h. e. ἐπ᾿ iglotas antem 
ratione qualisnam es? respondet ei in haec verba: Ψευχήϊον 
μὲν οὐδὲ ἕν τι σιτέομαι" τὰ δ᾽ ἄλλα, πλὴν κυάμων, Sed hio 
primum non inter omnes conuenire video ; quid fabarum 
nomine Pythagoras intelligi voluerit, cum ab ipsis prae- 
cepit abstinendum. Deinde et causae huius interdicti ab 
aliis aliae redduntur. Sunt qui putent, idcirco fabarum, 
siue (vt cum Agellio fabuler) fabulorum esu et ipsum 


abstinuisse Pythagoram, δὲ euis sectatoribus interdixisse,. 


quod hoc genus leguminis sit non modo nimis alimento- 
sum, sed et flatulentum, οἵ menti tenebras offundat: quam 
eandem ob causam ab animatorum quoque ésu abstinue- 
rint. [τὰ ignorabilis ille vitae Pythagorae seriptor apud 


Photium pag. 713. Bibliothec. Ὅτε τὰ τοιαῦτα τῶν βρωμάτων. 


(τὰ ἔμψυχα) παχύγει τὸν νοῦν, τροφιμώτερα ὄντα, καὶ πολλὴν 
ἀνάδοσιν ποιοῦντα. διὰ τοῦτο καὶ τοῦ κυάμου ἀπείχοντο , ὅτε 


φυσώδης καὶ τροφιμώτατος * καὶ ἄλλας δέ τινας αἰτίας πλείους ! 


ἀποδιδόασιν, at αὐτοὺς ἐνῆγον ἀπέχεσϑαι τῶν κυάμων, Plinius 
praeter hebetationem sensuum et: insomnia, adducit aliam 
quoque rationem ex aliorum sententia, quae àmbae causae 
interdicti fabarum esus ex his eius verbis intelligi poterunt, 
quae describam ex lib. XVIH. cap. 12. Fabae multiplex 
vsus omnium quadrupedum generi, praecipue homini,  Fru- 
mento étiam miscetur apud plerasque : gentes, et maximé 
panico, solida, ac delicatius fracta. Quin et prisco ritu 
fabacia suae religionis diis in sacris est, praeualens pulmen- 
tari cibo, ^et hebetare sensus existimata, insomnia quoque 
facere. | Ob haec Pythagoricá sententid. damnata: vt alii 
tradidere, quoniam mortuorum animae sint in ea: 'qua de 
causa parentando vtique assumitur. — Farro et ob haec Fla- 
minem δὰ nen vesci tradit, quoniam in flore eius literae 
lugubres reperiantur. | Ín eadem peculiaris religio. Namque 
fabam vtique e frugibus referre mos est,  auspicii causa, 
quae ideo refrina (forte referina legendum) appellatur. Et 
auctionibus eam adhiberi lucrosum putant, Sola certe fru- 
gum ctiam exesa repletur crescente luna, etc. Diólifenes 
Laértius p. 588. ex Aristot. libr. de Fabis quinque huius 
Ínstituti xationes affert: Παραγγέλλειν αὐτὸν ἀπέχεσϑαι τῶν 
κυάμων, ἢ ὅτι αἰδοίοις εἶσιν ὅμοιοι" ἢ ὕτι ἅδου πύλαις * (ἀγό- 
yaTov γὰρ μόνον" ) ἢ ὅτι φϑείρει, ἢ ὅτι τῇ τοῦ ὕλου φύσει 
ὅμοιον, ἢ Ort ὀλεγαρχικόν. χληροῦνται γοῦν (forte yàg) αὐτοῖς. 
ldem Laértius pag. 582. Τῶν δὲ κυάμων ἀπηγόρενεν ἔχεσϑαι, 
(legendum puto, ἀπέχεσϑαι) διὰ τὸ πνευματώδεις ὄντας μᾶλ- 
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λον μετέχειν τοῦ ψυχικοῦ" καὶ ἄλλως κοσμιωτέρας ἐργάζεσθαι τὰς 
γαστέρας μὴ παραληφϑέντας, καὶ διὰ τοῦτο καὶ τὰς καϑ' ὕπνους 
φαντασίας λείας καὶ ἀπαράχους ἀποτελεῖν. Similiter Cicero 
lib. 2. De Diuinatione: Ῥγιπαβοτγας et Plato locupletissimi 
auctores, quo in somnis certiora videamus , praeparatos quo- 
dam victu atque cultu proficisci ad dormiendum. iubent. Faba 
quidem Pythagorei vtique abstinuere: quasi vero eo cibo 
méus, non venter infletur. Sed nescio quomodo nihil tam 
absurde dici potest, quod non dicatur ab aliquo philosopho- 
rum, etc. Quem Ciceronis locum retulit et Agellius lib. 
IV. cap. fi. alis longe verbis: quod factum puto, quia 
memoriae suae confidens, Ciceronis locum mon inspexit, 
nec verba eius annumerauit, Sic autem ait: lubet igitur 
Plato sic ad somnum proficisci corporibus affectis, wt nihil 
sit, quod. errorem animis perturbationemque a[ferat. Ex quo 
etiam Pythagoreis interdictum putatur, πὸ faba vescerentur : 
guae res magnam habet inflationem. — Is cibus tranquillitati 
mentis constat esse contrarius, etc, Plutarchus autem in lib. 
De Liberorum Educatione, τὸ κυάμων ἀπέχεσϑαι, ita exponit: 
Οὐ δεῖ πολιτεύεσϑαι. κυαμευταὶ yàg ἦσαν ἔμπροσϑεν ai ψηφο- 
φορίαι, δι᾿ ὧν πέρας ἐπετίϑεσαν ταῖς ἀρχαῖς. Jlamblich. c. 24. 
Κυάμων ἀπέχου, διὰ πολλὰς ἵἱεράς τε καὶ φυσικὰς καὶ εἰς τὴν 
ψυχὴν ἀνηκούσας αἰτίας. (vbi quod paulo post editum est, 
xai διὰ τῆς τροφῆς ἀρχόμενος, tig ἀρετὴν ὅδηγεῖν τοὺς ἀνϑρὼ- 
πους" Obiter corrigo, ὡδήγει; praecessit enim διεϑεσμοθέτησε.) 
ldem lamblichus in Protrept. cap. vlt. Symb. 57. Τὸ δὲ, 
κυάμων ἀπέχου, συμβουλεύει, φυλάττεσθαι πᾶν, ὅσον ἐπιφϑαρ- 
quxó»y (forte legendum ἐστὲ qÓagr.) τῆς πρὸς ϑεοὺς ὁμιλίας, 
καὶ τῆς ϑείας μαντικῆς. Sed et Lucian. loco supra dicto 
Pythagoram inducit, δὰ quaesitum mercatoris, quid ita 
fabas abominetur , sic respondentem: Ego vero eas non abo- 
minor nec Odi: sed quia sacrae sunt, et mirabilem quandam 
obtinent indolem, ideo ab illis abstineo. Eam indolem de- 
inde explicat hunc in modum: Πρῶτον μὲν γὰρ τὸ πᾶν γονή 
εἶσι" καὶ ἣν ἀποδύσῃς κύαμον ἔτι χλωρὸν ἐόντα, ὄψεαι τοῖσιν ἄν- 
δρείοισι μορίοισιν ἐμφερέα τὴν φυὴν. ιψηϑέντα δὲ, ἣν ἐπαφῇς 
εἰς τὴν σεληγαίην νυξὲ μεμετρημένῃσιν, αἷμα ποιήσεις" τὸ δὲ μεῖ- 
Lov, ᾿᾿ϑηναίοισι νόμος, κυάμοισι τὰς ἀρχὰς αἱρέεσϑαι. — Quibus 
applaudens mercator ait: Καλῶς πάντα ἔφης καὶ “ἱεροπρεπῶς, 
χὰ quibus nihil nisi διασυρμὸς καὶ χλευασμὸς Lucianicus inest, 
vt ctiam apud eundem in 2. Perae Hist. vbi in conuiuio 
solenni post partam victoriam ab nescio quibus celebrato, 
cum etiam fabae essent coctae atque appositae, ab illis 
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abstinentem facit Pythagoram, Τότε δ᾽ οὖν κυάμους ἑψήσαν- 
τες, ὥσπερ παρ᾽ αὐτοῖς »óuos , ἐπειδὰν πόλεμον κατ 
εἱστιῶντό τε ἐπινίκια, καὶ ἑορτὴν μεγίστην ἦγον. Ἰόνος δὲ dee 
τῆς οὐ μετεῖχε Πυϑαγόρας, ἀλλ᾽ ἄσιτος πόῤῥω "— pevam 
τόμενος τὴν πυαμοφαγίαν , etc. É 
Neque vero solum esu fabarum volunt abstinuisse 
Pythagoram , et qui ab eo, (non aliter quam a cognata- 
rum nuptiis et commixtione abhorremus: vnde fabam Py- 
thagorae cognatam venuste dixit poéta Venusinus) sed etiam 
superstitiose cauisse ipsos, ne forte fabas im agro adhuc 
nascentes conculcarent violarentue, vsque adeo, vt mallent 
occidi quam hoc facere. :4Aómes μᾶλλον, ἢ πατῆσαι, dicebat 
Pythageras, teste Diogene Laértio pag. 592. cum Crotone 
fugiens peruenisset ad agrum fabis consitum Cfabalia vocat 
Tertullian. lib. de Anima cap. $1.) ibique constitisset, ac 
trucidari, quam per fabas grassari transeundo maluisset. 
Vid. et Iamblich. cap. 51. vbi de Pythagorícis, fabarum 
religiosis cultoribus, xoi ἐπετύγχανον. δὲ ἤδη τούτου" βαρόμενοι, 
(forte βαρυνόμενοι) γὰρ τοῖς ὅπλοις ἀπελείποντο οἵ συνευρισκό- 
μενοι τοῦ διωγμοῦ’ εἰ μὴ περιφεύγοντες ἐνέτυχον πεδίῳ τινὲ xvd- 
pou; ἐσπαρμένῳ καὶ τεϑηλότι ἱκανῶς, καὶ μὴ βουλόμεγοι δόγμα 
παραβαίνειν, τὸ κελεῖον, Κυάμων μὴ ϑιγγάνειν, ἔστησαν, etc. 
Ita ibi legendum et distinguendum, Vide et 8, Chryso- 
 stomum Homil i. in Joannem, quem locum supra alia 
occasione annotaui, 


Hanc íamen veterem opinionem vt RN refellit. 
Agellus lib. IV. cap. 11. et ex Aristoxeno, Aristotelis 
auditore, probat, Pythagoram nom abstinuisse fabulo (ita 
vocat, quem Graeci κύαμον, sed potius vnum ex omnibus 
leguminibus vehementer probasse, et maxime illo vti soli- 
tum, quoniam is cibus et subduceret sensim aluum, et 
leuigaret; siue, vt Graeca verba habent: Κινητιχόν τε γὰρ 
εἶναι καὶ διαφορητιχόν. Aperit etiam ibidem Agel'ius causam 
erroris de κυάμῳ non esitato, quia in carmine Empedoclis 
Pythagorei hic inueniatur versus: e. 
& Δειλοὲ πάνδειλοι κυάμων ἀπὸ χεῖρας ἔχεσϑαι.. 


quem versum proxime secutus est alter, relatus δ Clemente 
Alexandrino 5. Stromat. p. 187. 

"Iaóv τοι χυάμους τρώγειν, κεφαλάς τε τοκήων. | 
ex quo plerique fuerint opinati, κύαμον legumentum vulgo 
dici, Sed addit Agellius, «€0s, qui carmina Empedoclis 
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diligentius scitiasque arbitrati sint, obseruasse, κυάμους 
ibi testiculos significare: eosque more Pythagorae operte 

atque symbolice κυάμους appellatos, quod sint εἰς τὸ κυεῖν 

δεινοὶ, καὶ αἴτιοι τοῦ κυεῖν, Non igitur a fabnlo mon eden- | 
do, sed a rei Venereae proluuio voluisse homines dedu- 

cere. | : 
Aliam prohibitionis huius, vt sio dicam, fabariae ra- 
tionem reddit Clem. dicto loco, quia intérdicere voluerit 
Pythagoras, me rebus venereis post procreationem sobolis 
tantum voluptatis causa iudulgeamus, cum fabarum esus 
infoecundas efficiat mulieres: sicut etiam gallinas aiunt as- 
siduo fabarum esu sterilescere: imo etiam, Theophrasto 
auctore, putamina fabarum radicibus nouellarum arborum si 
circumfundas, exarescere ipsas facias. | Veiba Clementis haec 
sunt: Φασὶ x«i τοὺς Πυϑαγορείους ἀπέχεσθαι ἀφροδισίων. ἐμοὶ 
δὲ ἔμπαλιν δοκοῦσι γαμεῖν μὲν παιδοποιίας ἕνεκα" τῆς δὲ ἐξ 
ἀφροδισίων ἡδονῆς ἐϑέλειν κρατεῖν μετὰ τὴν παιδοποιίαν. ταύτῃ 
μυστικῶς ἀπαγορεύουσι κνάμοις χρῆσϑαι" οὐχ ὅτι πγευματοποιὸν 
καὶ δύσπεπτον, καὶ τοὺς ὀνείρους τεταραγμένους ποιεῖ τὸ ὄσπριον" 
᾿οὐδὲ μὴν, ὅτι ἀνθρώπου κεφαλῇ ἀπείκασται κύαμος, κατὰ τὸ 
ἐπύλλιον ἐκεῖνό" "Ioóv vo: κυάμους etc. μᾶλλον δὲ, ὅτε κύαμοι 
ἐσϑιόμενοι ἀτόκους ἐργάζονται τὰς γυναῖκας etc. Sequitur de- 
inde quod ex Theophrasto iam dixi, nec non de gallinis 


fabiuoris sterilescentibus, | 
Postremo non est hic nobis omittenda istius praecepti 
Pythagorae de abstinentia a fabis noua atque singularis ex- 


positio, quam apud Caelium Rhodigin. legi lib. XXVII, 
JLect. Antig. c. 17. Ei enim Pythagoras nomine cyami non 
aliud intellexisse videtur, quam ouum, quod in eo sit 
animalium κύησις, id est foetura. Eius autem (inquit) erat 
decretum, compar censeri, κυάμους ἐσϑίειν, κεφαλάς τε τοκήων. 
Probat ibidem testimoniis Ouidii, Iuuenalis, et Luciani, 
oug lustrationibus et expiationibus adhiberi solita. 


Á^- ToU $^] Haec nota solis est in. MSC. quasi scriptum 
foret, τοῦ ἡλίου: quomodo edidimus iníra: "vbi idem in 
MSC. erat siguum. | 

"Huégag] Videtur hinc deperiisse numerus dierum. 
Ἢ παιδὸς κεφαλὴν, ἢ yvvowxóg αἰδὶ Mira vero 
metamorphosis fabarum; imo vel floris fabalis, 

.45" Τριγλίδος In MSC. hoc nomen istis erat notis scri« 

ptum: /foc, 
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ibidem )4geA5qwc] ta in nostro exemplari a libra- 
rio scriptum erat, Sed legendum ἀχαλήφης. Est autem hoc 
loco ἀκαλήφη piscis marinus, vrtica dictus, Scribitur etiam 
per v, ᾿ἀκαλύφη: vt apud Arist. et Plutarchum, quorum ver- 
ba recitat Agellius lib. IV. cap. 11. Suidas: ᾿᾿καλήφη, ἡ xvi- 
δη, καὶ ἡ χερσαία, καὶ ἡ ϑαλατιία,. ἥτις ἐστὲ κογχυλίδιόν τι. 
Deinde postquam Aristophanis et Pherecratis protulit versus, 
quibus hoc nomen intexuerunt, addit de vrtica marina testi- 
monià Aristoi:elis 1, de Znimalibus, et Theophrasti lib, VII, 
Physic, Obseruetur obiter prouerbium ex Pherecratis versi- 
bus: Prtica malim coronari, quam inepto cantori auscultare. . 


Atque haec hactenus ad Symbola Pythag., quae Malchus 
seu Porphyrius attingit et explicat, annotata sint. . Multo 
autem plura habet Iamblich.: in Protreptico cap. vlt., quae 
cum suis explicationibus huc inserere animus erat, nom sine 
einendationibus nostris, Sed cum animaduerterem, instanti- 
bus nundinis properandum fore ad huius opusculi absolu- 
tionem, illa commodiore tempore dabimus peculiari libello. 
Iuterea lectorem remitto ad ea, quae habent Erasmus initio 
Chiliadum, et Lilius Gregorius Gyraldus, etc. 


Τιρῶτον μὲν Ἐὐφορβος] Huius animae | Pythagoricae 
migrationis in varia corpora plurimi auctores meminerunt: 
quorum aliquos alibi produxi: hic alios allegabo, | Pertinent 
huc isti versus Horatiani lib. I, Od. 28. 


Habentque 
Tartara Panthoidem iterum. Orco 
Demissum , quamuis clypeo Troiana refixo 
Tempora testatus, nihil vltra 
Neruos atque cütem morti concesserat átrae, 
Iudice te non sordidus auctor 
Naturae verique, etc. 


Ad quem locum vide Commentarium Clarissimi Turnebi, 
Ouid. lib. I. 7MMetamorphos. ita loquentem inducit ipsummet 
Pythagoram: 


Morte carent animae , semperque priore relicta | 
Sede, nouis domibus viuunt, habitantque receptae. 
Ipse ego. (nam memini) Troiani tempore belli — 
Panthoides Euphorbus éram, cui pectore quondam | | 
Haesit in aduerso grauis hasta minoris Atridae, did 
Cognoui clypeum, laeuae gestamina nostrae, - 
Nuper Abauteis, templo lunonis, in 4rgis. 


^ 
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"Omnia mutantur : nihil interit: errat et illinc 

Huc venit; hinc illud, et quoslibet occupat artus 
Spiritus, eque feris humana in corpora transit, - 
Eque feris noster, nec tempore deperit vllo ete. Ax T 


Lactantius Firmien. lib. IL De. Falsa Sapientia cap. 19. 
Nisi forte credimus . dnepto illi seni , qui se in priori vita Eu- 
phorbum fuisse mentitus est. — Hic ( credo quod erat nobili ge- 
nere natus,) familiam sibi ex Homeri carminibus adoptauit. 
OQ miram et singularem Pythagorae memoriam! QO miser 
obliuionem omnium nostrum, qui néscimus, quid ante fueri- 
mus ! Sed fortasse vel errore aliquo vel gratia sit effectum, vt 
ille solus Letheum gurgitem non attigerit, nec obliuionis aquam 
gustauerit : videlicet senex vanus, sicut otiosae aniculae solent, 
fabulas tanquam infantibus eredulis finxit. Quod si bene sen- 
disset de iis, quibus haec locutus est, si homines eos existimas- 
set , nunquam sibi tam petulauter mentiendi licentiam  vindi- 
casset. Sed deridenda hominis leuissimi vanitas, etc. Idem 


- lib. VI. De Diuino praemio cap. 28. De anastasi philosophi | 


quoque dicere aliquid conati sunt, tam corrupte quam positae. 
Nam Pythagoras transire animas in noua corpora disputauit : 
sed inepte, quod ex hominibus in pecudes, et ex pecudibus in 
homines, et seipsum ex Éuphorbo esse reparatum, etc. 


Eandem μετεμψυχώσεως seu μετενσωματώσεως seu παλιγγε- 
γεσίας (tot enim nominibus appellabat) vanitatem prolixe 
Tertullianus quoque refellit lib. De nima, maxime cap. 29. 
51. et 52. Vocat ille etiam animarum recidiuatum reuolubi- 
lem semper ex alterna mortuorum atque viuentium suffectione. 
Recidiuatum, vt recidiuam febrem appellamus. . De multis 
Tertullianicis pauca hic ascribam. Sic ergo doctissimus ille 
Afer cap. 28. Neque veritas desiderat. vetustatem , neque men- 
dacium deuitat nouellitatem. — Teneo plane falsum antiquitate 
generosum, — Quidni falsum, cuius testimonium quoque ez fal- 
so est? Quomodo credam non mentiri Pythagoram, qui men- 
titur, vt credam? Quomodo mihi persuadebit, Aethalidem, et 
Euphorbum, et Pyrrhum piscatorem, et Hermotimum se retro. 
et Pythagoram fuisse, vt persuadeat, viuos ex mortuis effici, 
qui iterum se Pythagoram peierauit? etc. Vide eundem Ter- 
rullianum 4Ipologetico aduersus Gentes cap. 48. et De Hesur- 
rectione carnium cap. 1,  Hausit vero Pythagoras hoc dogma 
περὶ μετεμψυχώσεως ab Aegyptiis: de quibus iuuat audire He- 
rodotum Euterpe , seu Musa Altera: Πρῶτοι δὲ καὶ τόνδε τὸν 
λόγον Αἰγύπτιοι εἰσὶ εἰπόντες, ὡς ἀνθρώπου ψυχὴ ἀϑάνατός ἐστι" 
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τοῦ σώματος δὲ καταφϑίνοντοϊ ἐς ἄλλα, ζῶον αἰεὶ γινόμενον ἐς- 
δύεται. ἐπεὰν δὲ περιέλϑῃ πάντα τὰ χερσαῖα, καὶ τὰ ϑαλάσσια, 
καὶ τὰ πτηνὰ, αὖϑις ἐς ἀνϑρώπου σῶμα γινομένην ἐσδύνειν" τὴν 
περικέλησιν δὲ αὐτῇ γίνεσϑαι £x τρισχιλίοισι ἔιεσι. τούτῳ τῷ }ό--. 
7o εἰσὶν ot “Ελλήνων ἐ ἐχρήσαντο, οἱ μὲν πρότερον, οἱ δὲ ὕστερον, 
ὡς ἰδίῳ ξωῦτῶν ἐόντι, τῶν ἐγὼ εἰδὼς τὰ ὀνόματα, οὐ γράφω. 

Procul dubio intelligit Pythagoram et eius sectatores, 


Àb eadem persuasione stultissima fluxerunt ista Tibulli 
prope finem Panegyrici ad Messalam: 
; Y. Ν 
Quin etiam, mea cum tumulus contexerit ossa, 


Seu matura dies celerem properat mihi mortem, | 

Longa manet seu vita, tamen mutata figuram, 1 
Seu me finget equum, celeres peréurrere campos 
Doctum, seu tardi pecoris sim gloría taurus, — 
Siue ego per liquidum volucris vehar a£ra pennis, | | 
In quemcunque hominem me longa receperit aetas, 
Inceptis de te subtexam carmina chartis. as 


Ad quem locum clariss. et elegantiss. Passeratius haec inter 
alia annotauit in suis Praelectionibus doctissimis: Seu longa 
me vita exspectat. Sed in alio corpore, siue humano siue fe- 
rino. Alludit enim ad μετεμψύχωσιν Pythagorae, de qua 
Plato sub finem lib. X. et vltimi de Legibus: vbi Orpheus 


. vitam in corpore cygni deligit, auersatus humanum corpus 


odio mulierum: Thamyras in corpore philomelae: Aiax Te- 
lamonius in corpore leonis: Agamemnon in corpore aqui- 
lae. Sic Ennius se mutatum in pauum somniauit, et animam 
Homeri in corpus suum immigrasse. De hoc Enniano so- 
mnio vide etiam quae scripsit Paul, Merula Comment. ad 
lib. I. 4nzalium Ennii p. 68. et seqq. Horat. lib. II. epist. 1. 


Ennius δὲ sapiens, et fortis, et alter Homerus 
( Pt critici dicunt) leuiter curare videtur, 
Quo promissa cadant, et somnia Pythagorea. 


Hoc vult: Ita negligentem esse ac prope dissolutum in scri- - 
bundis versibus, vt parum memor fuisse videatur eorum, 
quae de animae Homericae in suum corpus migratione pro- 
fessus et gloriatus fuerat. Adducit deinde Passeratius Epi- 
gramma Ausonii, qui hoc Pythagoreo gar. belle i in Mar- 


cum quendam lusit: ud 


Pythagora Euphorbi, reparas qui semina rerum, 
Corporibusque nouis das reduces animas: 
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Dic, quid erit Marcns, iam fata nouissima "ass 4 


^ δὲ redeat vitam rursus in ajóriam? : 


Respondet huic interrogationi Pythagoras , cum prius scisci- 
tando cognouisset, quam impurus ac nefaríu; omo . 
Marcuj fuisset, dum viueret: 
Non taurus, non mulus erit, non hippocamelus, E 
Non caper aut aries: sed scarabaeus erit. 


a 


Eandem insaniam (sed paulo moderatius) insaniuerunt et- 
iam in populo Iudaico Pharisaei. Dixi, moderatius, quia 
teste Iosepho lib. XVIII. Zfntiquit. cap. 2. et de Bello Iudaico 
lib. II. cap. 8. ita sentiebant, omnem quidem snimám in- 
corruptam esse; transire autem iu alia corpora solas bono- 
rum, iisque facilem esse ad vitam reditum; improborum 
veró interminabili supplicio cruciari. Huius dognosniá Pha- 
rissici vestigium extat etiam in Historia Euangelica, wbi ea 

io Herodi fuisse dicitur de Iohanne Baptista iussu. Hero- 
Fm capite truncato ,. ipsum in Christo reuixisse. Vid. Matth. 
XIV. in pr. Marc. Vl. v. 14. et seqq. Luc. IX. v. 7. et seq. 
Haec le illo transmigrationis animarum dogmate Pytlagori- 
co habebam quae adderem supra a me annotatis. 


Inprimis vero memorabile est, quod ditt dé $e- 
ptenni Pythagorae latitatione et emaciatione in specu sub- 
terranea, seu hypogeo, vbi se abdiderit, (sola conscia ma- 
tre, quae et necessa:ia victui ei subministrarit clanculum, 
et quid inter homines interim ageretur, renuntiarit) vt mor- 
tuus videretur, tandemque ab inferis ad supefos " redisse, 
cum post septennium denuo ex illo hypogeo erersus, con- 
spiciendum se hominibus praebuisset. Vide Tertullianum 
dicto capite 29. — Facit eiusdem latitationis mentionem etiam 
Diog. Laértius, quanquam non exprimit ibi tempus defini- 
, tum, quo elapso iterum emerserit "lantum ἀορίστως ait, 
μετὰ χρόνον ἀνελϑεῖν ἰσχνὸν καὶ κατεσπελετευμένον: quod non 
debuirt:interpres Ambrosius reddere, 4ínno exacto ascendisse 
Pythagoram etc. cum nec χρόγος vnquam pro anno vsurpe- 
tur; etsit verisimile, Diogenem, si non de septennio, certe 
de pluribus quam vno anno scrsisse, Illud autem impostu- 
rae et falsi genus animaduersione. quoque dignum. est, quod 


scribit Diogenes: Pythagoram ea, quae mater ipsius filii. 


iussu literis consignarat, euenta rerum, deinde posteaquam 
quasi ab inferis reuertisset, 810 recitasse ciuibus suis, tan- 
quam ipse eadem absens obseruasset: ac meminisset: qua 
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fallaci i apud eos opinionem diuinitatis conciliauerit. 

Nisi « icat, haec quoque (vt id genus alia) in odium 

et innidiam Pythagorae a maleuolis fuisse conficta et disse- 

minata : quam in sententiam magis inclino, quam vt Ampos 

storem falsarium. huiusmodi credam ij ipsum fuisse, cuius alio- 

qui tam sancta praecepta lego, quae vix ab Tm pro- 
ficisci potuisse videantur. 

Sed his in medio relictis (de quibus quisque sentiat, 
quod volet) ad dogma de Palingenesia et Metempsychosi 
Atque Metensomatosi paulisper redeamus. Id ergo non so- 
lum Ecclesiasticà Scriptores tanquam vanitatis plenum Wioul 
est) ,exploserunt, sed Lucianus quoque derisit, vt videre 
est in ipsius Dialogo, cuius titulus Somnium, sive Gallys : 

Fitarum auctione statim inito. Priore Dialogo ita 
narrantem Micyllo gallum inducit: ( gallus autem ille quon- 
dam fuerat Pythagoras ) ᾿Επείπερ Εὔφορβος ἐγενόμην, ἐμαχό- 
μὴν ἐν To, x&i ἀποϑανὼν ὑπὸ Μενελάῳ, ἰχφόνῳ ὕστερον ἐς 
Πυϑαγόραιν ἦχον. τέως δὲ πεφιέμενον. ἄοικος ἑστὼς, ἄχρι δὴ Ó 
Μνήσαρχος ἐξεργσηταί μοι τὸν oixov. ete. Altero loco mer- 
catori aclmirabundo eandem wansformationem pollicetur: 
Νῦν uiv οὗτος, πόλαι δὲ ἐν ἄλλῳ σώματι, καὶ ἐν ἄλλῳ ὀνόματι 
ἐφαντίζεο, χρόνῳ δὲ αὖϑις ἐς ἄλλο μεταβήσεαι. Cui respondet 
Mercator: ToUro φὴς, ἀϑάνατον ἔσισϑαί με, ἀπαλλαττόμενον 
ἐς μορφὰς πλείονα 8j 

Ἧς 6. 'O7TÓ; ; ῥύσασϑαι καὶ διελευϑερῶσαν  Ἑππάετα 
fuisse primarii | $copum philosophiae Pythagoricae, libe- 
rationem vide et animae a vinculis corporeis, Iamblichus 
Dess hisce verbis cap. 52. Μέγιστον 0i πάντων πρὸς ἀν- 

ρείαν παράγγελμά ἔστι, τὸν σκοπὸν προϑέσϑαι τὸν κυριώτατον, 

ὕσασϑαι xci ἐλευϑερῶσαι τῶν τοσούτων (apud Malchum est 
sero εἰργμῶν καὶ συνδέσεων ( Malchus habet συνδέσμων) 
τὸν κατεχόμενον ἐχ βρεφῶν νοῦν, etc. | Eundem scopum Iam- 
blichus etiam cap. 15. ex his verbis proponit: Φαίνεται 
ἡμῖν ἰφιλοσοφία ἀπαλλαγὴν τῶν ἀνθρωπίνων δεσμῶν παρέχειν xoi 
λύσιν τῆς γενέσεως, καὶ περιαγαγὴν (forte παραγωγὴν, vcl προ-- 
ἀγωγὴν ἐπὶ τὸ ὄν, χαὶ γνῶσιν τῆς ὄντως ἀληϑείας, καὶ κάϑαρ- 
σιν tUe φυχαῖς. εἰ δὲ ἐν τούτῳ μάλιστα ἐστὶν ἡ ὄντως εὔδαιμο- 
γία, σπουδαστέον περὶ αὐτὴν, εἴπερ ὄντως βουλόμεϑα μακάριοι 
aras ete Eodem pertinuit, quod philosophiam dicebat 
Pythagorss esse meditationem mortis: idque deinde et Plato 
ab ipso est mütuatus. Porphyrius apud Stobaeum Sermone 
117. de morte: Ὃ ἔδησεν j φύσις, τοῖτο φύσιφ λύει" καὶ ὃ 
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ἔδησεν ἡ ψυχὴ, τοῦτο αὐτὴ λύει. ἔδησε δὲ φύσις μὲν σῶμα ἐν ψυῤῇ᾽ 
ψυχὴ δὲ ἑαυτὴν ἐν σώματι. Φύσις μὲν ἄρα λύει σῶμα ἐκ ψυχῆς" 


ψυχὴ δὲ ἑαυτὴν λύει ἀπὸ σώματος. ὃ γοῦν ϑάνατος διπλοῦς. ὃ 


μὲν συνεγνωσμένος, λυομένου τοῦ σώματος ἀπὸ τῆς ψυχῆς" ὅ δὲ 
τῶν φιλοσόφων, λιομένης τῆς ψυχῆς ἀπὸ τοῦ σώμᾶτος " καὶ οὐ 
πάντως ἕτερος ἑτέρῳ ἕπεται. Ammonius in Commentario / 
Focum inter alias philosophiae definitiones hanc quoque 
ponit, et praeclare commentando explicat: Ἔστι δὲ καὶ ἄλ- 
λος δρισμὸς ἐκ τοῦ τέλους, ó λέγων" Φιλοσοφία ἐστὶ μελέτη ϑα- 
»áiov. Quod me quis pérperam ita accipiat, debere quem 
seipsum rebus humanis extrahere, (sicut fecit Cleombro- 
tus ille Ambraciota, qui lecto Phaedone Platonis sespsura 
de muro praecipitem dedit, mortemque oppetiit,) docet, 
yt vinculum corporis et animae duplex est, vnum matu- 
vale, quo anima corpori deuincta est, ipsumque viuihcat; 
alterum voluntarium, seu προαιρετικὺν, quo anima alligata 
corpori seruitutem seruit, ab eoque in potestatem redigitur 
(ὃ προαιρετικὸς δευμὸς, xa^ ὃν ἡ ψυχὴ δέδεται δουλεύουσα τῷ 
σώματι αὐτῷ, καὶ πρατουμένη ὑπ᾽ αὐτοῦ: sic enim legendum, 
vel χεχρατημένη, non κεκρατουμένη, wt est editum Venetiis 
pag. 6. b.); ita et dissolutionem huius vinculi siue mor- 
tem esse duplicem: vna est mors naturalis, ac mecessaria, 


"omnium hominum communis, qua corpus ab anima sepa- 


ratur; altexa est mors voluntaria, eaque hilosophorum 


propria, qui id agunt, vt animam a corpore separente 
. Prior illa est χωρισμὸς τοῦ σώματος ἀπὸ τῆς ψυχῆς.  Poste- 
. χίον est χωρισμὸς τῆς ψυχῆς ἀπὸ τοῦ σώματος. lta ibi pulchre 


et pluribus disserit Ammonius, Plato etiam aliter a fine 
defüniebat philosophiam, ὁμοίωσιν ϑεῷ κατὰ τὸ δυνατὸν ἀν- 
ϑρώπῳ: quam ibidem pulchre explicat idem Ammonius. 


Adiungemus autem collationis ergo Aristotelicae quo- 
que philosophiae Rnem: de quo sic scribit Ammonius pro- 
oemio Commentarii in Categorias pag. 1.1. b. edit. Venet.: 
Ti δὲ τὸ τέλος ἐστὶ τῆς ᾿Αριστοτελικῆς φιλοσοφίας; φαμὲν, ὅτε 


γνῶναι τὴν πάντων ἀρχὴν, τὴν τῶν πάντων δημιουργὸν αἰτίαν, | 


τὴν ἀεὶ καὶ ὡσαύτως ἔχουσαν. ἀποδείκνυσι γὰρ, πάντων ἀρχὴν 


εἶναι ἀσώματον" ἐξ ἐκείνής δὲ τὰ πάντα παράγεσϑαι. Τιὰ legen- 


dum et distinguendum puto eum locum. 

Nec vero praetereundus bic videtur praeclarus locus 
Simplicii in Commentario ad Epicteti Enchiridium. pag. 48- 
edit. Venet. vbi de munere philosophi, quod in republica 
obtineat, ita disserit, superioribus sane quam conuenienter: 
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AM ξητητέον, τίνα χώραν ὃ φιλοσοφῶν iv τῇ πόλει καϑέξει; 
καὶ μάλιστα μὲν τὴν ἀνθϑρωποποιὸν, xoi πιστῶν καὶ αἰδημόνων 
σπιολιτῶν δημιουργόν. ἔργον γὰρ ἕξει οὐδὲν ἄλλο, ἢ ἑαυτόν τε καὶ 
τοὺς ἄλλους εἰς τὸν κατὰ φύσιν ἀνθρώπῳ προσήκοντα βίον ἀπο." 


καϑαίφειν, κοινός τε πάντων ἔσται πατὴρ, καὶ παιδαγωγὸς, διορ-- 
Surf τε καὶ σύμβουλος, καὶ κηδεμονικὸν πᾶσιν ἑαυτὸν παρέχων * 


καὶ συνεργὸς ὧν παντὸς ἀγαϑοῦ, τοῖς μὲν εὔημεροῦσι συνηδόμε-- ^ 


»ος, τοῖς δὲ λυπουμένοις συνταλαιπωρῶν, παραμυϑούμενος αὐτοὺς, 
καὶ ἁπλῶς ἐκεῖνα πράξει, ἅπερ ὃ νομίζων ἔργον ἴδιον ἔχειν καὶ 
χώραν ἐν τῇ πόλει τὴν πάντων ἀνθρώπων εὐποιητικὴν ἐπιμέλειαν, 
ἐφ᾽ ὅσον δύναται, etc. Sed ad Pythagoram renertamur, 
Talem ergo cum is proposuerit sibi philosophandi scopum, 
ad eumque attingendum conuenientia media, eaque pro suo 
captu optima inuenerit, aliisque sedulo inculcarit, sanctis- 


. simis viuendi praeceptis traditis, quibus ommis generis ho- 


mines meliores redderet, quantum in se esset, quomodo 
simul esse potuit γόης, πλάνος, μάγος, id est, praestigiator, 
impostor, veneficus? An potius ex calumniis natas istius- 


modi προσηγορίας credendum est? Τίνας γὰρ οὗτοι οὐ δια-- ι 
βεβλήκασιν οἱ πάντα διαβάλλοντες; οὗ Σωκράτην; οὐ πΠυϑαγό- - 


Qu»; οὐ Πλάτωνα; inquit Dio Chrysostomus Orat. Corinth. 
XXXVII. mihi pag. 465. $ed quia de scopo philosophiae 
Pythagoricae diximus, notemus etiam eiusdem fructum, qui 
€58t, NIHIL |ADMIRAARI. Plutarchus commentario Περὶ τοῦ 
᾿Ακούειν" ᾿Εκεῖνος μὲν γὰρ (6 Πυϑαχγόραςγ ἐκ φιλοσοφίας ἔφησεν 
αὑτῷ περιγεγονέναι 10, MHAEN OATMAZEIN. Ὁ yàg φιλό- 
σοφος λόγος τὸ μὲν ἐξ ἀπορίας καὶ ἀγνοίας ϑαῦμα ἑξαίρει, γνώ-- 
G& καὶ ἱστορίᾳ τῆς περὶ ἕχαστον εὐπορίας. Democritus vno 
nomine ἀϑαυμαστίαν appellauit, vt ex Strabonis lib. I. docet 
Pet. Victorius lib. XXXV. J'ar. Lect, cap. 6. Horatius quoque 
epistolam suam ad Numicium ita exorditur: 

Nil admirari, prope res est vna, Numici, 

Solaque, quae possit facere et seruare beatum. 


Commune igitur hoc habet sapiens seu philosophus cum 


znagnanimo. Nam et, teste Aristotele lib. IV. Ethic. cap. 8. 


non est ϑαυμαστικός. οὐδὲν γὰρ μέγα αὐτῷ ἐστίν. 


Κατακεχωρισμένον] Puto: legendum καταχεχωσμέγον, | 
defossum, vel obrutum: a verbo “καταχώνγυμαι, quod est, 


defodior, vel obruor. | 


"Ipig οὐδὲν 1 Prouerbiale hoo esse, nemo nescit; Vide: 


Erasmi Adagia. Huic cognatum δ᾽ alterum. istud, Οὐδὲν 
| ᾿ 2 
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ἱερόν: de quo Suidas haec annotanit: “Ἡρακλῆς εἶπεν, ᾿Αδώνιδος 


ἰδὼν ξόανον" ὡς τῶν εὐεργετησάντων τοὺς ἀγϑρώπους μόνον ὀφει- 


λόντων τιμᾶσϑαι, ἢ ὅτι οἱ καταφυγόντες εἰς αὐτὸ δοῦλοι ἄδειαν 
oUx εἶχον. Hesychius autem ita: Παροιμία λεγομένη ἐπὲ τῶν 
τέλεον ἀχρήστων πρὸς τὸ συλλαβέσϑαι καὶ ἐπαρκεῖν καὶ ἑαυτοῖς 
καὶ τοῖς γνωρίμοις. φασὶ δὲ, “Ἡρακλέα πρῶτον ϑεασάμενον τὸν 
ἴάδωνιν, εἰπεῖν, οὐδὲν ἱερὸν, ἴσως ἣν ἀνίδρυτον, διὰ τὸ πρὸς μη- 
δὲν εἶναι χρήσιμον. | 

Νοῦς γὰρ x«9" αὑτὸν πάνϑ᾽ ógx] Nobilis sententia, 


quam Epicharmus a maiore suo Pythagora haustam versu 


expressit trochaico, sicut solebat hoc genere carminis im* 


pense delectari: 
Ἰγοῦς δρῇ, wai νοῦς ἀκούει" τἄλλα κωφὰ καὶ τυφλά, 
Hoc est: | snm 
Mens videt, mens audit vna. Caetera surda et caeca sunt. 


Extat idem- carmen etiam apud Clementem Alexandrinum 
lib. Il. Stromat. pag. 159. (aliis 142.) et Theodoretum 
Serm. 1. de Fide aduersus Graecos p, 15. Alludit eodem. et 
Cassius problem. 99, £Vov; δὲ ὁρᾷ, ὡς φησὶ τις τῶν ἀρχαίων. 
Eiusdem quoque meminit Iamblichus cap. 52. de ita Py- 
thagorae, vbi quaedam ex hoc loco restitui possunt, quae 
et Arcerius et Heraldus taciti praeterierunt. Illud ibi cras- 
sissimum est erratum, δι᾿ ἧς τὸ νοσοῦν: quod et interpreti 
imposuit, vt male verteret, quo sensuum id quod morbidum 
est, operetur: cum vera sit lectio, Ov ἡστινοσοῦν, Pro καϑ᾽ 
αὑτὸν deinde legitur apud euadem lamblichum xui αὐτοὺς: 
et pro τοιούτων, τοσούτων: et pro συνδέσμων, συνδέσεως. Apud 
plures quoque auctores haec Pythagoxae et Epicbarmi sen- 


. tentia occurrit ac celebratur. Ex omnibus autem, quae dici | 


poterant de praestantia celeritateque mentis, (de qua etiam 
in commentariis ad Oppianum nonnulla protuli,) hoc sufli- 
ciat, quod ait Philo lib. de somniis, ea mitti a deo: JMens, 
sicut sol in vniuerso , in nobis principatum gerit, vbique suos 
radios extendens. Sed adiungamus Platoni Hebraeorum etiam 
Platonem Atticum, qui in Philebo Socratem ita loquentem 
inducit: Πάντες συμφωνοῦσιν οἱ σοφοὶ, ἑαυτοὺς οὕτω σεμνύνοντες, 
ὡς Ἰνοῦς ἐστὶ βασιλεὺς ἡμῖν οὐρανοῦ καὶ γῆς, καὶ ἴσως εὖ λέγουσι. 


XoÀk καὶ τυφλὰ] Vide annon pro χωλὰ legendum sit 
πωφὰ, cum ita sit et apud Clementem Alexandrinum, et apud 
lamblichum, aliosque. Τῷ ἀκούει» certe opponitur τὸ κωφὸν 
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εἶναι, non τὸ χωλὸν εἶναι, ἢ χωλεύειν, quod cuiuis io mas 


festum. ᾿ 


Καϑαρϑέντι δὲ, τότε δεῖ προσάγειν τὶ τῶν ὀνησιφός 


por] Purgari prius animum volebat Pythagoras, quam ei 


quippiam vtilis doctrinae committeretur, Nam, vt canit. 
Horatius : : 

Sincerum est nisi vas, quodcunque infundis, acescet.: 
Et sapientia Salomonis negat, spiritum sapientiae in ani- 


mam malefieam ingressurum, aut in Te peccatis sub- 
dito habitaturum. " 


"Hoéua,. et p. p. ἐκ τῶν κατ᾽ dor] Idem paulo 
post vocat χατὰ βραχύ. Notandum hic, mentem humanam 
paulatim a rebus consuetis traduciillltm esse αὐ veritatis con- 
templationem , né, si subito id fiat, resiliat. Nam neque illi, 
qui ex tenebricoso aliquo loco, in quo diu fuerunt detenti, 
subito in apricum producuntur , repentinum fulgorem solis ferre 
oculis possunt. — Et in summa quaelibet repentina mutatio 


periculi plena €$$6 consue Quid mirum igitur, si etiam 


ὁ νοῦς τῇ ἄφνω καὶ ἄϑρόως μεταβολῇ ταραχϑεὶς ἀποστραφῇ καὶ 
ἀπείπῃ jovt hic elegantissime ait Malchus.  Agnouit idem 
sapientissimus Aristoteles, dum πραγματείᾳ διαλεκτικῇ, ἤγουν 
τοπικῇ, δι᾽ ἐνδόξων animum hominum praeparandum censuit, 
priusquam ἀχρέβειαν ἀποδεικτικὴν καὶ ἀναλυτιχὴν capere ac 
ferre posset. Vide quae paulo post afferam ex Ammonio 


in Categor. vbi pag. 12. τῷ εὐτάκτως δδεύειν opponit τὸ 


πέμπειν πόδα ὑπερβάϑμιον, ex prouerbiali phrasi oraculi, 
αϑήμασι. Mathematica sunt quasi in confinio τον 


yum corporearum et incorporearum. Hinc et Ammonius 
in Quinque Poces, vbi philosophiae theoreticae tres con- 
stituit species, τὸ ϑεολογικόν, τὸ φυσιολογικὸν, καὶ τὸ μαϑη- 
ματικὸν, medium facit τὸ μαϑηματικὸν inter τὸ ϑεολογικὸν et 

τὸ φυσιολογικὸν, ἐπειδὴ καὶ κατὰ φύσιν μέσην ἔχει τάξιν. — Ad- 
dit autem : τοῦτο δέ τινες τῶν πάλαι προέταξαν τοῦ qvoiwloyv- 
ποῦ. οἱ μὲν κατὰ Πλάτωνα, ἵνα, φασὶ, τὰς ἰδέας ἐν τῇ ψυχῇ 
ἤδη ἀποκειμέγας ἐπιγινώσκωμεν, ἤτοι ἀναμιμνησκώμεϑα τὰ ἐν 
τοῖς καϑέκχαστον ϑεωρούμενα, ὁδῷ τινὶ καὶ κλίμακι τῷ μαϑημα- 
τικῷ χρώμενοι" oí δὲ κατὰ ᾿Ἡριστοτέλην, τὴν μέσην τάξιν αὐτῷ 
ἀπενείμαντο;, βουλόμενοι ἡμᾶς ἐϑίζειν ἀπὸ τῆς ἐνύλου οὐσίας 
γιγνώσκειν τὴν vontj», 3j τις ἐστὶ μὲν ἀόρατος, πλείονα δὲ ἔχει 
καὶ ἐνεργεστέραν (forte ἐναργεστέραν) τὴν ὑπόστασιν, ἢ κατὰ ὕλην. 
etc, De iisdem mathematicis eorumque vsu est operae pre 
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ium οἱ t alium annotare locum. Ammonii ex Commentario 
in Categorias. "Fiy« δὲ τὰ ἄγοντα ἡμᾶς tig τοῦτο τὸ τέλος; 
(τῆς ᾿Ἁριστοτελικῆς φιλοσοφίας, 6 ἔστι γνῶναι τὴν πάντων ἀρ- 
Ζὴν.) φαμὲν, ὅτι ἡ διδασκαλία τῶν ἐν χρόνῳ καὶ μεταβολῇ ὑπαρ- 
χόντων. τοιαῦτα δέ ἐστι τὰ ἐν γενέσει καὶ φϑορᾷ, ἀπὸ γὰρ 


τούτων διὰ μέσων τῶν μαϑηματικῶν ἀνάγομεν ἑαυτοὺς ἐπὶ τὰ 
ἀεὶ καὶ ὥσαὑτως ἔχοντα " τοιαῦτα δὲ ἐστι τὰ οὐράνια. καὶ οὕτω 


quik τὰς ἀσωμάτους οὐσίας ἐπὶ τὴν πρώτην “πάντων αἰτίαν... 


πάσης γὰρ κινήσεως ἢ κατ᾽ οὐσίαν οὔσης, Tj κατὰ ποσὸν, ἢ κα- 
τὰ ποιὸν, ἢ κατὰ τόπον, τὰ μὲν ἐν γενέσει, κατὰ πᾶσαν κίνησιν 
κινοῦνται" τὰ δὲ οὐράνια, κατὰ μόνην τὴν κατὰ τόπον. διὸ χρὴ 
εὐτάκτως δδεὺειν ἀπὸ τῶν πολυτρόπως κινουμένων ἐπὶ τὰ κατὰ — 
μίαν dei μόνην κίνησιν κινούμενα" καὶ οὕτως ἐπὶ τὴν ἀκίνητον 
καὶ ἀεὶ ὡσαύτως ἔχουσαν diri, xai μὴ, κατὰ τὸν χρησμὸν, ὑπερ- 
βάϑμιον πόδα πέμπειν, εἰ γὰρ ἀϑρύως βουληϑείημεν ἐκ τῶν 


σωμάτων τῇ πρώτῃ τῶν πάντων ἀρχῇ προσβαλεῖν, νοήσαιμεν ἂν 
κακείνην σῶμα εἶναι καὶ ἐσχηματίσϑαι. “Διό φησινιὸ Πλωτῖνος, ᾿ 
παραδοτέον toig γέοις τὰ μαϑήματα, πρὸς συνεϑισμὸν τῆς ἄσω- 


μάτου φύσεως, Facit huc etiam. locus quidam lustini Mar- 
tyris, Dialogo quem cum Tryphone ludaeo habuit. — Sed 


eum iníra anuotabo, 


Φ 


Τὴν τῶν ὄντως ὄντων ϑέαν 1 Haec est quae prima phi- 


ET 


. losophia seu metaphysica vocatur: ab Ammonio et aliis inter- 
pretibus Aristotelis τὸ ϑεολογικὸν τῆς ϑεωρητικῆς φιλοσοφίας 
᾿ αἶδος. Est autem Platoni creberrima phrasis, τὰ ὄντως ὄντα, 


Significans ea, quae sunt aeterna,  líaec enim. vere esse 
volebat, cum haec inferioris mundi caduca non tam sint, 
quam fiant, inque perpetuo sint motu. 


Moüéoerog.0 ἐκ l'aósípev] Huius scriptoris etiam 
8. Hieronymus facit mentionem Apologia aduersus Ruff 
num, vocans eloquentissiimum, quem ex parte imitatus 
fuerit Iamblichus, [5 tamen, quod mireris, nunquam eum 
nominat. Porphyrius quoque disertis viris eum annume- 
rat, qui ex Pythagoricis scripserint commentarios, quos 


 euoluerit Origenes. ^ Verba Porphyrii vide relata ab Eu- 


sebio lib. VI, Hist. Excclesiast. cap. 1g. Eiusdem libros 
quinque Scholarum Pythagoricarum laudat Stephanus de 


 Frbibus in. Γάδειρα, Sed ibi vitiose legitur MoOsgézov Γα-- 


δαρέως, cum verum sit Γαδειρέως. Gaditanus inquam, non 
G» larensis fuit. Moderatus. Est enim patria Moderati non 
Τάδαρα, (quae Palaestinae. vrbs fuit, alio nomine dicta 
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Antiochia et Seleucia, cuius et Iosephus non semel memi- 
nit: vt 1i, Belli ludaic. cap. 5. vbi a Pompeio Magno in- 
stauratam ait in gratiam liberti Demetrii: et 5. eiusdem 
operis*cap. 5. vbi validissimam vocat metropolim, . quae 
. A locupletibus hominibus fuerit habitsta;) sed I'jega, 
uae et vrbs et.insula fuit in Oceano seu mari Atlantico | 
vltra columnas Herculis: sic dicta quasi collum terrae, 
τῆς γῆς δειρά: Latini Gades vocant, Ex illis autem, quao 
subiiciam, patebit manifesto discrimen inter Γάδαρα et 
Τάδειρα. Stephanus dicto libro de Frbibus: Γάδειρα, πόλις 
x«i γῆσος ἐν τῷ ᾿ῃχεανῷ, στενὴ καὶ περιμήκης οὖσα ταινία, τῆς 
γῆς δειρά. ᾿Ερατοσϑένης δὲ ἡ Γάδειρα φησὶ ϑηλυκῶς" ὃ πολίτης, 
Ταδειρεὺς. οὕτω γὰρ τὰ πέντε βιβλία ἐπιγέγραπται τῶν Πυϑα- 
γορικῶν σχολῶν Ἰϊοδεράτου Γαδειρέως, (Sic enim ibi legen- 
dum, vt;modo dixi.) λέγεται καὶ Γαδειρίτης, ὡς ᾿4λέξανδρος ó 
Ἰπηολυΐαστωρ. λέγεται καὶ Γαδειραῖος, ὡς ἀπὸ τοῦ Γάδειρα ϑηλυ-- 
κοῦ, xai Γαδειρανοὲ (forte Ταδειρανὸς), καὶ κτητικὸν Γαδειρικὸς, 
etc. Et mox: Γάδαρα, πόλις Παλαιστένης, Πορφύριος ἐν γ΄. 
φιλοσόφου ἱστορίας. τὸ ἐθνικὸν, Γαδαρηνὸς, οἰ. — 
Hesychius: Γάδειρα, γῆσος ἔξω τῶν ρακλειῶν στηλῶν, 
Suidas: l'age, πόλις Κοίλης Συρίας, ἥτις καὶ ᾿Αντιόχεια, xod 
Σελεύκεια ἐχλήϑη. τὸ ἐϑνικὸν Ταδαρεύς. καὶ Γαδαρὶς, yai? 
γυνὴ, καὶ ἡ χώρα, $ | 
Τάδειρα, τόπος κατὰ τὴν ἑσπερίαν μοῖραν, ἀποτελεύτησις 
᾿ πῆς ϑαλάσσης, καὶ oiov ἐκροὴ ἀπὸ τῆς πρὸς ἡμᾶς εἰς τὴν ᾿Ἵτλαν-- 
τἰδα θάλασσαν, τὸν J2xutayóy , ἣν διεκπλεῖσαι oUx ἐνὴν βραχώδη 
καὶ σκοτοειδῆ τυγχάνουσαν. Γάδειρα δὲ, παρὰ τὴν γὴν καὶ τὴν ᾿ 
δειρὴν (lege δειρὰν), ὅ ἐστι τράχηλος. μέχρε τούτων ἐλθὼν ὁ 
“᾿ρακλῆς, καὶ μὴ δυνάμενος διελϑεῖν, στήλας παρὰ τῶν ἐγχωρίων 
λαβὼν, ἱδρύσατο, δηλῶν δι᾽ αὐτῶν, ἄχρι τῶν τῆδε βατὴν εἶναι 
τὴν γῆν ie τὴν ϑάλασσαν. 8trabo lib, 5. Εξω δὲ στηλῶν τὰ 
Τάδειρα, etc. Vbi et de conditu ejus vrbis a Tyriis ex 
oraculo plura affert, Dionysius in Periegesi v. 450. et seqq, 
Ἤτοι μὲν κατὰ μέσσον ὑφεσπερίων στηλάων 
᾿Εαχατόωντα Γάδειρα φαείνεται ἄν ϑρώποισι, 
Ἰνήσου ἐπ᾿ ἀμφιρύτης, ἐπὶ τέρμασιν Jixemvolo, 
Addit deinde a Phoenicibus (id est, Tyriis colonis) eam 
vrbem inhabitari, qui Herculem colant: et prius Cotinu- 
sam fuisse appellatam. Vide ibidem Eustathium in Com- 
mentario de Gadibus. Vide et Pompon. Melam lib. 1ΠῚ, 
de situ Orbis cap, 6. in pr, Atque haec paulo diligentius 
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annotata sint in gratam memoriam Modériti et^ patriae 
ipsius: mec mon etiam alterius, nomine quidem vicinae, 
sed loco procnl dissitae vrbis. " 


Τοῖς ἀνδράσι Τοὺς ἄνδρας hic puto dici 2 ἐξοχὴν. 
Pythagoreos: sicut et Pythagoram maiorem suum indicare 
volentes, ἐχεῖνον τὸν ἄνδρα dicebant eius sectatores, vene- 
yationi praeceptoris hoc tribuentes, vt a nomine eius pro- 
prio absünerent: teste Iamblicho cap. 10. et cap. 35. 


Μὴ δυνάμενοι γὰρ, φησίν]  Vexba ista ὁ Moderato 
excerpta esse a DMalcho, satis indicat ipse, cum addit 
φησίν. "a ae 


Ilageyévovro imi τοὺς ἀριϑμοὺς Hanc tamen Pytha- 
goricam per numeros philosophandi rationem reprehendit 
Aristoteles Metaphys. Maj. c. VIH. (mihi pag. 227.). Non 
erit alienum hic referre, quid Iustino Martyri contigerit, 
cum se in familiaritatem ac disciplinam cuidam magni no- 
minis Pythagorico tradere vellet. Ab eo enim se repul- 
sum fuisse scribit, quod de mnsica et astronomia et geo- 
metria interroganti negaret, se in his versatum esse, Ver- 
ba sancti viri adscribam ex Dialogo cum Tryphone Iudaeo 
pag. 169. Προσῆλθον εὐδοκιμοῦντι μάλιστα IIv9ayogtlo ἀνδρὲ 
σἰολὺ imi τῇ σοφίᾳ φρονοῦντι. ' κᾷπειτα, ὡς διελέχϑην αὐτῷ, 
βουλόμενος ἀχροατὴς αὐτοῦ καὶ συνουσιαστὴς γενέσϑαι- Τί δαὲ 
ὡμιλήσας, ἔφη, μουσικῇ, καὶ ἀστρονομίᾳ, καὶ γεωμετρίᾳ; ἢ 
δοκεῖς κατόψεσϑαΐ τε τῶν εἰς εὐδαιμονίαν συντελούντων, εἶ μὴ 
ταῦτα πρῶτον διδαχϑείης, ἃ τὴν ψυχὴν ἀπὸ τῶν αἰσϑητῶν πε-- 
ῥισπάσει, καὶ τοῖς νοητοῖς αὐτὴν παρασκευάσει χρησίμην, ὥςτε 
αὐτὸ κατιδεῖν τὸ καλὸν, καὶ αὐτὸ ὅ ἐστιν ἀγαθόν; πολλά τε 
ἐπαινέσας ταῦτα τὰ μαϑήματα, καὶ ἀναγκαῖα εἰπὼν, ἀπέπεμπὸ 
με, ἐπεὶ αὐτῷ ὡμολόγησα μὴ εἰδέναι. ἐδυσφόρουν οὖν, ὡς εἰχὸς, 
ἀποτυχὼν τῆς ἐλπίδος, καὶ μᾶλλον, $j ἐπίστασϑαϊ τι αὐτὸν dé- . 
μὴν. πάλιν τε τὸν χρόνον σχοπῶν, ὃν ἔμελλον ἐκτρίβειν περὲ 
ἐκεῖνα τὰ μαϑήματα,, οὐκ ἠνειχόμην εἰς μακρὰν ἀποτιϑέμενος. 
£v ἀμηχανίᾳ δὲ μου ὄντος, ἔδοξέ μοι καὶ τοῖς Πλατωνικοῖς ἐγ-- 
τυχεῖν. πολὺ γὰρ καὶ τούτων ἣν κλέος, etc. £C 

Τοὺς γραμματιστὰς 1 Hesychius: Τραμματιστὴς, γραμ-- 
ματοδιδάσκαλος. Suidas plenius: Τραμματιστὴς, ὃ τὰ πρῶτα 
στοιχεῖα διδάσχων. Et affert exempla ex historiis inter cae- 
tera haec quoque: Οὐδὲ τὰ πρῶτα παρὰ τοῖς γραμματισταῖς 
ἐχμεμαϑηκὼς στοιχεῖα. ltem: Οὐ γὰρ ἄλλο οὐδὲν ἐς γραμῖμα- 
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τιστοῦ φοιτῶν ἔμαϑεν, ὅτι an γράμματα, καὶ ταῦτα saxis, 
γράψαι. | 


Alii igitur a Grammaticis sunt pcsaatistip, vt ele- 
ganter Suetonius lib. De. lilustribus Grammaticis cap. 4: 
Sunt qui literatum a literatore distinguant; vt Graeci Gram- 
maticum a Grammatista: et illum quidem. absolute, hunc 
mediocriter doctum. existiment: quorum opinionem Orbilius 
etiam exemplis confirmat. Nem apud maiores, ait, cum 
familia alicuius venalis produceretur, non temere quem. lite- 
ratum in titulo, sed literatorem, inscribi solitum esse; quasi 
non perfectum literis, sed. imbutum, etc. — Sic literatoribus 
vtuntur lulius Capitolinus, Ael. Lampridius, et alii. Ca- 
pitolinus de Marco Antonino Philosopho: sus est magi- 
stris ad prima elementa Euphorione literatore, et Gemino 
comoedo etc. Deinde quatuor vtriusque linguae Gramma- 
ticos nominat, qui eiusdem íuerint praeceptores. Lampri- 
dius in Alex. Seuero: n prima pueritia literatores habuit 
Val. Cordum et L, Veturium, etc. Deinde seorsim ab his 
commemorat Grammaticos aliquot, cum Graecos, tum La- 
tinos. ldem de Commodo: Habuit literatorem Graecum 
Onesicritum : Latinum, Capellam Antistium, | etc. In iure 
mostro Grammatistae hac notantur periphrasi : Qui pueros 
primas literas docent: Qui primis literis pueros. inducunt, 
l. M. ὁ. vlt. D. Pacat. et excusat. muner. 1. XI. vt gradatim 
$. vlt. D. De muner. et honor. 


Εἶναν x τότε Ἴ Intellige figuram ἐριγώνου, seu trian- 


- To £y] Quomodo inter τὸ ἕν et τὴν μονάδα distinxe- 
rxint Pythagorei, vide apud Iustinum Martyrem in Cohor- 
tatione ad Graecos. Τὴν μογάδα dicebant esse ἐν roig νοητοῖς, 


hoc est illis, quae intelligentia comprehenduntur: τὸ δὲ ἕν, 


in numeris. Similiter ignorabilis auctor vitae Pythagorae 
apud Photium pag. 722. Ὅτι διαφέρειν ἔλεγον oí ἀπὸ Πυϑα- 
γόρου μονάδα: καὶ ἕν" μονὰς μὲν γὰρ παρ᾽ αὐτοῖς ἐνομίζετο ἡ ἐν 
τοῖς »οητοῖς οὖσα" ἕν δὲ τὸ ἐν τοῖς ἀρυϑμοῖς, Ὅμοίως δὲ xal 
δύο τὸ ἐν τοὺς ἀρυϑμητοῖς " ἔλεγον δὲ τὴν μονάδα Luo δυάδα) 
ἀόριστον. 


“Ζιακρατιχὰ] Erratum est typographicum; 1n MSC. 
recte est perscriptum διακρατητικάς. 


Ταύτης ἤγαγον]  Diuinabam, Qi εἰσήγαγον: 
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row εἶναι; μᾶλλον δὲ τελειότατον ] Eadem est doctissimi. 
| Hebraeorum Philonis originatio περὶ. τῶν Δέκα λόγων: vbi 
B pulchre de nmmero denario philosophatur, et δεκάδα si- 
| militér vult esse dictam quasi δεχάδα, παρὰ τὸ δέχεσϑαι xai 
^ συγκεχωρηκέναι᾿ τὰ γένη πάντα τῶν ἀφιϑμῶν, xGi λόγων τῶν 
| xar ἀριϑμὸν, καὶ ἀναλογιῶν, ἁρμονιῶν τε αὖ καὶ συμφωνιῶν. 
E. Primi, inquit, impositores nominum, viri sapientes, merito 
3 


» 

ἶ 

E. £2 — -deuoün , otov δεχάδα. Et mox: Τέλειον ἀρυϑμὸν τὸν 
᾿ 





videntur appellasse hanc δεκάδα quasi δεχάδα, quod capiat 
| d comprehendatque, omnia numérorum genera, ct rationum pro- 
ENS. portionumque arithmeticarum , ac insuper harmoniarum sym- 
| phoniarumque. Haec sunt, quae denarium faciunt admirabi- 
᾿ lem, qui complectitur naturam δὲ indimensam δὲ dimensioni-- 
t bus obnoxiam,  Indimensa ad solum punctum pertinet. Di- 
s zmensiua tres habet species, lineam, superficiem, et solidum, 
» etc. Idemque paulo ante: lllud ante omnia admirandum 
| . occurrit (in Decalogo, seu decem praeceptis summariis ) 
| quod absolusntur denario numero, , omnium perfectissimo, 
Ex complectente. cunctas numerorum. differentias , parium et im- 
| parium, parium duorum, imparium trium, pariter impariunt 
; ' | quinque, etc. Rursus idem Philo in lib. De congressu 
S | quaerendae' eruditionis gratia scribit, Totius sapientiae 
: compagem fortitam esse numerum perfectum. denarium, Porro 
de perfectione tàm septenaríi, quam denarii multa prae- 
clara videre licet apud Macrobium lib. I. in Somriium Sci- 
d pionis cap. 6. et Agellium lib. IIL. cap. 10. ex Varronis 
inb Hebdomadibus: et Alexandrum in 2. Problem. 47. vbi quae- 
; xit, -cur infantes septimo mense editi vitales sint, (quod 
pertinet ad l 12. Septimo mense, D. de statu hominum: 
et Paul. lib. IW. Senteut. tit. 9. vbi additur: Hatio enim 
Pythagorei numeri hoc vidctur 'admittere. ) octauo non item, 
luter alia autem sic ait: Ὅτι ὃ ἑπτὰ ἀρυϑμὸς τέλειός ἐστι τῇ 
φύσει, ὡς μαρτυρεῖ Πυϑαγόρας, καὶ οἱ ἀρυϑμητικοὶ, καὶ ot uov-. 
cixoí, Et mox: Ὅτι τέλειος 6 ἑπτὰ καὶ ὃ δέκα τῇ φύσει ἀριϑμός, 
étc. Et paulo inferius : "Ouolug δὲ καὶ à δέκα ἀριϑμὸς παρὰ 
"Ἀριστοτέλει καὶ τοῖς φιλοσόφοις συμπεριλαμβάνεν τὰ ἐν γενέσει 
χαὶ φϑορῇ, καὶ πᾶς δὲ ἀριϑμὸς διὰ τοῦ δέχα γεννᾶται κατὰ 
ἀνακύκλωσιν, etc. Ibidem hoc quoque vt memorabile anno. 
tauit Alexander, priscos illos mortales iustitiae obseruans 
tissimos hanc ipsam ob causam illum morem introduxisse, 
vt firmandae fidei copularent dextras: qua copulatioze de- 
| | narius, numerorum ille perfectissimus, elicitur, quinis vi- 
r^ delicet digitis ad quinos adiunctis, etc. Ignotus anctor 


- 
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vitae Pythagorie apud Plptium pag, 712. Ὁ δὲ ἀριϑμὸς 
συμπληροῦται τοῖς δέκα. ὃ δὲ δέκα σύνθεσις τῶν τεσσάρων, xa- 


τὰ τὸ ἑξῆς ἀριϑμούντων ἡμῶν" καὶ διὰ τοῦτο τὸν ἀρυϑμὸν πάντα. 


τετρακτὺν ἔλεγον. 8. Maximus Mystag. cap. 5. Ζεκὰς δυνάμει 
ἐστὶν ἡ τετρὰς, ἀπὸ τῆς μονάδος εἱρμῷ κατὰ πρόοδον συντιϑεμένη. 
Hoc est, Decas potentia est quaternio , ab vnitate per seriem 


. progressione composita, $i enim addendo coniungas vnum, 


duo, tria, et quatuor, effici videbis numerum denarium. 


Et Ammonius in Categor. Aristotelis, vbi causas inuesti- 
gat, cur 10 praedicamenta a philosopho sint constituta, . 


sio scribit inter caetera: Μέλλων τὴν εἰς δέκα διαίρέσιν τῶν 
πραγμάτων ἡμῖν παραδοῦναι, πρότερον ἐκτέϑεται τὴν εἰς τέσσαρα 
τούτων διαίρεσιν. παραδοὺς γὰρ πρότερον τὴν εἰς δύο τῶν φωνῶν 
διαίρεφιν, πρόεισιν ἐπὲ τὴν τετραδικὴν ταύτην τομὴν, εἰκότως. 
ὃ γὰρ δύο ἀριϑμὸς ἐφ᾽ ἑαυτὸν πολυπλασιαζόμενος, tou (tà TÉU- 
σαρα. ueri δὲ ταύτην τὴν διαίρεσιν παραδώσει τὴν εἰς δέχα. ὁ 
γὰρ ἀπὸ μονάδος ἀρχόμενος ἀριϑμὸς, συντιϑέμενος μέχρι τοῦ T50- 


σαρα, ποιεῖ τὸν δέκα. α. β. y. δ. καὶ γένεται δέχα. Muc perti-- 


net χλευασμὸς ille Luciani in. Fitarum auctione: vbi cum 
Pythagoras mercatori pollicitus esset doctrinam artis nu- 


- merandi, et hic respondisset, se véro iam nunc scire mu- 





merare, iussusque a Pythagora, edere suae artis specimen, 
dixisset, ἕν, δύο, τρία, τέτταρα: excipiens atque interpel- 
lans Pythagoras, Vides, inquit, decem esse illa, quae tibi 
videntur quatuor, et perfectum trigonum, nostrumque ius- 
iurandum, etc. Atque vt liceat homini profano et leuis- 
simo scurrae sanctissimum  grauissimumque virum adiun- 


gere, 8. Hieronymus eodem allusit, cum ista scripsit lib. 


12. Comfnent. in Ezechiel (mihi pag. 456. in Edit, Plant.) : 
Decem perfectus est numerus, et vel Decalogo continetur, vel 
Euangeliorum quatuor Sacramento, qui ab vno incipiens ita 
&d quatuor peruenit, vt denarium impleat numerum. Et rur- 
sum lib. XIIL (p. 466.): Decem, qui et ipse perfectus est 
numerus, vel propter Decalogum, vel propter Euangelii Sa- 
cramentum, δὲ ab vno per duos et tres ad quartum. nume« 
rum venias; decenarius ÉEuangeliorum numerus efficitur , etc, 
Vide consimilia apud eundem lib. XIV. (pag. 491.). De 


eodem áit lib. IL. Commentar. in Esaiam (pag. 19.): De. - 


narium numerum in scripturis sanctis. mysticum. atquo. perfe- 
ctum esse. Idem lib. VI. Commentar. in Hieremiam. ( pag. 
505.): Denarium esse mysticum numerum, ostendit Decalogus, 
qui scriptus fuit in tabulis lapideis digito dei. Vbi in seqq. 
et de septenafio agit, similiter 'et ilum mysticum esse 


" 
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docens. Idem Commentar. in 1ob, cap. 58. Decimus (in- 
quit ) numerus perfectus est, quia per ipsum iterando omnis 
numerus in infinitum multiplicatur. Denique notetur eius- 
dem Hieronymi admonitio ad cap. 19. lobi: Hoc solido 
numero et-perfecto manente, pro diuersitate locorum in scri- 
pturis diuinis nunc maiorem numerum , nunc minorem signi- 
ficari nouerimus. ' Philo ἐν τῷ περὶ τῶν μετονομαζομένων pag 
1. Edit. Wechel. προκοπῆς μὲν δεχάς " ἑκατοντὰς. δὲ τελειό-- 


 Tyr0g σύμβολον, Idemque Philo etiam de septenarii períe- 


ctione praeclare philosophatur in libro περὲ κοσμοποιΐας, 


hoc est, de opificio mundi: vbi vide. Macrobius dicto. 


capite 6. lib. I. Cum decas, qui et ipse perfectissimus nu- 


merus est, perfecto numero, id est ἑπτάδι, iun gitur , vt aut 


55 


decies Septem, aut septies deni computentur anni; haec a 
physicis creditur meta viuendi, et hoc vitae humanae perfe- 
ctum spatium terminatur, etc, Denique de septenarii nu- 
meri mysteriis ac- perfectione videri quoque potest Grego- 
rius Nazianzenus Homilia in Sanctam Pentecosten; vbi et 
Maximus Margunius in sermone αὐτοσχεδίῳ, hoc est, ex- 
temporaneo quidem, sed doctissimis et priscis illis Patri- 
bus suppari in idem festum, quem ἀγέκδοτον aliquando 
mihi donatum ex Graeco Latinum faciebam. 


Πᾶν τὸ γενόμενον Legendum γινγώμενον, 


ΤΙερὶ τῶν ἀρυϑμῶν πραγματεία τοιαύτη τοῖς Πυϑα- 
γορείοις ἢ Addendum superioribus, quae de Pythagoreorum 
numeris allata iam sunt, etiam hoc Ciceronis testimonium 
e 4. «“οαά. Quaest. ; Pythagorei ex numeris δὲ iathematico- 
rum initiis proficisci volunt omnia, etc. Quid quod Pytha- 
goras etiam summum bonum:in perfecta numerorum scien- 
tia collocapat ? Sic enim Theodoretus Sermone XI. de fine 
et iudicio, . in Therapeutic. ad Graec. 'O δὲ πολυϑρύλλητος 
Πυϑαγόρας τὴν τελεωτότην τῶν ἀριϑμῶν ἐπιστήμην ἔσχατον ὑπε- 
λάμβανεν ἀγαϑόν. 


Δωρίδι ϑοι!οει διαλέχτῳ, Nisi forte lad én dull δωριστί, 
De hac dialecto Dorica notanda sunt diuersa iudicia do- 
ctorum virorum.  Malchus enim hic ἀσαφῆ eam vocat. 
Iamblichus autem cap. 54. conferens ipsam cum aliis, vt 


-Aeolica, Ionica, et Attica, pronuntiat cum Metrodoro 


Doricam omnium optimam linguam: (sicut et harmoniam 
Doricam in Musicis: p ideoque et a Pythagora et Epichar- 
mo hane prae caeteris fuisse ait electam. Omnino pulcer 


, est locus de Graecorum dialectis, sed semel atque iterum 
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deformatus: vt cum legitur Num. 9245. τὸ πρεσβυτάτην εἶ εἶ 
zu, τῶν διαλέχτων τὴν Δώρα: vbi aut. “ωρέδα legendum, aut 
Zügwv: vt paulo ante: τὴν δὲ “ώριον διάλεκτον ἐναρμόνιον' εἶναι. 
Antiquitatem vero huius dialecti repetit ibidem etiam ex 
fabula de Doxide nympha, Oceani filia, Nerei vxore, etc. 
Denique. et hoc pro argumento. antiquitatis effert , quod 
Orpheus (quem poétarum omnium apud Graecos antiquis- 
simum esse constat) hac dialecto fuerit vsus: ΚἈεχρῆσϑαε 
δὲ τῇ Δωρικῇ διαλέκτῳ καὶ τὸν Ὀρφέα, πρεσβύτερον ὄντα τῶν 
σιοιητῶν, jetc. ᾿Θρφέα NAP non Ὀρφέϑον, vel pueri 
animaduertant. 

Τὰ μὲν ᾿ἀάρήομα σφετερίσασϑαι Hunc σφετερισμὸν, 
quo alii aliorum  dogmáta vel dia et praeclara reperta 
sublegunt et in se transferunt, eleganter composito voca- 


bula λογοκλοπείαν vocare possumus cum Diogen. La&rt. in - 


Empedocle pag. 602. vbi ex Timaeo ait: Ὅτι καταγνωσϑεὶς 
ἐπὶ λογοκλοπείᾳ τότε (καϑὰ καὶ Πλάτων) τῶν λόγων ἔχωλύϑη 
μετέχειν... 
“Χλευασμὸν " διδασκαλείου Ζιδασκαλεῖον Vetus 
Glossarium vertit ctrinum, — Est autem ludus literarius. 
Caeterum quod hic Malchus ait de irrisione et calumnia 
atque sycophantia , qua inuidi ac maleuoli Pythagoram cum 
$ua schola et sectatoribus appetiuerint, ab aliis quoque 
confirmatur auctoribus, qui pro impostore, praestigiatore 
er plano. habitum et proclamatum Íuisse a multis tradide- 
runt. Sed hanc calumniam refellit lamblichus cap. 52. 
l]olàov γε (malim τε} ἔδει, γόητα νομίζειν Πυϑαγόραν, τὸν 
ταῦτα παιδεύοντα " (scilicet, cum doceret, οὐρανόϑεν ἠρτῆ- 
σϑαι καὶ οἰκονομεῖσϑαι τὰ πάντα: coelitus omnia dependere et 
gubernari : quam sententiam et Seneca Tragicus vsurpauit, 


sic eíferens: Quicquid faciamus, mortale genus, Quicquid. | 


patimur, venit ex alto ) 6 ὕσας γε (lege (0016) καὶ αὐτὸν ἐθαΐύ-- 


pest». (scilicet Abaris). ὡς ἂν ( malim ὡσανεὶ) ϑεὸν ὑπερφυῶς., | 


Ex eodem capite plura quoque sustuli errata, alias c 


ipsius lamblichi noua, editione proferenda, De calumniis, 


quibus aspersus fuerit Pythagoras, locum. Dionis Chryso- 
stomi alibi annotaui, 


᾿Εϑαυμάζετο! αὐτός τε, καὶ oi συνύντος } Quantae ad- 
mirationi fuerint hominibus Pythagorei,, etiam Isocratis. 
aeuo, ex his suauissimi Rhetoris verbis in. Busiride. intel-. 
ligi datur: Καὶ zoÜrow οὖχ οἷόν τε ἀπιστεῖν" ( quae scilicet 
de Pythagora praedicantur) ἔτη γὰρ »aé αν τοὺς πῳοοσποιου-- 
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sam tulerit aduersus quem propterea capitale concepit Ἢ 
odium, quod aliis quoque coniuratis instilauit, vide et 
Iamblichum cap. 35. Idem tamen lamblichus Συβαριτῶν 
ἔξαρχον vocat Cylonem. i 


"Τῇ τοῦ πλούτον δυγάμευ πρὸς ἰσχὺν ἀδικημάτων you - 
μενος Non est haec χρῆσις, hoc ost, legitimus vsus, sed 
potius abusus opulentiae, quando secundum lsocratem in 
Paraenesi ὃ πλοῦτος τῆς κακίας ὑπηρέτης fit, qui καλοκᾳγα- 
ϑίας esse debebat. ὶ | 

Mnayrov , ἃ xev καλὰ,. ἑαυτὸν ἠξίου Est haec qui- 
dem nota magnanimi apud Aristotelem in Ethicis, seipsum 
summis quibusque honoribus ac praemiis dignum iudicare. 
Non tamen, quisquis hoc facit, (potest autem etiam indignus) - 
is pro magnanimo statim habendus erit. JNonm certe iste 
Cylo, quem tantum abest vt Pythagoras censuerit esse ma- 
gnanimum, vt potius indignum iudicarit, quem in disci- 
pulatum familiaritatemque admitteret. — Es 


Iloóosto: ] Videtur hic deesse orationi σύνδεσμος, et 
supplendum γοῦν. 


Ibidem, 'Eavroóv ἐπαινῶν] Huc pertinet prouerbium 
apud Suidam: Αὐτὸς αὑτὸν GUAE. —Scipsum vero laudare at- 
que extollere qog:xóv est, ἰδιωτικὸν est, inuidiosum est, 
ineptum est, siue id fiat a priuatis hominibus, siue etiam 
ab ipsis principibus ac regibus.  Soleo equidem ridere, 
quoties illam περιαυτολογίαν lego apud Herodotum lib. IV. 
in cippo, quem Darius sibi ipsi erexit ad fontes Teari fluuii, 
cum hac epigraphe: »vi& oPTIMUS ATQUE PULCHERRIMUS 
CUNCTORUM HOMINUM DARIUS HYSTASPIS FILIUS. hRideo 
etiam Acamatium illum Heliopolitam, de quo scribit Suidas: 
Οὕτω ἰδιωτικῶς εἶχεν, ὥστε οὐδὲν προμαϑὼν οὐδὲ ἐπιμαϑὼν τῶν 


ὃς λόγους ἡκόντων οἱουςδήτινας, ἠξίου καλεῖσθαι φιλόσοφος. 


καὶ τῷ ὀνόματι τούτῳ πρὸς ἅπαντας taviür κατεμήνυε. xai οὐδὲ 
τῶν ᾿“Ηλιουπολιτῶν ἄλλος (forte ἄλλως) οὐδεὶς αὐτὸν ἐπωνόμαζεν 
ἢ τὸν φιλόσόφον. τοῦτο μὲν τοίνυν ὄνειδος ἔστω τῆς ἀνϑρωπίνης 


ἀπαιδευσίας, παραγεγονότων δὲ ἡμῶν εἰς “Μλιούπολιν, ἀπέβη 


τοῦτο σχεδὸν τὸ πλάσμα τῆς ᾿ἀκαματίου φιλοσοφίας. ἠβούΐλειο 
δέ τις εἶναι καὶ τῶν ἱεροσχόπων. τοῦτο μένιοι συγγνώμης ἄξιον, 
ὅτι καὶ ὁπωσοῦν ἠδύνατο τοιαῦτα περιλαβεῖν, ἄλλως Tt καὶ πρὸς 


ἐδιώτας.  Récte autem: Cicero lib. I. de Officiis: Deforme 


etiam. est de seipso "praedicare, falsa praesertim, et cum irvi- 
sione audientium, imitari militem gloriosum, etc. Non solum 
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autem risni, verum etiam odio baberifübilen: tales, qui sua- 
rum ipsimet laudum sunt praecones. Etenim moleste ferunt 
homines sui ipsorum laudatores alios, quod existiment, 56. 
ab ipsis accusari, sibique in comparatione quadam exprobrari, 
quasi illis dotibus ipsi careant, quae aliis assunt.  Simpli- 
cius Commentario Enchiridii Epicteti: Βαροῦνται γὰρ oi ἄν-- 
ϑρωποι τοῖς ἑαυτοὺς ἐπαινοῦσιν, ὡς αὐτοὶ διὰ τούτων ὑπ᾽ αὐτῶν 
κατηγορούμενοι, καὶ ὀνειδιζόμενοι xarà σύγκρισιν. etc. — Plutar- 
chus tamen proprio hac de re scripto commentario docet, 
quo pacto quis seipsum citra inuidiam laudare queat. | Cae- 
terum qualis hic et apud Jamblichum describitur Cylo iste, 
talem etiam aestimare possumus fuisse L. Corn. Syllam, 
ὃς ἐπιλογισμὸν τῶν ξαυτοῦ πράξεων ποιήσας, Εὐτυχῆ ἑαυτὸν ἐκά--: 
λει καὶ ἔγραφε: vt est apud Suidam; ex quo hanc quoque 
iuuat ascribere memorabilem historiam de Laberia ec Sylla. 
Kai ποτε “Ιαβερία, “Ῥωμαία γυνὴ ovx ἀφανὴς, ἐξόπισϑεν τοῦ 
Σύλλα πορευομένη, ἐπιβάλλει τὴν χεῖρα, καὶ κροκίδα τοῦ ἱματίου 
σπᾷ. τοῦ δὲ ἐπιστραφέντος, Οὐδὲν δεινὸν, εἰπεῖν, Αὐτοκράτωρ * 
ἀλλὰ βούλομαι κἀγὼ τῆς σῆς μικρὸν εὐτυχίας μεταλαβεῖν. τὸν δὲ 
ὑπεῤησϑῆναίΐ τε τῷ ῥηθέντι, καὶ μετὰ μικρὸν ἀγαγέσθαι ταύτην 
γυναῖκα, τῆς Μετέλλης ἤδη τεθνηκυίας... : 


Φυσιογνωμονήσας τὸν ἄνδρα Habebat enim Pythago- 
ras quasi pro lapide Lydio in explorandis idoneis auditori- 
bus ac familiaribus hanc artem, quae ex lineamentis oris 
coniecturam de cuiusque indole et animi moribus facit: vt 
supra dixit Malchus Num, 15. vbi vide Notas: et adde ista 
ex Agellio lib. I. cap. 9. lam a principio adolescentes, qui 
sese ad. discendum obtulerant, ἐφυσιογνωμόνει. — Id verbum εἰ" 
gnificat, mores naturasque hominum coniectatione quadam de 
oris et vultus ingenio, deque totius corporis filo atque habitu 
sciscitari, Eum, qui exploratus ab eo idoneusque fuerat ,, re- 
cipi in disciplinam statim iubebat, et tempus certum tacere, 
etc. Adde ctiam ista ex Lud. Coelio Rhodig. lib. 6. Zntig. 
JLectionum cap. τ. Est autem. physiognomia mantices pars ea, 
quae ex ore omniumque corporis membrorum facie, motu, ac 
filo, hominum coniectat mores, etc. In eo genere sunt meto- 
poscopi, quos ex facie addiuinantes Plinius interpretatur. 


Ἔν τὴ Μίλωνος οἰκίᾳ ] Recte MíAovo:. Beiicula ergo. 
cst scriptura Iamblichi cap. 55. Πύλλωνος. .Nec melior vel 
Diogenis Laértii, 2MÜAÀowog: vcl transscriptoris eius Suidae, 
MiÀevos. De hoc celeberrimo aihleta, eiusque discipulatu 
Pythagorae ;, Memque inusitato et quasi Samsonio xobore, 
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atque interítu, memorabilia sunt quae scribit Strabo lib. 
VI. cnius ipsa verba subiicio: Kai Milwx, ἐπιφανέστατος 
μὲν τῶν ἀϑλητῶν γεγονὼς, ὁμιλητὴς δὲ Ππυϑαγόρου, διατρίψαν-. 
10$ ἐν τῇ πόλει (Κρότωνι) πολὺν χροόνον. “φασὶ δὲ ἐν τῷ συσσι-- 
zio ποτὲ τῶν φιλοσόφων πονήσαντος στύλου, τὸν ? 
δύντα σῶσαι ἅπαντας, ὑποσπάσαι δὲ ξαυτόν. τὴ δ᾽ 
πεποιϑότα εἰκὸς καὶ τὴν ἱστορουμένην ὑπό τινος εὗρέσ 
στροφὴν τοῦ βίου. λέγεται γοῦν ὁδοιπορῶν ποτὲ δι᾿ ὕλης βα- 
ϑείας, παραβῆναι τὴν ὅδὸν ἐπιπλέον. εἶθ᾽ εὑρὼν ξύλον μέγα 
ἐσφηνωμένον, ἐμβαλὼν χεῖρας ἅμα καὶ πόδας εἰς τὴν διάστασιν, 
βιάξεσϑαι πρὸς τὸ διαστῆσαι τελέως. τοσοῦτον δ᾽ ἴσχυσε μόνον, 
ὡς ἐκπεσεῖν τοὺς σφῆνας, εἶτ᾽ εὐθὺς συμπεσεῖν τὰ μέρη τοῦ ξὺύ-- 


Aov* ἀπολειφϑένια δ᾽ αὐτὸν ἐν τοιαύτῃ πάγῃ ϑηρόβροτπον γε- 






e - 


llemógsvto] Legendum, "Ensnógevro. - 


Ibidem, megwme:5 ycvóu.] Apud Iamblichum cap. 50. 
vbi eadem de re iisdem fere verbis agitur, editum est, 
περιπαϑῆ vyivóu. — Sed περιπετῇ vtrobique legendum puto. 
Περιπετὴς est qui incidit. Suicas: Περιπετῆ γενέσϑαι, περι-- 
πεπωχέναι (lege περιπεπτωχέναι ) πλήρης Et paulo ante: 
“τεριπετεῖς, περιπίπτοντες. Idemque Suidas περιπετὲς ἔγχος, 
quod est apud Sophoclem Aiace, exponit, περιπεπηγὸς αὖ- 
τῷ, ἤγουν, ᾧ περιέπεσεν ὅ “ας. Inde et περιπέτεια, hoc est, 
subitus et inopinatus casus, — Suidas: Περιπέτεια, προπέτεια, 
ἢ σύμπτωμα, ἢ σύμβασιςς De eodem horrendo morbo et 
morte Pherecydís, deque Pythagorae fide erga ipsum, et 
ofhiciosa curatione, et humatione, quam magistro suo prae- 
$titit, supra quoque dictum est, 


ΤΙάντας πανταχῆ ἐνέπρησαν Oratio ἀνακόλουϑον Με 
bet: nisi quis dicat oinissam ab librario particulam ὡς, ve 
ὅτι, ante πάντας. Praecessit enim parenthesin, οὗ μέν φασι. 
Quare sequi debebat infinitiuus ἐμπρίοαι, vel indicatiua 
Oratio, sed non sine ὡς, aut ὅτι. Haec de lectione consti- 
tuenda. Ad rem seu historiam ipsam quod attinet, huius 
incendii, quo domus, in qua sodalitium Pythagoricerum 
fuerat congregatum, vnà cum ipsis exusta sit, multi me- 
minerunt auctores, Diogenes Laériius pag. 591. ᾿Ετελεύτα 
δ᾽ ὁ πυϑαγόρας τοῦτον τὸν τρόπον, ὀυνεδρεύοντος μετὰ τῶν 
συνήϑων ἐν τῇ MiAurog ( scribendum Μίλωνος, vt apud Mal- 
chum) οἰκίᾳ τούτου, ὑπὸ τῶν μὴ παραδοχῆς ἀξιωθέντων (his 
verbis indicatur Cylo, de quo lamblichus et Malchus, vt 
Tom. H. P, II. R 
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motabam ad Num, 55.) διὰ q3órov ὑποπρησϑῆναι τὴν οἰκίαν. 
συνέβη. Addit deinde, a quibusdam traditum, ipsos Cro- 
E - ^  patiatas ignem aedibus iniecisse, quod metuerent, me ty- 


t - 
» 


rannidem aífectarent Pythagorici: qua in sententia et Tro- 
gus Pompeius fuit, vt ex Epitomatore ipsius lustino vi- 
lib. XX. recenti ex iuuenibus cum sodalitii iure 
sacramento: quodam  neai separatam a caeteris ciuibus vitam 
exercerent, quasi coctum clandestinae coniurationis haberent, 
ciuitatem in se conuerterunt, quae eos, cum in vnam domum 
conuenissent, .cremare voluit. — In quo" tumultu LX ferme 
periere; caeteri in exilium profecti. Μιὰς et Polybium lib. 
17. historiarum, pag. 126. Edit. Casauboni (quo pretiosis- 
| simo munere me Vir Clarissimus liberaliter donavit: 
E μεγάλη χάρις αὐτῷ), vbi innuit, plura etiam collegia e 
incensa: nisi quis τὰ συνέδρια de vna capaci domo 
ὅμακόειον alibi Malcbus et lIamblichus nominant) intelli-: 

gere malit, Verba grauissimi auctoris sunt: Καϑ᾽ οὖς χὸρ 

καιροὺς ἐν τοῖς κατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν. τόποις, κατὰ τὴν Μεγάλην 

"Ελλάδα τότε προσαγορενομένην, ἐνέπρησε τὰ συνέδρια τῶν Πυ- 

' ϑαγορείων. μετὰ ταῦτα δὲ γινομένου κινήματος ὁλοσχεροῦς περὲ 

τὰς πολιτείας, ὅπερ εἰκὸς, ὡς ἂν τῶν πρώτων ἀνδρῶν εξ ἑκάστης 

πόλεως οὕτω παραλόγως διαφϑαρέντων, συνέβη τὰς κατ᾽ ἐχείγους 

ποὺς τόπους ἑλληνικὰς πόλεις ἀναπλησϑῆναι φόνου καὶ στάσεως 

καὶ παντοδαπῆς ταραχῆς" ἐν οἷς "καιροῖς ἀπὸ τῶν πλείστων με- 

- ρῶν τὴς “Ἑλλάδος πρεσβευόντων ἐπὶ τὰς διαλύσεις, ᾿ἡχαιοῖς xai 
τῇ τούτων πέστει συνέχρησαν πρὸς τὴν τῶν παρόντων act Siu 

γωγὴν. Asteriscus appositus post προσαγορευομένην, indicat, 

aut deesse aliqua verba, quis scilicet fuerit incendii auctor, 

aut pro ἐνέπρησε legendum. ἐνεπρήσθη.  lamblichus. dioto 

capite 55. duos tantum ex illo incendio elapsos scribit, 

-Archippum et Lysidem (qnos et Malchus hio nominat), 

caeteros autem concrematos periisse. Εν τῇ Κρότωνι συνε- 

| δρευόντων Πυϑαγορείων, καὶ βουλενομένων περὶ πολεμικῶν πρα- 

| γμάτων, ὑὕφάψαντες τὴν οἰκίαν, κατέκαυσαν τοὺς ἄνδρας, πλὴν 
δυοῖν, etc. Plus etiam dicit Ausonius Idyllio XV. scholam 

















totam isto incendio absumptam fuisse: 


Viue, et amicitias semper cole: crimen ob istud 
Pythagoreorum periit schola tota Sophorum, 


- Sed hoc ποιητικώτερον καὶ ὑπερβολικώτερον ita scriptum ac. 
cipimus.  Caue autem putes, de hac ipsa Cylónia coniu- 
 watione aduersus Pythagoreos accipiendum esse, quod scri- 
bit Cicero lib. II. de Legibus: Athenienses, Cylonio scelere. 
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expiato , iiu: Bpivunid Crete (quem Pythagorae Pe 
discipulum supra dictum est) fanum fecisse Contumeliae et 


 Impudentiae : (quod tamen factum reprehendit ibidem .Ci- 


cero, Vt vitiosum, cum virtutes, non vitia, deceat conse- 
cxvare.) Longe enim diuersus ab hoc Crotoniata [nuit ille 
Cylo Atticus, Olympionica et tyrannidis in suos cives af- 
fectator: de quo vide Thucydidem lib. 1. et Adrianum 
Turnebum entario in Ciceronem dicto loco lib. II. 
de ewe ἢ 


oro) τε] Putabam aliquando legendum αὖτόϑι. 8ed 
hoc retractaui, quam primum ad lamblichum recurrens 
dicto eapite 85. (quàe hinc desumpta esse liquet) ibi le- 


gh αὐτοὶ τε: neque hoc tantum, sed etiam quaedam Mal- 


cho . se animadgerti, et pro κατέλευσαν reponendum 
χατελε eene . Verba lamblichi sunt: Τότε δὴ οὖν οἱ ἀπο- 
y»oc 8 ἀπ᾿ αὐτῶν, (δηλονότι τῶν Ππυϑαγσρείων ) καὶ στηλι- 
τευϑέντες ἐπέθεντο αὐτοῖς, καὶ πάντας πανταχῆ ἐνέπρησαν, «U- 
TOÍ τε ὑπὸ τῶν ᾿Ιταλιωτῶν κατελεύσ ϑησαν ἐπὶ τούτῳ, καὶ ἐξεῤῥί- 
φησαν ἄταφοι, Vbi hoc in summa dicit Iamblichus: Quam- 
vis i ex insidiis oppressi et nefarie exusti sint 
ab i | quos a suo commercio velut indignos repulsos 
noratosque in se proritarant, tamen non inultos mortuos 
esse: quippe cum contigerint vindices necis ipsorum Tta- 
liotae, qui incendiarios illos Pythagoreorum Obruerint la- 
pidibus, insepultos abiecerint, ἑλώρια τεύξαντες κύνεσσιν, 
ji Homero loquar. Hic quare infarcire interpres 

till, quorum in Graeco textu mec vola nec vesti- 
gium apparet, (ominibus impudicis Graecisque, Italiotis 
dictis, qnod . Italiam incolerent) equidem plane nou capio. 
Et qui tántae "contumeliae nota inurendi sint, vt impudici 
homines. vocentur, quos verisimile est non minus omnis 
honestatis, sanctitatis , pudoris virtutisque cultores, quam 
Pythagorae et sectatorum eius studiosos fuisse, quod vl. 
tione necis s ipsorum satis superque declararunt ? 


, DAT τε καὶ 71500000] Duorum ístorum Pytha- 
gorae auditorum $. Hieronymus quoque iunctim meminit 
Apologia aduersus Rullnum: et quidem vtrumque Thebis 
scholas habuisse scribit. Alii tamen —À Thebas 
ουῤπθάνο DX 

Té συγγέγονεν, οὗ καὶ διδάσκ. Lysidem 


ΩΝ Thebas venisse, et Epaminondao doctoreni 
2 





- 
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fuisse, praeter Diogenem Laértium (cuius sunt ista lib. 
VII. p. 57." «Αὐσιδος τοῦ Ταραντίνου ἀ]υϑαγορικοῦ φυγόντος 
εἷς Θήβας, καὶ ᾿Επαμεινώνδῳᾳ καϑηγησαμένου.). testatur et Iam- 
blichus cap. 55. qui quidem addit, in tanto honore habi- 
tum ab. suo discipulo, vt patrem quoque appellare. solitus 
sit. Qvn:Q- ἐγένετο ᾿Επαμινώνδας ἀκροατὴς, καὶ πατέρα τὸν 
Αὐσιν ἐκάλεσεν, Οἴοδετο de eodem Lyside et Epaminonda 
extremo lib.I de Officiis: Atque illi quorum studia vita- 
que omuis in rerum cog snitione. versata est, n ab augen- 
dis hominum vtilitatibus et commodis non recesserunt; nam 
δὲ erudiere multos, quo meliores ciues vtilioresque rebus suis 
publicis essent, vt Thebanum Epaminondam Lysis (ita le- 
gendum, . non Lysias, vt est in quibusdam editionibus ) 
Pythagoreus , Syracusium Dionem Plato, multique multos. 
Idem lib. IH, de Orat.: liisne artibus (scilicet quam do- 
ctinis omnibus) Pythagoreus ille Lysis Thebanum Epami- 
nondam instituit, haud scio an summum virum omnis Grae- 
ciae? etc. Meminit eiusdem Lysidis etiam Cornelius Nepos 
(qui vulgo Aemilius Probus) in vita Epaminondae: Phi- 
losophiae, iuquit, praeceptorem habuit Lysim (in MSC. 
quibusdam est, Jysiam, mon recte. Alius enim Lysias, 


. orator Atheniensis; alius Lysis, philosophus Pythagoricus.) 


Tarentinum Pythagoreum : cul quidem sic fuit deditus, vt 
adolescens tristem et seuerum senem omnibus aequalibus suis 
in familiaritate anteposuerit: neque prius eum a se dimiserit, 
quam doctrinis tanto antecessit condiscipulos, vt facile intel- 
ligi posset, pari modo omnes in caeteris artibus superuturum. 
etc. Habent in hoo praestantissimo fortissimoque. Theba- 
norum duce (qui pro pauia quoque in praelio ad Manti- 
neam Occubuit, et cum quo Thebarum gloria occidit) 
habent, inquam, viri principes quod imitentur: tum vt' 
existiment, literarum et philosophiae stndia suo ordine 
haud quaquam esse indigna: tum vt grati sint erga suos 
doctores, eosque patrum habeant loco, memores illius. 
quoque, qui dicebar, plus etiam deberi praeceptori quam 
pati, quod per hunc vitam solummodo acceperimus; il- 
lius vero beneficio atque institutione etiam honestam vitae 
decendae rationem didicerimus. Quam bene autem et fe- , 
liciter fideliterque institutus a Lyside fuerit Epaminondas, 
Theanorem Simmiae referentem introducit Plutarchus lib.. 


de Daemonio Socratis : Koi μέντοι καὶ συμβαλὼν ἕωϑεν "Ena- 


μεγώνδῳᾳ, καὶ τὸν τρόπον ἀκούσας, ᾧ ϑάψειε 4o ; ἐπέγνων, 
ὅτε καλῶς ἄχρι τῶν ἀποῤῥήτων πεπαιδευμένος ὕπ᾽ ἐκείνου τἀν. 





x 






ἐγὼ τεκμήρασθαι τῷ πλῷ τὸν κυβερνήτην. εὐρεῖαι uiv 
ἀτραποὶ βίων, ὀλίγαι δὲ, ἃς δαίμονες ἀνθρώπους ἄγουσιν. ete, 
Habuit porro ille princeps Graeciae inter alia instituta Py- 
thagorica hoc quoque, quod praeclare fidibus cecinit: vt 
de eo testatur Cicero prooemio 1. Tuscpl. Nec mibi tempe- 
rare possum , quin hic exemplum reícram insignis fidei at» 
que obseruantiae pactorum, quod de hoc ipso Lyside pro« 
ditum est literis ac memoriae, — Est autem historia talis: 
Erat Lysidi familiaris quidam, Euryphamus Syracusanus, 
cui templum lunonis aliquando adorationis gratia petenti, 
ipse ab eodem iam perfecto cultu egrediens, circa vestibus 
lum templi forte occurrit. lubet Euryphamus, paulisper 


δρὸν sm, καὶ χρῷτο ταὐτῷ δαίμονι πρὸς τὸν βίον, vr 


vt praestoletur Lysis reditum sodalis, donec et ipse eundem - 


cultum absoluisset, Annuit ei Lysis, et sedile quoddam la- 
pideum, quod ibi erat, occupat, Quid fit? Euryphamus in 
templo profundioribus immersus meditationibus, Lysidis 
oblitus, alia porta et parte templi egreditur, domum repe- 
tens, Lyside in altera parte relicto, At Lysis, memor pacti, 
seu constituti, quod cum sodali habebat, ibidem perseue- 
rans, nec se loco mouens quoquam, non solum illius diei 
reliquum, sed et noctem insequentem, et maiorem proximi 
diei partem exegit, sodalis reditum expectans, adeoque et- 
iam diutius ibidem permansisset, nisi Euryphamus, tandem 
i iu memoriam atque ad se rediens, eum àbduxisset. 
Cum enim postridie Lysis in auditorio communi a caeteris 
scdalibus desideratus fuisset, ibi demum Euryphamus ipsius 
recordatus, quid sibi in templo Iunonis contigisset, retulit, 
et ad Lysidem reducendum profectus, eodem in loco eum 
inuenit assidentem , quo reliquerat. — Cui obliuionem suam 
excusans, hanc ipsam, inquit, deum mihi quispiam idcirco 
immisit, vt hac occasione tua in sernanda pactorum fide 
constantia probaretur. Describit hoc σύμβαμα Iamblichus 
cap. 50. sed et lectio ibi deprauata est ( pro συνθήκας enim 
editur, συνταγὰς) et multo magis peccat distinctio, quae et 


- interpreti imposuit, vt diuersas periodos confundens, cone 


iungeret non copulanda. |. 
“Δικαίαρχος ] Vide Notam superiorem , ad Num, 18. 
“πῶν δὲ ἑταίρων &Ogóovc uiv τετταράκοντα ] Eundem 
numerum XL reperio etiam apud alios: vt Diogenem Laér- 
tium pag. $92. Οὕτω δὲ καὶ τοὺς πλείους τῶν ἑταίρων αὐτοῦ 
διαφϑαρῆναι, ὄντας πρὸς τετταράκοντα. An ergo apud lusti» 


vm sa ul 
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num quoque 3 — est numerus, et pro LX rescriben- 
di XL, inuersis tantum literis numeralibus? Ita putarem, 
nisi vidissem, apud Ioannem Saresberiensem lib. VII. Poli- 
cratici, seu de Nugis Curialium cap. IV. vbi ille Iustini locus 
refertur, plene et per consequentiam literarum scriptum, 
Sexaginta. Apud eundem compilatorem, pro illo seculo 


Satis eruditum , et Pontificis Romani familiarem, legitur, 


sodalitii iuris : pro quo apud lustinum hodie in editis lib. 


NI. est sodalitii iure. Est autem illa: Saresb! lectio fortasse 


non contemnenda, et ex ea etiam apud lustinum ita rescri- 
bendum, wt intelligamus, sodalitium ius adiectiue dictum, 
et sacramentum quoddam iuris sodalitii, οἱονεὶ τὸν ὕρκον τοῦ 


. &raugixoli. δικαίου; vt Graeci talem necessitudinem vocarent. 


Τὸ μὲν πρῶτον Sequi debet, εἰς Καυλωνίαν τὸν ὅρμον; | 


quae verba inter imprimendum et corrigendum sunt omissa, 
Suidas: Καυλωνία, χώρα, Malchus hic ὅρμον, hoc est, por- 
tum vocat, Stephanus tres hoc nomine vrbes ponit : : vnam 
in fralia: alteram in Locrorum regione: tertiam in Sicilia, 


Ab Hecataeo autem ajt fuisse ὐλωνίαν dictam, 


"Eni τοῖς ἰδίοις νόμοις οὐδὲν ἔχομεν ἐγκαλεῖν} Vt 


hic Locrenses in suis legibus nihil desiderant aut reprehen- 


dunt, ideoque eas a Pythagóra mutari nolunt: ita ingenium 


est plerorumque omnium hominum: $uas unaquaeque gens 
et nato et ciuitas leges, suos ritus, suos mores, sua imsti- 


τ &uta pro optimis habet, aliisque omnibus praefert. Praeclare 


Herodotus Thalia, seu Musa 3. δὶ quis (inquit) vniuersis 
hominibus praebeat facultatemv optima ex omnibus legibus eli- 
gendi, profecto cunctas vnusquisque rimatus , suas eligeret, 
Addit deinde, Patrios ritus non solere nisi a dementibus ludi- 
brio haberi: idque inter alia esse ait documento, Cambysem 
vehementer insaniisse [τὰ quoque de suis legibus vnume 
quemque sentire, et vsque adeo hic etiam suum cuique pul- 
chrum esse, probat cum historia quadam Darii, tum testi- 
humonio Pindari sapiehtissimi, Historia talis est, (quam et 
Orizeni placuit iuserere lib. V. contra Celsum pag. 261.): 
Darius accitos, qui in sua ditione erant, Graecos percontatus 
est, quantum pecuniae mereri vellent, vt defunctis parentibus 
vescerentur3 illis negantibus, vlla se pecunia hoc esse facturos, 
Darius dehinc Giyiokii praesentibus , et quae dicebantur, per 
interpretem discentibus, interrogauit eos Indos , qui Callatiae 
nominantur, qui vescuntur pat extibay, quantum accipere pecu- 
niarum vellent, vt parentes defunctos igne comburereut, Indi 
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vehementer reclamantes, meliora illum ominari iubebant. Atque 
ita moribus comparatum est. Deinde Pindaricum testimonium 
hoc est apnd. Herodotum: et Origenem dictis locis: recte 
mihi videtur Pindarus fecisse, vt diceret, (Legem omniunr 


Graeca enim sic habent: Καὶ ὀρθῶς μον δοκέει Πίνδαρος 
ποιῆσαὶ, Νόμον πάντων βασιλέα φήσας εἶναι. — Plenius retert 
sententiam Thebani illius Lyrici Clemens Alexandrinus Srro* 
mat. 1. pag. 154. et Stromat. 2. pag. 158. Νόμος ὅ πάντων 
βασιλεὺς, ϑνατῶν zs καὶ &Óardtov, ὡς ὃ Βοιώτιος ἄδει Πίνδαρος. 
Nec dubium mihi, quin Chrysippus in sua legis definitione, 
quam refert Marcianus in l. II. Digest. de Legibus, ad illa 
Pindarica respexerit, cem ait: Ὃ γόμος πάντων ἐστὲ βασιλεὺς, 
dior τε καὶ ἀνθρωπίνων πραγμάτων, etc. Similiter et Iam- 
blichus in Protrept, cap. 7. pag. 41. Νόμον vocat ἄρχοντα καὶ 
κύριον, cum ista scribit: Πόνεες γὰρ ὁμολογοῦμεν, ὅτι δεῖ μὲν 
τὸν σπουδαιότατον ἄρχειν, καὶ τὸν τὴν φύσιν κράτιστον, τὸν δὲ 
γόμον ἄρχοντα καὶ κύριον εἶναι μόνον, Mirum vero, cur ita 
Locrenses lic dicantur auersati fuisse Pythagoram, vt palam 
professi fuerint, se in suis acquíescere legibus, nec pati velle 
cas ab ipso reformari aut corrigi; cum tamen per Zaleucum 
ipsis leges tulisse Pythagoras ab aliis perhibeatur. Ita enim 


' diserte famblichus cap. 50. Νομοϑέται πάντων ἄριστοι ytyó- 


γασιν oí Πυϑαγόρᾳ προσελϑόντες, πρῶτον μὲν Χαρώνδας ὁ Κα- 
τὠναῖος" ἔπειτα δὲ Ζάλευκος, καὶ Τιμάρατος, οἵ «Δοκροῖς γρά- 
ψαντες τοὺς νόμους. Vide' quoque eundem fambliclum cap. 
7. et 27. et Senecam Epist. 91. Zaleuci leges Charondaequo 
laudantur. Hi non in foro, nec in consultorum atrio, sed in 
Pythagorae tacito illo sanctoque secessu didicerunt iura, quas 
florenti tunc Siciliae et per Italiam Graeciae ponerent, etc. 
Fortezn íta haec poterunt conciliari, si dicamus, primo qui- 
dem aequis animis passos Locrenses sibi a Pythagorae audi- 
tore Zaleuco leges imponi: sed postea illis iampridem .rece- 
ptis in vsum ac mores, ab omni earum mutatione, vtpote 
quae rebus publicis plerumque nóxia sit, saepe etiam 
ϑανατηφόρος, alienos fuisse: cumque a Pythagora aduentante 


sibi metuerent, ne quid in legibus innouaret, rogasse ipsum, 


vt se missos faceret, suisque vti legibus, quibus iam assue- 
vissent, pateretur, εὐ 3 

"49 vwjoavra ἑαυτὸν τοῦ; βίου ἐξαγαγεῖν] Si vera haec 
est historia de Pythagorae exitu, qui prae moerore animi 
semetipsum rebus humanis extraxerit, (quam εὔλογον ἐξαν 


" E - 


, esse regem. — Vbi non recte Latinus interpres morem vertut, - 
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γωγὴν vocabant Stoici, existimantes, licere cuique, cum non 
amplius liberet viuere, sibimet ipsi vitam finire) tum vero 
contra suum ipsius praeceptum Íecit, quod erat: Piis omni- 
bus retinendum. esse. animum in custodia corporis, nec iniussu 
eius imperatoris, a quo ille datus est, ex hominum vita cui- 
quam migrandum esse, ne munus a deo sibi assignatum defu- 
gis videatur: vt est apud Ciceronem Qat. Maj. et 6. de 
"Jiepublica, et Macrobium lib. I. cap. 15. De quo illustri 
praecepto Pythagorae, τῇ αὐτοχειρίᾳ opposito, alibi non in- 
diligenter commentatas sum. 


Οὔτε γὰρ τοῦ ἸΤυϑαγόρου σύγγραμμα ἦν} Puto legen- 
dum οὔτι γάρ. Pythagoram vero nullum reliquisse posteri- 
tati proprium ab se scriptum opus, alii quoque testantur 
auctores: quamuis eos διαπαίξοντας vocet Diogenes Laertius, 
P^g. 157. eosque refellat auctoritate Heracliti, qui Pythago- 
rae imitatione tria scripserit opera: Zoginy, Πολυμαϑίην, Ka- 
κοτεχγίην, lutex caetera sic ait: Ἔνιοι μὲν οὖν πυϑαγόραν μη- 
δὲ ἕν καταλιπεῖν σύγγραμμα φασὶ, διαπαΐίζοντες etc, Sic Lu- 
cianus in Defensione errati in salutando admissi, mihi Tom. 
$. pag. 198. Ὃ μέν γε ϑεσπέσιος Πυϑαγόρας, εἰ καὶ μηδὲν αὖ- 
τὸς ἴδιον καταλιπεῖν τῶν αὑτοῦ ἠξίωσεν, ᾿Οχκέλλῳ τῷ "dt varo, 
καὶ ἀρχύτᾳ, καὶ τοῖς ἄλλοις ὁμιληταῖς αὐτοῦ τεκμαίρεσϑαι, etc. 
Quod si ita est, qui potuit Plato, siue iussu huius Dion 
Syracusanus, tres eius libros centum minis mercari? qua 
de re Iamblichi locus est, ( simul corrigendus semel atque 
iterum ) cap. 81. Θαυμάξεται δὲ καὴ ἡ τῆς φυλακῆς ἀκρίβεια. 
ἐν γὰρ τοσαὕύταις γενεαῖς ἐτῶν οὐϑεὶς οὐδενὶ φαΐένεται τῶν Πυ- 
ϑαγορείων ὑπομνημάτων περὶ τετευχέως (lege περιετετευχὼς) πρὸ 
τῆς Φιλολάου ἡλικίας" ἀλλ᾽ οὗ (lege ὃς, deleto ἀλλ᾽) πρῶτος. 
ἐξήνεγκε τὰ ϑρυλλούμενα ταῦτα τρία βιβλία, ἃ λέγεται “ων ὃ 
«Συρακούσιος ξκατὸν μνὼν πρίασϑαι, “Πλάτωνος κελεύσαντος, [eig 
πενίαν τινὰ μεγάλην τε καὶ ἰσχυρὰν ἀφικουμένου (lege dquxo- 
μένου) τοῦ Φιλολάου, ἐπειδὴ καὶ αὐτὸς (Dion, inquit Arce- 
rius: imo, inqnam, Philolaus. Peccat hic alia quoque La- 
tinus interpres) 4v ἀπὸ συγγενείας τῶν Πυϑαγορείων, καὶ διὰ 
τοῦτο μετέλαβε τῶν βιβλίων. — Ait Iamblichus, Philolaum tria 
celeberrima Pythagorae opera consecutum iure cognationis, 
in quae diu in arcanis habita nemo extraneus philosophiae 
Pythagoricae incidere potuerit, tandem paupertatis onere 
misero et graui pressum vendidisse Dioni Platonis amico 
atque proxenetae, Ilem. testatur Diogenes Laértius lib, VIII, 
P^&« 577. ϊέχρι δὲ Φιλολάου οὐκ ἣν τι γνῶναι Πυϑαχόρειον 
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δόγμα. οὗτος δὲ μόνος ἐξήνεγκε τὰ διαβόητα τρία βιβλέα- ἃ 

Πλάτων ἐπέστειλεν ἑκατὸν μνῶν ἐωνηϑῆναι. . Trium istorum 

Pythagorae operum meminit quoque idem Diogenes p. 170. 

Τέγραπται δὲ τῷ Πυϑαγόρᾳ συγγράμματα γ', παιδευτικὸν, πολι- 

τικὸν, φυσικόν: vnde simul et argumentum singulorum ía- 

cile fuerit coniicere, Ac physici quidem operis Pythago- 

| rae (cuius exordium ponit Diogenes dicto loco) partem 

vnam egisse de herbarum viribus, colligo ex Plinio lib. 

Γ XXV. cap. 2. .4Ὁ Homero Pythagoras clarus sapientia, pri- 

mus volumen de Herbarum. e[fectu composuit, Apollini 4e- 

sculapioque, et in totum diis immortalibus inuentiene et ori- 

gine assignata. Vide eundem Plinium lib. XXIV. cap, 217. 

/.' Aut quomodo carmina illa, quae χρυσᾶ ἔπη Πυϑαγόρου in- 

scribuntur, Pythagoram possunt habere auctorem, si is 
nullum reliquit opus? ' | 


*' 


φυγόντες «Δύσις τε καὶ ἤάρχιππος Plutarchus de 
Daemonio Socratis pro Archippo Philolaum nominat, in 
quo a Iamblicho pariter et Malcho dissentit, βίοις etiain 
de loco huius incendii, quod Metaponi vult contigisse, 
non Crotone. Ecce eius verba: "Emi γὰρ ἐξέπεσον o xai 
πόλεις ἑταιρίαν τῶν Πυϑαγορικῶν στάσει κρατηϑέντων, τοῖς δ᾽ 
ἔτι συνεστῶσιν ἐν Μεταποντίῳ συνεδρεύουσιν ἐν οἴκῳ πῦὸ ol 
Κυλώνειος (quaedam editiones perperam habent Κυκλώνειοι, 
et mox JKvxAoweluv) περιένησαν, καὶ διέφϑειραν ἐν τούτῳ ztdy- 
τας, πλὴν Φιλολάου καὶ Αὐσιδος, νέων. ὄντων ἔτι, ῥώμῃ καὶ xov- 
φότητι διωσαμένων τὸ πῖρ' Φιλόλαος μὲν εἰς Λευκανοὺς φυχὼν, 
ἐχεῖϑεν ἐσώϑη πρὸς τοὺς ἄλλους φίλους, ἤδη πάλιν ἀϑροιζομέ- 
»οὺυς χαὶ χρατοῦντας τῶν Κυλωνείων" “σις δὲ ὕπου γέγονεν, 


ἡγνοήϑη πολὺν χρόνον. etc. Sequuntur ibi quaedam de Ly- 
siis iam defuncti daemonio. Phbilolai autem huius men- 


lionem [ Diogenes Laértius lib. VIII. pag. 577. Μέχρι 
"δὲ Φιλολάου οὐκ 1 "wu γνῶναι Πυϑαγόρειον δόγμα. οὗτος δὲ 
μόνος τὰ διαβόψτα τρία βιβλία, ἃ Πλάτων ἐπέστειλεν 
a MB NL dais est illa de animae in corpus 
luendorum suppliciorum causa immissione mobilis, sed 
falsa sententia, ad quam et Cicero in libro de Consolatio- 
ne all Ὅτε διά τινας τιμωρίας ἣ ψυχὴ τῷ σώματι συνέζευ-- 
πται,. κ᾿ via ἐν σήματι τούτῳ τόϑαπται: quam auctori- 
tate veterum theologorum et vatum comprobat, Vid. Cle- 
mentem Alexandrinum 5. Stronmat. p. 186... * 

"Oso, ἀποδημοῦντες ἐτύγχανον]  Iamblichus: Τινὲς ἐν 
ἀλλοδημίαις τότε τυχόντες. Quod Arcerius vertit:* Nonnulli 

L] 
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dn aliis nationibus tum versati," Rescribo: ἐν ἀποδημέαις, 


vertoque, tunc peregrinati. 


ir 23 ἀνθρώπων ἀπώλοντο] Hinc redintegrandus Tam- 
blichus, apud qucm deest ἀπόλοιτο: quod verbum proinde 
ei restituendum quasi poesi tgurp de vi, seu mauis, ex 
canone redintegrandae. 


1 Zwrayayórieg] | Apud lamblichum est, συγαλίσαντες, 
Verbum elegans, συγαλίζεσϑαι, quo et S. Lucas vtitur 
Actorum 1. v. 4. Ὁ : 


Ἐατέλειπεν ἕκαστος ] Apud Iamblichum est, κχατέλι- 


T 5 - » . 
mov ἕκαστος, oU ἐτύγχανον, τελευτῶν ἐπισκὴψ. etc. Sed corri- 


genda illa sunt ex praesente loco Malchi ad hunc modum: 
Κατέλιπεν ἕκαστος οὗ ἐτύγχανε τελευτῶν, ἐπισκήψαντες. ete, 

| Meri δοῦναι] Apud Iamblichum 'est, διδομέναι, 
hinc corrigendum.  - τς 


| Méyge πολλοῦ χρόνου ] Iamblichus: Mézg: παμπόλλου 
χρόνου. Eodem cap. 55. pro ἐπεὶ δὲ μόνοις ἐτύγχανε τοῖς 
μαϑητοῖς: legendum moneo, ἐνετύγχανε. Et mox: σαν ὑπὲρ 
τριακοσίους, addenda est particula γὰρ post ἦσαν. Eod. cap. 
᾿Εξεῤῥόγη τὸ σιωπούμενον μῖσος, legendum σιωπώμενον: vt 
pueri didicimus. Et, Οὐ προσήκει ἐὰν αὐτοὺς λέγειν : repo* 
nendum ἐᾷν, pro ἐάν. Et pro πεφεῖσιν, legendum πτεφγεῶσιν, 
Jbidem mox pro ἀνάγραπται, non διαγέγραπται, sed ἀναγὲ- 
γθάπται repono. Etinox ibidem: οὐ φάσκοντα δεῖν οὐδὲ τοὺς 
παῖδας ἀπὸ τῶν γονέων διασπᾶν; absit, vt cum Arcerio lega- 


mus φάσχουσαν ; sed verum est, οὐ φάσχοντες. Puto etiam, 


pro συγεφυγάδευσε rescribendum συνεφυγάδευσαν, — Verum 
aec quàási in transcursu. Aliud erit tempus; cum totum 
lanblichum serio repurgatum dabimus, nisi ab alio quo- 
piam hic quóque praeueniamur, quod in aliis istiusmodi 
coeptis iam olim non xaro nobis contigit. 


Φησὶ Νικόμαχος} Nicomachum hunc inter alios phi- 
losophos Pythagoricos nominat Porphyrius, siue Malchus, 
etiam in 5, Commentariorum contra Christianos, Vide 
Eusebium Histor. Ecclesiast, lib. VI, cap. 19, 


Τὰς ἀλλοτρίας ἐκκλίνειν φιλίας Etsi amicitiam ma- 
ximi fagiebant Pythagorei, adeoque inter amicos ommia 
communia, et ipsum amicum alterum eundem esse volebant, 
wt supra annotauimus Num. $5. itaque inter sese mutuo 
affecti erant, vt erga liberos suos honestus pater esse solet 
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( Tamblichus eap. $1. Πάντας τοὺς «“πυϑαγορείους. οὕτως ἔχειν 
πρὸς ἀλλήλους, ὡς ἂν πατὴρ σπουδαῖος πρὸς τέκνα ἔχοι), imo 
amicos pro diis quoque , habebant, teste eodem Iamblicho 
sp. 55.:- tamen inter se tantum erant amici; éxternas 


amicitias plane respuebant, quantamuis ese splendidae, 
imo etiamsi regiaé essent. Iamblichus: cap. δι. Οὕτως 


δυσκατάϑετοι πρὸς τὰς ἑξωτερικὰς φιλίας ἦσαν, εἰ χαὶ βασιλικαὶ 
τυγχάνοιεν, Atque, vt hghens Versus apud eundem relati 
cap. 55.» 

Τοὺς μὲν ἑταίρους ἦγον ἴσους μακάρεσσι ϑεοῖσι" 

Τοὺς δ᾽ ἄλλους ἡγοῦντ᾽ οὔτ᾽ ἐν λόγῳ, οὔτ᾽ ἐν ἀοιϑμῷ. 


Erat ipsis haec lex, solis licere Pythagoreis dextram inii- 
Cere; caeterorum vero (exceptis parentibus) nemini, Iam- 
blichus dicto capite 55. Πόνοις τοῖς Πυϑαγορείοις τὴν δεξιὰν 
ἐμβάλλειν, ἑτέρῳ δὲ μηδενὶ τῶν οἰκείων, πλὴν τῶν γονέων. 


Quae rectius fortasse habebunt, si ita transponantur: πλὴν ἡ 


τῶν οἰκείων γονέων. Inde quoque in prouerbium, quod Iam- 
blichi quoque aeuo in vsu remansit, vt aliquorum inter 
se summam beneuolentiam significaturi, dicerent de ipsis, 
01. τῶν Πυϑαγορείων εἰσί: hoc est, de numero Pwthagoreo- 
rum ipsos esse. amblichus cap. $5. Ea vero res, et hoo 
quasi fastidium aliorum hominum, qui Pythagorei non es- 
sent, maximam ipsis inuidiam, tandemque et perniciem 
concitauit, ac fere παγωλεϑρίαν attulit: quod Ausonius quo- 
que Idyll 15. de ambiguitate eligendae vitae obseruauit, 
cuius versus supra iam retuli. | 


Quod autem hic ἐκαλίνειν φιλίας, idem mox eódem 
significatu dicit περιχάμπτειν αὐτάς: eademque, verba apud 
Jamblichum extant dicto capite 55: Vbi non recte intere 
pres mutare nobis vult lectionem in περικόπτειν, idque ver- 
tit, amputare. Non enim (inquit in Castigationibus ) cir- 
cumflectendae sunt alienae et noxiae amicitiae; sed plane 
amputandae erunt. πὸ retinendum aio werbum elegans 
σερικέμπτειν, quod idem valet τῷ éxxÀlve. In euangelica 
historia est eadem notione positum ἐχγεῦσαι. λ 


Porro ad ea quae supra Num. 55. annotaui de ami-« 


citia, quanto eam studio coluerint Pythagorei ; non pos- 
sum quin addam hic illustrem Simplicii locum in Com- 
mentario ad Enchiridium Epicteti pag. 65. edit. Venet. 
vbi inter alia memorabiliter ait: Pythagoreos amícitiam 
vocasse vinculum omnium. virtutum, tantique boni capa- 
eem non esse, qui non sit omni. virtute praeditus, adeo" 


»* 
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que vel vna careat. Ἢ καϑαρὰ φιλία τὰς φίλας ψυχὰς εἷς 
ἕνωσιν». συνάγουσα μελέτη καλλέστη γίνεται τῆς πρὸς ϑεὸν ἐνώ- 
σεως. καὶ γὰρ ἀδύνατον πρὸς τοὺς ὁμοφύλους ψυχὰς κρείττονος 
ἑνώσεως τυχεῖν. καὶ καλῶς οἱ Πυϑαγόρειοι περισσῶς τῶν ἄλλων 
᾿ ἀρετῶν. τὴν φιλίαν ἐτέμων, καὶ σύνδεσμον αὐτὴν πασῶν τῶν ἀρε-- 
τῶν ἔλεγον. Καὶ μιᾶς γὰρ ἡστινοσοῦν τῶν ἀρετῶν ἀπολειπομένης, 
ovx ἐθέλει παραγίνεσθαι φιλία. τίς γὰρ ἄδικος, ἢ ἀκόλαστος, 
ἢ δειλὸς, ἢ ἔτι μᾶλλον ἀνόητος, δύναται τὸ τῆς φιλίας Mess 
baslizisBui : 
Ayévüoror διατετηρηκέναι] | Apud Izmblichum editur, 


| ἀνένδοτος: quod  Arcerius gestit mutare in aduerbium 


que Sed. reponendum ibi ex Malcho, ἀνένδοτον. - 


- ?E$ àvl4owzóbsvog] Laudatur etiam Agellio quidam 
Aristoxenus (lib. IV. cap, 11.) vt musicus, et vir litera- 
rum veterum diligentissimus, et Aristotelis auditor, et qui 
librum de Pythagora reliquerit. Cum autem hic et supra, 
Num. 61. scribat Malchus, íuisse eum Dionysio Syracu. 
sano familiarem, ex quo etiam ipse narrationem audiuerit 
de Damone et Phintia; hinc fit, vt subdubitem, idemue 
Aristoxenus potuerit Aristotelis esse auditor, an vero duo 


. diuersi hoc eodem nomine fuerint: quod verisimilius facit 


temporum ratio. 


Τράμματα ἐν Κορίνϑῳ διδάσκειν] Tt MSC. noster. 
Sed legendum ἐδίδασκεν, vt est apud lamblichum cap. 55. 
Cicero 5. Tuscul. Quaest.: Dionysius quidem tyrannus Syra- 
cusis expulsus Corinthi pueros docebat: vsque eo imperio ca- 
rere non poterat. Àmunian. Marcellinus lib. XIV.: Fortuna 
mutabilis et inconstans fecit Agathoclem Siculum ex figulo 
regem, et Dionysium, gentium quondam terrorem, Corinthi 
ludo literario praefecit. etc, — Dedit autem notissima haec 
historia prouerbio locum: Dionysius Corinthi: quo signifi» 
catur aliquis e summa dignitate atque imperii fastgio ad 
priuatam humilemque fortunam redactus, a sceptro proprie 
dicto, et regiae maiestatis insigni illo, ad virgas, sceptra 
paedagogórum, vt vocat Martialis. De prouerbio isto vid. 
Erasm. Chil. 1. Cent. 1. Adag. 85. vbi praeter Plutarchum 


οὖ ἐν τῷ περὲ ἀδολεσχίας, δὲ Quintilianum lib. VIII, allegat etiam 


60 


Ciceronem lib. IX. Epist. ad Atticum. Est et alterum pro- 
verbium: Ζιὸς Κόρινϑος: quo vtitur Pindarus. 


Φησὶ δ᾽ ὡς οἴχτων καὶ δακρύων etc.] Haec ipsius Ari- 
stoxeni verba fuisse, apparet ex lambl. de V. P. Num. 254. 








—9———— 
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ΤΙοτὲ Διονύσιος Ἴ Hic in MSC. vna et altera lacuna 
erat, quae vt sit explenda, facile. videbit lector, si contule- 
rit Iamblichum cap. 55. vbi eadem: historia de Damone et 


. Phintia refertur. Vide et Ciceronem lib. IJI. De officiis et 5. 


Tuscul, Quaest. Valerium Maximum lib. IV. cap. 7. Lactin- 
tium lib. V. cap. 17. Plutarchum et alios. 


᾿Επεὶ οὕτω σοι δέδοκται Male apud Tambliclum δέ- 
δεικται: quod et Arcerius recte ^ animaduertit, monuitque 
mutandum in δέδοκται. | Venit hic mihi in mentem Agrip- 
pinus ille, cui cum pransuro denuntiatum esset exilium, 
quo multatus esset a Nerone: Bene, inquit, habet, 4riciam 
ergo migremus, et ibi prandeamus. — Vide ab Epicteto descri- 
ptam historiam apud Stobaeum Sermone 7. de Fortitudine. 
In hunc Agrippinum, exulem fortissimum, tale fecit Epigram- | 
ma Matthias Bergius , auunculus noster p. m. vir optimus et 
doctissimus in sua quadam calamitate :- - 


Sors JMgrippino vitae placet omnis: et vt res 

« Forsque tulere, exin mentem animumque gerit. 

Tostus febre iecur, sua febri encomia cantat: 
Probra ferens. , probris monstrat inesse decus. 

Paupertate graui presso, penuria laudes ^ 1 
Dictat, in hasque stylum soluit et ora viri. j 

Denique pransurum patria Nero priuat. lbi ille: 
Recte: in 4ricina pascimur ergo casa. 

O singularem animi aequitatem et praesentiam! 


Τὸ λοιπὸν τῆς ἡμέρας Similiter Malcho Iamblichnus 
Num, 255. Secundum hos ergo paucarum. duntaxat hora- 
rum dilatiónem ad mortem subeundam petiit Phintias con- 
demmnatus. A quibus Cicero discrepat in loco mox allegan- 
do, qui paucos dies eum sibi postulauisse scribit. oy 


Ὅπως οἰκονομήσηται]  Disponere domui suae, est 
testarnentum ordinare, siue vltimam voluntatem suam cón- 
dere. Sic in sacris literis: "Ἔντειλαι τῷ οἴκῳ σου: in historia 
Ezechiae regis 4. Reg. cap. 20. in pr. et Esaiae cap. 58. 


᾿Ἐγγυητὴν παρασχών  Fideiussor, seu vas, im capita- 
libus an admittatur, disputant iuris nostri interpretes. Vide 
de hac quaestione Clarissimi Viri Domini Antonii Heringii, 
veteris mei conummilitonis ert amici honorandi, tractatum 
luculentissimum de Fideiussoribus cap. X. Num. 855. et 


plur. seqq. 





Fat. e: 
| E 





| ^ pe I -: TAE: .BITTERSHUSII : 

à 970 NO C, "BAIT " 

i 1 7 CA ἔμιευνεν ] Quod. est apud Iamblichum, Num. 556. 

- ] Kai μὲν ἣν, vitiosum, et hinc emendandum est: aut fortas- 
ER. ue. se ibi legendum καὶ μένειν. Le Pa En oor : 

E (0 6. Ὡςς ἐγκαταλειφϑησόμενον Apud Iamblichum additur : 
| S καὶ σκώπτοντας, ἔλαφον ἀντιδεδύσϑαι λέγειν.  Cuins scommatis 
vim. nemo intelliget, qui non animaduertet, allusum fuisse 

. ab insultatoribus ad fabulam de cerua, quae pro lphigenia 
substituta et imunolata esse traditur. | 


y, 


᾿Ἰξιῶσαι τρίτον αὐτὸν εἰς τὴν φιλίαν παραδέξασϑαι. 
O vim magnam amicitiae atque pulchritudinem insignem, , 
uam et tyranni sibi dücant expetendam! Ciceronis locus 
ke portae: lib. IJ, De Offic. Damonem et Pythiam (le- 
"X LS rendum JPhintiam) Pythagoreos ferunt hoc animo inter se 
] fuisse, vt, cum eorum alteri Dionysius tyrannus alb. necis 
t ἢ ον destinauisset, et is, qui morti addictus esset, paucos sibi 
M au dies commendandorum suorum causa postulauisset, vas factus. 
— *. -— . egt alter eius sistendi, vt, si ille non reuertisset, moriendum 
— esset ipsi. — Qui cum ad diem se recepisset, admiratus eorum ἐ; 
L. , fidem tyrannus, petiuit, vt se in amicitiam tertium. adscribe- | 
4 rent, Eodem et illa pertinent Ciceroniana lib, II. de Fini- 
— — bus: Vadem te ad. mortem tyranno: dabis pro amico, wt | 
ar." e Pythagoreus ille fecit Sicula tyranno? Eandem historiam ^ 
E-- pulchre. describit etiam Valerius Maximus lib. IV. cap. 7. - 
: de Amicitia: vbi eam sic concludit: Hae sane vires amici- 

» tiae, morlis contemptum ingenerare, vitae dulcedinem. extine, 
guere ," crudelitatem mausuefacere, odium in amorem conuere 
Ἢ tere, poenam beneficio pensare potuerunt: quibus pene tan- 
tum (venerationis, quantum deorum immortalium ceremoniis 

N debetur j| ,etc. 4 h 






Εἰς τοιοῦτο ] Diuinabam legendum εἰς τοῦτο. Sed 
apud Tamblichum ἃ. 1, edi video εἰς τὸ τοιοῦτο. Vnde ad- 
ducor in hanc coniecturam, virobique legi rectius, εἴς τέ 


τοιοῦτο. τ ὟΝ ᾿ jo ed , 
» Ἱππόβοτος δὲ καὶ Νεάνϑης 1 De Hippoboto isto 
me 1 quaerendum amplius, quis fuerit. NNeanthen vero supra 


quoque laudauit Malchus, tanquam scriptorem rerum et 
dogmatum Pythagoricorum, Narratio autem, quae hic. 
promittitur de Myllia Crotoniata, et eius vxore Timy-. 
cha Lacedaemonia, sane quam memorabilis est, cumque. 
- hinc deperierit ( vt forsan alia quoque non pauca ad libel« 
l huius integritatem desunt, imo et totus liber $ccundus . 
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| periisse videtor, cum ipse libros .qui idem est cum . 


Malcho,. plures vno scrip libros de historia Pythago- 


rae, demonstrauerimus supra ad Num, 42. ex Cyrillo lib. 
IX. contra lulianum, vbi quaedam ex libro Porphyzii - 


primo landat), facile resarciri poterit ex Tamblicho cap. 51. 
Summa haec est. Cum istud par coniugum Pythagoricum 
captum atque ad Dionysium tyrannum esset adductum, 
omnia ille summa vltro ipsis detulit, quasi etiam in so- 
cietatem regni ab se cooptandis. Sed i ipsis magnificas istas 


pollicitationes tyranni abnuentibus, rogauit is primo vi- 


rum, deinde et foeminam, quid tandem causae fuisset, cut. 
Pythagorei zaluissent mortem oppetere, quam fabas in 


agro conculcare. Hoc vbi ex ipsis cognouisset, honesiis- 


simam eis dimissionem, quandoquidem apud se manere 
nollent, discessuris repro Ibi tum nihil cunctatus 
Myllias, Illi, inquit, ne fabas conculcarent, mori pxraeo- 
piabant: at ego, ne tibi causam huius rei aperire cogar, 
fabas conculcare malo. Remoto viro, aggressus tyrannus 
foeminam Timycham, ab hac se et propter sexus infirmi. 
tatem , et quod vterum eo ipso tempore gestaret, et quod 
ei tórmenta se adhibiturum comminaretur, facilius, quic- 
quid scire auebat, expressurum confidebat. | Verum longe 
eum sua spes fefellit. Timycha enim stupendae pertinaciae 
exemplo linguam dentibus sibi praemorsam in os ipsi tyran- 
' no exspuit, me silentio premenda vi tormentorum superata 
forte detegeret, "Vide lamblichum dicto capite 51. Qua in 


re similis fuit Timycha fortitudini Leaenae, scorti Athenien-, 


sis. Nam et haec, deíesso iam tormentis inferendis carnifice, 
tandem linguam suam comestam' in faciem tyranni Hippiae 
Pisistratidae exspuit, vt exspueret et vocem, ne coniuratos 
proderet, si etiam victa voluisset. Vide Tertullianum in 
"pologet. et libro ad Martyres , Plutarchum in vita ITyperi- 
dis, et lib. περὶ ᾿Αδολεσχίας, Pausan. in Atticis, Plin. lib. 
VII. cap. 28. et lib. XXXIV. cap. 8. Agell lib. IX. cap. 2. 
et lib. XVII, cap. 21. Athen. lib. XIIT. Lactant. lib. I. cap. 
20. Similia quoque de Theodoro quodam Syracusano legun- 
tur apud Liuium lib. 24. et Valerium Maximum lib. III. 
cap. 5. de Patientia: vbi et de Anaxarcho, et Iura incredi- 
bilis pertinaciae et duritiei exemplis. 

Porro ibidem apud Iambliehum dicto dipite 51. paulo 
ante ἀνανευόντων redditur amnuentibus. — Reéscribe abnuen- 
tibus: hoc enim valet ἀνανεύειν, sicut et ἀπογεύειν. Αἱ an- 
nucre est ἐπινεύειν, Ex eodem capite aliud quoque mendum 


: v 
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obiter tollo de insigni hac sententis, cui similia sunt apud 


. "Terent. 12; οὐδὲν δεῖται à iyov συμπτωμάτων ἀπροσδό- 
" stor» εἶναι παρὰ τοῖς γοῦν ἔχουσιν, ἀλλὰ πώντα προσδοκᾷν, ὧν 


μὴ τυγχάνουσιν αὐτοὶ κύριοι ὄντες. Τιοξοπάμτ δεῖ τῶν ἀνϑρ. 
Sic enim recte idem Iamblichus habet cop. 52. vbi idem 
παράγγελμα totidem verbis Tepetitur, et eleganter vocatur 


μέγιστον τῆς γενναιότητος ἕρμα. Tta enim ibi legere malim, . 


quam vel, vt editum est, ἦν δὲ καὶ τοῦτο μέγιστον εἰς γεν-- 
γναιότητος ἕρμα: vel, quomodo Arcerius diuinat, μέγιστον εἰς 
γενγαιότητα ἕρμαιον. Possis etiam simpliciter legere, μέγιστον 
γενναιότητος ἕρμα: omisso εἰς. | , 
NOTARUM CONAADI RITTERSHUSII IN VITAM PYTHAGORAE 
: FINIS. 
: ᾿ s : 
-.- ΠΤ’ τοΈόότπτπῪὃτἰκαστττσν........-..-ὕὄἕ À — À — — 


PARALIPOMENA 


QUAEDAM NOTARUM RITTERSHUSII, SUIS LOCIS t£NSE- 
REND.A. 


Ad Num. 1, Vbi obseruo, quanto in pretio habitus 
fuerit Pythagoras non solum a suis, sed etiam ab exteris, 
addi velim 8. August. locum Tom. I. pag. 495. extremo 


. lábro secundo de Ordine ad Zenobium: vbi cum Alypius mi- 


rabilem ac proprie diuinam Pythagorae disciplinam praedi- 
casset, quae iure et habita sit et probata: excipiens sermo- 
nem eius Augustinus, post alia sic ait: Quod Pythagorae 
mentionem fecisti," nescio quomodo illo diuino ordine occulto 
in mentem venisse credo, — Hes enim multum necessaria mihi 
prorsus exciderat, quam in illo viro, si quid literis memoriae 
mandatis credendum est (quamuis Farroni quis non credat?) 
mirari et pene quotidianis , vt scis, e[ferre laudibus soleo, qui 
regendae reipublicae disciplinam suis auditoribus vltimam tra* 
debat, iam doctis, iam perfectis, iam sapientibus, iam beatis. 
Tantos enim ibi fluctus videbat, vt eis nollet committere, nisi 
virum, qui et in regendo pene diuine scopulos euitaret, et si 
omnia defecissent, ipse illis fluctibus quasi scopulus. fieret, 
De solo enim sapiente verissime digi potest: Ille velut pelagi 
rupes immota resistit: et caetera, quae luculentis in hanc sen- 
tentiam versibus dicta sunt , exc. Haec ibi Augustinus (Tom. 
3, pag» 5.)» quae tamen. retractanda sibi censuit lib, I. Hetra- 
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-ctatiomum “δα. 5. prope fimem. ^ Nec illud placet (inquit) 
' Quod agorae philosopho tantum laudis dedi, vt, qui hanc 
legit el audit, possit putare, me credidisse, muüllos errores 










in Pythagorica esse doctrina, cum sint plures, iidemque 
* " Ἂν 1 Pp 5 ^ b 4 " 
í capitales. e / ον ͵ "LI 


vv eund. Num. 1. Vbi ago de statuis Pythazos 
Alcibiadi Romae positis, addo testimonium Plinii lib 
XXXIV. cap. 6. Inuenio et Pythagorae et Alcibiadi in cor- 
nibus comitii positas statuas, cum bello Samniti Apollo Py- 
thius fortissimo Graecorum gentis iussisset, et alteri sapien- 
tissimo simulacra celebri loco dicari, donec Sylla Dictator 
curiam ibi faceret. Mirumque est, illos Patres Socrati cun- — 
b eodem deo sapientia praelato Pythagoram praetulisse, 
aliis virtute Alcibiadem,, aut quemque vtroque The- 
| - lbidem, vbi de tempore ago, quo Pythagoras 
fÜoruerit, :addo eundem Plinium lib. XXXVI. cap. 9. 
Semneserteo (inquit) regnante Pythageras in Aegypto fuit, 
etc. Ibidem, vbi refero sententiam quorundam, qui Nu- 
mam habuerint pro Pythagoreo, addo Plinium lib. XIIT. 
cap. 14. 4n his (inquit) libris scripta erant philosophiae 
Pythagoricae. à i X | 
Ad eundem Num. :, Vbi de Pherecyde Syro, Pytha- 
thagorae doctore, addo locum 8. Augustini Epist, 5. ad. 
Volusianum tom. 2. pag. 12. Quis nunc extremus idiota, vel 
quae abiecta muliercula non credit animae immortalitatem, 
vitamque post mortem futuram ? Quod apud Graecos olim 
primus. Pherecydes. Assyrius (forte Syrus). cum disputasset, 
, Pythagoram | Sami lius. disputationis nouitate permotum 


ex athleta. in philoso; um vertit. 


Ad Num, 15. XUx& cwuovuérov] Plinius lib. XXII, 
| €ap. 7. Corpus et vires adiuuant (fici): ob id ante athletae 
. . hoc cibo pascebantur. Pythagoras exercitator primus ad car- 
nes eos transtulit. etc. — Videtur tamen Plinius hic exerci- 
ttoris epitheto alium quendam Pythagoram a philosopho 
nostro diuersum innuere: sicut plures, et quidem 4 Py- 
Preis eodem aeuo vixisse testatur Diogenes Laértius 

aen ov | 


j- 2 Num, 19. Vbi de silentio: Pythagorico, addo lo- 
cum Plutarchi περὶ ολυπραγμοσύνης. Τὴ uiv οὖν πολυμα- 
Sua τὴν “πολυλογέαν ἕπεσθαι συμβαίνει. διὸ καὶ Πυϑαγόρας 

. ἄταξε τοῖς γέοις πενταετὴ διωπὴν, ἐχεμυϑίαν προὐσαγορεύρας. 
$i" Tom. II. P. JI. "à S 
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Ibid. Quod aliquando facta fiant iterum, — nihilque 
plane sit nouum, addo ista Imperatoris M, Antonini co- 
gnom, Philosophi lib. X. de vita sua,. pag. 284. edit. 
Argent. Συνεχῶς ἐπινοεῖν, πῶς πάντα τοιαῦτα νῦν γίνεται, καὶ 
πρόσϑεν ἐγίνετο, καὶ ἐπινοεῖν γενησόμενα, καὶ ὅλα δράματα καὶ 

' σκηνὰς ὅμοειδεῖς, ὅσα ἐκ πείρας τῆς σῆς, ἢ τῆς πρεσβυτέρας 
ἱσιορίας Aie πρὸ ὀμμάτων τίϑεσϑαι, oiov αὐλὴν ὕλην ᾿ἀδρια- 
ἌΣ αὐλὴν ὅλην Φιλίππου, ᾿Αλεξάνδρου, Κροίσου. πάντα 
γὰρ ἐκεῖνα τοιαῦτα ἦν, μόνον δι᾿ ἑτέρων. Ita haec distinguen- 
da ibi sunt: quod non animaduertit doctiss, Xylander, 
coniungens, δι᾽ ἑτέρων φαντάζου. Hoc dicit Imperator: Eas- 
dem fuisse actiones; tantum alias personas quasi in scenam 

productas, quae fabulam agerent eandem. 
Ad Num. 20. Τετραχτὺν, δι αὐτῆς ἐπώμνυι 11 

.. eiíanus lib. pro lapsu inter salutandum: Εἰσὶ δὲ, οἵ xai: 

τιτραχτὺν, τὸν μέγιστον Ügxov αὐτῶν, ἢ τὸν ἐντελῆ αὐτοῖς ἀρι-- 
ϑμὸν ἀποτελεῖν. Lego, ἣ, et ἀποτελεῖ. Quomodo autem te- 
tractys siue quaternio Pythagoreis efficiat numerum perfe- 
ctum, hoc est, denarium, supra docui cum ex aliis au- 
ctoribus, tum ex Ammonio, et ipsomet Luciano Βίων πριίσει. 
Vide et Sext. Philosoph. et Stobaeum Ecl. Physic, cap. 15. 












P?£- 27. 


Ad Num. 26. Quod hic ex coniectura propono de 
nomine Malchi, Porphyrium videlicet eo notari, ipsa est ] 
veritas, confirmata non solum Suidae, sed etiam ' ipsius 
Porphyrii testimonio, quod exiat inu vita Plotini ab eo 
descripta. Sic enim ait: Aemilius ( cnius vt discipuli Plo- 
tini Suidas quoque meminit) librum hunc dicauit mihi , me- 
que in ipsa inscriptione Basilea (3. e. Regem) nominauit. Id 
enim mihi nomen erat: et patria quidem lingua nominabatur 
MALCHUS: quo nomine vocabatur et pater. MALCHUS- autéxi 
in Graecam translatus linguam,  basileus, 


pellatur . 


hoc est, rex ap- 


Ad Num. 55. Ποτὲ μὲν πιαινόμενον Quod hic de 
"Pythagora Malchus, idem in genere de Pythagoxeis scribit 
lamblichus cap. 51. insigni eoque non vno mendo nobis 
per istam occasionem liberandus. Προσεῖχον γὰρ οὗτοι, τὰ 
σώματα ὡς ἂν ἐπὲ τῶν αὐτῶν διακέωνται, καὶ μὴ ποτὲ μὲν ῥδικνὰ, — 
moii δὲ πολύσαρκα" ἀνωμάλου γὰρ βίου ᾧοντο εἶναι δεῖγμα. 
Operam, inquit, δὲ (Pythagorei) dabant, wt corpora in 
€odem semper statu essent, nec aliquando quidem rugosa a 
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macie , aliquando autem nimia carnis mole laborantia, Hoo 
enim pro indicio habebant victus rationis inaequalis. — Pessi- 
me hunc locum acceperant et librarii, et illis nimis cre- 


dulus Interpres Frisius. Sic enim erat editum, qua inter. - 


punctione, qua lectione vitiosissima: Προσεῖχον χὰρ οὗτοι 
τὰ σώματα, ὡσὰν ἐπὶ τῶν αὐτῶν διαχείνται, καὶ μήποτε μεριμνὰ, 
ὅτε δὲ πολύσαρκα. Sic autem verterat Arcerius: δὲ quidem 
illi hisce corpora adhibebant, perinde ac si in iis constituta 
et affixa forent, minimeque sollicita, quum quidem carne 
grauida vel carnosa. sint, etc. Sed nemo dubitabit, quin 
recte restituerim (vt de caeteris nihil dicam ) Quy : quo 
vocabulo praeter Homerum et Hippocratem Oppianus quo- 
que noster vsus est in V. Halieut. v. 406. (uxvà ποδῶν: 
vbi de testudine marina in aprico corrugsta loquitur, 
Eleganter autem lamblichus opponit σώματα ῥικνὰ et πολὺ-- 
σαρχα: macilenta, inquam, et rugosa carnosis ac bene 
habitis. Deinde et post ἀλλὰ, ante ὡσαύτως, puto aliquid 
deesse: aut certe superesse τὸ ἀλλά, Ibidem legitur vi- 
tiose: ἐκάλουν δὲ τὸν νουϑετὴν, παιδαρτᾷν: pro quo repo- 
nendum aio: τὸ γουϑετεῖν. Ννουθετὴν probum esse mego. 


. Atque haec quoque Jamblicho data sit opera, quem et aliis 





locis non paucis obiter in hoc Notarum opusculo correxi- 


mus, ex professo alibi plenius id praestituri. 


Ad Num. 52. Vbi de abstinentia ab animatis, addo, 
quod est celebratum de ara Delia incruenta, cui solus 


propinquare ausus fuerit Pythagoras, vtpote nulla caede 


pollutus. Clemens. Alexandrinus Stromat. 5. pag. 504. 
᾿Αλλὰ τὸν uiv ἀρχαιότατον βωμὸν ἐν ZfjÀo ἅγιον εἶναι τεϑρυλ-- 
λήκασι, πρὸς ὃν δὴ μόνον τὸν ΠΠυϑαγόραν προσελϑεῖν φασὶ, φό- 
vo καὶ ϑανάτῳ μὴ μιανϑένια. Subiungit autem: βωμὸν ἀλη- 
ϑῶς ἅγιον τὴν δικαίαν ψυχὴν, καὶ τὰ ἀπ᾽ αὐτῆς ϑυμιάματα 
τὴν ὁσίαν εὐχὴν. : 


Ad Num. 42. Vbi de symbolica doctrina Pythagorae, 
addo locum minime praetermittendum e Stobaeo Serm. 5.. 
pag. 59. Kai μὴν οὐδὲν ἐστιν οὕτω τῆς Πυϑαγοριπῆς φιλοσοφίας 
ἴδιον, ὡς τὸ συμβολικὸν, οἷον ἐν τελετῇ μεμιγμένον φωνῇ καὶ 
σιωπῇ διδασκαλίας γένος, ὥστε μὴ λέγειε,, ᾿Πείσω ξυνετοῖσι, ϑύ- 
φας δ᾽ ἐπίϑεσϑε βέβηλοι" ἀλλ᾽ αὐτόϑεν ἔχειν φῶς xai χαρακτῆρα 
τοῖς συνήϑεσι τὸ φραζόμενον, τυφλὸν δὲ καὶ ἄσημον εἶναι τοῖς 
ἀπείροις. ὡς γὰρ ὃ ἄναξ ὃ ἐν Δελφοῖς οὔτε. λέγει, oUrt κρύπτει, 
ἀλλὰ σημαίνει, κατὰ τὸν Ἡράκλειτον" οὕτω τῶν Ππυϑαγορικῶν 

5.2 
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classis a Philippo Macedonum rege constitutus. em— 60. 
cladas insulas: de quo post alia sic scribit Polyb, li 
Histor. Ὡς δ᾽ δρμίσειε τὰς ναῦς, δύο κατεσκεύαζε βωμοὺς" τὸν 
μὲν ᾿Ισιβείας, τὸν δὲ παρανομίας" καὶ ἐπὶ τούτοις ἔϑυε, καὶ 
τούτους προσεκύνει, καϑαπερανεὶ δαίμονας, 8 Sed addit, eundem ἢ 
etiam scelerata vita dignum inuenisse exitum: Παρὰ φύσιν 
ἐνστησάμενος τὸν αὑτοῦ βίον, εἰκότως παρὰ φύσιν καὶ τῆς εἰ- 
μαρμένης ἔτυχε. 

Symbolis, quae sunt apud Malchum Num. 42, et Iam- 
blichum in Protreptico pag, 151. et seqq. cum alia addi po-. 
terant (de quibus alias videro), tum ista: 


"Eni γῆς ug πλεῖν, ΠπΠυϑαγόρειόν ἐστι σύμβολον, Clem, 
Alexandr. refert lib. IL. Stromat. pag. 259. 


“ΜΙελάνουρον μὴ ἐσθίειν; Theodoretus Serm. 8. ad Gen- 
res.  lamblichus de V. P. cap. 24. Χρὴ τῶν Σειρήνων προτι- 
ϑέναι τὰς Μούσας. "Theodoretus dicto Sermone 8. in pr. 
Quod its Clemens Alexandrxinus Stromat. Mobaas T 
ror ἡγεῖσϑαι πυϑαγόρας παραινεῖ. 

&g 
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Numerus sectiones, non paginas indicat. 


A. ) 

Abaris sacerdos Apollinis Hyperborei. 28. | 

Abaris cognomento appellatus αΑὐἰϑροβάτης, quia sagittae 
Apollinis Hyperborei sibi donatae inequitans, et flumi- 
na et maria et alia loca inaccessa transiuit, quasi per 
aérem volitaret. 29. 

Adoratio deorum mon debet obiter fieri et quasi aliud 
agendo. 58. 

Adyta seu penetralia deorum subiturus, ibique aliquamdiu 
commoraturus Pythagoras, quali ciborum genere se 
| praepararit ad famem sitimque abigendam. 54. 





Aegyptii Geometriae ab antiquis temporibus studiosi fue- | 
runt. 6. | 
Aethalides olim fuit Pythagoras. 45. ! 


Αἰϑροβάτης cognomentum Abaridis Hyperborei sacerdotis 
Apollinis, 29. 


Aeris pulsationem Pythagoras vocem esse aiebat alicuius 
daemonis, 41. 
| -Mxovouarixoi discipuli Pythagorae quinam fuerint. $57. 
γι ᾿Αλεξάγεμος, cognomentum Empedoclis, 20. 
| "Aoc et ἄδιψος τροφὴ Pythagorae qualis fuerit, 54. 
| Ambitio et gloriae studium fugiendum, quia inuidiam 
| | maxime efíliciunt. 52. 
| Amicus alter idem a Pythagora primum dictus. 55. 
Amicorum amantissimus fuit Pythagoras. 55. | 
| Amicorum omnia esse communia, primus dixit Pythago- 
| ras. 535. 
! Ánaximandro operam dedit Pythagoras. 2. 


| b | 
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 "Anaximandro ín geometrícis et astronomicís "— dedit 


Pythagoras adolescens. 11. * 
Androclis Samir filii tres, Eujosiua , Tyrrhenus et e Py 
goras. 10. | 


Anima immortalis. 45. ; 
Animas immortales esse, et ex corporibus δι in ali mis 
grare, docuit Pythagoras. 19. 46559 
Antipho in libro de vita virorum virtute praestantium. 7, 
Antrum Pythagorae extra vr bem. 9. 
Apollonius. 9. 1 
Apophthegma ΩΝ dv: sex rebus, quae procul vt 
abigantur, summia ope niti decet vnumquemque. 22. 
Aquilam in ludis Olympicis supra caput Pythagorae volitan- 
tem, cum is forte de auguriis et symbolis signisque diui- 
nis dissereret ad familiares, Pythagoras ex sublimi ad se 
detraxit, manuque pertractatam dimisit. 25, | 

Arabiae regi familiaris fuit Pythagoras. 12. 

᾿Αρχὴ quid Pythagorae. 48. 

Arimnestus filius Pythagorae. 5. 

Ex Aristoclea Delphica quaedam didicisse dicebat Pythago« 
ras, quae deinde alios docebat. 41. 

Aristoteles ( vt et Aristoxenus) multa mutuatus est a Py* 
thagora. 65. 

Aristoxenus in libro de vita Pythagorae qualia scripserit se 
audiuisse ex ipsomet Dionysio , , Siciliae tyranno, de Das 
mjone et Phintia, pari amicorum incredibilis fidei. 59. 
et 61. 

Aristoxeni testimonium de V yddigiro. 9. 

Aristexeni testimonium de Pythagorae sectatoribus. 22. 

Arithmeticae cur tantum operae impenderit Pythagoras. ἠδὲ 
et 49. 

Astraeum Pythagoras quomodo susceperit et instituerit. 15. 

Athletarum veterum cibus fuit caseus et ficus. 15. 

Auditorum Pythagorae duo fuere genera: alii pabsptols 
alii ἀχουσματικοὶ dicebantur. 57. 

αὔξησις quid fuerit Pythagorae. 48, 


B. 


Boioti λαλεῖν oUx εἰδέναι. χά. 

Bouem Tarentinum fabas virides in agro vastantem quomo* 
do cicurarit Pythagoras, in aurem quaedam ei insusurrau- 
do, vt deinceps non solum ab agro fabis consito abstineret, 
sed nec vllam fabam vellet amplius tangere, 24. 


c 
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Bits quoqne beri Pythagoras suis admonitionibus tuape: - 


suetudinem insererc potuit. 23. 
x: C. ἮΝ 

Canes Proserpinae planetae dicti Pythagorae, 41, 

Carnibus rarissime vescebatur Pythagoras. 54. 

Causus fluuius Pythagoram, cuim ab eo transiretur, clare 
"humana voce salutàuit, multis sodalibus eius; audienti- 
bus. 27. 

Cexraunio lapide purgatus Pythagoras,. 17. 

Chaldaei astronomiae et motuum caelestium studiosi, 6, 

Chaldaeis a patre commendatus Pythagoras, 1. 

Characteres grammatistarum elementa doctrinae. 48," 

Choenici ne insideto. 42. 

Ciuitates Italicae PREMporels olim sese gubernandas tradide- 
runt. 64. 

Ciuitatibus multis δέτε seruitutis depulit et leges impo: 
suit Pythagoras, 21, 

Cleanthes libro 5. Rerum fabulosarum. 1. οἵ 2. 

Coelitibüs aliter sacrificandum, aliter inferis. 58. 

Communio rerum inter Pythagoreos constituta, 20, 

Cor ne edas, 42, 

Coronam ne vellica, 42. 

€retam adiit Pythagoras. 17. 

Crotone vt exceptus Pythagoras, quid ibiet quanto in con. 


cursu vtriusque sexus hominum, qua senum, qua iuue- 


nim, profecerit. 18. 


Crotoniatae domum Pythagoraa dedicarunt Cerezi, et in tem« 


plum conuerterunt, ἡ. 

Cylon Crotoniates ob maiorum splendorem et opes et ami« 
Citias etc. , quibus erat superior omnibus ciuibus, elatos 

» gerens spiritus, seque cum aliis rebus praeclaris omni- 
bus, tum Pythagorica disciplina dignum aecstimans, ἃ 
Pythagora vero, cui physiognomonia ipsius displicuisset, 
repudiatus, immane aduersus eum concepit odium, quod 
et aliis tradidit, ad perniciem ipsi machinandam, . 84. 


D, 
4 τριγώνιον δηλοῖ. 40. 
Damon pro Phintia. capitis condemnato expromissor factus 
liberatur Phintiae reditu cum omnium admiratione.. 60. 
Deambulationes Pythagorae quales; cum quibus et vbi in- 
$titui solitae, $2. 
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Donec numeri perfectio pars omnes ilios. 52. 

Democriti magister. 8. 

Deo similes facit homines sola veritas. 41. 

Deorum imagines in annulis ne gesta. 42. | 

. Deos non oportet obiter adorare, sed ita, vt hnius ipsius 
cultus exhibendi causa domo ad eos proficiscamur. 538. 

Depositum non solum pecuniarum et rerum externarum, 
sed etiam verborum ac sermonum fideliter custodiendum 
depouenti, praecipiebat Pythagoras. 59. | 

Diaeta Pythagorae qualis fuerit, cum in prandio, tum in 
coena. $4. 

Dicaearchi locus de Pythagora. 18677. 

“4ιδασκαλίας Pythagorae forma duplex : aut διεξοδικὴ , aut 
συμβολική. 56, | 

de Diis, daemonibus, et heroibus bona dicere verba. re- 
cteque sentire fas est. 58. 

Diogenes in libro de incredibilibus rebus Ain. Thulen 
qualia de Pythagora memoriae prodiderit. 10. 

Diogenes qualia scripserit de Ep παρ rdpiornte vi- 
vendi ratione. 52. 

Dionysius Siciliae tyrannus optat se tertium in amicitiam 
recipi a Damone et Phintia, sed frustra. 61. 

Diospolitae quantis aerumnis fatigare conati sint Pythago- 
ram, vt a studio religionis suae ipsum .deterrerent. 8. 

Dogmata quaedam praecipua Pythagorae. 19. — 

Donarium Arimnestus redux quale obtulerit aedi Iunonis. 8. 

Dorica dialectus laborat vitio ἀσαφείας. 59. 

Duris Samius lib. II. Horarum seu Temporum, ὅδ. 

4lvág quid Pythagorae. $0. 

Δυνάμεις ἀντικείμεναν Pythagorae quaenam. 58. 

“υοειδὲς, ἀνιαοειδὲς et Ken idem valent Pesbagoreje. 50; 


Edere noli, quae non est fas edere. 4o. 
Empédoclis cognomentum :4À:bévruoc. 29. - E 
Empedocles, Epimenides et Abaris miracula, 'Stesumt 
exemplo sui magistri Pythagorae. 29. * 
Empedoclis versus 6 de Pythagorae praestantia, ' 8o. 
Epimenides cognomento dictus xaÓaeprjg, 29. ἢ 
Eudoxus libro 7. Periodi ferrae. 7. 
Eunostüs et Pyrrhinus duo seniores fratres Pythagorae, 2. 
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Ἐὔφημον εἶναι δεῖ — τοῦ ϑείου. sel ρθη vi 4 dpiov yi- | 


vovc. 58, - i 

Euphorbus Panthi filius a Menelao ad Troiam. caesus et 
spoliatus. 96, 

Euphorbus olim fuit (si fas es lóse) comen 45. 

Eurymenes, athleta Samius, quomodo a Pythagora institu» 
tus sit. 18. ; 


F. 


Fabis abstinendum, et quare. 45. 44. 


G. 


Τάδειρα patria Moderati; 48.  — 

Geometxae quare : ad schematum  delíneationem' — 
rint 49. 

Geometrarum figurae quorsum pertineant. 40. 

Τένεσις quid Pythagorae. . 45. 

Grammatistarum — doctrinae elementa characteres litera» 
rum, 48. | 

H. ΄ 

Harmoniam seu concentum vniuersi audire potuit Pytha- 
goras, quem edunt sphaerae et stellae secundum illas 
motae, quamuis hunc ali ob ingenii naturaeque suae 
paruitatem percipere nequeant. 50. 

ab Hebraeis quid didicerit Pythagoras. 11. 

Hercules siticulosam Africam aditurus qualium ciborum ad 
-abigendam sitim praeparationem didicerit a Cerere. 55. 

Hermodamanti Creophylio Sami familiaris -— Pythagoras. 
τι et 15. 


"Hermotimus olim íuit Pythagoras. 45. 


Heliopolitae sacerdotes Pythagoram ablegant Memphim ad 
sacerdotes eius loci, quasi scilicet seniores. 7. 

Hieroglyphicae literae. 12. 

Hippobotus quid scripserit de Myllia et Timycha. 61. 

Hirundines in aedes ne recipito. 42. 

Homeri X versus de Euphorbo quam suaniter ad une 
accinere solitus sit Pythagoras. 26. 


I. 


Idaeum antrum subiit Pythagoras in Creta. 17. 
Jgnem ne gladio fodias. 42. 
lugum siue stateram me transgredere. 42. 
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Iunoni Árgiuae Mycenis suspensa spolia Troianis deuracts 
et inter alia etiam scutum Euphorbi. . 27. 
Iusiurandum Pythagoreorum. 20. 


: K. 
Καϑαρτὴς cognomentum Epimenidis, 29. (Apud Lmblichum 
cap. 29. male legitur oum 


L. 


Leges coronae ciuitatum. 42. 

Leges a Pythagors tanquam diuina "a quam multi 
acceperint. 20. ! 

Legibus obtemperandum. 58- 

Leuci testimonium de Pythagorae patria. 5. 

Libamina diis fac apprehensa auricula poculorum. 42. . 

Literarum differentia triplex: epistolares, hieroglyphicae 
et symbolicae. ' 12. 

«Δόγοι ἰσότητος, xai Muieieien" "ed Se apud philo- 
sophos. 50. - 


M. ty 


Magis Persarum deus maximus erat Oromazes. 4t. 

a Magis deorum cultum et vitae instituta qiia Pytha- 
goras- 7. 

Magia curauit Pythagoras qua corporis qua animi morbos. 
55. 

Magna Graecia pars Italiae. 30. 

Mare lachrymam vocabat Pythagoras. 41. 

Mathemata media inter corporea et incorporea. 47. 

Mathematicas scientias a quibus didicerit Pythagoras. 6. 

MaóO1uetixol discipuli Pythagorze qui fuerint. 37. 

Melle Hymettio macerabat Pythagoras varias herbas et her- 
barum semina, quibus interdum vescebatur. 54. 

Melle insulano ad quid vsus Pythagoras. 54. 

Memphitae ablegant Pythagoram ad Diospolitas. 7. 

Mens videt, mens audit: caetera sunt surda et caeca. 46. 

Metapontium Italiae. 27. 

Milonis Crotoniatae athletae in aedibus congregati Pytha- 
gorei combusti sunt, et lapidibus obruti ab inuidis et 
coniuratis Cylonianis. 55. 

Mnemosynen dicebat Pythagoras symphoniam seu concen- 
tum, quem edunt suo motu planetae et stellae fixae. 51. 

Mnesarchus Pythagorae pater, 1. 


LI 
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Mnesarchus vt infantem sub. procera popalo iacentem et 


rore ex arbore distillaute nutritum inuenerit, qui incon- 
 miuentibus oculis solem intueretur, - sublatumque secum 
detulerit Samum, vbi Androcles, homo locuples, ipsum 


nomine. 19. 

Moderatus totos vndecimn libros ide prudenter scripsit de 
placitis Pythagorae et Pythagoreor um. 48. 

Morbos animi, tristitiam , iram, cupiditates absurdas, vt 
sanarit Pythagoras. 52. 

Musas IX qnas esse dixexit Pythagoras. 51. 

Musarum lyra Pytliagorae dicebatur Pleias, 41, 

Musica sanandis aegrotis métibue apra Pythagorae viss 
est 53. 


ἕ X vf suscepit, 'commissa ei domus suae cura, inditoque Ausáei 
- , AY 
a3 

n 


Musis colebsandi sunt dii, 42, 


N. 


Nau mortuum cadauer aduehens agnoscitur a πρός 
qui sociis denunciat, quid illa vehat, 28. 
Nouum nihil est ommino. 1g. 


ANumeris vsi sunt Pythagorei facilioris doctrinae ergo. 48. 


O. 


Odii et insidiarum in Pythagoram et sectatores eius quae 
fuerit occasio. 54. 

'Ouaxóioy, hoc est, commune ἌΜΜΟΝ magnum conditum 
a Pythagorae sectatoribus, 90, 

Ouera portantes imponendo iuuare oportet, non itemlin de- 

| ponendo. 42. 

. Oromazem deum Magi vocabant, 41. 


" 


έ om ὑπόϑεσιν vocabat Pythagoras. 45. 


fT 


Paeonia carmina Pythagorae, sanandis morbis apta. 33, 
Paraeueses Pythagorae quales. 58. et 59. 


,Parentibus et benefactoribus nostris beneuolum esse opor* 


tet. 58. 
Peregrinatio ad varias gentes quantum ad sapientiam pro- 
fuerit Pythagorae. 12. 
Peregrinans ne reuertere. 42. 
Periodos quasdam esse rerum, ct aliquando facts iterum 
'"sferi docuít Pythagoras. 10. 
Pherecydi Syrio familiaris in Yonia fuit Pythagoras. 1. 
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here es Syrus in insula Delo phthiriasi extinctus. est. 55. 


Pherecydem praeceptorem in Delo aegrotantem curauit et 


mortuum sepeliuit Pythagoras. 15. 

Philosophi complures a Pythagora et Pythagoreis aliqua * 
quidem fructuosiora quaeque) dogmata mutuati; caetera 
deinde ab inuidis et sycophantis exagitata sunt. 


Philosophiae Pythagoricae scopus, liberare mentem vinculis | 


^ eorporis inclusam. 46. 
- Philosophia Pythagorica cur extincta sit, plures ' Afferuntur 
causae. 55. 
Phintias a Dionysio Siciliae tyranno capitis cofidempatuá, 
quasi quí in ipsum coniurauisset, dato fideiussore Damone 
de se iterum sistendo, paucarum horarum commeatum ab 


H |^. eo "" vt possit res suas et socii prius disponere, 








5 
dam sistit, cum. omnium admiratione. 60. 
; n. es numerorum et proportionum ab antiquo studiosi, 6. 
Physiognomoniae quantum tribuerit Pythagoras. 15. 
" Physiognomonia. Cylonis non placuit Pythagorae, ideoque 
ez ipsum a sua lisciplina, ad quam aspirabat, repulit. 54. 
Piscatoribus reti magnum onus extrahentibus ex profundo, 
praedixit. Pythagoras pisciüm, quos cepissent, numerum, 
omnesque viuos dimitti jussit post accuratam annumera- 
— tionem. 25. ! 
'anetae canes Proserpinae dic Pythagorae. 41. 
Plato multa mutuatus est a Pytlhagoreis 55. 
Pleias Pythagorae dicta lyra Musarum. — 41. 
Polycratis tyrannidem vt sibi, ingenuo homini, intolerabilem 
fugiens Pythagoras, discedit Samo in Italiam. 9. et 16. 


ἢ 


Poly Samiorum tyranni literis commendatitiis instru- 
ctus Pythagoras ad Amasin Aegyptiorum regem proficisci- 
fur vt ab hoc porro commendetur sacerdotibus Aegy- 
puis. 7. 

4 Populari via ne incedito, 42. 


Praeceptores Pythagorae Pherecydes , Hermodamas et Ána- 


*ima n 2. 

Trimarum specierum et primorum principiorum difficulta- 
tem quo pacto Pythagoras conatus sit per numerorum 
doctrinam innuere suis auditoribus. 48. 

Miei "c - yid. Planetae. 


fuit Pythagoras. 45* 
hal εὐφυΐᾳ a teneris, adque omne disciplinarunv 
L phu aptitudine. 1. 








te solem occasum ad praeuisam mortem oppeten- - 
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. Pythagoras Androclis filius adoptiuus mittitur adanicbarie 
sten, ludimagistrum et pictorem. . Ὁ. 

τον Pythagorae καρτερία et καχοπάϑεια, ut. est, tolerantia exi- - 

mia in Aegypto. 7. 

^ Pythagoras familiaris fuit Pherecydi Syrio et Hermoda- 

manti Creophylio. 1. Ad doctorem Pherecydem morbo 
ediculari laborantem in Delo curandum profectus est. 
ἐν Ἐν In patria scholam aperuit celebrem. 5. 

Pythagorae. διαλέξεις seu παραινέσεις duum generum fuerunt: 
vel ᾿διεξοδικαὶ, vel συμβολικαί. 356. 

Pythagoras cum suis sectatoribus quanta in admiratione 
olim fuerit per Italiam. 54. lta ommes in se conuertit, 
vt vnica acroasi, quam in Italia habuit, duo millia ho- 
minum ad se pertraxerit. 20. 

Pythagoram inter deos numerant sui sectatores. X 

| Pythagoras aureum femur suum ostendit Abaridi yperbo- 

^ "geo, a quo pro Apolline Hyperboreo habitus Nn og 

:) " Bhythmis et modulationibus et epodis seu incantationibus 

| permulsit, leniit et curauit tam animorum quam corpo- 

rum affectiones vitiosas. 50.  Aegrotantes corpore vel 

animo amicos quo | pacto et quibus remediis curarit. 55. 

Ad lyrae modos animam suam reddebat bene compositam, 

- accinens Thaletis paeanas, et Homeri atque Hesiodi apta 
tranquillandis et mansuefaciendis animis carmina, $2. 
Saltationes quasdam vsurpabat, quibus et concinni mo- 
tus et sanitas corporis eílcerentur. 52. 

Pythagorae et corpus et animus semper sibi constans et sui 
similis fuit, quasi in quodam ρα βαρ, bonae et accu- 
ratae diaetae beneficio. 59. A 

Pythagoras nec voluptate diffusus est vnquam supra modum, 
nec moerore contractus. 55. Nunquam. neo ridere nec 
flere visus a quoquam. 55. Qualem se gesserit in sacri- 
ficiis deorum. 55.  Bouem pinguem diis immolauit, 
posteaquam problematis cuiusdam geometrici solutionem 
inuenit. 56. Nunquam propinquare voluit coquis et 
venatoribus ob fugam caedis animatorum. 7.  Euphor- 

bum se olim in bello "Troiano fuisse ixrefragabilibus scili- 

cet argumentis conuicit, 26, — Multis anteactam yitam in 
memoriam reuocauit, quam anima ipsorum vixerit, prius- 
quam praesenti corpori alligaretur. 26. Vno die diuersis 
et multorum dierum itinere ab se inuicem dissitis in locis 

fuit ac dissertationes ad socios habuit. 27. et 29. 

Pythagorae miraculosae praedictiones futurorum, et pesti- 
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- lentüiarum depulsiones, . et ventorum ac iyridinis tempe- 
statum tranquillationes, et serenitatis ,reductiones stu- 
pendae. 29. ON 

de Pythagora tam multa admiranda, diuina atque: eximia. 
praedicata sunt, vt de nemine ae maiora vel suspicari 






quis potuerit. 29. s" 
| Pythais Samiarum formosissima Pytbagoram Apollini pepe- i 
rt. 2. | : de 
ἐμ R i x $. - ! 


'- Sacrificia cuiusmodi Pythagoras obtilesis diis. 36. 
Samius poéta anonymus de parentibus Pythagorae, 2. 
Seditione liberauit Pythagoras ommes et [taliae et Siciliae , 

ciuitates; 22.  — | 
Silentium Pythagoricum. 19. 
Simus harmonicus v.iua ig Arimnesti ex. aede. Iu- 
nonis, et pro suo ven ut, 35. 
Sirenum cantilenis mortiferis similes esse voluptates. cor- 
poris, dicebat Pythagoras. 59. 
Somnum volens carpere, et ex somno expergefactus , qualia 
carmina quisque sibi ipsi occinere debeat. 40," 
|] Speusippus multa mutuatus est a Pythagoreis. 535. 
Stateram seu iugum ne transgredere. 42, 
Studio dignas res in criplici esse differentia monebat Pytha- 
goras. 359. LÀ 
Symbola Pythagorae quasi XIII. 42. 
Symichus Centoropiorum tyrannus, audito Pythagora, im- 
perio sese abdicauit, opesque suas qua sorori, qua ciui- 
bus donauit. 21. 
Συζυγία Pythagorica bonorum et malorum inter se opposi- 
torum, 38. . 


T. 1 

Tarentinus bos ad templum lunonis consenescens, pastus est 
cibis, qui ei a praetereuntibus offerebantur, 24. 

Tauromenium Siciliae. 27. 

Tempora potissimum dao curae nobis esse debere monebat 
Pythagoras, et cum somno nos tradimus, et cum. eX so- 
mno expergiscimur. 40. 

Thaletis ,Paeanes. $52. 

Θέα τῶν ὄντως ὄντων est ἣ πρώτη φιλοσοφία, scu ἘΚ LM 47- 

Theano Pythanactis filia, Cressa genus, Telaugen filium et 
MYyiam filiam Pythagorae peperisse dicitur. 4. 

Theano sectatrix Pythagorae celeberrima. 10, 
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per Thus diuinatione primus vsus est Pythagoras, ἊΝ 
Timaeus de filia Pythagorae. * 
Triangulum. 49. 


* 


* 


"Veritati, vt quae sola homines deo similes proximosque fa- 


cere possit, maxime studendum, monebat Pythagoras. 4t. 
Vnum quid vocarint Pythagorei. 49. et 50. 


Voluptatum duo genera constituebat Pythagoras. - 39. 


Voluptates ventris, et eorum quae sub veutre, cum Sirenum 
homicidis cantilenis comparabat Pythagoras. 20. 

Voluptates , quae ex rebus honestis et iustis et ad vitam ne- 
cessariis capiuntur, Musarum concentui similes esse dice- 
bat Pythagoras. 29. 

Vrsa Daunia a Pythagora adiurata, ne cniqnam rei animatae 
amplius noceret, mansues reddita est. 25. 


 Vrsas manus Rheae vocabat Pythagoras, 41. 


"Vulgi consuetudo declinanda. 52. 
I - X. ] 
Xenocrates multa mutuatus est a Pythagoreis. 55, 
| Y. 


“γπόϑεσιν quid appellarit Pythagoras. 435. 


“Ἵποϑῆκαι κεφαλαιώδεις Pythagorae, 57. 
Z. 


ἃ Zabrato purgatus Pythagoras. 12. 
Ζαλμὸν Thraces vocant pellem. τά, 


. Zamolxis Thrax adolescens ad Pythagoram peruenit, ab eo- 


que dilectus et eruditus est. 14. 
Zamolxis etymon duplex. 14. et 15. 


FINIS JINDIGIS 

















Vile. letibelà Iamblichi libri tertii. "adi: | 
μαϑημαιικῆς ἐπιστήμης, enotata e Codice Cizensi et 
comparata cum huius libri textu, qualem . primus 
edidit Villoison. in Anecdotis Graecis, "Tom. IL 
pag. 188 — 225. e Bibliothecae Marcianae. Cod. 
XLIIL in 4. membranaceo, Saeculi XV. Prae- 


tuntur capitum summaria ex eodem Cod. Ciz. 
b^ ai - 








KEDAAA1A4 TOT TPITOT AOTOT. .— 
, Τίς ἡ πρόϑεσις τοῦ παρόντος βιβλίου ἡ ὅλη, καὶ τίνες 
οἱ ὑπ᾽ αὐτὴν μερικοὶ σκοποὶ, καὶ ποσαχῶς, καὶ εἰς τίνα 
διαιρούμενοι, πόϑεν τε ἔχοντες τὰς πρώτας αἰτίας. τῆς 
oixsíag ἐπισκέψεως, καὶ ἀπὸ ποίας οὐσίας. 
. Τίς ἡ κοινὴ ϑεωρία τῶν μαϑημάτων ὕλων, καὺ περὲ τῆς 
μαϑηματικὴς ἐπιστήμης, ὁπόϑεν τε αὐτὴν, καὶ ἀπὸ 
τίνων τὸν 0pov αὐτῆς ληπτέον, πόσην τε ἔχεν τὴν διά-. 
στασιν, καὶ ἐπὶ πόσα γένη κοινὰ διήκουσαν, —— 
. Τίνεςι ἀρχαὶ τῶν ὅλων. μαϑημύάτων, καὶ τίνυ διαφέρουσι 
τῶν ἄλλων ἀρχῶν, ὅσαι ἑτέρων οὐσιῶν εἰσὲν ἀρχαὺ, πῶς 
τε κοινὴν τὴν αἰτίαν παρέχονταν c τοιαῦται εἰς ὅλα τὰ 
pod pura. | 
. Τίνες αἱ ἴδιαν. ἀρχαὶ. ἑκάστου τῶν μαϑημάτων, καὶ jon 
ἔχουσαι τὴν xad αὑτὸς ἰδιότητα, καὶ τὴν πρὸς ἀλλή- 
λας διαφορὰν, καὶ τὴν πρὸρ. πάσας τὰς ἄλλας ἀρχὰς σπτάν- 
των τῶν ὄντων, 
Τίνα κοινῶς ὑπόκειται. πᾶσι τοῖς μαϑήμασι, περὶ ἃ, 
TLOLODYT τὴν πραγματείαν οἱ φιλομαϑεῖς » καὶ πῶς ἕν 
ἐστι περὶ αὐτὰ κωϑόλου ποιεῖσϑαι τὴν ϑεωρίαν,. 
Tom, II, P. Il. | T 
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Ν 


és Τίς ἀρίστη Ἰρῆσις τῆς περὶ τὰ μαϑήματα σπουδῆς, καὶ 


dips 







. Περὶ τῶν δῥισμένην ἀπονεμόντων οὐσίαν roi 
σιν, ὧν πρώτη δόξα παράκειται τῶν εἰς ψυχὴν "T E 


πρὸς τί τέλος ἀναφέρειν δεῖ τὴν Te περὶ αὐτὰ 
πράγματα. 

[στῆ μαϑηματικὴ ἐπιστήμη ὑπόκειται οἰκεῖον ἐπι.- 
ὃν, καὶ πῶς ἕν ἐστιν ἐκ διαιρέσεως τὴν κοιγὴν αὖ- 
ἀχρισὶν πονήσασϑαι, ὡς εἰδέναι τὸ ἐν τοῖς μαϑή- 
μασιν ἕν καὶ "e ποῖόν τί ἐστι, καὶ "- αὐτὸ N 





dbe. 
. 1 κοινὸν κριτήριον τῶν μωϑημάτων πάντων, καὶ πῶς 
. ἀπὸ τῆς τομῆς εὑρίσκεται τῆς γραμμῆς, - oi πυϑα- 







γόρειοι. παραδιδόασι. 
TL - 





αὐτῶν, «ἰτίαν ve πλείονες τῆς τοιαύτης ὑποϑέσεως Àé- 


γονταὶ, καὶ πρὸς τὴν ὕλην ϑεωρίαν περὶ αὐτῶν ἀφορμαί. 


io Πῶς ἐκ πάντων τῶν μωϑημάτων συνέστηκεν dj τῆς ψυχῆς 
^o οὐσία, καὶ κατὰ τίνα διορισμὸν ἀφορισϑείη ἂν αὐτῶν ἡ 


T σύγκρααις: ἐν αὐτὴ, καὶ εἰ πᾶσαν Mete τῶν μαϑημά- 


των τὴν ὑπόστασιν ἐν ἑαυτῇ ἢ καὶ ἄλλη τίς ἀρχὴ αὐ- 
TOY ϑεωρεῖτιι. ᾿ 


, Τί τὸ ἔργον τῆς μαθηματικῆς ϑεωρίας καὶ πῶς. παρα- 


γίγνεται, καὶ ὅτι συμφώνως τούτοις yd ἐπο- 
ψομάζεται. —— 


ιβ. Τίνες αἱ δυνάμεις τῆς μαϑηματικῆς, ἐπιστήμης. P καὺ 


A 


τίνας ἔχουσι τάξεις ἐν αὐταῖς, καὶ κατὰ πόσας Mound 
διαιροῦνται καὶ ποσαχῶς τοοῦνται. 


ey. Τίνα στο δὰ καὶ γένη τῆς pad ipatriafi ΩΝ δεινή. 


εδ. ΤΠερὶ ὁμοιότητος καὶ ἀνομοιότητος τὴς spanning 
-— aíwég τέ εἰσι καὶ ἐπὲ πόσου διατείνουσι , kai πῶς Vrtuo- 
| qovow ini τῆς μαϑηματικὴς οὐσίας; κατὰ τί τε διενηνό- 


μης, καὶ πῶς μὲν στοιχεῖα, πῶς δὲ γένη τὰ αὑτὰ ὑπάρ.- 
χει, τίνυ δὲ διέστηκε ταῦτα τῶν ἐν ταῖς ἄλλαις ἐπιστή- 
queue καὶ οὐσίαις ταῖς τε rais, καὶ ὅσα ἐσεὶν ἐν 
γενέσει. | Vor ἕως 


DIO À 





εξ. 


ἰ; 
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χασι τῶν ὁμωνύμων γενῶν, ὅσα ἐπὶ τῶν ψοητῶν λέγεται 
καὶ ἐπὲ τῶν αἰσϑητῶν. | | 


- Πῶς διήκει ἡ ὅλη μαϑηματικὴ ἐπιστήμη. αὑτή τε καὶ 


τὰ γένη αὐτῆς καὶ τὰ στοιχεῖα καὶ ἀρχαὶ εἰς ὅλην φιλο- 
σοφίαν καὶ τὰ τῆς φιλοσοφίας μέρη, πῶς τε πρὸς αὐτὰ 
ἐπικοινωγνεῖ καὶ κατὰ τίνα συντέλειαν. 


. Πόσα ταῖς τέχναις συμβάλλεται ἀγαϑὰ ταῖς τε ὕλαις 


καϑολικῶς καὶ ταῖς κατὰ γένη διωρισμέναις, ὥσπερ ταῖς 
ϑεωρητικαῖς καὶ ποιητικαῖς καὶ πρακτιχαῖς, ἐν κεφα- 
λαίῳ τε περὶ αὐτῶν διδασκαλία. zr 

Τίς ἡ τάξις τῆς ἐν τὴ τῆς μαϑηματικῆς ἀγωγὴ, καὶ εἰ 
κατὰ φύσιν ἔχει τάξυν καὶ πρὸς μάϑησιν, καὶ εἰ συμ-. 
φωνεῖ ἑκατέρα τάξις πρὸς ἑκατέραν καὶ αἱ δύο πρὸς 
Τίνες οἱ ἴδιοι τρόποι τῆς πυϑαγοριχῆς παραδόσεως τῶν 
μαϑημάτων καὶ πῶς αὐτοῖς ἐχρῶντο, καὶ πρὸς τίνας, 
καὶ ὅτι τὸ οἰκεῖον προςέφερον ἀεὶ, τοῖς τε πράγμασι καὶ 


"τοῖς μανϑάνουσι. ΄ à ! 
ve). 


Διαίρεσις κατὰ τοὺς πυϑαγορείους τῆς ὅλης μαϑηματι " 
κῆς ἐπιστήμης εἰς γένη τε καὶ εἴδη τὰ κυριώτατα χαὶ 


κοινὴν περὶ αὐτῶν ποιουμένη τὴν ϑεωρίαν. 


Τίς ἡ ὁριστικὴ τῆς nad mutuis μέϑοδος καὶ πῶς γιγνο- 

μένη , τί τε ὄφελος εἰς ἐπιστήμην συμβάλλεται, καὶ ὅτι 
τέλος ἔχει dj μαϑηματικὴ καὶ ποῖόν τι αὐτῆς ἐστὶ τὸ 
τέλος. ; day 


xa. Τίνες ἀρχηγέταν τῆς κατὰ Ἰτυϑαγόραν μαϑηματικῆς 


κβ. 





προηγήσαντο, καὶ τίνα ἐξαίρετα κατ᾽ αὗτόν ἔστι τῆς 
τοιαύτης ἐπιστήμης, πῶς τε δεῖ ἑπομένως αὐτῷ τὰς 
περὶ τῶν μαϑημάτων διατάξεις ποιεῖσϑαι κοινὴ διά. 
ληψις. Hrs "Mo K^. ἀφ f vir 
Τίς ἡ ἰδιάζουσα κατὰ TIoOuyógoy ἦν μελέτη τῆς μαϑη- 
ματικῆς ἐπιστήμης, καὶ πρὸς πόσα ἀπέβλεπε χρήσιιια 
τῇ ψυχὴ καὶ τοῖς ἀνϑρώποις,, πῶς τε αὐτὴν μοτεχειοί- 
ζοντο παρ᾽ ὅλην τὴν οἰχείαν ἑαυτῶν ζωήν. » 
| T 3 


392 . ΨΑΒΙΊΒΊΑΒ LECTIONIS ; 


Nj. "Or. οὖκ εἰχῇ οἱ Πυϑαγόρειοι τὰ μαϑήματα ini πλέον 
διῆγον» ἀλλὰ πρὸς τὸν βίον τῆς ἀναγκαίας χρήσεως, 
τίνες τε αἱ τούτου αἰτίαι διὰ πλειόνων ὑπομνήσεων. 

κὃ, Τίς ἣν ἡ συνήϑεια ἐν τοῖς μαϑήμασι τῆς διατριβῆς τῶν 

| ᾿Πυϑαγορείων, καὶ τίς ἡ ἐν ταῖς gestas aca 
αὐτῶν xai ἐξεργασία. 

κε, Τίνες ἦσαν οἵ μαϑηματικοὶ τῶν Πυϑαγορείων καὶ d. 


τί διέφερον τῶν ἀκουσματικῶν, τί τε ἦν αὐτῶν τὸ ἔργον, 
καὶ ποῖόν τι τὺ εἶδος τῶν λόγων καὶ τῶν ἀποδείξεων. 


MG. "Avid pene τῶν μαϑημάτων, ὡς οὐδενὸς ἀξίων ὄντων, 
καὶ ἀντιλογίαι πρὸς αὐτὰς, ἀντιδιατάξεις τε διὰ πλειό- 
Yon. EY 

aL. Τί ἀπαιτεῖν δεῖ παρὰ τοῦ μαϑηματικοῦ τὸν οὕτω πε- 
παιδευμένον, καὶ πῶς δεῖ κρίνεσϑαι αὐτοῦ τὴν ϑεω- 
᾿οἷαν, καὶ ἐκ τίνων ὅρων τὴν ὀρϑότητα περιλαμβάνεσϑεωι. 

dm. Τότε μαϑηματικῆς ἐστὶν ἢ ἄλλης ἐπιστήμης τὸ πρό- 
βλημα, ἢ ὃ τρόπος τῶν ἀποδείξεων διάχρισις ἐπιστη- 
μονιχή. 0. 

κϑ'. ΤΙερὶ τῶν μωϑηματικῶν συλλογισμῶν xa τῶν μαϑημα- 
τικῶν διαιρέσεών τε καὶ δρισμῶν, πῶς χρῆται αὑτοῖξ ἡ 


, μαϑηματικῇ ἐπιστήμη, πότερον κατὰ τὸν οἰκεῖον. τρό-" 


πον, ἢ περὶ διαλεκτικῆς λαμβάνουσα τὰς ἀρχάς. 

λ. Ὅτι φιλοσοφίᾳ πάσῃ καὶ τοῖς μέρεσιν αὐτῆς ὅλοις μεγάλα 
συμβάλλεται ἡ 7 μαϑηματικὴ ὑπουργοῦσα πρὸς πάντα 
αὐτῇ, καὶ μάλιστα ἡ. κατὰ τοὺς Πυϑαγορείους, ἥτις πο- 
λὺ διαφέρει τῆς ἄλλης μαϑηματίικῆς. 


λα. Ὅτι τοῖς αὐτοῖς μαϑήμασιν ἐπὶ πολλὰ πράγματα. διά- 
φορά ἔχρῶστο. οἱ Πυϑαγόρειοι, καὶ πλείονα μαϑήματα 


τοῦ αὐτοῦ πράγματος ἐποιοῦντο ^ MNA καὶ E τίέ-- 
γας αἰτίας. " 
AB. Ilàc ἐνίοτε καὶ περὶ αἰσϑητῶν napquanebs ἐπιχειροῦ- 
μὲν, καὶ ποσαχῶς τοῦτο γίγνεταν, καὶ πῶς ἐν τοῖς μα- 


ϑήμασι πολλὰ εἰς ἀλλα ἀγάγέταν καὶ διὰ τίνας αἰτίας. 
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E" Τί τὸ κοινὸν ἐν ὅλη τῇ μωϑθηματικῇ ἐπιστῆ, V UR τὸ 
ἴδιον αὐτῆς ἐστὶ κατὰ τὰς ἐν πολλοῖς εἴδεσι ϑεωῤουμέ- 
vag διαφορὰς, ὅπως τὸ δεῖ τέμνειν αὐτὰ κατὰ τὴν διάι-- 
ετικὴν ἐπιστήμὴν à ἀφ᾽ ἑγὸς ἐπὶ δύο, tite ἐπὶ agen 
εἴδη. 

A0. ΠΠόϑεν ὠνόμασται ἡ τῶν μαϑημάτων Ἐν δ καὶ “τίς 
αὐτῆς 0 χαρακτὴρ, τίσι τε δεῖ πρὺςἔχειν ἐν τῷ τὸ εἶδος 
TOY μαϑημάτων ἐπικρίνειν. 

λε. ᾿ἡνακεφαλαίωσις τοῦ κοινοῦ λόγου περὶ iiu τῶν μα- 
ϑημάτων, τῆς τὲ τάξεως τῶν κεφαλαίων παράδειξις͵ καὶ 
ὑπομονὴ ἅμα, καὶ περὶ τοῦ ὀρθῶς διηῤῆσϑαι τὴν ὕλην 
αὐτῶν ὌΝ 


D 
M 4 


Edit. pills, a al ( Cod. Cizens, | 

Libri inscriptio eadem est in Cod. Ciz., quae in edit. ᾿ 

Villois. Praeterea in illo capitum initia.sunt notata : 
cuius diligentiae vestigia in hac cómparent nulla. 


cC a p J. ᾿ δ 
Pag. lin. Lt Ns 
108. 5. S πῶς εἶσιν  . εἴ πως εἰσὶν ὁ ὁ 
- 4. ἐπισκεψώμεϑι ^ Consentit cod. 
(5. ωρισμένος 5 Confirmat hanc Villois, e- 
UR mendationem. | 
— πειρασώμεϑιι 6 Non aliter. 


Nu 


— — ἀποστίζεσϑαι. ἣ ἀπολογίξζεσϑαν | 
— —— m τινὸς 

— 7. κατὰ κοινήν καὶ τὰ κοινήν 
— 8. καϑ᾽ ἕκαστον ἈΑἜἀκαϑ᾽ ἑκάστην 
— 10. zíg TE ἐστὶν p τίς τέ ἐστιν 
— 12. ἐφάνη ἐφήκει 

— 1» xaí πως ἤν τις τς καὶ πῶς ἄν τὶς 


A5. παραγινομένας παραγιγνομένας 
189. ἃς Τὰ μὲν οὖν -- πρὸο- EK regione horum verborum, 


κείσϑω ταῦτα, quae a reliquis seiuncta 
var | sunt, in margine haec 
| (0 y sscripta. sunt: αὖ πρῶταν 
20s τῶν OPrOY χιγήσεις. 
Ὺ ^ 
ἊΣ x 
ur N 








191. 


ia 


lin. 3 
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. TG δὲ, 


γγωριστικὰς 
. κοιγῶς δὴ περὶ πάν.-- 
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-- 5. ἀρίστη ἂν γένοιτο 


6. πάντων μαϑημάτων 
8. ἀλλ᾽ ἐπὶ a 
1g. um 
14. ἁπλῶ 
15. wn δὲ 
16, καὶ Soria | 
22. πρύεισι μὴ 
26. xx ἑαυτὰς 
56. κατανοήσεις 
40. εἰ δὲ δεῖ | 
— ἡι. ac" αὐτὰς 
— 42. πρὸς ἀλλήλας 
ή4. ὡς πρότεραι T 
6. οὐδ᾽ οὕπω 
τος τὸ ἁπλοῦν 
"E 7. ἀρχὴν μὴ. 
κά. ἀρῆαραν 
15. ὡρισμένον 
20. συμπλεχομένου 
— λέγομεν, καὶ ἴσως 


ἘΠ ΤΩΝ 
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Cod. Cizens. "Y 


χορ δὴ 

εἰδῶν Ἷ T I 

eis 
ouévovg 

" abest. 

ἐν ταυτῷ 

παρεχομέγοις, 

Initium cap. II. 

Sic vere Cod. 


λάβοι 

Sic vere Cod. 

τοῦ deest. 

Virgula abest. 

je guxag 

Initium od III. 


ἀρίστη à ἂν γένητο. Ante ἀρί-- 
στη interpungitur, 

πάντων τῶν 

ἀλλ᾽ ἐπὶ μὲν Ms u^. 

Ita Firg ad Cod. 

ἁπλὰς 

Abest δὲ 

Abest καὶ 

περόεισι μὲν | 

xw) αὐτὰς 

κατανοήσεις 

Initium ca p. IF. 

κατ᾽ αὐτὰς 

-“τρὸς ἀλλήλους 

Deest πρότερα 

οὐδὲ οὔπω 

Deest τὸ | 

ἀρχὴν μὲν 

εἰρ ἦσϑαι 

δρισμένον 

συμπλεχὸ μενον 

λέγοιμεν ἂν ἴσως 





— B 


r 


Pag. 


i91. 25. καλῶν τινῶν 
“τ 36’ πάντῃ 


' 


᾿ m —A 


-- 


ΑἸ ΤΕΣ 





AMEN 


IAMBLICHI LIBRI TERTII 295 


Edit. V illois. 


lin. 


27. 
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μὲν οὕτως 
δὲ μὲν οὖν μίαν. 


54. ὑποϑήσεται | 
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6. 
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21. 
26. 
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33. 
58. 
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38. 
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9. 
17. 


ἀποδοχὴν. 

μὲν 

προοάψαι. 

τοσαῦ! 

ταῦτα τὰ 

ἕτε 

μονάδας. 

αἰτιώμεγος 

. γένος ἀνέστη 

προὐποϑετέον 

ἐπεσχέτω 

αὐταί εἰσιν 

Αὐτὸς ἡμῖν 
διακεκρίστω. | 

τά γε μὴν ὑποκεί- 

μενα | 

δυνάμενα uiv 

καὶ τὰ περὶ τὸς κοι-- 
γὰς συνϑέσεις. 

τὸ πολλαπλάσιον 


εὐδιόριστον 
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τὴν συγγένειαν 
ἐν αὐτοῖς 


διερευγωμένη ἢ 


m M 
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-— "- 
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2 προσάψαι Ὁ 


ε προὐποϑετέον 
| ἐπεσχάτω 
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μὲν οὖν οὕτως 
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μὴ ome o τσ 


roca rag : "^. 1 *.^-- 


τὰ deest ΎΣῚ aas us 
ἑτέραν. ὠὰ Bs — 


povada 


| αἰτιάμενος 2m we 


γένος ἂν εἴη 


1 
αὗταί ELOU i 


Quxxexpio da. Ὁ 
Initium cap. F. 


δυνάμενα δὲ 
καὶ τὰς περὺ τὰς titi συγν- 
ϑέσεις. | 


᾿ τὰ πολλαπλάσιον, 


at : 


d : i ic 
βέβαιον. 


| ᾿ τῶν καϑ' ἕκαστῳ. 


αὐτῶν. 
τήν 16 vvrévuon ' 
ἐν deest 


à bei, ὁ 
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. μεμυημένος ᾿ 
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φιλομαϑείας 
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, οὖσα bilo 
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τόδε σκοπεῖ ἢ 
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. δηλώσουσιν 


. εἰ αὐχῷ, ἅμα 
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φιλομαϑίας , ς το 
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Post haec verba in codice ἢ 
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^'Villois. edit. caréti ab- - 
ται γὰρ ἄτοποι τῇ “ψυχῇ | 


Eo he καὶ ἐπισκέψεως 
οὗ γὰρ - -dsfa ' 


ἢ κείνη 


ενεεῦϑέν ποϑεν 


λέγεν 

αὐτὸν δρᾶταν 

ἄλλα τινὶ 

εἰ δ᾽ ἀεί τι αὐτῷ ἅμα 
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μετατρεπτυκῶν ὁ 
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— 27. ἄνω ποι " wa ποὺ : 
— $9. T γεταν διαλέγτι Ὁ. 
— 50. .9y ἐγχωρεῖ (5 μόγον 
— 21. κινδυνεύει ds κινδυνεύει uon 
— 55. ἑαυτῶν ᾿γίγνεσϑαν ἑαυτῷ γίγνεσϑαν 
— 58. προσήκει ᾿ Post hoc verbum: in ébdice 
| 69^. haec adduntur: εἰ δὲ γέ- 
| γεσιν οὐ γέρεδνν» οὐ 7 dps 
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| — Áo. εἴη ἂν ταῦτα Θ᾿ γ᾽ ἄραρς ..5 59} ἐς: 
| - 4 δ διαφερόν. πως reines 
| 196. 8. 
— 12, ἀλλήλων οἰκεῖα E 
| — nli: ἀνόνητα ἀνόητα. ^ At mox ἀνόνητα, 
| 5. αἰσϑητοῦ ἐπισϑητοῦ 


diis rev. τοῦ ἡλίου φῶς τὸ τὸῦ q^. φῶς. ᾿ 
— 18. sel ele aiias. ἢ ἀλλ᾽ οὐκ εἰδώλ, eun 
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(0 e — dV ἑτέρου τοιούτου, δι᾽ «ἑτέρου τοιούτου φωτὸς, 


ὥσπερ ἥλιον — ὡς πρὸς ἥλιον 
c— 92. φανοτάτου ^o φαγωτάτου 
— 24. ἐπεὶ δὲ δεῖ Initium cap. FIL 


In margine: τὸ ποσὸν 


A geriet ς 
erit ὁναζάκω 
- πλῆϑοξς μέγεϑος 










— 54. διατεταμένος ὀἐδιατεταγμένος 
— 86. ἐκ τοσῶν δὲ φέρε" ti- ἐκ τῶν σῶν δὲ ψέρε εἰπεῖν 
πεῖν στοιχείων στοιχεῖον — 
Ἴ- 89. ἐπὶ διωρισμένου ἐπὶ ὡρισμένον. 
— 4o. à μὴ ᾿ ἢ τομὴ , 
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ἶσον | 
καταστᾶσα T. 
εἶμεν ἀδελφὰ 


Cod. Cizens.. iut 


μὴ γοειδὴ oir. 
ὑπεδέχετο TOT 


. ἐλλειπὲς 
. ἔχον 4 
: ἴσον ie “4 


καταστάσα 


, εἶμεν ἀδελφὰς 


᾿ ἀναφαίρεσϑαι 


1 3, o» 


ρὲ τὰ ἄλα 


54. διὰ PN τὸ μειὰ τοῦτο. 


ἐπὶ διαιρέσεως 


τὰ δὲ νοητὰ 
τὰ ned 
. ἐν ἄλλοις 


προφερόντων 
ἐξ αὑτῶν 


λόγον ἔχοντα πρὸς 
τῷ ἐπιστητὰ καὶ 
γοητὰ ὄντα 

τὰ γοωμετριχὰ 
φαντάζεσϑαι 


ἐν τοῖς νοητοῖς 
ἀμερείᾳ 
Ae 

ται Tb) 
Ütavouzóv 


πολλάπλόον 


χκαϑόλω 


περὶ τὰ ἄλλα. 
Initium cap, FAL. 


. ἐξ αὐτῶν 


Haec desunt, 


τὰ deest. 


Post pesi P wr in: cod. 
haec adduntur, καὶ im 
ἐκείνην ἔχειν τὸ δ άροιομα, 
οὐ γὰρ δεῖ ἀπὸ τῶν αἰσϑης- 
τῶν- κατὰ αφαίρεσιν im 
γοεῖσϑαι αὐτὰ, ἀλλ᾽ ὑπο- 
βάντα ἀπὸ τῶν ἰδεῶν τὰ 
δοἰδωλικὸν ἔχειν ἀπ᾽ ἐκεί-- 
vor τῷ προρειληφέναι καὶ. 

μέγεϑος καὶ ἐν διαστάσει 

jesiofe. ὅπερ γὰρ x. 

ξ. λ, 
ἐν deest. 
ἀμερίᾳ. 
βρονεῖνος 
τῷ νῷ. 
διανοηαῖὸν. Deinde τῷ voa- 

τῷ pro genitiug, 

πλέον 


xali du 
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— 58- ἰδίαν gini: ! :àk 
“- 42. συμμετ 

— 45., ἐπὶ πὸν μωδημανες 

201. 5. ct mat 

-—: 03]. κ᾽ 

— vum owpuerpia 

i470 clero: τῆς κατ᾽ ov- 

OU 2 4 τοῦ δτι ἣν wn 


οι Ων 90, ἐκ τῶν ἀφανῶν 


— $1. τοῖς ἐσὼ 

— 90. συμπλήρωσιν ᾿. 
93: vtórsgov δὲ μίγμα. 
— 25. τὰ συμπληρωματιυκὰ 
— 20. ᾿ἐπισυνισταμένην | 
— οι. ἑτέρα. 

— 45: ἑνὶ mebeéyeran, 
—-— περὶ τοῦτον 

5. ἔργον δὲ τῆς 

4. οὐδὲ παρ᾽ ἑαυτοῦ 


. παρ᾽ ἄλλου 
: προς βάλλει 
10. γινώσκειν 
17. κοινὴ 

18. 0 ἡρχύτας 
19. ὧν ἂν αὐτῶν 
20. τὸ δ᾽ 

21. ἐξευρὲν 


E 


"3 Οἱ 


24. ἐνδιδομένη. 


-—— 
— — τὸ αὐτὸν... 


— 54. διὰ ταῦτω 


— 39. μαϑηματικὰ ' 
— δι, τοὔνομα ι 


— 42. διηυκριυν 
— — δυνάμεις 4 ye αὐτῆφι 
— 435. jin cpi 
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L RCTION 8. Δ! 
Cod. Ciz. 
ἐπερεῖταν 


ξυμμετρίας.: ὃς 

ὑπὸ τὴν μαθημ. 

- τὸ πεπεραῦμ. 

oder. pl 
;odex plenius ita: ἀλόγων 
συμμετρία ἥ τε ἐν ἀρνϑμοῖς 
συμφώνοις ἢ συμφωνίαν 
περιέχουσιν dpnphr ἀπὸ 
τῆς κατ᾽ οὐσίαν. 

ἐκ τῶν ἀφανῶς. MERC. - 

τοῖς εἴσω ' 
σύπληρωσιν 

Ini tium cap. X. / 

τὰ συμπληρωτικὰ " 

ἐπισυνισταμένων" 

ἕτερα 

ἐν ἑνὶ περιέχδταν 

περὶ τούτων 

Initium cap. ΧΙ 

ὁδὲ παρ᾽ ἑαυτοῦ. Νῖοχ ἔχον 


pro &yct 
παρ ἄλλων 


προβάλλει 


| γιγνώσκειν 


κοινὴ 

Ó abest. 

αὐτῶν abest. 

τὸ δὸ | 

ἐξευρεῖν. Deinceps. ζητοῦν- 
τα, bis, IN 

ἐνδιδομένης ΧᾺ 

τὸ αὐτὸ τς αὶ 

διὰ τοῦτο po 

». ᾿μαϑηματικῇ 

τὸ ὄνομα 

διευκρινημένα 

Initium cap. XIL 

ϑεωρείσϑωσαν. 
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«ἰοῦ ἑκάστη τῶν 
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repetuntur. haéc verba: 
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bel | αὐτ 

— rdi» - paUvjpitinnd . αἱ μαϑηματικαὶ 

- τό, ῥάδια. ^. 1 ῥάδιον 


— 21. γοῆται | yos tat 

— 235. τῶν év.uéget/..—— ^ τὸν ἐν μέρ. σα, 
— 98. γίνεταν. vo γίγνεται ο΄. 

— 50. εἶναί τι τῶν τι deest 

— 55. εἰς τὸ ἐέναυ. εἷς τὸ ΘΗΝ [D γα 
205. 1. φᾶναι —— φάναν C : 
— 5. περὶ δὲ ὁμοιότητος /[nitium iibi XIF. 
— 14. xai ἀνόμοιον. / Haec verba desunt. 3. - 
— 15. ἐπί τισιν" 0000558 ἐπέ τοισυν" | 

— 316. παρ᾽ ἑτέροις. ^ περὶ ἑτέροις Sex δ 
— — γάρ τε οὐ οὐ τὸ deest, ' 
— 90. ἐστὲ πάσης ᾿ ^ ἐπὶ πάσης 

— κι, qae. tyi» πῶς 3" 

— 22. ἔστω δὴ οὕτω ^ ἔστω δὴ ουν. 


ϑής οὐ γὰρ dd 0 οὐ γὺρ δὴ 
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205. 26. εἶναι τὴν "op 
τικὴν 


ἐπισχοπεῖν | 
συνεξετάζοει — c 
μαϑηματικόν, 

ἢ εἴδη xs 
γεννητικὰς 

καὶ ἀνόμοιον 


κατὰ τὸν ἀσωμάτων 


τὸν ἀνόμοιον 
κατανοήσωμεν. 


ἁπλῆ τις οὖσα 
καὶ ἀγόμοιον 
εἰλικρινὲς 


20. καταμαϑεῖν,, ὡς. 


ἐν αὐτοῖς 


27. ἃ 


τῶν ἐν τῷ flo 


ἀλλ᾽ ἐπὶ: 


πρῶτον οὖν πειρα- 


ϑῶμεν 
ἀμεταπτώτων 
ἀρετῶν περιέχουσα 
ἐμφαίνουσα 
προςτίϑησυ 


πάντων τῶν 


ἐν γένεσιν dfe a e 


y dirt 
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Cod. Cizens. 
Post haec verba in codice 
hic locus excidit: ἀλλ᾽ 
ὥσπερ ἔχεν φύσεως, οὕτω 
καὶ τὴν οἰκείαν οὐσίαν τὴν 
μαϑηματικήν. 


᾿ ἐπισχοπὴν 


συνεξετάζειν 
μαϑηματικήν 
ἢ deest. 


qermtuxas 


Desunt. | 
κατὰ τὸν τῶν ἄσωμ.. 
τὸ ἀνόμοιον ^ 
κατανοήσαιμεν 


| ἁπλή τις οὐσία 


καὶ τὸ ἀνόμοιον 
εἰλικρινὲς 

- καταμαϑεῖν, καὶ ᾽ 

ἐν αὐταῖς 

ἀρχικὰ 

τῶν deest. 

καὶ ἀλλ᾽ ἐπὶ 
Initium cap. XF. 


ἀμεταπτύτων 
ἀρετῆς προέχουσα 
ἐκφαίνουσα 
προτίϑησν. 
πάντων τοὺς 
εὐγενείας 

ὅθεν δεῖ 


| λαμβάνομεν. T 
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19. τὰ διαφέροντα . τὰ deest. Ν 
20. ἀφ᾽ ἑαυτῆς ἐφ᾽ ἑαυτῆς 
99. διαίρεσις ΄ διαίρεσιν. 
g4. ὅπερ ἄν τις a ὅπερ, ἄν τὸ 
28. ἀκούομεν ἀσκοῦμεν. 
— 50. τοὺς ὄντας τς τοὺς ὄὕτως . 
— 52. ἐπειδὴ Tho Initium cap. XXI. — 
| Pro ἐπειδὴ. Cod. habet 
ἐπεὶ δὲ 
— 55. RU — τελέα, ; 


ΝΣ d deeper X. T. ἃ, ᾿σσυρίοις i ὕστερον συνεγένετο 
ἐν πολλῷ χρότῳ, τοῖς τε 
" ^ αὐτοῖς γομένοις 
αίοις 9. (οὕτω, γὰρ οὗ 
d παρ᾽ αὐτοῖς 
λέγονται.) ἀνάγκη 
219, 1. OU μὴν ἐξαρκεῖ ye | Initium cap. XXAI. 


— 10. δὲ αὐτοῖς δὲ αὐτῆς 

— a2. τῶν ἀληϑῶν ᾿ τῶν ἀληϑινῶν 

— 19. συνάπτον τὰ συνάπτοντα τὰ ἢ οὐ SN 
— 22. ἑπομένως τοῖς VT ἃ, ἑπομένως τὰς ἀπ᾽ ἃ. 

— 24. ἀγ φοις ἀγράφαις 

— 26. 2 dir m σμικρῶν 

-- 29. ἐνεχώρει ἀγεέχωρεν " à τὰς 
— 52. τῆς ὄντως... ὄντως deest. 1 
— 4 ταύτῃ ταύτην 

— ἠ4. τῷ δὲ ἀνϑρώπῳ τῷ δὲ ea. τὸ 
215. 8. συνυφαίνοντες συνειςφαίγοντες K 

— 14. ὅτι τοίνυν οὐδὲ |  4nitium cap, XXIII. 
— A5. μετάστησεν - . μετέστησε 

— 18. τοιαύτην pem. τοιαύτης ὥσεως.. Deinceps 

: . recte ἐκομισάμεϑ' α. 


--- 07, £x ταῖς τὰ x1 0g 

















IAMBLICHI LIBHI TERTII. 


Edit, Fillois. 
Pag. lin. 
213. 52. xai τούτῳ 
— 37. γυμνασίαις 
— 58. παρακὲλεύονταν 


" 


— 4ή. οὖκ ὀλίγαν d 


214. 2. ἴδοιμεν. 
-- «ἃ διὰ τῶν 
— 4. καὶ καλὸν 


14. ταῖς πρώταις ΄ 
21. ἀκ ἁτης 
$5. τὰ εἰωϑότα 
$5. οἰχεῖαν 


26. δι αὐτὰς. ὶ 
29. καὶ ϑεάματα ᾿ 
89. τὰ δὲ δυνατὰ 
ήι. μέτρα τε 
44. ἀφ᾽ ὧν δὲ ' 
. 4 τὸ δὴ μετὰ τοῦτο 
5. ἐκεῖνοί τε 

6. δι᾿ αὐτῶν 

8. ἑγιαίους 

14. ὥσπερ 
20. ἑταιρίαν 

95. γεγενημένας 

£4. τῶν ὕστερον 


. ἐξειργάσαυτο 


LLL RSEETME 


| 
Q 
OQ 


— 57. ἀσκούμογα ϑεωρή - 


a 
g16. 1. vo ^ ἐστὶ 
— 5. Πυϑαγόρειοι εἶναι ᾿ 
— 20, ἐπέδωκε 
— 21. ἐξενηνέχϑησαν 
-— — προαγόντε 
Tom, II. P. II, 


$05 


Cod, Cizens? ——— 
καὶ τοῦτο "E 
Quen ἘΝ 
ost hoc vocabulum in edit. 


. Villois. desunt .haecce: 
τούτων φύσει 


δρᾶν, 
nouit 4 ἧττόν ἐστυν oi- 


κεῖα etc. 


.' ovx ὀλίγας. Paulo post γε- 


ἐγομένην 
᾿εἴδοιμεν 
ἢ διὰ τῶν 
καὶ τὸ καλὸν. Deinceps 
qrOWUT pro ποιοῖε᾽ 


| ταῖς deest. 


ἀκρωτάτης 
τὰ ϑειότατα 
οἰκείαν. — Eodem 
paulo post. 
δι᾿ αὐταῖς » 
καὶ deest, 
δὲ deest. 
c τὸ 
ὧν δὴ 
roe de cap. X XIF. 


accentu 


. σε dcest. 


ἑαυτῶν 


ἐνιαίους 


: ὡς 


ἑταιρείαν 
γεγενομένας 


. τῶν ὑστέρων 


ἐξειργάσαντο. Deinceps κά- 
λιστα pro μάλιστα | 
ἀσκούμενα τὰ ϑεωρήμ. 


Initium cap. wi 
εἶναι deest. 
ἀπέδωκε 


ἅ ἐξηνέχϑησαν 


προάγοντε 


U 





; 


^ 
Edit, F'illois. 


— τ, ἀγραμμάτων 
-- 58. S τοῦτο δηλοῦ- 


- 40. m δέ τινὲς 
(— Ὧι. αὐτὰ ὡς 
217. 5. λεληϑέναι. 
— B. τὰ ποιητικὰ 
— 16. τὰς ὁμοίας 
παι 19. “γεωδέται 
— 96. δυνάμενοί τι 
— 29. πέρι — ἄστρων 
— 51. γινομένων 
- $56. ὑστερῶν 
— 37. ἐπιστήμην 
-- 40. ἀγαιρεῖταν τὰ 
— 45. ἀμείνονα - 
Φι8. 4. ἐπίστασϑαν 


— 8 Melita 
— 28. ἀκριβολογία 
— 29. (ἢ etc. 


55. niei: * | 


— 54. καὶ τὰς ἄλλας 


— 58. πλεῖον 
C dn. τὸ καταλόγον 
-— A4. προὐπόκειταν 
219. 1. δι᾿ αὐτὰ 


VARIETAS LECTIONIS 


Cod. Cizens. 


»τὲς 
Ν᾿ ριϑμῶν 
ἐαγθαμμάτῶν 
διὰ τὸ δηλ. 


Initium cap. XXFL 
αὐτὰ αὐτὰ ὡς 

λελυϑέναν 

τὰ ποιητὰ 


τὰς ὁμοίας ἐπιστήμας 
γεωδαῖται . z $ 
δυνάμενοί uo : 
περὶ —. ἀστέρων 


. ιγνομένων , COSS 


ὑστέρων 
ἐπιστήμη 
τὰ deest. 
ἀμείογα 
Post ἐπίστασϑαι, in Cod. 
haec desunt: τὰ μαϑήμα- 
τὰ, ἐκ τῶν δὲ δῆλον" "ὁ. 
γος γὰρ καὶ qoornotg ἡγεῖ-- 
ται τῶν ἀγαϑῶν, καγὼν τᾶ: 
καὶ ὅρος ἀχριβέστατος, 
ἡγοῦντες . . 
ἀκροβολογία | 
ἣ περὶ τοῦ κατακλυσμοῦ 
προεληλύϑησαν, ἃ manu e- 
mendatrice, priore scri- 
ptura 'erása, 


Post haec in Ciz. cod. ἀν. 


sunt haec verba : παιδείας, 
ὅσον οὐδὲν ν ἕτερον γένος ἐν 
οὐδεμιᾷ τῶν τεχνῶν" xei- 
του καὶ τὰς μὲν ἄλλ | 
πλεῖστον 
τὸ κατὰ λόγον 
“τροὐπόχειταν ΄ -» 
δι᾽ αὑτὰ | 


"ἃ WA maU 


LIU CE 


m— 


n 


. it, Filois, 
Pag. lin, 


ὑμένου 
— 19. δῆλον ὕ ὅτι. 
em ες εἴτ᾽ — εἴ T | 
— 22. περὶ τοῦ , 
— 24. τι κοινὸν, 
- 27. εἴδει 
-- 98. £r 


- Rn ἐῶν μωϑηματικῶν 


—— 87. ὡσπερ τε 








220. 18, ἀφωρίζοντο — ἔν τε 


— 80. νῦν 


-—À andi tie 
-— 5. rsen 


4 x "EE 
| T iren , 


&21, 9. ἀνέλεγκτοι | 
— 5: ὑφεστήκοσιν 


STAMES 


qo 11. ἕπεται 


— 14. € 


pie 


— 97. E TÉ p 


vt 


* 








IAMBLICHI LIBRI TERTII, 


διωρίσϑαι 


! 
a 


Cod, Cizens; | 


219. 10. ἐπεὶ δὲ τοῦ méme Initium cap. XXFIL. 


δηλονότι, 

εἴτε -— «εἴτε. ITE | A 
περὶ τούτου "P 
κατὰ κοιγὸν ea 
εἴδη 

ἑτέρα 

καὶ imis 

ἰδία διορίξεσϑιαι | 

τὸν nale - 
is ion i 
ἀφορίζοντο — ἂν τε 
ῥηϑεισομένοις — 


ἕτεραν 
οὗ μόναι 


ἀλλὰ τινῶν. Mox post διὰ 
δὴ ταῦτα in cod. desunt 
haec; διορισμὸν ἀπαιτεῖ 
ψυνὶ ἡ μαϑηματικὴ ἀπύ-- 
δειξις, τῶν ποίων τινῶν 
κατὰ τὰ αὐτὰ 
Initium cap. XXV 1II. 
καὶ deest., 
καὶ deest. 


| ἀγέλεκτου 


ὑφεστηκόσιν 
ἀμερίστων 
περὶ αὐτὰ. 


. Jnitium cap, E" 


παραλαμβάνει Ὁ» 

διαγιγνώσκει 

καὶ τρόπους 

τὸ deest 

post ἤδη δὲ defunt NE : 
καὶ διττὴν ποιεῖταν στρα- 
γματείαν, τὴν μὲν πρὸς 
“ον συντείνουσαν, sür 

E use 


20 lreg δέ εἶσιν. 


U 2 


$08 


Edit. Fi illois. 
Pag. lin. 
21. 59. συναγεῖν 
— 57. ἐπεισάκτου 
— 59. ὅτι δὲ xai 
$29. 17. οὑτωσὶ κατὰ πάντα 


" 


ἷ τοιαύτην δὲ αὐτὴν 
πολλὰς 


. συγκεχρᾶσϑαν 
-- 56. μέγα εἶναι 

, ἔϑος δὲ 
. ἀποδεικτικοὺς 


. ἢ κατὰ ἀφαίρεσιν 


: ἐπισκοπ | 
-- -- ἢ κατὰ ἐφαρμογὴν 


4. προςτυϑεῖσα 

— ἀναπληρώσῃ 

7. μετέχωσιν 

9. καὶ τὸ ἀμέριστον 

2. ἢ κατὰ τὴν aizíav 
τὴν ἀπὸ τῶν προ- 
τέ 

15. τὰ μωϑηματικὰ 

17. διαίρεσιν 

18. ἀνάγεταν ἡ 

$1. πέφυμεν 


»"YARIETAS LECTIONIS'' 


Cod. Cizens. 
ἐπισάκτου 
Initium cap. XX X. 
post haec iu cod. haecce 

omissa. sunt: τὰ μαϑήμα- 
τα," καὶ xo^ αὐ- 


τῶν οἰκείως συναιρομένη, 
καὶ μὴν πρός γε τὰ κατὰ 


Initium cap, XXXI. - 


πολλοὺς OU. - 


μέσα me ^ ἢ 


Initium cap. XXXIH. 

ἀποδεκτικοὺς y ἘΣ 

haec verba rubro "colore 
sunt picta, et in margi- 
ne positum ά. 

ἐπισκοπεῖ, 

haec item colore rubro, et 


in margine β΄. Deinceps | 


numeris in margine posi- 
tis colore rubro icta 
sunt haec: ἢ κατὰ τελείο»- 
σιν --- ἢ κατὰ ἀπεικασίαν 
— ἢ κατὰ μετοχὴν — ἢ 
κατὰ ἔμφασιν. — ἢ κατὰ 
διαίρεσιν — ἢ κατὰ "— 
βολὴν — 

προςτεϑεῖσα 

ἀναπληρῶσαν 

μετέχουσιν 

τὸ deest. 


haec omissa sunt, spatio . 


relicto, vt rubro. colore 
insererentut. | 
t μαϑήματα 
στροαίρεσιν 
den καὶ ἢ 
post πέφυκεν haec adduntur: 
τοσαῦτα δὴ καὶ περὶ τούτων, 











IAMBLICHI LIBRI TERTII, 


, Edi. Filis. 
Pag. lim, 


Cod. Cizens. 


825. 52. ἐπεὶ (in Ciz. inl) Initium eap; XXXIII. 


δὲ τὸ κοινὸν 


-- — μαϑηματικῆς ἐπι- post haec verba i ἴῃ codice 


z. στήμης 


& 


«-— 25. ἕν αὐτῆς, 

-- 26. S 
— 27. κορυφὴν 

—— 02.:/0vYt0S πρώτως 
— 956. ἕν τυϑέμενου 


iH 


— 36. σταϑερὰν 
-- 51. μετὰ γὰρ τούτων 





. «a deest. 


ἥσεται, 

Toce δὲ τῶν | 

9. π , 
— 11. ων 
— 14. συνεξευπορήσειν 
-- 16, π φαγωγὸν 
--.18, σοφῆσαν. 
-- 24. en 


hic locus deest: γένος 
χυριώτατόν ἐστιν εἰς ém- 


στήμην zi παρούσης ϑεω- 
, δεῖ τοῦτο 


κατιδεῖν, κατά Ti ἔγει τὸ 
κοινὸν τῆς ὅλης μαϑημα- 
τικῆς ἐπιστήμης — 


. ὃν αὐτοῖς 
: προεσκεψάμεϑα 


᾿ κορυφῆς, sd 


ὄντος γενῶν πρώτως 
ἐντυϑέμενον 


περιλειφϑήσεταυ 
Initium cap, XXXIF. 


seg) ἃ δὲ 


^ προφαγόρευταν - 
. συνεξευπορίσειν 


προφαρωγὸν 


| φιλοσοφήσομεν δά 
. ita etiam Codex. 


σταϑηρὰ 

δὲ deest. 

post τούτων in codice haec 
adduntur: τὸ εἶδος αὐτὸς 


-- M ταῦτα ἡμῖν ταῦτα τὰ ἡμῖν . 

- 92. α προχείμενα 

-- 5. ἐπεὶ τοίνυν. Initium, eap. XxXXVF. 
— 54, τὰ ὄντα .. τὰ ὅλα i. 

— 4ι. ἐπικοινωνεῖ ἐπικοινωνεῖν 

225. 5. ϑεωρίαρ ταύτης M τῆς ϑεωρίας ταύτης 


— (6, τοῦ ὄντος, minu τὸν ὄντος πεπαιδευμένον 
: Qevuévoy. 








O10 


Varietas lectionis Tamblichi libri quarti περὶ τῆς Νικον 
μάχου ᾿ἡρυϑμητικῆς εἰφςαγωγῆς, euotata e Codice Οἱ» 
zensi et comparata cum huius libri textu, qualem 

^ primus edidit Sam. Tennuliüs, Arnhemiae 166g. in 4. 


ex codice Memmiano, 


Edit. Tennul, 


5. — ὦ. τοῦ Πυϑαγόρου 
— B. ἀποδεδωχότα 
— 6. περὶ αὐτὸν 

Β, 8. ἔτι δὲ 

C. 1, τογαγμένος τε 
-- — 0. τότε 

— D. 4. τὰ ἄτακτα, 


4. A. D. Yan An 


B. 2. ποικίλα δὲ ἤδη 

| καὶ πολυειδῆ. ϑε- 

ωὠρεῖται, τά τε 

νοητὰ καὶ τὰ ἀ- 
σώματα ὄντα 


rte 


— — 4. ἡ κλῆσις 

-- C. 2. ὅπερ. ἐστὺ 

— — Db. σὼ 

— — 6. κατὰ — 

— B..5. 6 συμπεφυκῶς 

7. B. 2. ἐκ παγτὸς," 

— QC. 1. ἀρχὴ — ἐσσεΐτων 
9. A. 4- συλλήπτρια.- 

-- B. 7. ei μὲν ἀδελφὰ — 


ἐν αὐτῷ πάντῳ 


᾿ γᾺ8Β IETAS LECTIONIS 


| ἀποδεδοκότα, 


| Non interpungitur feet τὰ 
ἄτακτα 


ἀρχὰν — ἐσεῖταυ 
e ien τὶ 2 


8*7. 793 


δέχεσϑαν 
τὼ II υϑαγόρα 


περὺ αὐτῶν 
ἔτι τὲ a 


τεταγμένως rà 


τό, T6. 


Post γομίζω rius inter- 


pungitur. 
ἀκρωτηριώσανξερ 
vx 
μὴ δὲ 
Deest, 
dor 
καὶ οὐκ ἄρα ; 
Desunt . 4a 





ἡ κτῆσις 

πέρ ἐστυ 

σωρείας | 

καὶ τὰ ἕνωσιν 
συμπεφυχὼς 

Vir gula recte abest. 


Haec a reliquis disiuncta 


sunt, 








 IAMBLICHI LIBRIQUARBTI. ÓII 


Pags , | 
aio. D. 8. τὸ οἰκεῖον . τῷ οἰκεῖον : 
— 0, 4. συναιρεῦ tr συναναιρεῦ., , et deinde c GUY 
avt ἧς ψαιροῦντα et συναγαὶρού-. 
- μενα : 
-— — δ. ἐκείναις, ἐκεῖναι 
11. À. 5. ἕν τοῖς ὅροις ἐν τοῖς 000g | 
— Β. ο. uére — τ τὸ géyew 
12. C. 9. τιγὲς δὲ τ΄ δὲ deest. 
— D.a. ἀποκαταστατικὴ ἀποκαταστικὴ 
25. A. 9. Pr adde ἀποδειχϑήσεϊαυ | « 
2223 hs 5 ce 0À0 μὰ όλου | 
— — 5. λογισϑ 0yc) 9 1j ' 
— 8. 8. imei dori 
— Q. 1. ὥσπερ ὕσπερ 
- -- 4. διαιρεῖταν διαιρῆταυ 
- — 5. διχῆ ' διχ χὴ Α 
— Ὁ, 5. ἴσα ἴσα. lta etiam pagina pro- 
3 Ü 3 xima. 
— 6. τὰ rob τούτου . 
14. A. 2. κατασυμβεβηκό- κατὰ συμβεβηκότος d 
τος 
| — — 4. E τῆς διδασκα- ἀπὸ τοῦ διδασκαλείου 
| B 
— — 6, γμένοις ερισμοῖς 
| — CQ. 5. T MAE εἰδοποιὸς 
| — — 6. ἄτροπόν τὸ ἄτροπώς τε A. 
| — D.iiow ἔσιν ᾿ 
15. A. 5. τομὴ ) μὴ ν 


τὸ μὴ 
— B. 6. ἀντιπαρωγυμία! ἀντὶ παρωνυμίαφ 
C. 4. ἑαυτῆς eoo ῥαυτὴν 


16. ν In margine codicis Ciz. ea- 
| dem figura est ΩΝ 
— A. 8. λαβδῶμά τυ λαβδώματι 
17. Α. τ. συνεχέσι συνεχέσει. 
— QC. 7. ἀφ᾽ ἑκατέρου. A M 
— D. dpa oda y 
| 18. B. 2. συνδυασμὸν Da mea 
| — -- 5. εἶτα 6. β΄. εἶτα af 
-- - 6. δι οὗ μᾶλλον τρᾶ- δι᾽ οὗ εἶεν δ μᾶλλον τρὰσ 


| | ψοῦταν à yoUra ὃ 


." 





Pag. 


19. 


— 
— 
20 


I1 isl 


E 


24. 


$12 — VARIETAS 


Edit, Tenn, 
A. 4. él 


- B. 5. ἑκατέρου 


meis diras. x 


. À, 6. πέντε 


p. 6. στοιχηδὸν 

C. 5. FW αὐτὸν 

-- δ. 

--- 6. brio i ἢ 
πεταν, 


Α, 6. ἀορτὴν 


p. 4. [ὅτι χρήσιμον ἕν 


τὴ / 


— 6. τῷ σχηματυ 


--ἡ. ἑπτάκις 

- 2. τῷ τετράκιᾳ 

— 7.. ἐννάκις: 

[ Eadem figura i 

lineis curuis. 

Α, 5. τοῦ 6 ἴσου καὶ 

B. i. χατὰ τὴν ἄναλο- 
ίαν» - 

— 5. 


LECTIONIS ᾿ 


Cod, Cizens. 


£v ! , 2 
ἐκ ϑατέρου . 
ἐν 


᾿ξ, Sic saepe in hoc codice 


nota numeri ponitur pro 
ipso numero, . 
i ηδὸν 
ὑπὲρ αὐτῶν 
Deest. 
Haec verba bis sunt scripta, 


ἢν, Paylo post τὸν 
ἀόρτην. Figura sic descri- 
pta est: 


πλάσι ἀρτηρία 
αβγὃ ςξηϑ 
πῆχυς ζυγοῦ 


Vnci absunt, 


τὸ καὶ τὸ σχήματι 
τῷ ἅπαξ d, X | 
τὺ δὶς 
ἑπτάκι 


τὸ τετράκυ 


ἐνγάκι ^W 
in cod. Ciz. appicta est; at. 


( 
καὶ. deest. 


κατὰ τὴν αὐτὴν ἀναλογίαν 


δικαίως 


Fi igura in extrema folii parte ante verba 


παρὰ τοῦ τυχόντος lineis curuis was est, 


— 7. λαβόντες 
-— B. ἰσοϑήσονταυ 


A. 6, ἴσοι 


λαμβόντες 


. ἰσωϑήσονται. Paulo post 


ἰσωϑήσεταν in edit. Ten- 
nul. et cod. 

ἴσοι. Eodem modo paulo 
post in cod. est ἴσος, apud 
'Tennul. ἴσος. 








IAMBLICHI LIBRI QUARTI. 


Edit. Tennul. 


. A. 7. τὸ ἀπὶ αὐτοῦ πέμ-- 
πτον γὰρ οὐδὲν 


1&1 


πὴ 

— 7. πρόκοπῇ 

C. 1. ἐν ταῖς ἀκρύότησι 
— 5. ἐπιπλέον 

- ὁ. στοι δὸν 

D. 7. κατὰ τὸ μῆκος 
A. 4. ἀντιπεπόγϑησιν 
— 8. ἴδιον 

B. ο, ἀρτίακις 

B. 5. ἡμαρτημένος. 


A Be 


(1811 
7 ! 
4 
3 


- — 7: wai πρὸς αὐτοὺς 
ἐλλάττογες 





τῷ 


Cod, Cisens, " 


οὐδὲν deest: sed maius $pa« 
tium est relictum, quam 
quod hoc. vocabulum ex. 


pleat. | 
ἑκατέρα, ! 


e E. 
locus omissus est. 


λαβεῖν, rd 

ἐκείνῳ 

ἑαυτὴ ἀπολείπει. 
ἐν deest. ' 

προκοπῇ 

ἐν ταῖς ἀκροτάταις ᾿ 


Praepos. 


| ἐπὶ πλέον. 


στιχηδὸν 

κατά τε μῆκος 
ἀντιπεπογϑασυν 
Deest. 

ἀρτιάκις 


| ἡμαρτημένως. Deinceps M- 


, gov pro λέγων 

τετράκν 

τετευχέναι 

κατὰ ἀρτίαν 

εὐτάκτως 

αὐτοὺς τοὺς ἐλάττογας. Vere 
ba καὶ πρὸς "bout 


— D. 1x. καὶ αὐτῶν δια-- καὶ αἵ τῶν διαφ. 
29..A. δ. ἀρτιοιγεγικῶν ἄρτιου γενικῶς 
— — 7, 0v e . ἂν 0g 

— c 8. 7 ) i on 

— 8. 2. τῇ deest, 

— — eest, 

e^ a : μόγην 

-— - τοί γε μέν του γε 

— C. ó6. ὑποιοῦσιν ἀντυπαίουσιν 
-— — 9. ιωνυμούτων ὀρτιωνυμοῦσν 
— Ὁ. 5. ἀλλὸ καὶ ὅτνυ — Hic locus deest, 


ἄκρον μόνον 


$1Á 
Edit. Tennul. 
Pag. ΕΣ 
50. A. 1. τε ἄλλο " 
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-- 6. διχοφωνεόντων 
καὶ τῇ 


C. :. τὸ καϑόλου 


«ὦ» 7. περὶ τὴν τὴς 

— 10. μόνην 

D. 4. «vex ívorro 

B. 4. τοῖς λύγοις 

A.. 7. ἀφομοίωσιν 

Β. 4. ἀπὸ πάντων 

A. 2, ὕπερ εἰ 

C. 1. ἔχοντες 

— $5.0» — 

— ἢ, 5» ! 

D. 84* 8 7 

— 2. x. X. μβ΄. vg 
6. κατὰ τὸ 

A. 4. ἀποφέρεταν 

Α. 1. τέσσαρα ᾿ 

B. 5. διαφορουμένους 

Ο. ὃ. καὶ μὴ 

A. 1. γνωμονικῶν 
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καὶ τοῦ ποὸ £x. 
πρῶτον τρίγωνον τὸν 
παρὰ τρὶς καὶ 

τὼν γνωμικῶν τ ριγώγων 
τρίγωνον δ᾽ issei i: 


διεκταϑήσεται 

ὑπὲρ αὐτῶν 

ἐν deest. 

ὑπὸ μονάδ. ^ 

καὶ τοὺς Évavr. εἶ 

μόνα λόγον μά)... 

ἑτερόμηκον. 

ἐπίτηδες ὑπ᾽ αὐτῆς τῆς φύσ. 
ἀνοδῳχϑένῥας 


ὡς ἑξῆς , 
διχοφωνηέντων καὶ τᾷ 


τὰ καϑόλ. 

περὶ τῆς 
μογὴν 
ἀνακροίγαιτο 
τοῖς ἀλόγοις 
ἐφ᾽ , ὑμοίωσιν ᾿ 
ἁπάντων 

εἶ deest. 

καὶ deest. 


τῶν μὲν 


Uu 


κέ 
r, 
κά. uff. 
κατὰ TOY 
? , 
«TT O(pot 
TOqueQeras 
τέτταρα 
διαφορουμένης 
καὶ μή τι 
γνωμονικῶς 
ἐπὶ σωρείαν 
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B. 4. ἑτερομήκεσιν — Éregoyméotr 

— 6. νύσσα καὶ γνύσσα 

D. a. ἀλλὰ εἰς ἀλλὰ xa εἰς 

C. 8. ἐπαλλάττουσιν ἐπελάττουσιν 

C. 4. ἀναλόγως ᾿ à ) 

B. 1. ἀρυϑμὸν óc 

ΑΑ. 4. εὔτακτος δ᾽ εὔτακτος 

6. καὶ ἐκ τοῦ ἐκ deest. 
2. δὶς τρία δὶς τρὶς 
- 4. συνδυασμὸν ἐγ- συνδιασμὸν, ἐκιξαμένων 

χριναμέγων 

D. 2. πρόςϑεσιν N 7 όϑεσιν 

A. a. εἰλικρινεῖς κρινεῖς 

— 5. σύμφϑαρσιν μω 

— 8. ἀπετέλεσε ἀποτέλεσε΄ 

B. 5. ἐγκριναμένων  ἐγκυιρναμέγων 

C. 1. διὰ τὸ vsque δὰ Desunt, 
συνεμφαίνεσϑαι. — 

A. 8. ἀδιακρίκους ἀδιακρίτους - 

B. 7. εὕροιμεν εἴροιμεν , 

D. 5. γωνίας γωνίαν 

A, 1. ϑατέρου ϑατέρους 

D. 5. κρᾶσις χράσις 

-- 6. γάμος γάμον 

B. 6. ἢ" δὲ καὶ εἰ ἡ εἰ καὶ εἰ 

Α. 6. πρὸς τὸν τρίτον πρὸς Γ' τὸν τρίτον - 

— 7. τοῦ ἐπιτρίτου τοῦ τρίτου 

ἘΝ 47 énévyatog ἐπέγατος 

— 5. καὶ δευτέρου ὃ-- καὶ τετάρτου ὁμοίου ἡ ὃ γενό- 
μοίου ὃ γεννύ- μενος. 
perog 

— 2. προτέρας πρωτέρας, 

A. 5. ἀνάμδιοι πάντως ἀνόμιου πάντες γενγήσονται 
γενήσονται 

—. 6. ϑατέρους ϑατέρου y ono 

αἴ ἢ, μαπλβοδμίηριν. qoin : 

B. 5. ὅτου 

— 4. καὶ EO. καὶ ὃ Ἐδ' - 


ἀνάλογον — ἀνάλογον 
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"τῶν ἀνομοίων 
: ἀποφαίνει 

. ἡμιόλιος 

: ἐπιτέταρτος 
. οὐ μὲν 


. καὶ μέ. 
καὶ ςά. 


ὲ δευτέρῳ ὁμοίῳ ὰ 
καὶ δεύτερον ἀν- 


ὅμοιον 


θέ 

. εἴδους τὸ 

. τὴν διαφορὰν 
τὸν 

πάλεν δὲ 

« ποιότητι δὲ 

: ἀγόμοιοι 

. ἐξὲ ἑνὸς καὶ 

. τρίτου ἀνομοίου 
ἐξετάζων 

0 ὃ ἀριϑμὸς 
, τριωδουμένη. 
. ἀπειχάσϑαι 


ὕσπληγος. 


γενήσεται 
κύβος 

. ἐπιπεδωϑὴ 

i ἐπισυνϑένξες 
: καμπτῆρος 

. αὐτὴν 


προσενείμαμεν 


. ὑπὸ τῶν 


φιλοϑεωρεῖν 
ἔχου 

. προλαβὼν 

; ἐπ᾽ ἀλλήλων 


Eg πλευρὰν πλευρὰ π 


πολλὰ ἄλλα 


καὶ Eg. 
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καὶ τῶν ἀνομοίων 


ἀποφαίνειν 
ὑφημιόλεος 
ὑποτέταρτος 
οὐ μὴν 


καὶ τὸν μέ. καὶ τὸν Eg. 


τὸν ςά. 
Desunt. 


ἔϑους δὲ ' 
τὴν deest. 
Deest. 

δὲ deest. 

δὲ deest. 
ἀνόμιοι 

καὶ deest. 
A ὁμοίου 
διεξετάζων 

ὃ Q ἀρυϑμὸς 
τριαδουμένη 
ἀπεικάσται 
ὕσπληγγος. 

ὕσπληγι. 

γένηταυ 
κῦβος 
ἐπιπεδοϑὴ 
ἐπισυντυϑέντες 
καλυπτῆρος 
αὐτὴ 
πτρογείκαμεν | 
ἀπὸ. τῶν 
φιλοϑεωρὸν 
ἔχευ , 
προςλαβὼν 


$ ἀλλήλους 


λευρῇ πλευρὰν 


| St0ÀÀo καὶ ἄλλα 


At paulo post 
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. D. 5. ἐπὶ τὸν nÀ. 
. C. 8. ἔδιον δὲ 
Α. 8. δὶς δύναταιυ 
D. 5. ίψοιτο 
A. gi bs 
-— 7. τῆς διαμέτρου, 
« et, τῆς πλευρᾶς 
B. 1. πρὸς ἀλλήλους 
— 4. ἢ διάμετρον 
D. 2. τῆς πλευρὰς 
Α. 6. τριχὴ 
B. 5. ἰσοεπίπεδου 
— 5. κύβοι 
Α. 9, τετραγώνῳ 
Β. 4. σφηνίσκῳ 
Ο, 6. μᾶλλον 
B. 2. ἐν ἐπυπέδοιφ 
C. 8. τρὶς κατὰ 
B. ὦ, πλυνϑίδων 
— 6. ἐμφαίνηταυ 
C. 1. πυραμίδων 
B. 1. πυραμίδων 
D. 2. περισσοταγέσυ 
B. 8. καὶ στίχον 
C, 4. εἴτα εἰκοσὰς vs- 


que ad verba 
τις πυραμὶς 
. ἕχαστος ἕκαστον 
. δὕταχτοι 
. πρῶτος 


FER 
coc " 


—€.5ó0k 


. A30. 


. ὁμοίως 

Α. 1. ὃ δὲ τετράγωνος 
πλευρὰ -- πλευ-- 
ptc 

. μετὰ μονάδα 

. ἔσταν 


C. 8. κατὰ ἄναλογ.. 


κατ᾽ ἄναλογ. Αἵ pag. 115. 
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Eni τῶν πλ. 


δὲ abest. 

δὶς abest, 
γίγνοιτο Ψ 

ἔσται 

Desunt. 


πρὸς ἀλλήλας 

ἢ διπλάσιον — 

τῆς διαμέτρου 

τριχῆ : 
ἰσοεπίπεδοι καὶ ἰσοδιάστατου 
«vU βου 

τετραγώνων : 
σφηνίσκον | 

μᾶλον 

ἐν deest. 

τρὶς γὰ Ἢ 
uy diio : 
ἐμφαίνωνταν 

σπυραμιδῶν 

μυραμίδων " 
περισσοτάδεσν 

καὶ deest. 


Desunt. 


ἑχάστους ἕχαστον 

καὶ εὔτακτου 

πρῶτον 

Desunt. 

ὁμοίων | 
Haec bis scripta sunt. 


μετα μογάδος 
κύβος ἔσται 
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| — -- Á. προρκεῖταυ πρόςκειταν - 
| 155. B. 5. ἔσται . ἐστὶν 
| 140. Α. 1. ἀνισότητος ὃ τῆς ἀνισότητος 
— τ- 5. ἐν δέκα γένεσιν ἐν Dexia γένεσις 
— D. 6. τῶν τὸν τὸν deest. —. 
141. À. 1. τῆς δὲ . te δὴ t 
— — 2. γιγνομένης ο΄ ιψομένης 
— — δ' οὕτως ὠνόμαστ οὕτος ὠνομάσϑαι 
— B. 4. ὑπάρχει du ὑπάρχῃ 
— δ. αἱ ἐν - καὶ ἐν 
— D. 5. SCALE — τρί- λεγομένη — τρίτη. 
-- - 6. nep τὸν τὸν deest. 
142. Α. 2. ἁρμοσμένον εἰρμοσμένον ; 
— — 5. ὑπεναντίον ὑπεγαντίου 
— D. 2. ἑκατέρους ἑκατέρων 
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| τονα ὅρον 
| 145. À. 1. τούτοις] τούτους 
145. À. 4. γενόμενου γιγόμεγου 
— — Db. παράλευψεν παράληψιν 
— B. 1. εέ 0 υἕ « 
 — D. 1. παραλλειπομένου gs ren illa 
146. A. 9. προςλαβὼν προ λαβὼν 
— B. 5. ἀναγὼν ᾿ ἀγαγαγὼν 
-- — 8.06 ὅλου διό ov. Jta etiam alibi. 
— C. 5. ὑπάρχουσα ὑπάρχουσαν 
147. Α. δ. παρακολουϑή- In margine ab eodem libro 
aca rio positum est, zr«g«xo- 
y λουϑοῦντα hin 
— B. 5. μόνως ᾿ κυρίως 
— D. 5. τοῦτο — τοῦτο αὐτὸ 
140. Á. 6. συμβήσεται καὶ ξυμβήσεταν 
-- — 7. διειλήφασι | διειλήφεσαν Mg 
— QC. 5. Aóyov ἐστάϑη ἐστάϑη λόγον | 
! — — 7. πρὸς τὸ πρῶτον προττὸ πρῶτον 
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πρὸς αὐτὸ 
διηρημένου — 


. τῆς ἐπὶ τῶν Oy. — 
. τῷ ἀπὸ — 


ἀπο-- 
τελεῖν ; 
οἱ ὅρου 
τοιοῦτο 
πολλασιάζεσϑαι 
ἡμίσεια 
σπανιωτξέραι 
ὅρους 
συνέχειάν τε, 
ἕκαστοι 


. μειζόνων ὕρων 


vsque ad ver- 
bum ὑπεροχὴ 


. ὁμοίῳ 
: γεομετρικῆ)ς 

. συμφωγήσεων 
: γενομένων — 


τοῖς πρωτοτύποις 


xod ὃ 


. ἀρχῆς 
. 41]. 


τοῦ δὲ μέ- 
σου πρὸς τὸν 
μέγιστον 


ἰδία δὲ 


. s i. 


ὃ προφεῤῥή iom 


. τὸν τρυπτλά 


καὶ ἐπ᾽ ἀλλή- 
λας 


. ἐπί τε γὰρ τῆς 


E.g. s. ὃ μέ- 
.908 ὅρος 


΄ ὑπερέχει καὶ 
i βούλονται 


5. κὠμεῖγυ — τὸ 


μικτὸν 
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^ gor αὐτὸ 


- τοῦ διηρημ. 


τοῖς ἐπὶ τ. σχ' ἢ 
τὸ ἀπὸ — τ τελεῖν 


oi abest. 
τοιοῦτον. 


πολυπλασιάξζεσϑου ᾿ 
ἡμίσει, 


σπανιώτεραιι 


ὥ 


υς 
συγέχειάν γε 
ἕκαστον 
Desunt, 


ὑμοίως 
γεωμετρικῆς 
σύμφωνον 
γεγωμένων 
τοῖς deest. - 
x09 0 

Deest. 
Desunt. 


iva διὰ δὲ —— 

περιέχοντα 

προερέϑη 

τὸ TQUT. 

καὶ ἔτι ἐπ᾿ ἀλλ. 

ἐπὶ ὃ "Bg y ς΄ τῷ αὐτῷ ué- 


. get ὃ μέσος ὕρ. 


ὑπερέχει τε χαὶ 
τοῦ ᾿βούλονται 
κἀκείνους — τὸ μιχρὼν 
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D. 6. ἔχειν 

A. 9. ἑκάτερα 

Β. 8. δὲ ὑπὸ ϑαι μοῦ 
vsque ad verba 
καὶ Unegototi- 
Sera 


B. 2. ἔχεν 


T. s 


e^, 


/ 
C. 1. δεύτερον δ᾽ ἐκ 
"3 δὶς πρώτου. 
ἰσότητος τῆς 

ποικίλας 
εἴτε περισσῶν 
γεωμετρικὴν. 
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ue ad verba 
ὅπαξ πρώτου 
5. ἐπὶ δὲ e 
6. διαφορῶν͵ role 
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- d. προςφιλοτ 
etwa TÉ 
2. τοιοῦτο 
5. ποικχίλλειν 
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τῆς Eye 
στοικί 


ἀν» ἀλλήλας τ᾽ 
ὑπ᾽ "oy. 
οφιένταςἩ 
᾿πολλαπλασίυς. 
ὑπερεχϑήσετα —— 
Abest. ;: uli ^ "3 
S p ὙΦ ὦ 
MAR à | 
ἥν πρὸς ἀλλήλας 
ΞΜ 
ἀφράνορα 
Ἀρορφιλοιεχνηδείσος. μ 


τοιοῦτον 
ποιλίκον 
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δὶς 
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175. À. 1. ᾿παρασχὴ , ὃς. 
— B. ή. & get 


— C. 6. xai ovrs pem 


ἔχει 
174. A. 6. συμφωνίαν. Καὶ 


πάλιν 


ΕΣ 
ὖν συνϑεὶς δὲ τῶν ἄκρων 
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idee ὕρων πρόμηκες 


οὕτω καὶ 7j τοῦ μεγίστου πα- 
ρὰ τὸν μέσον 


τ 
«- 


-- 


τρανώτατα, 
ἐν τῷ Tu. A ! ! 
τὰ τοῦ ἐπογδ. 
κατὰ τούτοις : 


παραδίδοσιν 


S 7ίψεταυ 
| κατακιρναμέγη 
ϑὰὺ 


ον [ 
τολίων 


τρίτῳ 


Cinggige τὰς τὰ 


— μείζ 


EI E xat 


D d TOV 

᾿ ἂψ τὰ τοῖς | 

à C | ᾿ 

ἔχον. 

παράσχ ὡς 

meten ds 

καὶ οὔτε ἥμισυ, οὔτε τρίτον 
ἔχει 

συμφωνίαν σύνϑετον οὖσαν. 
ἐκ τῆς, διὰ τεσσάρων καὶ 
διὰ ἐ. καὶ πάλιν 
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175. À. 1. συμφωνίας ὃ ὃ δι- 

δ πλάσιος. Τὸν δὲ "n 
τριπλάσιον v$- 
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